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1984 წელს გამოიცა. მასში სრულადაა თავმოყრილი ის ისტო- 

რიული საბუთები, რომლებიც, დედნებისა თუ პირების სახით, 

შემორჩენილია XIV საუკუნიდან ვიდრე XV საუკუნის შუა ხანე- 

ბამდე. ეს საისტორიო მასალა უდიდესი წყაროთმცოდნეობითი 

ღირებულებისაა, რადგან მათი მნიშვნელოვანი ნაწილი ერთად- 

ერთი წყაროა აღნიშნული პერიოდის საქართველოს ისტორი- 

ისათვის, გამოცემაში წარმოდგენილი ისტორიულ საბუთთა 

კრიტიკულად დადგენილი ტექსტები, სამეცნიერო აპარატი 

და დედნების ფოტოასლები მნიშვნელოვან დახმარებას გა- 

უწევს საქართველოს ისტორიის, ქართული პალეოგრაფიისა და 

დიპლომატიკის მკვლევართ. 

წინამდებარე ტომი დასაბეჭდად მზად იყო ჯერ კიდევ 1993 

წელს, მაგრამ, რიგი მიზეზების გამო, მისი დაბეჭდვა ხან- 

გრძლივი დროით შეფერხდა. 
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თქვენ წინაშეა წიგნი, რომელიც საქართველოს შუა საუკუნეების 

სამართლებრივ ცხოვრებას გაგაცნობთ. წიგნში წარმოდგენილია 

XIV-XV საუკუნეების ისტორიული საბუთები, რომლებიც ჟამთა 

სიავეს გადაურჩა. მიუხედავად მცირერიცხოვნებისა, მოცემულ ტომში 

შესული ისტორიული საბუთბი შესანიშნავად გადმოსცემენ იმ ეპოქის 

სულისკვეთებას, რომელიც წინ უძღოდა ერთიანი საქართველოს რღვევას. 

დავით აღმაშენებლის მიერ გაერთიანებულმა და აღორძინებულმა 

საქართველომ, განსაკუთრებული ეკონომიკურ-პოლიტიკური პირობების 

გამო, თამარის ეპოქაში რენესანსული აღმასვლა დაიწყო, მაგრამ მონღოლთა 

ურდოების ხანგრძლივმა შემოსევებმა ეს სახელმწიფოებრივ-პოლიტიკური 

აღმშენებლობითი პროცესი სავსებით მიანავლა და შუა საუკუნეებში 

საქართველო დავითისა და თამარის დიდი საქართველოს აჩრდილსღა 

დაემსგავსა. 

სწორედ ამიტომ იმ ბურუსით მოცული ეპოქიდან მოღწეული თითოეული 

საბუთი, თითოეული დოკუმენტი, რომელიც თუნდაც სულ უმნიშვნელო 

ცნობას, მცირე დეტალს მაინც შეიცავს იმდროინდელი საქართველოს 

საზოგადოებრივ-პოლიტიკური ცხოვრების შესახებ, ჩვენთვის ძვირფასი 

და ღირებულია. განსაკუთრებით ეს ეხება იურიდიულ დოკუმენტებს, 

რომლებიც არამარტო მეცნიერის მაძიებელი გონებისათვის წარმოადგენს 

უმდიდრეს მასალას. ამ ისტორიული საბუთების წიაღიდან ნათლად ჩანს, 

რა გზა გამოიარა ქართულმა სამართლებრივმა აზრმა, რა სამართლებრივ 

წარმოდგენებს ემყარებოდა იგი, როგორი იყო სოციალური გარემო და 

თავად სოციუმი და, რაც მთავარია, როგორ სამართლებრივ აზროვნებას 

ეფუძნებოდა მთელი იმდროინდელი სახელმწიფოებრივი სისტემა. 

ყოველივე ამაზე ვიპოვით პასუხს ამ საბუთთა გაცნობა-გააზრებისას. 

ამიტომ იგი დღესაც ცოცხალი და საინტერესოა არა მხოლოდ ამ ეპოქით 

დაინტერესებული მეცნიერ-მკვლევრებისათვის, არამედ პრაქტიკოსი 

იურისტებისათვისაც. 

თანამედროვეობის ცნება არ არსებობს წარსულის ცნების გარეშე. 

ამიტომაცაა პატივსაცემი ხელნაწერთა ეროვნული ცენტრის თანამშრომელთა 

მუდმივი ზრუნვა საქართველოს ისტორიის წყაროების გამოსაცემად,



რისი კარგი მაგალითიცაა ქართული ისტორიული საბუთების კორპუსის 

I ტომის რედაქტირება და გამოსაცემად მომზადება. მით უმეტეს, თუ 

გავითვალისწინებთ იმ გარემოებას, რომ | ტომის გამოცემის შემდეგ 

თითქმის 30 წელი გავიდა და ასეთი ხანგრძლივი შუალედის მიზეზი 

მხოლოდ ჩვენი ქვეყნის 90-იანი წლებისა და შემდგომი პერიოდის 

საზოგადოებრივ-პოლიტიკურ ვითარებაში უნდა ვეძებოთ. 

საქართველოს უზენაესმა სასამართლომ სიამოვნებით მიიღო ხელნაწერთა 

ეროვნული ცენტრის წინადადება, მონაწილეობა მიეღო ამ წიგნის 

გამოცემაში, რადგან დარწმუნებულნი ვართ, ყველა იურისტისათვის ის 

კარგი საჩუქარი იქნება, როგორც საუკუნეების მიღმა ჩავლილი, 

დაკარგული, მაგრამ სინამდვილეში მარად ცოცხალი სუბსტანციის – 

დროის – გამოძახილი. 

კონსტანტინე კუბლაშვილი 

საქართველოს უზენაესი სასამართლოს თავმჯდომარე



შესავალი 

1. ქართული ისტორიული საბუთები XIV-XV ს. | ნახევარი 

წინამდებარე გამოცემაში შესული საბუთები მიეკუთვნება საქართველოს 

პოლიტიკური ერთიანობის ხანას. საბუთების უმრავლესობა აღმოსავლეთ საქა- 

რთველოდანაა, ძლიერ მცირე სამხრეთიდან. ისტორიული სამცხე-საათაბა- 

გოდან საბუთების ნაკლებობა აიხსნება XVI ს. 50-70-იან წლებში ამ კუთხის 

თურქთაგან დაპყრობით, რის შედეგადაც ამ მხარეში თანდათან შეიცვალა 

პოლიტიკური და სოციალური წყობა. ქართულმა დოკუმენტებმა აქ თანდათან 

დაკარგეს თავიანთი დანიშნულება; ისლამის გავრცელების გამო შევიწროვდა 

ქრისტიანული ეკლესია და ბოლოს სულ მოისპო: ეკლესიები დაიხურა ან გადა- 

კეთდა მეჩეთებად. ძველ საბუთებს, რაკი ალარ გამოიყენებოდა და აღარც ახ- 

ალი იხერებოდა, პატრონები აღარ უფრთხილდებოდნენ. გადარჩა ის საბუთები, 

რომლებიც საქართველოს შიდა პროვინციებში გადმოსულებმა თან წამოიღეს, 

როგორც საგვარეულო ნაშთი, ან, რომლებიც თავიდანვე მოხვდა სახელმწიფოს 

ცენტრალურ დაწესებულებებში და ა. შ. 

წინამდებარე გამოცემაში შესული დოკუმენტები წარმოგვიჩენენ საქართ- 

ველოს ისტორიის ერთ-ერთ მნიშვნელოვან ეტაპს, როცა მონღოლთა ასწლიანი 

ბატონობის შემდეგ ცენტრალურმა ხელისუფლებამ გიორგი ბრწყინვალის (1318- 

1346) მეთაურობით გააჩაღა აღდგენითი სამუშაოები და გარკვეულ წარმატებასაც 

მიალწია. ამ დროიდან შემოგვრჩა 4 საბუთი, ხოლო მომდევნო, თემურ-ლენგის 

კატასტროფული შემოსევების პერიოდიდან – 15 საბუთი. 56 საბუთი მიეკუთ- 

ვნება საქართველოში მომდევნო რესტავრაციის პერიოდს, რომელსაც სათავეში 

ედგა ალექსანდრე დიდი (1412-1442). საბუთებში აისახა ის სააღმშენებლო სამუშ- 

აოები, რომლებიც შესრულდა თემურ-ლენგის მრავალგზის შემოსევათა შედეგად 

დანგრეული ტაძრების, ციხეების, სასახლეების აღსადგენად; აგრეთვე ისეთი 

ლონისძიება, როგორიც იყო ცენტრალური ხელისუფლების მიერ საამშენებლო 

ხარჯების ნაწილობრიე დასაფარავად მოსახლეობაზე სპეციალური დროებითი 

გადასახადის („მალის") გაწერა; სხვა ზომები ქვეყნის სამეურნეო-ეკონომიკური 

მოღონიერებისათვის და დარღვეული სოციალური ნორმების აღსადგენად, სვეტ- 

იცხოვლისა და სხეა ეკლესიების ეკონომიკური გაძლიერებისათვის; საერთოდ, 

ქვეყნის ეკლესიური და პოლიტიკური მთლიანობის განმტკიცებისათვის და ა. შ. 

წარმოდგენილი საბუთები, მიუხედავად მცირერიცხოვნებისა, გარკვეულად 

ავლენს ეპოქის ზოგიერთ დამახასიათებელ თვისებას. 

წინამდებარე საბუთების მიხედვით, თამამად შეიძლება ითქვას, რომ 

თემურ-ლენგის გამანადგურებელი შემოსევების შემდგომი ხანიდან, XV საუკუ- 

ნის პირველ ნახევარში, იწყება კულტურისა და განათლების აღმავლობა. მაგ- 

ალითად, აქ გამოჩნდნენ პირველად დიდად განსწაელული კარის „მწერლები“ 
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დემეტრე მარკოზისშვილი და კლიმი კაკლაჩასძე, რომელთა ნამუშევრებში ჩანს 

არა მხოლოდ ღრმა განსწავლულობა, არამედ საკუთარი შემოქმედებაც (მხედე- 

ელობაში გვაქვს მათ მიერ დაწერილი სიგელ-გურჯები). მათ შექმნეს სიგელის 

ახალი, გაუმჯობესებული სახეობა. მათ მიერ შედგენილი სიგელების საღვთისმე- 

ტყველო შესავალი უნდა ჩაითვალოს სასულიერო პოეზიის თავისებურ ნიმუშად, 

რომელშიც ქრისტიანული დოგმატის ღრმა ცოდნის საფუძველზე მოცემულია 

წმინდანთა შესხმა-დასდებელთა ორიგინალური ნიმუშები და სხვა. 

წინამდებარე გამოცემაში საბუთთა აბსოლუტური უმრავლესობა საეკლე- 

სიოა (ეკლესია არის გამცემი ან მიმღები). ეს შემთხვევითი არ არის. საერთოდ, 

საეკლესიო საბუთების სიმრავლე საერო საბუთებთან (მეტადრე ძველი პერი- 

ოდიდან) შედარებით არა ერთი მიზეზით აიხსნება. ეკლესიას, როგორც უფრო 

მოწესრიგებული მეურნეობის პატრონს, სამეურნეო აღრიცხვაც მაღალ დონეზე 

ჰქონდა. ეკლესიაში, გარდა იმისა, რომ ინახებოდა ორიგინალები, ამასთანავე 

წესად იყო მიღებული სპეციალური სახით „წიგნის“, „იადგარის“, „ერთიანი სიგე- 

ლის“ შედგენა, სადაც შეჰქონდათ ორიგინალი დოკუმენტებიდან გამონაკრები 

მასალა. ამას გარდა, იწერდნენ საბუთის სრულ პირს სათანადო „წიგნში“ და 

სხვ. ყოველივე ეს ხელს უწყობდა საბუთების შენახვას და მის გამრავლებას. 

ასეთი სამუშაოები უმთავრესად საკათედრო ეკლესიებში და დიდ მონასტრებში 

სრულდებოდა. მეორე მხრივ, თვით საეკლესიო ფეოდალური მიწისმფლობელო- 

ბის თავისებური ხასიათი აიძულებდა ეკლესიას საუკუნეებით შეენახა საბუთე- 

ბი მაშინ, როცა საერო მიწისმფლობელთათვის ეს იმდენად აუცილებელი არ 

იყო. საქმე ისაა, რომ ეკლესიისათვის შეწირულებად გადაცემული მიწა-წყალი 

შემწირველს, თუ მის მემკვიდრეებს, ყოველთვის შეეძლოთ გამოეწირათ. მფლო- 

ბელობაზე უკანონო პრეტენზიები ვინმეს რომ არ წამოეყენებინა, საჭირო იყო 

ნამდვილი საბუთების შენახვა. ერთი გარემოებათაგანი ისიც იყო, რომ ეკლე- 

სიის მესაჭეებს, ეპისკოპოსებს, წინამძღვრებს, როგორც უქორწინოებს, პირდა- 

პირი მემკვიდრეები არ ჰყავდათ. ეკლესია კორპორაციული დაწესებულება იყო, 

ამიტომაც ყოველი ახალი მომდევნო მესაჭე წინამორბედისაგან წერილობითი 

ანგარიშით იბარებდა საეკლესიო უძრავ-მოძრავ ქონებას და ასევე გადასცემდა 

მომდევნოს. ანგარიშის შედგენა, ბუნებრივია, საჭიროებდა ძველი საბუთების 

შენახვას. 

საერო მიწისმფლობელობაში უფრო რთული და დიფერენცირებული მდგო- 

მარეობა გვაქვს. ქართული ფეოდალური სამართლის მიხედვით, უძრავ ქონება- 

ზე მფლობელობის დაკარგვას, იმ შემთხვევაში, თუ სარჩელი აღიძვრებოდა, ხან- 

დაზმულობა ხელს უშლიდა. მემამულეს შეეძლო დაებრუნებინა ქონება კანონ- 

იერი დასაბუთების საფუძველზე (დოკუმენტი, ცოცხალი მოწმე...), ამიტომაც 

მფლობელნი საგვარეულო საბუთებს ინახავდნენ. მოძრავ ქონებაზე კი, ყმა- 

გლეხზე, თუ ეს გლეხი ბატონისგან წავიდოდა, პატრონს შეეძლო მფლობელობის 

აღდგენა 30 წლის განმავლობაში, თუ სარჩელს აღძრავდა. თუ არ აღძრავდა, 

მაშინ – 7 წლის განმავლობაში. ამგვარად, ასეთ შემთხვევაში საბუთის ძალა 

7 ან 30 წლით განისაზღვრებოდა. უფრო გამარტივებულია საქმე საგლეხო მი- 

წისმფლობელობაში: გლეხზე, რომელიც ხელშეკრულებით მივიდოდა ბატონთან, 

ფეოდალის მუდმივი მფლობელობა, ყოველგვარი წერილობითი საბუთის გარეშე, 

აგტომატურად გრძელდებოდა უკვე ერთი თაობის შემდეგ. ან, კიდევ, საერო მი- 

წისმფლობელობაში ნასყიდი მიწის უცილობელი ფლობისათვის საკმარისი იყო 
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ორი თაობისაგან ფლობა. ამიტომ, საბუთის შენახვას შემდგომში ნაკლები მნიშ- 

ვნელობა ჰქონდა. 

ერთ-ერთი მთავარი გარემოება, რომელიც ეკლესიას აიძულებდა მუდ- 

მივ წესრიგში ჰქონოდა შენახული საბუთები, ის იყო, რომ მას დროდადრო 

უნდა განეახლებინა და დაემტკიცებინა ცენტრალური ხელისუფლებისაგან მის- 

თვის საუკუნეებით მინიჭებული პრივილეგია. ეკლესია მუდმივ კავშირში იყო 

სამეფო ხელისუფლებასთან, როგორც მისი ხელდებული,; ასევე, ცალკეულ 

შემწირველთაგანაც უნდა დაემტკიცებინა სულის სამსახურისათვის მისადმი 

გადაცემული საშემოსავლო ადგილ-მამულის მუდმივი მფლობელობა და ა. შ. 

ყველაფერი ეს ხდებოდა ძველი საბუთების საფუძველზე. 

საეკლესიო საბუთების გადარჩენა-დაცვაში არანაკლები როლი შენახვის 

ტექნიკურმა საშუალებებმაც შეასრულეს. ეკლესიის შენობა და მასში 

ცალკე განყოფილება – „სალარო“, სადაც დოკუმენტების გარდა სხვა საეკლე- 

სიო ნივთები (სიწმინდის ჭურჭელი, შესამოსლები, განძი...) ინახებოდა, თავისი 

სქელი კედლებით, ნაკლები სინათლით, სტაბილური ტემპერატურით, გარეშე 

პირთაგან შეულწევლობით, იდეალურ პირობებს ქმნიდა ყოველგვარი ხელნაწერ- 

ის უვნებლობისათვის. 

საბუთები ეკლესიებსა და სასახლეებში, ჩვეულებრივ, ეწყო წნულ კალათებ- 

ში ან ხის სკივრებში. მიუხედავად იმისა, საბუთი ეტრატზე იყო დაწერილი თუ 

ქაღალდზე, გრაგნილად ან დაკეცილად ინახებოდა. თავის მხრივ, გრაგნილის 

ხშირი გაშლით ტექსტი რომ არ დაზიანებულიყო, საბუთის ზურგზე, ბოლოში, 

აწერდნენ საბუთის სათაურს, რაც გაუშლელად გვამცნობს მის რაობას. ასეთი 

სახის გრაგნილი წინამდებარე გამოცემაში არა ერთია. ნაკეცობის ადგილები 

დროთა ვითარებაში ამოიჭმებოდა და ტექსტი ზიანდებოდა. ნაკეცობაში ასეთი 

დაზიანებული ადგილების შესახებ ხშირად მიუთითებდნენ სინოდის კანტორის 

რეგისტრატორები ძველი საბუთების აღწერისას და დავთარში გატარებისას. 

ერთ-ერთი მნიშვნელოვანი ფაქტორი, რამაც დიდი გავლენა იქონია საეკლე- 

სიო საბუთების უფრო მრავლად მოღწევაში, მორალურ-ფსიქოლოგიური 

ხასიათისაა. მოსახლეობა საქართველოში, განურჩევლად წოდებისა, რელიგიური 

რწმენის გამო, რიდით და პატივისცემით ეპყრობოდა ეკლესიებს. ეკლესიის 

გაქურდვის ანუ „ეკლესიის გატეხის“ მაგალითები წყაროებში ფიქსირებულია 

იშვიათად, რაც შემთხვევითი არ უნდა იყოს. ქართულ სამართალში „ეკლესიის 

გატეხისათვის“ სასჯელის მეტ-ნაკლები სიმძიმე, ჩანს, დამოკიდებული იყო და- 

ნაშაულის სიხშირეზე და სხვა გარემოებებზე. თუ ადრე მატერიალური საზღაუ- 

რი გვხვდება, XVI საუკუნის იურიდიული ძეგლი, „სამართალი კათალიკოსთა", 

ეკლესიის გატეხისათვის ჩამოხრჩობას აწესებს (მუხ. 2). 

ეკლესიებს, როგორც ეროვნულ სიწმინდეებს, გარეშე მტერი შეურაცხყოფდა, 

არბევდა და წვავდა. ამ დროს იღუპებოდა აქ შენახული კულტურული ფასეუ- 

ლობანი, მათ შორის სიგელ-გუჯრებიც. ძველი ქართული თუ უცხოური მატია- 

ნეები, კვინკლოსები, საბუთები სავსეა დამპყრობელთა – მონლოლების, თემურ- 

ლენგის თუ სხვა თათარ-ნომადთა, თურქ-ოსმალთა, ირანელთა – ნამოქმედარის 

შესახებ ცნობებით. ტიპიურია ასეთი ცნობა, დაცული თეიმურაზ მეფის სიგელში 

ბოდბელი ეპისკოპოსისადმი (1631 წ.): „ოდეს შააბაზ ყაენი გაგვიწყრა და ჩუენი 

სახელმწიფო აღაოპვრა და ტაძარნი, სადიდებელნი სახლნი და სა-



ლოცველსნი თქუენნი იავარყვნა და ძველნი სიგელნი თქუენი მას 

ჟამსა დაკარგულიყო“ 

ყურადღება უნდა მივაქციოთ საეკლესიო საბუთების შინაარსობრიე 

სპეციფიკურობასაც, რითაც ისინი იმსახურებდნენ განსაკუთრებულად სათუთ 

და მოკრძალებულ მოპყრობას. საქმე ისაა, რომ ჩვეულებრივად, ეკლესიის, 

როგორც საკულტო დაწესებულების საბუთებში შეკვეთილი იყო შემწირველის 

„ჯოჯოხეთისაგან ხსნისათვის" სათანადო სასულიერო მომსახურება (მოსახსენე- 

ბელი, აღაპი...), ყოველ ასეთ საბუთში გაძლიერებულია წყევლა-კრულვა იმათ 

მიმართ, ვინც გაბედავს და შეკვეთილ სამსახურს შემწირველს „მოუშლის", 

„დააკლებს“ და ა. შ. (მართალია, არსად, თვით საბუთის განზრახ ფიზიკურ 

მოსპობაზე, როგორც ერთ-ერთ საშუალებაზე გარიგებული სამსახურის გაუ- 

ქმებისათვის, ლაპარაკი არ არის, მაგრამ ასეთი ქმედება პრაქტიკულად არ 

გამოირიცხებოდა) სულის სამსახურის მოშლა იმდენად მძიმედ ითვლებოდა, 

რომ მომშლელს, განურჩევლად წოდებისა, იმ დროის გაგებით, პირადად ეკის- 

რებოდა შემწირველის ყველა გამოუსყიდველი ცოდვის (რისი გამოსყიდვაც მან 

დააბრკოლა) „ზღეევა“, „წინაშე ღმრთისა დღესა მას განკითხვისასა მეორედ 

მოსვლასა“. ყოველივე ეს ხელს უწყობდა, როგორც ვთქვით, საეკლესიო საბ- 

უთების დაცვა-შენახვას. 

წინამდებარე გამოცემაში წარმოდგენილი ერთი საბუთი ხელნაწერის 

დაუწერელ ფურცელზეა მოთავსებული. საბუთების ჩასაწერად XIV-XV საუკუნეე- 

ბში, ძველი ტრადიციისამებრ, არც თუ იშვიათად, იყენებდნენ საღვთისმსახურო 

წიგნების აშიებს და დაუწერელ ფურცლებს. ასეთი ხერხი ერთგვარად უზრუნ- 

ველჰყოფდა საბუთის დაცვა-შენახვას. ამავე დროს საბუთის გამცემი თითქოს 

იმის გარანტიასაც იღებდა, რომ წიგნის სიწმინდის ძალით, ვერავინ გაბედავდა 

მის ხელყოფას და ა. შ. 

XV-XV საუკუნეებიდან ჩვენამდე მოღწეული საბუთების სიმცირე იმითაც 

უნდა ავხსნათ, რომ ამ პერიოდში, სათავადოთა სისტემის თანდათან გამარ- 

ჯვებისა და ერთიანი საქართველოს პოლიტიკურად დაშლის პროცესში, სამეფო 

მიწების ფონდმა იკლო, შემცირდა გასაცემი მიწები და საბუთებიც ნაკლები 

იწერებოდა. 

XIV-XV საუკუნეების საბუთები უმთავრესად იწერებოდა ქაღალდზე. მტრი- 

საგან ბშირი აოხრების გამო ქაღალდი ადვილად ნადგურდებოდა. მეორეც, ქა- 

ღალდი ამ დროს უმთავრესად შემოჰქონდათ ევროპიდან. ევროპასთან ვაჭრობი- 

სა და სხვა ურთიერთობის შენელების გამო, ქაღალდის იმპორტმა იკლო, ხოლო, 

როგორც წყაროს პირდაპირი ჩვენებიდან ჩანს, საერთო სიღარიბის შედეგად 

ეტრატი ძალზე გაძვირდა. 

ქართული ისტორიული საბუთების დიდი ნაწილი, მათ შორის წინამდებარე 

„კორპუსის“ II წიგნში გამოქვეყნებული საბუთთა დედნების დიდი უმრავლესობა 

დაიღუჰა XX საუკუნეში სრულიად შემთხვევით. 1914-1918 წწ. | მსოფლიო ომის 

დროს, საქართველოში საომარი ფრონტის მოსალოდნელი მოახლოების გამო, 

მეფის მთავრობის ბრძანებით, 1915 წელს საქართველოს მთავარი არქივები, 

ს. კაკაბაძე, ისტორიული საბუთები, IV, 1913, გე, I8.



მათი დაცვის მიზნით, ევაკუირებულ იქნა ჩრდილო კავკასიაში და იქ სხვადასხ- 

ვა ადგილას შესანახად განაწილდა. ამ არქივებიდან ზოგიერთი ნაწილობრივ, 

ზოგიერთი მთლიანად დაიღუპა ამ ტერიტორიაზე გაჩაღებული სამოქალაქო 

ომის დროს. 1923 წელს, როცა ს. კაკაბაძე სპეციალური მივლინებით ჩავიდა 

არქივების ჩამოსატანად, მას სტანიცა კავკასკაიაში სრულიად განადგურებული 

დაუხვდა თბილისის „საგუბერნიო მიწათმოქმედების სამმართველოს" არქივი, 

რომელიც მოიცავდა საქართველოს ეკლესია-მონასტრების სინოდის კანტორის 

3000 სიგელ-გუჯარს და მოთავსებული იყო ოთხ ყუთში. დასავლეთ ააჟართ- 

ველოს გუჯრების ნაწილი (ყველა ტყავზე), რომელიც შედიოდა ქუთაისის „გუ- 
ბერნიის მიწათმოქმედების სამმართველოს“ არქივში, ინახებოდა ქ. გიორგიევს- 

კში და რომანოვსკში (შემდეგ კრაპოტკინი), აგრეთვე დაღუპული აღმოჩნდა. 

ს. კაკაბაძემ ჩრდილო კავკასიიდან 14 ვაგონით ჩამოიტანა გადარჩენილი საარ- 

ქივო და სამუზეუმო კოლექციები!. 

წინამდებარე გამოცემაში გამოყენებულია საქართველოს ეროვნული არქი- 

ვის მასალები, ფონდები: 1448, 1449, 1450, 1451; ხელნანერთა ეროვნული ცე8- 

ტრის მასალები, ფონდები: #ძ. IIძ. 5ძ. ლძ. #; რუსეთის მეცნიერებათა აკადემი- 

ის აღმოსავლეთმცოდნეობის ინსტიტუტის სანეტ-პეტერბურგის განყოფილების 

მასალები, ფონდები: II-6, II-13. ნ-73. ნ-5. 18/130. 6-240. 
წინამდებარე გამოცემაში უმრავლესობა დედანდაკარგული საბუთია, ისი- 

ნი ქვეყნდება ძველი პუბლიკაციების ან არქივებში დაცული გადაწერილი 

პირების მიხედვით. ამ ტიპის საბუთებისადმი სრული ნდობა ძირითადად იმაზეა 

დამოკიდებული, თუ რამდენად დამაჯერებლად ვუჩვენებთ ტექსტის სრულფა- 
სოვნებას. ამდენად, მათი არქეოგრაფიული დამუშავება უფრო რთულია, ვიდრე 

დედნებისა. 

" დაწვრილებით იხ. ს. კაკაბაძე, საარქივო საქმის შესახებ საქართეელოში; მოხსენება 

განათლების სახალხო კომისრის სახელზე, წარდგენილი ჩრდ. კავკასიიდან არქივების და 

სამუზეუმო კოლექციების ევაკუაციის შესახებ 1923 წელს. საისტორიო მოამბე, I, 1924, 
გვ. 207-281.



2. გამოცემაში გამოყენებული პუბლიკაციები ღა საარქივო 

წყაროები 

პირველ რიგში განვიხილავთ იმ ძველ პუბლიკაციებსა და საარქივო ფონდ- 

ებს, რომლებსაც პირველწყაროს მნიშვნელობა აქვთ წინამდებარე გამოცემისათ- 

ვის. მომდევნო საკითხად შევეხებით პრინციპებს, რომლებიც საფუძვლად დაედო 

საბუთების არქეოგრაფიულ დამუშავებას, სახელდობრ, ლეგენდის აგებულებას. 

ძველ გამოცემათა შორის უნდა გამოვყოთ თ. ჟორდანიასა და ს. კაკა- 

ბაძის პუბლიკაციები, რომლებიც შეიცავენ ისეთ საბუთებს, რომელთა დიდი 

ნაწილის ორიგინალი დღეს დაკარგულია. ამის გამო ახალი პუბლიკაცია, ნებსით 

თუ უნებლიეთ, ამ ძველის გამეორებას წარმოადგენს. ამიტომაცაა, რომ დასახ- 

ელებულ ავტორთა გამოცემებს ჩვენთვის პირველწყაროს მნიშვნელობა აქეთ. 

ამავე დროს, საბედნიეროდ, ეს გმოცემები იძლევა დედნის მეტ-ნაკლებად სრულ 

გარეგნულ აღწერას. 

შევნიშნავთ, რომ ხსენებულ გამოცემათა შესწავლა-შეფასება ცალკე და- 

მოუკიდებელი თემაა, რომელიც, სამწუხაროდ, დღემდე ხელუხლებელია. მას არა 

მხოლოდ ქართული არქეოგრაფიის ზოგადი ისტორიისათვის, არამედ სადღეისო 

პრაქტიკული მუშაობისათვისაც დიდი მნიშვნელობა აქვს, მით უფრო, როცა ინ- 

ტენსიური მუშაობა ამ ხაზით უკვე დაწყებულია. ჩვენ მიერ აქ წარმოდგენილ 

დაკვირვებებს სისრულის პრეტენზია არა აქვთ, მაგრამ მათი გათეალისწინება 

აუცილებელია. 

თ. ჟორდანიას მრავალრიცხოვან პუბლიკაციათა შორის „კორპუსში" გამოყ- 

ენების თვალსაზრისით განსაკუთრებული ადგილი უკავია „ქრონიკების“ მეორე 

წიგნს. მასში გამოქვეყნებული დოკუმენტები (X-XVII სს.) ძირითადად ამოკრე- 

ფილია „სინოდის კანტორის“ ფონდებიდან, უმნიშვნელო ნაწილი გადაწერილია 

კერძო ოჯახებიდან. დიდი უმრავლესობა ამ საბუთებისა (დედნები, პირები) გა- 

ნადგურდა XX საუკუნეში, პირველი მსოფლიო ომის დროს არქივების ჩრდილო 

კავკასიაში გატანის გამო. დაღუპულ საბუთთაგან წინამდებარე გამოცემაში 

„ქრონიკების“ I ტომის მიხედვით ქვეყნდება 16 საბუთი, ხოლო დაკარგული 

დედნების არქეოგრაფიული ალღწერილობისათვის ვსარგებლობთ 34 შემთხვევაში. 

ერთ-ერთი ღირსება „ქრონიკების“ II წიგნისა, ის არის, რომ თ. ჟორდანია 

აქვეყნებს არა მხოლოდ დედანს, არამედ ამ დედნის ძველ, XVII საუკუნეში 

შესრულებულ პირს. მას აქვეყნებს დედანთან ერთობლივად, ან უთითებს მხ- 

ოლოდ მის საარქივო ინდექსს. XVII საუკუნის პირების ტექსტები, ერთ წიგნად 

აკინძული, მას უნახავს სინოდის კანტორის მცხეთის საბუთთა ფონდში – M507. 

თვითონ ამ წიგნს უწოდებს: „მცხეთის სიგელ-გუჯართა ნუსხას" ან მარტივად 

„ნუსხას“. გარდა ამისა, ამ „ნუსხას“ თ. ჟორდანია იყენებს დედნის დაზიანებ- 

ული ადგილების შესავსებად და გასასწორებლად. წინასწარვეც იძლევა ასეთ 

განმარტებას: „სადაც მოხეულია ანუ დაზიანებული ტექსტი, ჩვენი მიგნებით 

ამოვიკითხეთ და ანუ ნუსხით აღვადგინეთ, ის სიტყვები და ფრაზები დიდ ფრ- 
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ჩხილებში ჩავსხით“ („ქრონიკები“, II, გე. VII). მცხეთის „ნუსხას“ წინამდებარე 

გამოცემასთან მიმართებაში ქვემოთ სპეციალურად განვიხილავთ, ამიტომ მასზე 

სიტყვას აღარ გავაგრძელებთ. 

„ქრონიკების“ II წიგნს (ასევე | წიგნსაც) ლირსებებთან ერთად აქვს ერთი 

თავისებურება, რომელიც ჩვენი მიზნისათვის ერთგვარად უარყოფითი მნიშვნ- 

ელობისაა, თუმცა, თუ გამოვალთ თვით ამ წიგნის მიზანდასახულობიდან, ეს 

წიგნის ნაკლად არ ჩაითვლება. საქმე ის არის, რომ ამ გამოცემაში დედნების 

თუ პირების ტექსტები უმრავლეს შემთხვევაში შემოკლებულია. 

„ქრონიკების“ (I, II, II წიგნები) შემდგენელის მიზანი, როგორც ეს „წი- 

ნასიტყვაობაში“ მოცემული განმარტებიდან და თვით ნაშრომიდან ჩანს, იყო 

დოკუმენტების საშუალებით „ქართლის ცხოვრებაში“ მოთხრობილი ფაქტების 

შინაარსობრივად და ქრონოლოგიურად შევსება და დასაბუთება. ამიტომაც აქ, 

ძირითადად ამონაწერების სახით, ერთმანეთის გვერდით მოთავსებულია ყოველ- 

გვარი სახეობის ისტორიული მასალა, როგორც სიგელ-გუჯრების, ასევე ნარა- 

ტული, ეპიგრაფიკული, ქრონიკალური, კვინკლოსური და სხვა ხასიათისა. მართ- 

ლაც, ტექნიკურად შეუძლებელი და დასახული მიზნისთვის უსარგებლო იყო ამა 

თუ იმ წყაროს სრული ტექსტის დაბეჭდვა. ავტორს აინტერესებდა წყაროდან 

მხოლოდ ფაქტობრივი ინფორმაცია. ამის გამოა, რომ „ქრონიკების“ მასალებმა 

ძირითადად ამონაწერებისა და ნაწყვეტების სახე მიიღო, ხოლო გამოტოვებული 

ადგილები აღნიშნულია მრავალწერტილით. საყურადღებოა, რომ, თუ ავტორი 

ტექსტებს ამოკლებს, სამაგიეროდ, ციტირებული ტექსტების პირველწყაროთა 

სრულ პასპორტს იძლევა, აფასებს მათ სანდოობას, ალწერს მათ ფიზიკურ მდ- 

გომარეობას, მიუთითებს დაცვის ადგილს და სხვ. ამ სახის ინფორმაცია დიდად 

გვეხმარება, განსაკუთრებით, დაკარგულ დედნებზე წარმოდგენის შესაქმნელად. 

„ქრონიკების“ წიგნებში შეტანილი მასალა გარკვეული კონკრეტული გეგმით 

არის შეკრებილ-დალაგებული. ეს გეგმა ავტორს უკარნახა, მისივე თქმით, „ქა- 

რთლის ცხოვრების“ ნაკლოვანებამ, – რომ ის ვერ გვიხატავს ქვეყნის უტყუარ 

ისტორიას, რომ მასში ზოგი ამბავი ძლიერ მოკლედაა ან სულ გამოტოვებულია, 

არ არის ქრონოლოგია, არის ანაქრონიზმები; არ არის ცნობები სარწმუნოება- 

ზე, ოჯახზე, სახელმწიფო წესწყობილებაზე და ა. შ. ავტორი ბოლოს დაასკვნის, 

რომ „ამ რიგზე დაწყობილი „ქრონიკები“ ჩვენ მივიყვანეთ უძველეს დროიდამ 

XIX საუკუნის ნახევრამდე... ჩვენი შრომის მიზანი იყო: გამოგვერკვია „ქართ- 

ლის ცხოვრების“ ღირსების შემოწმება ანუ გასწორება მასში მოქცეულ ცნო- 

ბათა სხვა უტყუარ წყაროებით, აღვსება მისი ქრონოლოგიური ნაკლისა და მისი 

შევსება ახალი ცნობებით“ („ქრონიკები“, I, გვ. III-V). 

„ქართლის ცხოვრების“ ამგვარი, ასე ვთქვათ, დოკუმენტური შევსება- 

შემოწმების სამუშაო (ანუ, მისივე სიტყვებით რომ ვთქვათ: „დაწვრილებითი 

კრიტიკული გამოძიება ჩვენის მატიანის, ქართლის ცხოვრებისა“), ავტორს 

გაუნაწილებია „ქრონიკების“ სამ წიგნში ერთმანეთის გაგრძელებად. I წიგნში 

„გარჩეულია" ჩვენი მატიანე უძველესი დროიდან XIII საუკუნემდე; II წიგნში – 

გიორგი ლაშადან 1700 წლამდე; მესამეში – „ქართლის ცხოვრების“ დანარჩენი 

ნაწილი“ („ქრონიკები", II, გვ. VII). 

მრავალრიცხოვანი საისტორიო მასალა „ქრონიკებში, თ. ჟორდანიასვე 

განმარტებით, გამართულია შემდეგი წესით: „ყველა საბუთს ზედვე უწერია 

ისიც, თუ საიდამ არიან ამოლებულნი; ხოლო ეკლესია-მონასტერების საბუთებს 
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და ნუსხებს იქვე უზის ნომრები და ქართული ნუსხები, რომელთაც მსურველი 

ადვილად მოსძებნის იმ საბუთებს იმავე ნომრების ქვეშ სინოდის კანტორის გუ- 

ჯრებსა და რეესტრებში, რომელნიც დაცულნი არიან თფილისის და ქუთაისის 

სახელმნიფო ქონებათა გამგეობაში და საეკლესიო მუზეუმში. რადგან სიგელ- 

გუჯარნი იწყებიან გრძელ ღვთის-მეტყველურ წინასიტყვაობით და ბოლოვქდები- 

ან გრძლადვე დაწერილის წყევლა-კრულვით, ამის გამო ჩვენ ეს ნაწილები 

განგებ გამოუშვით შემოკლებისათვის და მხოლოდ რამდენსამე გუჯარში დავ- 

ტოვეთ ნიმუშად. ხოლო იმ გუჯრებისაგან, რომელნიც ნაკლებ მნიშვნელობისად 

ვცანით, ჩვენ ამოვკრიფეთ მხოლოდ უფრო საჭირო ცნობები სიტყვა-სიტყვით. 

სადაც ჩვენ განგებ გამოგვიშვია სიტყვები ანუ მთელი სტრიქონები, იქ დავსხით 

მრავალი წერტილები“ და ა. შ. 

აქვე საგანგებოდ დამატებით აღნიშნავს შემდეგს: „მეთექვსმეტე საუკუნის 

ნახევრიდამ დაწყებული საისტორიო სიგელ-გუჯრები და სხვა საბუთები... ჩვენ 

ან შემოკლებით შემოვიტანეთ ამ წიგნში ან სრულიად გამოვუშვით, რადგან 

საჭიროდ ვცანით ეს მასალა გამოვაქვეყნოთ ამ „ქრონიკების" მესამე ტომში" 

და სხე. („ქრონიკები“, II, გვ. VII). 

„ქრონიკებში“ გატარებული ასეთი წესისაგან საგრძნობლად განსხვავებუ- 

ლია თ. ჟორდანიას მიდგომა საბუთების ცალკეული პუბლიკაციებისადმი. ასეთ 

შემთხვევაში შემოკლება იშვიათია, ოღონდ გამონაკლისია „უახლოესი“ პერი- 

ოდის საბუთები, რომელთა სიმრავლე და ერთფეროვნება, თ. ჟორდანიას აზ- 

რით, მათ შემოკლებას ერთგვარად დასაშვებს ხდიდა!. 

ამგვარად, დასკვნის სახით შეიძლება გავიმეოროთ, რომ „ქრონიკების“ 

მიზანი საბუთების გამოცემა კი არ იყო, არამედ ამ საბუთებიდან საჭირო ფაქ- 

ტობრივი ინფორმაციის გამოქვეყნება ქრონოლოგიური რიგით. ამის შედეგად 

წიგნში საბუთების შემოკლება (მრავალწერტილით) გაბატონებული წესია. სრულ 

ტექსტს ავტორი მხოლოდ შერჩევით აქვეყნებს, იმ შემთხვევაში, თუ საბუთი 

ძალიან ძველი და „მნიშვნელოვანია" დამოუკიდებლადაც, ან თვლის, რომ სხვა- 

თა გამოცემებში იგი „დამახინჯებულად“ არის დასტამბული. თუ დღეს „ქრონი- 

კების" II წიგნს ჩვენ ვიყენებთ საბუთების გამოცემისათვის (ე. ი. არაპირდაპირი 

დანიშნულებით), თავისთავად ცხადია, მას ჩვენთვის შეზღუდული მნიშვნელობა 

ექნება. 

" „შიომღვიმის მონასტრის ისტორული საბუთების“ (1896 წ.) წინასიტყვაობაში შემდეგი 
იკითხება: „უძველესი და უძვირფასესი საბუთები ჩვენ სრულად და შეუმოკლე- 

ბლად შემოვიტანეთ ამ წიგნში, ხოლო უახლესნი შემოკლებით და სიტყვადაურთველად“ 

(გვ. II). „შეუცვლელად დავბეჭდეთ ყველა ის საბუთები, რომელნიც დაცულია ჩემდა 
რწმუნებულ საეკლესიო მუზეუმში... თითოეულ X-XV საუკეების სიგელს ჩვენ დავურთეთ 
ქრონოლოგიური და ისტორიული განმარტება, რომლისაგან ცხადი ხდება, თუ ვითარის 
ღირსებისანი არიან ეს საბუთები... დიდი განძია ყოველი ნაგლეჯი ძველის საბუთებისა, 

როგორც ახალის ცნობის შემომტანი, ისრე მატიანეში აღნუსხულის ცნობების დამამოწ- 

მებელი” (გვ. III). 
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ს. კაკაბაძის პუბლიკაციებისა და გადანაწერი პირების მიხედვით (1912- 

1914 წნ.) ვაქვეყნებთ 29 საბუთს. ამას გარდა, დედანდაკარგული საბუთების არ- 

ქეოგრაფიისათვის ვიყენებთ მის აღწერილობებს 50-მდე შემთხვევაში. 

XIV-XV სს. საბუთების კაკაბაძისეულ გამოცემათა განსაკუთრებული ღირსე- 

ბა იმაში გამოიხატება, რომ მან საბუთები გამოსცა სრულად, ყოველგვარი 

შემოკლების გარეშე, ამავე დროს ნაწილი – დიპლომატიკური წესის დაცვით. 

ასეთ გამოცემათა მნიშვნელობა განუსაზღვრელად დიდია იმის გამოც, რომ ეს 

დედნები ამჯერად აღარ არსებობს. სამნუხაროდ, ყველა პალეოგრაფიული ნი- 

შანი მას სრულად გადმოტანილი არა აქვს. მაგ., მხედველობიდან გამორჩა (გარ- 

და რამდენიმე შემთხვევისა) ტექსტის ცალკეული ნაწილების ან დასრულების 

ნიშნები (ყველა დედანში ასეთი ნიშნები მოცემული არ არის). 

ს. კაკაბაძის პუბლიკაციათაგან წინამდებარე გამოცემაში ძირითადად გამოყ- 

ენებულია „ისტორიული საბუთების" II და III წიგნები, რომლებშიც თავმოყრილია 

XIV-XV სს. დედანდაკარგული საბუთების დიდი ნაწილი; ამას გარდა, გამოყენებ- 

ული გვაქვს მისი სხვა პუბლიკაციები, რომლებიც ასევე ეყრდნობა დედნებს. ს. 

კაკაბაძე გამოსაცემ მასალას კრებდა ძირითადად სინოდის კანტორის ფონდ- 

ებიდან, ამიტომაც მას, ისე როგორც თ. ჟორდანიასაც, მითითებული აქვს ამ 

ფონდის ინდექსები. 

ჩვენთვის უძვირფასესი წყაროა საქართველოს ეროვნულ არქიეში დაც- 

ული ს, კაკაბაძის მიერ 1912-1914 წლებში გამოცემის მიზნით დედნებიდან 

გადაწერილი პირები (ფონდი M1449). განსაკუთრებით დიდია მათი მნიძვ5- 

ელობა იმ შემთხვევაში, როცა არ მოგვეპოვება დედნის გამოცემა და, ამდენად 

ის ერთადერთია, რაც შემოგვრჩა დედანადაკარგული დოკუმენტისგან. ასეთი 

სახის ხელნაწერებს დაეკისრათ საბუთების „პირების როლი (ყოველ ასეთ 

შემთხვევათა შესახებ სათანადო ცნობებს მკითხველი ნახავს თავ-თავის ადგი- 

ლას ლეგენდებში). 
ამრიგად, ს. კაკაბაძის პუბლიკაციებმა და გადანაწერმა პირებმა გადაგვირ- 

ჩინა ამჟამად დაკარგული, XIV-XV საუკუნეების ისტორიული საბუთების საკ- 

მაოდ დიდი რაოდენობა თითქმის სრული პალეოგრაფიული ნიშნების დაცვით. 

ცალკეული ხარვეზები, გამოწვეული სუბიექტური თუ ობიექტური მიზეზებით, 

ოდნავადაც ვერ ჩრდილავენ მათ ღირსებებს. ამ მხრივ, და საერთოდაც, ს. კაკა- 

ბაძის საგამომცემლო-საარქივო მუშაობა დიდ დამსახურებად უნდა ჩაითვალოს 

ქართულ ისტორიოგრაფიაში (მის გამოცემათა მიხედვით ვაქვეყნებთ 17-ს, 

ხოლო გადანაწერის მიხედვით 12-ს, სულ 29 საბუთს). 
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ყოფილი სინოდის კანტორის ფონდი და მისი რეგისტრები. სინოდის კან- 

ტორაში (დაარსდა 1814 წ., გაუქმდა 1917 წ.) ისტორიული საბუთების დალაგე- 

ბა და ნუმერაცია წარმოებდა ცალკეული ეკლესია-მონასტრების კუთვნილების 

მიხედვით, ისე, რომ თითოეულ ასეთ ობიექტს ცალკე ნუმერაცია ჰქონდა (მაგ., 

მცხეთას, შიომღვიმეს...), სინოდის კანტორის საბუთების დიდი უმრავლესობა, 

როგორც ზემოთაც იყო აღნიშნული, დაიკარგა XX საუკუნეში. ამ ფონდიდან 

ჩვენთვის ცნობილია ზოგიერთი საბუთი, რომლებიც თავის დროზე, დაკარგ- 

ვამდე, გამოცემული ან გადაწერილი იყო, ან ისინი, რომლებიც საბოლოოდ 

საქართველოს ეროვნულ არქივში ან ხელნაწერთა ეროვნულ ცენტრში მოხვდა. 

ამის გარდა, უდიდეს სამსახურს გვიწევს ამ ფონდიდან შემონახული კიდევ 

ერთი სახის მასალა, რომელზეც უნდა შევჩერდეთ. 

სინოდი კანტორის საბუთთა სარეგისტრაციო დავთრები (სულ 

2) ამჟამად ინახება საქართველოს ეროვნულ არქივში (ფონდი 

M#145) სახელწოდებით „საქართველო-იმერეთის სინოდალური კანტორის 

სიგელთა და გუჯართა რეგისტრების კოლექცია". მასში შეტანილია 4184 დო- 

კუმენტის „შინაარსი“ („M300XCIM6 C0M60XმMM#M9"). საბუთები ეკუთვნოდა სხვადასხ- 

ვა მონასტერს, ეკლესიას და სასულიერო პირებს. შინაარსების ნაწილი, გარდა 

ქართულისა, შედგენილია თურქულ და ირანულ ენებზე. მე-17-18 დავთრებში 

წარმოდგენილია პირველ დავთარში შეტანილი საბუთების აღწერილობა რუსულ 

ენაზე; მეორე დავთარი ორია, II და II". 

ამ ფონდის განხილვას ვუთმობთ საგანგებო ყურადლებას არა მხოლოდ 

იმიტომ, რომ წინამდებარე გამოცემაში მის მასალას მნიშვნელოვანი ადგილი 

უკავია, არამედ იმის გამოც, რომ დავთარ-რეგისტრებმა შესაფერი გამოყენე- 

ბა უნდა ჰპოვოს ისტორიული საბუთების „კორპუსების“ მომდევნო გამოცემა- 

შიც. საქმე ისაა, რომ ამ რეგისტრების არქეოგრაფიული ღირებულება დღემდე 

თეორიულად და პრაქტიკულად თითქმის უცნობია სპეციალისტებისათვის!. 

დავთრები თავისი სტრუქტურითა და შემცველი ინფორმაციით ბევრად 

სცილდება საბუთების ჩვეულებრივი აღრიცხვის წიგნს. იგი სრულიად და- 

მოუკიდებელი, ასე ვთქვათ, თავისებური არქეოგრაფიული ძეგლია. ასეთ მნიშ- 

ვნელობას ეს დავთრები იძენენ იმ განსაკუთრებული გარემოების გამოც, რომ 

მათში რეგისტრირებული დედნების ნაწილი ამჟამად დაკარგულია. და, ამრიგად, 

დავთრების საშუალებით დაგვრჩა მხოლოდ მათი შინაარსი. ყოველივე ამ და 

სხვა ღირსებათა გამო (იხ. ქვემოთ) სინოდის კანტორის რეგისტრები (დავთრები) 

" ამ ფონდიდან ნ. ბერძენიშვილმა 1941 წლის პუბლიკაციაში გამოაქვეყნა ორი ტექსტი 
(დოკუმენტები, I, გვ. 3, 42); ბ. ლომინაძემ მეცნიერულ ბრუნვაში შემოიტანა დავით 

გარეჯის მონასტრის 48 უცნობი დედანდაკარგული საბუთი (იხ.: ქართული ფეოდალური 

ურთიერთობის ისტორიიდან (სენიორიები), თბ., 1966.) 

ამ ფონდის არქეოგრაფიულ ღირსებებზე და მისი გამოყენების აუცილებლობაზე სპე- 
ციალისტების ყურადღება პირველად გავამახვილეთ 1972 წელს, 20 დეკემბერს კ. კე- 
კელიძის ხელნაწერთა ინსტიტუტის (ახლანდელი ხელნაწერთა ეროვნული ცენტრი) სა- 
ჯარო სხდომაზე მოხსენებად წაკითხულ რეცენზიაში ნაშრომზე: „ქართული ისტორიული 
საბუთების კორპუსის პირველი წიგნის ხელნაწერი ტექსტი (რედ. ნ. შოშიაშვილი). 

რეცენზია ინახება ამჟამინდელ ხელნაწერთა ეროვნულ ცენტრში). 
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მოითხოვენ მონოგრაფიულ შესწავლას. ამ თემაზე ჩვენი მსჯელობა აქ, რასაკ- 

ვირველია, სრული ვერ იქნება, რადგან ვიფარგლებით მხოლოდ წინამდებარე 

პუბლიკაციის ინტერესებით. 

საქართველოში რუსულმა მმართველობამ XIX საუკუნის პირველი მეოთხე- 

დიდან დაიწყო სინოდის კანტორაში საეკლესიო დოკუმენტების (სიგელ-გუჯარ- 

თა დედნებისა და პირების, წერილების, განაჩენების, ბრძანებების და სხვ.) 

რეგისტრაციაში გატარება. პირველი დავთარი შედგა 1818 წელს ამავე დროს 

„საქართველოს უზენაესი მმართებლობის ექსპედიციაში“ დაიწყო საერო დოკუ- 

მენტების გატარება (ამაზე ქვემოთ). 

სინოდის კანტორის დავთრების არქეოგრაფიული მიზნით გამოყენებისას 

მხედველობაში უნდა მივიღოთ შემდეგი გარემოებანი: სინოდის კანტორამ, ისე 

როგორც სხვა მსგავსმა რუსულმა დაწესებულებებმა, ობიექტურად ერთგვარი 

დადებითი როლი შეასრულა ქართული საბუთების დაცვა-შენახვის საქმეში, 

მაგრამ ამ დაწესებულებას არ ჰქონია არქივის (დლევანდელი გაგებით) დანიშ- 

ნულება. აქ თავს იყრიდა საადგილმამულო ხასიათის საეკლესიო საბუთები, რომ- 

ლებიც სათანადოდ აღირიცხებოდა, ალიწერებოდა, მოწმდებოდა და ინახებოდა. 

რაც მთავარია, საბუთები მუდმივ მოძრაობაში იყო. ახალ რუსულ მთავრობას 

ესაჭიროებოდა საქართველოში მოქმედი საადგილმამულო საბუთების ხელახა- 

ლი სანქცირება, რათა გაადვილებოდა ქონებრივ ურთიერთობათა საკითხების 

მოგვარება. საბუთების ბრუნვაში ყოფნა, უეჭველია, ხელს უწყობდა მათ ფიზი- 

კურ ცვეთას და, ზოგ შემთხვევაში, დაინტერესებული პირისაგან გაყალბება- 

საც. ასეთ დაწესებულებაში შესრულებულ აღწერილობათა ცნობები, რომელთაც 

ჩვენ არქეოგრაფიული მიზნით ვიყენებთ, თავისთავად ნაკლულია და არასრული, 

რადგან მათ ასეთი მიზანი არ ჰქონიათ. 

დავთარში რეგისტრაციისას საბუთს (დედანს, პირს) თავშივე დაეწერებოდა 

რეგისტრაციის ნომერი არაბული ციფრით!, ხოლო დავთარში შეჰქონდათ ამ 

საბუთის შინაარსი იმავე ნომრით. საბუთთა შინაარსები დავთრებში დაჯგუფე- 

ბულია ეკლესია-მონასტრების მიხედვით. თითოეულ ამ ჯგუფს აქვს საკუთარი 

შიდა ნუმერაცია და საკუთარი დასათაურება. სათაურებიც, თავის მხრივ, დან- 

ომრილია. დავთრის ფურცლებს პაგინაცია აქვს «ზე. დავთარ-რეგისტრები 

შედგენილია სხვადასხვა დროს. ნიმუშისათვის შევეხებით მათ ზოგიერთ გარეგ- 

ნულ მხარეს, რომელთაც ასახვა ჰპოვეს წინამდებარე გამოცემის არქეოგრაფი- 

ულ აღწერებში, ამიტომაც მათ შესახებ წინასწარ განმარტებას აქ აუცილებლად 

ვთვლით. 

რეგისტრის პირველი „წიგნი“. გარეყდაზე იკითხება: „M1, „1-8 IXMMI8 

ა/XM2008 1818 »0/მ. CM. MM XV0M3ი08 M3, 5, 6“?, 

" 6 საბუთზე დასმულ არაბულ ნომერს იმ დროს საკანცელარიო ენაზე „რუსულ“ ნომერ- 
საც უწოდებდნენ განსასხვავებლად „ქართული“ ნომრისაგან. მაგ., სინოდის კანტორის 
განკარგულებაში მთელ რიგ ქართულ საბუთებს აწერია ნომერი ქართული ასომთავრუ- 
ლით. იგი აღნიშნავდა საქართველოს სამეფოში მოქმედი ადგილობრივი არქივების 

სარეგისტრაციო ნომერს (ამაზე ქვემოთ). 

როგორც ამ სათაურიდან და დავთრის სხვა მონაცემებიდან ჩანს, გუჯართა პირველი 
წიგნი გადმოწერილი ყოფილა მასზე ადრე შედგენილი „ჟურნალებიდან“. ასევე შეუდ- 

გენიათ სხვა დავთრებიც. 
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სინოდის კანტორაში მიღებული წესი საბუთთა რეგისტრაციისა არსებითად 

განსხვავდება იმ დროის სხვა, კერძოდ, საერო რუსულ დაწესებულებებში საბ- 

უთების რეგისტრაციის წესისაგან (იხ. ქვემოთ). ერთ-ერთი განსხვავება იმაში 

მდგომარეობს, რომ თუ, მაგალითად, „უზენაესი მართებლობის ექსპედიციაში" 

დაგთარში შეჰქონდათ რეგისტრირებული საბუთის სრული ტექსტი უცვლელად 

(პირი), სინოდის კანტორის დავთარში შეტანილია რეგისტრირებული საბუთის 

ტექსტის მხოლოდ შინაარსი, ხოლო თხრობა გადატანილია მესამე პირში ტექს- 

ტის ძირითადი, შუა ნაწილის, თანამიმდევრობისა და ტერმინოლოგიის დაცვით. 

შინაარსში გამოტოვებულია ღვთისმეტყველებითი დასაწყისი და ბოლო, კრუ- 

ლობითი ნაწილი, ბოლოში დართული აქვს მითითება გამცემისაგან ხელისმოწ- 

ერით დამტკიცების შესახებ. ამასთან, ზოგ შემთხვევაში, დედნიდან ციტირებუ- 

ლია კიდეც დამტკიცების ფორმულა, ხოლო თუ რეგისტრატორი ხელრთვას ვერ 

კითხულობდა, აკეთდებდა მითითებას: „კელმოწერილი არს და ძნელად არს წა- 

საკითხი". ან, „კელმოუწერელი არს“ და ა. შ. აგრეთვე მითითებულია, თუ უზის 

ბეჭედი, ვისი და სხვ. აღნიშნულია საბუთის დეფექტურობაც. მაგ., „თავი აკლია“ 

და სხვ. 

რეგისტრირებული საბუთიდან ამოკრეფილი ყველა ცნობა განაწილებულია 

ექვს გრაფაში. მეექვსე გრაფაში გატანილია საბუთის შინაარსი, რასაც ზემოთ 

შევეხეთ. 

დავთრის სტრუქტურის უფრო თვალსაჩინოდ და სრულად წარმოდგენისათ- 

ვის ნიმუშად მოგვაქვს გრაფები საერთო სათაურით და ცალკეული სახელწო- 

დებებით: 

„ნუსხა გუჯართა, სიგელთა და სხვათა წერილებთა, ყმათა და მამულთა 

ზედა და სხუათა შესახვედრთა მცხეთის კათედრის სობოროსითა M1“, 

  

M#M ქ.კს წელი | თთუე | რ ლთა გუა- ჰაზრი წერილთა გამოცხა- 

მთაგან მიცე- დებითა ეკლესიის შესა- 

მულ არიან ხეედრთა სახელის დებით 
  

                
პირველ გრაფაში აღნიშნულია რეგისტრაციის ნომერი არაბული ციფრით. 

ძველ გამოცემებში, მათ შორის თ. ჟორდანიასთან და ს. კაკაბაძესთან, ხშირ- 

ად გვხვდება საბუთის ნომრით მითითება (მაგ. „სინოდის კანტორის მცხეთის 

სიგელი M...). მეორე გრაფაში მოცემულია საბუთის გაცემის თარიღი დედნის 

დათარიღების სისტემის დაცვით, ე. ი. ქრონიკონით, ქართული ასორიცხვებით. 

მესამე გრაფაში თარიღი გადაყვანილია თანამედროვე წელთაღრიცხვაზე არაბუ- 

L განსხვავების ერთ-ერთ მიზეზად უნდა მივიჩნიოთ ის, რომ სინოდის კანტორაში რეგ- 
ისტრირებული საბუთი ამავე დაწესებულებაში რჩებოდა (ეს თავის მხრივ დაკავშირე- 

ბული იყო საეკლესიო ქონების სახელმწიფო საკუთრებად გამოცხადების რეფორმასთან, 
რომელიც მაშინ მზადდებოდა და გატარდა), ხოლო „უზენაეს მართებლობაში“ შესული 

საბუთების დედნები კი რეგისტრაციის შემდეგ (ე. ი. პირების გადაღების შემდეგ), რო- 

გორც წესი, უბრუნდებოდა პატრონს. 
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ლი ციფრით; მეოთხე გვამცნობს საბუთის გაცემის თვეს და რიცხვს; მეხუთე 

გრაფაში დასახელებულია გამცემის ვინაობა; მეექვსეში, როგორც ზემოთ ითქვა, 

შეტანილია საბუთის ტექსტის შინაარსი, თუ „სახელდებით“ ამ ეკლესიამ რა მი- 

იღო, შეიძინა შეწირულებად, ნასყიდად, რა პირობით და ა. შ. საერთოდ, უნდა 

ითქვას, რომ სინოდის კანტორის დავთარ-რეგისტრები შესრულებულია მაღ- 

ალკვალიფიციურად; შეცდომა იშვიათია და ისიც მექანიკური. როგორც ჩანს, 

შემდგენელ-რეგისტრატორები კარგად ერკვეოდნენ დედნის ეპოქის ენაში!. დავ- 

თრის მონაცემებიდან ჩანს, რომ ისინი სხვადასხვა რანგის სასულიერო პირები 

იყვნენ: მღვდელი, პროტოიერეი, არქიმანდრიტი... 

დავთარ-რეგისტრებში, როგორც წესი, გატარებულია დედნები, იშვიათად 

არის პირებიც, რაც მითითებულია სიტყვიერად „პირი“, „წერილის კოპიო“, „კო- 

პიო“ და ა. შ. დავთრების სათანადო თავებში (ე. ი. ცალკეული ეკლესიების 

მიხედვით) საბუთები დალაგებული არ არის ქრონოლოგიური რიგით. 

პირველ დავთარში რეგისტრირებულია მცხეთის 508 საბუთი (აქედან 

საკუთრივ მცხეთისა 481, ხოლო დანარჩენი მცხეთის მფლობელობაში შემავალი 

ეკლესიებისა: აწყურის, რკონის, თბილისის (მეტეხის ლვთისმშობლისა), იოანე 

ნათლისმცემლის – 250, შიომღვიმის – 38 და სხვ. ყველაზე ადრინდელია XI 

საუკუნის?, ხოლო ყველაზე გვიანდელია 1816 წლის საბუთი. 

მეორე დავთარი: „აღწერა ახლად შემოსულთა დოკუმენტთა ქონებასა 

ზედა საქართველოს ეკლესიისა, შედგენილი 1842 წელს“, აქ შეტანილია მცხეთის 

საბუთები M509-დან M610-მდე. ასევეა სხვა ეკლესიების საბუთებიც. MM509- 

542 ნომრებით გატარებულია XVII-XVIII საუკუნეების „თათრული“ საბუთების ქა- 

რთული თარგმანები – ირანის შაჰების და მოხელეების ბრძანებებისა და კათა- 

ლიკოსების თანამდებობაზე დამტკიცებისა და ჯამაგირის დანიშვნის შესახებ: 

„წერილნი მცხეთის სობოროსანი თათრული, თარგმნილნი რუსულად და ქარ- 

თულად“. 
მესამე დავთარი: „აღწერა ახლად შემოსულთა დოკუმენტთა ქონებასა 

ზედა საქართველოს ეკლესიისა, შედგენილი ჩყმბ წელსა შინა", იწყება მცხეთის 

M#612 საბუთით, მთავრდება M651-ით. 

მეოთხე დავთარი: „გუჯრების აღწერილობის დავთარი“. აქ საბუთთა 

რეგისტრაცია სხვა გეგმას მისდევს, რაც იმაში მდგომარეობს, რომ გამოყენებუ- 

ლია 3 ან 6 გრაფა სხვა დავთრებისგან რამდენადმე განსხვავებული საკითხებით. 

ასეა გატარებული მცხეთის 200 და თბილისის სიონის 59 საბუთი, რომლებიც 

I-II დავთრებში გვხვდება, ნომრებიც ერთი და იგივეა. ამას გარდა, დავთარში 

ჩაკინძულია ჩვეულებრივი წესით ადრე შესრულებული „ჟურნალებიც“, მაგ., 

ბოლნისის სიონის, ანანურის და სხვ. 

წინამდებარე გამოცემაში მეოთხე დავთრის მასალებს მნიშვნელოვანი ად- 

გილი უკავია, ამიტომ საგანგებოდ უნდა შევჩერდეთ მასზე. 

ნიმუშისათვი” მოგვყავს, მცხეთის საბუთების ალწერის სათაური და 

გრაფების სახელწოდებანი იმის საჩვენებლად, თუ რა სახის აღწერას ემსახურე- 

ბოდა აღნიშნული მეოთხე დავთარი. წინასწარ უნდა შევნიშნოთ, რომ ერთ-ერთ 

'" საერო საბუთების რეგისტრატორები „ექსპედიციაში, როგორც ქვემოთაც იქნება 

აღნიშნული, ბევრ შეცდომას უშვებდნენ. 

ამ დავთარში M 378-ზე გატარებულია მელქისედეკ კათალიკოს-პატრიარქის დაწერ- 
ილი (XI ს.), მაგრამ შეცდომით იგი გატანილია 1552 წლის თარიღით. შეცდომა იქიდან 

მომდინრეობს, რომ რეგისტრატორმა ქრონიკონი „სმ“ გადაყვანის დროს, მიუმატა არა 
780-ს, არამედ 1312-ს. 
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გრაფაში აქაც შეტანილია საბუთის შინაარსი, მაგრამ ტექსტი ენობრივ-სტილ- 

ისტურად არ ემთხვევა იმავე საბუთის შინაარსს, შეტანილს პირველ დავთარში. 
ამავე დროს იშვიათად შეგვხვდა ურთიერთგანსხვავებული ცნობებიც. ეს კიდევ 

ერთხელ მოწმობს იმას, რომ მეოთხე დავთარი შედგენილი უნდა იყოს სხვა 
პირის მიერ. ყოველ შემთხვევაში, ამ ნაწილში ის გადაწერილი არ არის პირველი 

დავთრიდან. 

„აღწერა გუჯართა მცხეთის სობოროსაითა და სხვათა და სხვათა წერი- 

ლებთა და დოკუმენტთა შინა შენიშნულთა ნაკლულევანებათა (გვ. 1)". 

  

M | ნომერი გუჯართა და დოკუმენ- | შენიშნულნი მათ შინა ნაკლულევანება- 
ტთანი, წელნი, თვენი, რიცხუ- | ნი, ვ(ითა)რ იგი ამოფხეკილებანი, წაბღა- 

ნი, გუამნი შემწირველნი ე(ითა) | ლულებანი, ჩამატებულებანი ანუ ჩაწე- 

რსა ყმასა ანუ მამულსა ზ(ედ)ა რილობანი, ქაღალდთ მოხევანი, ბეჭედნი, 

ჩუენებითა, მასთანვე, რომელნი | პელჩართულობანი და ჯვრებდასხმანი ჩუე- 
გამოსულან სახელდობრ და რო- | ნებითა მის შ(ინ)ა,, რომელნი მათსა გასუ- 

დის კომიტეტიდამ. ლან სახელდობრ საქმეზედა და როდის 
კომიტეტიდამ. 

მეოთხე დავთარში ამ სამი გრაფით დამუშავებულია მცხეთის საბუთები: 

MM1-50; ექვს გრაფად დამუშავებულია მცხეთის MM56-200 და თბილისის 

სიონის საბუთები MM1-59 (აქ ზოგან დამატებულია მეშვიდე გრაფა – „ძველი 

ნომრის“): 

          

  

M ქ.კს წელი ვისგან არიან ვინ სახელდობრ | აქვსა ვითარიმე ნაკ- 

და შეწირულ ანუ და რანი არიან ლულევანება დო- 

თთუე მიცემულ შეწირული კუმენტთა ანუ არა 
  

                

ამრიგად, მოყვნილი მასალიდან ჩანს მეოთხე დავთრის ღირებულება 

იმ მხრივ, რომ აქ, გარდა საბუთის შინაარსისა, დამატებით შეტანილია სხვა 

ცნობებიც, სახელდობრ: აღრიცხულია რომელი საბუთი როდის და რა საქმისათ- 

ვის იყო გატანილი დაწესებულებიდან. ამასთანავე, აღწერილია მისი ფიზიკური 

მდგომარეობა: ტექსტის რომელი საკითხავი სად არის ამოფხეკილი ან სიძველით 

დაზიანებული და ა. შ. აქვეა ცნობა ძველ დროში (ვიდრე კომიტეტში მოხვე- 

დრამდე) ამ საბუთის აღდგენა-რესტავრაციის თაობაზე და სხვ. ყველაფერი ეს 

ჩვენთვის ძვირფასია დედნის თავგადასავლის და მისი ტექსტის დასადგენად, 

განსაკუთრებით კი, გაყალბებული ადგილების გამოსაცნობად. განუსაზღვრელად 

დიდია ამ აღწერილობათა მნიშვნელობა როგორც დედანდაკარგული პირების, 

ისე მოღწეული დედნების გამოცემის საქმეში. ამიტომაც შევეცადეთ მაქსიმ- 

ალურად გამოგვექვეყნებია იგი წინამდებარე „კორპუსში“. თავ-თავის ადგილას 

ლეგენდებში უკლებლივ შევიტანეთ ეს მასალა, რითაც შევავსეთ თ. ჟორდანიასა 

და ს. კაკაბაძის მიერ მოწოდებული არქეოგრაფიული ხასიათის მოკლე ცნობები. 

+. 11 ხაზი ჩვენია ბ. ლ. 
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აღნიშნული ხასიათის მასალა მეოთხე დავთრიდან, რასაკვირველია, „კორ- 

პუსის“ მთელ რიგ ლეგენდებში არ მოხვდა, რადგან, მაგ.: II და IV გრაფების 

თანახმად რეგისტრირებულ ყველა საბუთს არ აღმოჩენია „ნაკლულევანებანი“ 

და ასეთების მიმართ აღნიშნულია: „არავითარიმე“, 

როგორც აღვნიშნეთ, რეგისტრირებული საბუთები მოქმედებაში იყო საადგ- 

ილმამულო საკითხებზე აღძრულ დავათა გამო, მაგ., მიჰქონდათ სასამართლოში 

და სხვ. ასეთი ხასიათის ცნობები საგანგებოდ და სისტემატურად შეჰქონდათ 

მეოთხე დავთარში, სახელდობრ, მესამე გრაფაში. ამ დავთარში თითქმის ყველა 

საბუთის შინაარსს ერთვის ცნობა, რომ ის „წარდგენილი“ არის სინოდის კან- 

ტორაში ამა და ამ მამულების საქმეზე ამა და ამ დროს. ნიმუშად მოგვყავს: 

სინოდის კანტორის მცხეთის საბუთი M5: „1428 წ. იანვრის 21 გუჯარი ესე 

წარდგენილ არს სინოდის კანტორასა შინა საქმესა ზედა სოფლის ვანთის მამ- 

ულებისასა, ბრძანებისა ძლით მისისა 29-ს, სეკდემბრიდგან წყკგ წლისა M%, 

რაპორტისთანა კომიტეტისა კე ოკდომბრიდგან მასვე წყკგ-ს წელსა M24“ (დავ- 

თარი მეოთხე). 

სინოდის კანტორის რეგისტრები შედგენილია სხვადასხვა პირის მიერ, 

მათი ვინაობა ჯერჯერობით დასადგენია. საამისო ცნობები თვით ამ დავთრებ- 

ში უნდა იყოს მოცემული, რასაც სპეციალური შესწავლა ესაჭიროება. პირველ 

დავთარში სტრიქონებს შორის, ფურცლებზე, გარდამავლობით რამდენჯერმე 

განმეორებულია რუსულად და ქართულად დამარცვლული ტექსტი: „კომიტეტის 

ჩლენი პროტოიერეი დიმიტრი“, ასეთივე ტიტულით იხსენიებიან: იოსები, დიმი- 

ტრი ალექსიევი, ეგნატი იოსელიანი; „ნამდვილისა თანასწორი არის, არქიმან- 

დრიტი იოანე". მეოთხე დავთრის ფურცლებზეც ასეთივე მინაწერებში იკითხე- 

ბა „საეკლესიო კომიტეტის ჩლენი“: დეკანოზი დიმიტრი ალექსიძე, მღვდელი 

ლავრენტი ჩუბინაშვილი, მღვდელი იოანე სულხანიშვილი და სხვ. ესენი არიან 

ე. წ. „საეკლესიო კომიტეტის“ წევრები, რომელთაც ევალებოდათ საეკლესიო 

საბუთთა აღწერა, აღწერილ საბუთებთან დაკავშირებული საქმეების წარმოება. 

მაგ., საბუთთა შინაარსების (აღწერების) დედნებთან შემოწმება, ასევე „კოპიოე- 

ბის“ შემოწმება ორიგინალთან (მაგ., იხ. L9MMI2 =MIX2008, II, M61). აღნიშვნა იმი- 

სა, თუ როდის და რა მიზეზით იქნა საბუთი წარდგენილი კომიტეტში და ა. შ. 

დავთარ-რეგისტრთა ზემომოტანილი არასრული განხილვიდანაც კი მკა- 

ფიოდ ჩანს, თუ რა დიდი როლის შესრულება შეუძლიათ მათ საბუთთა პუბ- 

ლიკაციის საქმეში. საამისოდ აქ მოვიტანთ მხოლოდ ზოგიერთ კონკრეტულ მაგ- 

ალითს, უკვე განხორიციელებულს წინამდებარე გამოცემაში. 

1. დავთარ-რეგისტრების (MიVC28 IაXX2008. 1) საშუალებით გამოვავლინეთ XV 

საუკინის პირველი ნახევრის ისეთი ახალი საბუთები, სულ 4, რომელთა არც 

დედანი, არც პირი და არც ბეჭდური გამოცემა დღეს აღარ მოგვეპოვება. (მომ- 

დევნო პერიოდიდან უფრო მეტი აღმოჩნდა). „კორპუსში“ უცვლელად ვაქვეყ- 

ნებთ MV9M-გ IVIM82008-იდან ყველა ამგვარი საბუთის შინაარსების ტექსტს და 

მათ შესახებ იქ მოთავსებულ სხვა მასალას. 

2. დავთარ-რეგისტრების საშუალებით შესაძლებლობა მოგვეცა შეგვევსო 

თედო ჟორდანიას მიერ მრავალწერტილებით ძალზე შემოკლებული საბუთების 

ტექსტები. ასეთ შემთხვევებში ერთმანეთის პარალელურად ვაქვეყნებთ დაკ- 

არგული დედნის თუ პირის შემოკლებულ ბეჭდურ ტექსტს და ამავე საბუთის 

„შინაარსის“ ტექსტს გამოცემიდან LMი9C2 C–VIXმ008. ცხადია, სქოლიოში კითხვა- 
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სხვაობის საშუალებით ტექსტის შევსება მიზანშეუწონელია, რადგან ამის უფლე- 

ბას მარტო სტილის სხვადასხვაობაც არ იძლევა. 

ვ. დავთარ-რეგისტრებმა საშუალება მოგვცა შეგვემოწმებინა დედნიდან 

თუ პირიდან (რომელთა ძველ გამოცემას ვიმეორებთ) საეჭვოდ ამოკითხული 

საკუთარი სახელები (გეოგრაფიული, პირთა...). მაგ., სინოდის კანტორის მცხ- 

ეთის საბუთი M%56, 1399 წ. 9 ივლისის შეწირულების სიგელი გიორგი მეფისა 

სვეტიცხოვლისადმი („კორპუსი", საბუთი M13). სიგელის დედანი, ვიდრე დაი- 

კარგებოდა, ხელთ ჰქონიათ სინოდის კანტორაში თ. ჟორდანიას და ს. კაკაბაძეს. 

პირველი წაკითხვით გიორგი მეფემ მცხეთას შესწირა „მკუიდრი მამული ციხტ- 

ლა” („ქრონიკები"“, II, გვ. 204), მეორე წაკითხვით – „მკუიდრი მამული ციხელნი“ 

(სეა, 1449-1662). MVIII2 IXMX2008-ის მიხედვით ჩვენ აღვადგინეთ სწორი წაკითხ- 

ვა: „ციხე ბდავი“ (MMMC8 LVIXმ8099, | და IV; მცხეთის საბუთი, M56). ეს მამული 

რომ მართლაც მცხეთის საკუთრება იყო, სხვა საბუთებიდანაც მტკიცდება. 

არ შეიძლება მკითხველი არ გააკვირვოს თ. ჟორდანიასა და ს. კაკაბაძის 

ასეთმა უჩვეულო შეცდომამ, რომ მათ თითქოს „ციხე ბდავი" სწორად ვერ 

წაიკითხეს. მაგრამ აქაც სწორედ დავთარ-რეგისტრები გვაძლევს საშუალებას 

ღრმად ჩავიხედოთ დედნის თავგადსავალში. ირკვევა, რომ ეს შეცდომა მათ- 

გან დამოუკიდებლად, ობიექტური მიზეზით ყოფილა გამოწვეული: როცა თ. 

ჯორდანიას და ს. კაკაბაძეს დედანი ხელში ჰქონდათ, იმ ადგილს ტექსტი უკვე 

შეცვლილი იყო და იკითხებოდა არა „ციხე ბდავი" არამედ „ციხდ“ (ვფიქრობთ 

შეცვლა მოხდა დაყალბების მიზნით). დედნის აღმწერელ-რეგისტრატორი 1842 

წელს მიუთითებს, რომ „დაწერილში“ (საბუთში) იმ ადგილას, სადაც ადრე „ციხე 

ბდავი" ეწერა „აწ“ (ე. ი. მის დროს მეოთხე დავთრის შედგენისას, 1842 წელს), 

იკითხება „არავითარისმე მცხადი" „ციხდ"; 1819 წლის აღწერაში (იგულისხმება 

1818-1819 წლები) კი, ეწერა „ნათლად ციხე ბდავიო“ და ა. შ. (იხ. ქვემოთ ამ 

საბუთის ლეგენდა). 

კიდევ შეიძლება დავასახელოთ ასეთი მაგალითი: ასათა თავხელიძისა და 

მისი მეუღლის დაწერილში (აქვე, საბუთი M16), თ. ჟორდანიას გამოცემის 

მიხედვით, რომელიც ეყრდნობოდა სინოდის კანტორის დედანს M#121, იკითხება 

(თავხელიძის მაგიერ) „თაველისძე" („ქრონიკები", II გვ. 207). იქვე დაბეჭდილ- 

ია XVII საუკუნის პირიც. შეცდომა გავასწორეთ იმავე #X9MIგ IIXმ008-ის I და 

VV დავთრებში მოთავსებული მცხეთის საბუთი M121-ის შინაარსისა და მისი 

პირის მიხედვით (სამივეგან ნამდვილად იკითხება თავხელიძე). უნდა შევნიშნოთ, 

რომ გამომცემელს წიგნის ბოლოს „კორექტურულ შეცდომებში“ უმართებულოდ 

გაუსწორებია „თავხელისძე“ (პირი) „თაველისძედ“. პირიქით კი უნდა გაესწორე- 

ბინა. შეცდომა შეიძლება თ. ჟორდანიას მოსვლოდეს მექანიკურად მხედრული 

დედნიდან გადმოწერისას: ვ-ს და ვ-ს გრაფიკული მსგავსების ნიადაგზე. 

4. წინამდებარე გამოცემაში არაერთი მაგალითია, როცა დავთარ-რეგის- 

ტრების მონაცემები გამოყენებულია იმის დასადგენად, იყო თუ არა დაკარგული 

დედნის ტექსტში საბუთის გამცემის ხელრთვა-დამტკიცება და როგორი ფორ- 

მულით. იმ შემთხვეგაში, როცა მოღწეული პირის თუ პუბლიკაციის მიხედვით 

ეს არ ჩანს, წიგნიდან M#MM>-8 IIX8008 უცვლელად შემოგვაქვს ფორმულის ტე- 

ქსტი შესაბამის ადგილას. 

5. არაერთია ისეთი შემთხვევაც, როცა ამა თუ იმ გამოცემაში თარიღი 

გამომცემლის მიზეზით მცდარია. „გუჯართა წიგნიდან“ ვიგებთ, რომ დედანში 
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თუ პირში სწორად ეწერა, ხოლო შეცდომა გადმოწერისასაა დაშვებული. წი- 

ნამდებარე გამოცემაში გასწორებულია ასეთი სახის შეცდომები. 

6. როგორც უკვე აღვნიშნეთ, L9MI2 ოIX2008-ის V ტომში ძვირფასი ცნო- 

ბებია დაცული დედნების ფიზიკური მდგომარეობის და რესტავრაცია-აღდგენის 

შესახებ. ეს მასალა უცვლელად გადმოგვაქვს საბუთების ალწერილობებში. ამ 

ცნობებში ლაპარაკია რესტავრაციის ტექნიკურ ხერხებზეც (მაგ. საფენ ქა- 

ღალდზე დაწებება და სხვ.), მითითებულია დაზიანებული სტრიქონები, ამოფხ- 

ეკილი სიტყვები და ა. შ. მთავარი ისაა, რომ, როგორც ამ ალწერის სტილი 

აშკარად მოწმობს, საბუთებს აღდგენა-რეგისტრაცია სინოდის კანტორაში 

შემოსვლამდე და რეგისტრაციამდე უკვე გავლილი ჰქონიათ – სახელდობრ, 

ჩვენი აზრით, XVII საუკუნეში. მიგვაჩნია, რომ IV დავთრის მასალები ამ ხაზით 

ცალკე კვლევას მოითხოვს. 

7. უნდა აღინიშნოს დავთარ-რეგისტრების უდიდესი მნიშვნელობა იმაშიც, 

რომ მათ შემოგვინახეს ერთადერთი და პირდაპირი ცნობა დღეისათვის დაკარ- 

გული ორი მცხეთური ხელნაწერი კრებულის შესახებ, რომლებიც მცხეთის საბ- 

უთების პირებს შეიცავდნენ; ეს კრებულ-წიგნები გატარებულია M8MI2 CMX2008- 

ის დავთარში: M507 და M50, პირველი შედგენილია XVII საუკუნეში, მეორე კი 

- XVII საუკუნეში. ამაზე ქვემოთ დაწვრილებით გვექნება მსჯელობა. 

დასასრულს შეიძლება დავასკვნათ სინოდის კანტორის რეგის- 

ტრების მასალები რომ არ გამოგვეყენებინა, წინამდებარე გამო- 

ცემას ბევრი რამ დააკლდებოდა. 

დასანანია, რომ ამ დიდი მნიშვნელობის ისტორიული წყაროს არქეოგრაფი- 

ული მონანცემები დღემდე უცნობი და გამოუყენებელი დარჩა ქართული ისტო- 

რიული საბუთების ახალ და უახლოესი პერიოდის გმოცემებში. 

მცხეთის საბუთების პირების წიგნი, შედგენილი XVII საუკუ- 

ნის დამლევს. ეს ძეგლი ფიზიკურად აღარ არსებობს. მოგვეპოვება ისეთი 

წყაროები, რომლებიც გვეხმარება, არამცთუ გამოვიყენოთ ამ წიგნის მასალა, 

არამედ გარკვეული წარმოდგენაც შევიმუშაოთ მის გარეგნულ სახეზე. ყოვე- 

ლივე ამისათვის ჩვენს განკარგულებაშია სამი წყაროა: სინოდის კანტორის 

დავთარ-რეგისტრი – IXVხMიმ (CVX2008, |, თ. ჟორდანიას „ქრონიკების“ II წიგნი 

და რუსეთის აღმოსავლეთმცოდნეობის ინსტიტუტის სანქტ-პეტერბურგის გან- 

ყოფილებაში დაცული საარქივო ფონდები (მ. ბროსეს კოლექცია). 

ზემოთ შევეხეთ დასახელებულ „მცხეთის ნუსხას“ როგორც „ქრონიკების“ 

I წიგნის ერთ-ერთ უშუალო პირველწყაროს. ამჯერად მას განვიხილავთ უფრო 

ვრცლად, რადგან წინამდებარე „კორპუსში“ მცხეთის ნუსხიდან ვაქვეყნებთ ხუთ 

საბუთს პირის სახით. გარდა ამისა, მის სათანადო მონაცემებს საბუთების არქეო- 

გრაფიისათვის ვიყენებთ დაახლოებით 70 შემთხვევაში. წიგნში LMVI8 ოIXM8ი008-ის ! 

წიგნში ამ „ნუსხის“ შესახებ დაცულია ასეთი აღწერილობითი ცნობა: 
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„M#507. ძველს გუჯრებიდამ და სხვა წერილებიდამ გადმოწერილი პირები, 

რ(ომე)ლიც არის 382 და უსხედს შიგვე თვითოეულს წერილის პირს ყოველსავე 

რიცხვი. არის ხუცურის ველით დაწერილი და წიგნად შეკრული. 

M#508, ძველის გუჯრებისა და სხვა წერილების პინაქსი, რომელიც არის 453 

და ამასთანავე დართულ არს შეწირულობისა და სხვა წერილების ძველის წერ- 

ილებიდამ გამონაწერის კოპიონი. და ეგრევე დავთარი ქართლისა და სომხითის 

გლეხებისა და სოფლებისა, რომელიც არის წიგნად შეკრული და 7I ფურცლის 

ქაღალდზედ დაწერილი". 
#M501-508 ჩართულია მცხეთის კათალიკოს-პატრიარქის მფლობელობაში 

შემავალ თბილისის მეტეხთა ღვთისმშობლის ეკლესიის საბუთების აღწერაში. ეს 

გარემოება მხოლოდ იმას მიუთითებს, რომ პირის წიგნები ინახებოდა უშუალოდ 

მცხეთაში, საიდანაც ისინი სინოდის კანტორაში შევიდა. 

ჯერ განვიხილაგთ M#507 საბუთს, ხოლო შემდეგ M508-ს. 

თ. ჟორდანია „ქრონიკების“ II წიგნის წინასიტყვაობაში, სადაც ჩამოთვლილია 

წიგნში „მოთავსებულ მასალები", ერთ-ერთის შესახებ წერს: „მცხეთის სიგელ- 

გუჯართა ნუსხა, აღწერილი კათალიკოზის ნიკოლოზ ამილახორის ბრძანებით 

(1676-1688), რომელშიც ჩვენ ვიპოვეთ მრავალი უმაღლესი ღირსების საისტო- 

რიო ცნობარი (იხ. ქვემო დაწვრილებითი შინაარსი წიგნისა)“. 

ხსენებული „მცხეთის სიგელ-გუჯართა ნუსხიდან“ გამოყენებული პირების 

სია ქართული ნომრებითურთ, ქრონოლოგიურად დალაგებული, ავტორს შეაქვს 

„დაწვრილებით შინაარსში“ ასეთი სათაურის ქვეშ: „მცხეთის ნუსხის წიგნი 

#507 გადაწერილი ნიკოლოზ კათოლიკოზის ბრძანებით 1687 წ. ახლო ხანებს. 

1401 ნუსხა MMსპზ და სპ8ც... 1698 M.ტობ“.! 

ამ სიის მიხედვით და, თუ მას მივუმატებთ გამოტოვებულებს (რაც ბევრია), 

ირკვევა, რომ თ. ჟორდანიას 382 პირიდან გამოუყენებია 206 პირი, რომლებიც 

მიეკუთვნებიან ქრონოლოგიურად 1401-1697 წლებს?. 

„ქრონიკების“ II წიგნში გამოქვეყნებულ საბუთთა ერთ ნაწილს ლეგენდაში 

უზის ორი ნომერი. თითოეულის მნიშვნელობის გაგება სიძნელეს არ წარმოად- 

გენს, თუ ვიცნობთ ამ წიგნის სტრუქტურას და წყაროებს. ამავე დროს, თვით 

აგტორს ხომ ადგილ-ადგილ არაერთხელ აქვს განმარტებული და წინასიტყვაო- 

ბაშიც „რომელს სიგელს-გუჯრებს უზის ორ-ორი ნომერი..“ – ე. ი. დედნისა 

და პირის (ტექსტი სრულად, იხ. ზემოთ). განმეორება რომ არ გამოგვივიდეს, 

თ. ჟორდანიას ლეგენდის ნიმუშსაც აღარ მოვიყვანთ, რადგან, არაერთხელაა 

ციტირებული შესაბამისი ვარიანტები ჩვენ მიერ საბუთების აღნერილობათა 

ნაწილში. 

„ქრონიკების“ II წიგნში, ორნომრიან ლეგენდებში, პირველი, შავად აწყო- 

ბილი არაბული ნომერი, მიუთითებს ამ საბუთის სარეგისტრაციო ნომერს, 

რომელსაც სინოდის კანტორაში თვით საბუთსავე აწერდნენ თავზე ან აშიაზე 

და შეჰქონდათ წიგნში – M8MI2 =MIMX2008. მეორე ნომერი ქართული მხედრული 

ასოებით, რომელიც ზოგჯერ ორ-ორ წერტილში არის ჩასმული (ასე იყო მცხე- 

  

' 1698 წ. – თ. ჟორდანიასავე განმარტებით ახლო დროს გულისხმობს. 

206 პირის სიის მოტანა აქ შეუძლებელია ტექნიკური მიზეზების გამო. 
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თის ნუსხის წიგნშიც) მიუთითებს პირის ნომერს მცხეთის ნუსხიდან (ამ ნომერს 

XVII საუკუნეში დედანს სინგურით აწერდნენ ასომთაგრულად).' 

ყოველივე ზემომოტანილ ცნობათა საფუძველზე დასტურდება შემდეგი: 

1. შემონახული იყო ნუსხახუცურად შესრულებული მცხეთის საბუთების 

პირების წიგნი, რომელშიც შეტანილი ყოფილა 382 პირი. კრებულში პირების 

ნუმერაცია გაკეთებული იყო ნუსხახუცურადქე: ა:-დან ტპბ:-დე. 

2. ეს ხელნაწერი გაუტარებიათ 1818 წელს წიგნში XVM9Iგ L/IXM2გ008, | ტომში 

M%507-ის ქვეშ. 

ვ, „ნუსხაში“ პირები ქრონოლოგიური რიგით დალაგებული არ ყოფილა, 

რაც უფრო იმას მოასწავებს, რომ იგი შეუდგენიათ თანდათან, იმის მიხედ- 

ვით, თუ რომელი საბუთი როდის შემოვიდა. მაგ., „ნუსხაში“ პირველ ნომრად 

(ა) შეტანილია ალექსანდრე მეფის 1433 წლის სიგელის პირი, ხოლო რე (105) 

ნომრად 1393 წლის სიგელის პირი, უკანასკნელ ტპბ (382) ნომერზე 1518 წლის 

საბუთის პირია. 

4. მცხეთის „ნუსხა“ რომ სარეგისტრაციო წიგნი იყო, ეს იქიდან დასტურ- 

დება, რომ შემონახული გვაქვს დედნები, რომელთაც უზით ასომთავრული 

ნომრები, ასეთი ნომერი კი ემთხვევა მცხეთის ნუსხაში ამავე საბუთის პირის 

ნომერს. მაგ., XII საუკუნის სიგელი დავით მეფისა ნიანია ნიანიასძისადმი (დე- 

დანი ინახება სეა, ფ. 1448-1015). ამ დედნის პირველი სტრიქონის ქვეშ იკითხება 

ასომთავრული ტნბ. გარკვევით ჩანს ფოტოზეც (გამოცემულია: კორპუსი, L, გვ. 

50, 287). თ. ჟორდანიას მითითებიდან ვიცით, რომ ამ დედნის პირის ნომერი 

მცხეთის „ნუსხაში“ ყოფილა ტნბ: „ჩვენ ვიპოვეთ მცხეთის გუჯართა ნუსხაში 

Mტნბ"“ (ისტორიული საბუთები შიომღვიმის... გვ. 21). 

1419 წლის 22 სექტემბრით დათარიღებულ ალექსანდრე მეფის სიგელზე (დე- 

დანი ინახება: ხეც, #ძ-1838) იკითხება: „დაიწერა კა“. „დაიწერა“ შესრულებულია 

ნუსხახუცურად, „კა“ ასომთავრულად. წარწერა გვამცნობს დედნის ჩაწერას „კა" 

ნომრით პირების წიგნში, მართლაც, თ. ჟორდანიას მითითებიდან ვიცით, რომ 

მცხეთის „ნუსხაში“ ამ დედნის პირის ნომერი ყოფილა კა: „1419 წ. – მცხეთის 

ხუცურად XVII საუკუნის ხელით დაწერილს ნუსხაში (Mკა:) შეტანილია სიგე- 

ლი"... („ქრონიკები“, II, გვ. 224). 

5. შესაძლებელი ხდება აღვადგინოთ დღეს არარსებული მცხეთის „ნუსხის“ 

წიგნში შესული 382 პირის რაობა 176 პირის გამოკლებით. ამისათვის ვიყენებთ 

ორ წყაროს: „ქრონიკების“ II წიგნის ლეგენდებში ორნომრიანობა (იხ. ზემოთ) 

საშუალებას გვაძლევს განვსაზღვროთ იქვე დაბეჭდილი დედნის ტექსტის მეშ- 

ვეობით მითითებული ნომრით პირის რაობა (პირი დედნის იდენტურია); ამასთა- 

ნავე, ამ გამოცემაში, როგორც ვიცით, ზოგჯერ პირის ტექსტიცაა დაბეჭდილი 

მცხეთის „ნუსხიდან“ (ეს მაშინ, როცა თ. ჟორდანიას დედანი არ უნახავს, ან 

დედნის პარალელურად ბეჭდავს). მეორე წყაროა აღმოსავლეთმცოდნეობის ინ- 

სტიტუტის სანქტ-პეტერბურგის განყოფილებაში დაცული XIX საუკუნის |! ნახე- 

გვარში შესრულებული პირები, რომელთა ნაწილი უშუალოდ გადაწერილია მცხე- 

თის „ნუსხიდან“. გადაწერილ ტექსტს ზედვე აწერია ნუსხისეული ნომერი. აქვეა 

აგრეთვე დედნიდან გადაწერილებიც, რომელთა ნაწილს, გარდა სინოდის კანტო- 

' ნომრების საკითხზე ყურადღებას ვამახვილებთ იმიტომაც, რომ ზოგიერთი თანამე- 
დროვე გამომცემელი ნომრების მნიშვნელობაში ვერ გარკვეულა, რის შედეგად მოსდის 

შეცდომები. 
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რის ნომრისა, აწერია, შესაბამისი „ნუსხის" ნომერიც (რასაკვირველია, ყველა ამ 

ნომრის გარეშეც შეიძლება შინაარსის მიხედვით იგივეობათა დადგენა). 

6. მცხეთის „ნუსხაში“ ატარებდნენ უმთავრესად სიგელ-გუჯართა დედნებს, 

ამას გარდა ადრეულ პირებს და კიდეე „სხვა წერილებს“, ე. ი. ყოველგვარ დო-– 

კუმენტს, რომლებიც თავს იყრიდა მცხეთაში. მაგ., გვაქვს ცნობა, რომ ტმვ 

- ნომერზე შეტანილი ყოფილა აღაპთა წიგნის პირი, საიდანაც თ. ჟორდანიას 

მოაქვს ცნობა მხოლოდ რამდენიმე პიროვნების აღაპის შესახებ („ქრონიკები“, 

II, გვ. 203). ისიც ჩანს, რომ ამ აღაპთა წიგნში შეტანილი ყოფილა არა მხოლოდ 

მცხეთის, არამედ სხვა კუთხის აღაპებიც. საერთოდ, „ნუსხაში“, გარდა სვეტ- 

იცხოვლისა, სხვა საეკლესიო და საერო საბუთების მოხვედრა ნაწილობრივ იმი- 

თაც აიხსნება, რომ მცხეთა იყო საპატრიარქო ცენტრი. 

7. არის იმის დამადასტურებელი ჩვენებანიც, რომ მცხეთის „ნუსხიდან“, 

საჭიროების შემთხვევაში, იწერდნენ პირებს (ხუცურად), ე. ი. დგებოდა პირის 

პირი (ეს საკითხი შემდგომ შესწავლას საჭიროებს, ამიტომ მეტის თქმა ამჯერად 

არ შეგვიძლია). 

მხედველობაში მისაღებია ისიც, რომ მცხეთაში პირების გადაღების ტრადი- 

ცია ძველია. ამ ადრეულ პირებს (ალბათ ზოგი იყო ნუსხახუცურად) ახალი (XVII ს.), 

რეგისტრაციის დროს დაესმოდა ასომთავრული ნომერი. ამრიგად, ის უკვე 

პირის ორიგინალად გვევლინება და არა პირველ დედნად. თუმცა ამგვარი ტი- 

პის საბუთები ხშირი არ არის, მაგრამ სიფრთხილეა საჭირო მათი განხილვისას. 

8. მცხეთის ნუსხიდან მოღწეული პირების ტექსტების შედარება შესაბამის 

დედნებთან გარკვეულ წარმოდგენას გვიქმნის მათ გარეგნულ არქეოგრაფიულ 

თვისებებზე. აქ მხოლოდ რამდენიმეს შევეხებით, რაც წინამდებარე გამოცემაში 

აისახა თავ-თავის ადგილას. 

მცხეთის პირებს ახასიათებთ 8-ს ხმარება ე-ს შესატყვისად; აგრეთვე უმარ- 

ცვლო უ-ს, ჯგ-სა და ი-ს გრაფემათა გამოყენება. პირის ტექსტს ყოველთვის აქვს 

სათაური. განკვეთის ნიშნები გადამწერებს გადმოტანილი არ აქეთ; ქრონიკონის 

აღმნიშვნელი ასოები ჩასმულია ორ-ორ წერტილს შორის, რაც, უნდა ვიფიქროთ, 

ორიგინალისაა (XVII ს.) მაგ. დედანი – ჩუენისათუის; ნუსხა – ჩუშნისათჯუს; 

დედანი – ბრალთათუის, ნუსხა – ბრალთათჯს; დედანი – თქუენითა, ნუსხა – 

თქუშნითა და სხვ. 

თ. ჟორდანიას ცნობით, მცხეთის „ნუსხა“ შედგენილი ყოფილა კათალიკოს- 

პატრიარქის ნიკოლოზ („ამილახორის“) ბრძანებით, დაახლოებით 1687 წელს, ან, 

„ეს ნუსხა აღწერილია XVII საუკუნის დამლევს“ (იხ. ზემოთ). რომელ კონკრე- 

ტულ წყაროს ეფუძნებოდა ეს აზრი, არ ვიცით, რადგან იგი არსად მითითე- 

ბული არ არის. შესაძლებელია, კრებულს ერთვოდა ანდერძი. ყოველივე ამის 

დამოუკიდებლად, ვფიქრობთ, ეს ძეგლი შედგენილია სწორედ კათალიკოს-პა- 

ტრიარქის ნიკოლოზ იოთამის ძე ამილახორისშვილის ბრძანებით. საქმე ისაა, 

რომ ამ კრებულში ჩვენთვის ცნობილი პირების ქრონოლოგია 1697 წელს არ 

სცილდება. 

ორი გვიანდელი საბუთი „ნუსხაში“, 1696 (Mრიზ) და 1697 (Mრლე) წლები- 

სა, ეკუთვნის ნიკოლოზის მომდევნო კათალიკოსს იოანე დიასამიძეს. თუმცა 

ჩვენ გვაკლია 176 პირი, რომელთა ქრონოლოგია და რაობა არ ვიცით, მაგრამ 

ეს უცნობი პირებიც რომ ამ თარიღს არ გადასცილდება, ეს ისევ თ. ჟორდანიას 

„ქრონიკების“ II და III წიგნების საშუალებით შეიძლება დავადასტუროთ: რო- 

24



გორც ვიცით, „ქრონიკების“ II წიგნი მთავრდება 1699 წლის თარიღიანი მასალით, 

ხოლო „ქრონიკების“ III წიგნი იწყება 1700 წლიდან. 1699 წლიდან მოყოლებული, 

არსად უკვე აღარ არის წყაროდ მითითებული მასალა მცხეთის „ნუსხიდან“ ანუ 

სინოდის კანტორის M507-დან, რაც მანამდე ჩვეულებრივი იყო. 

კათალიკოს-პატრიარქი ნიკოლოზ VIII ორჯერ ზეობდა შეწყვეტით, ორჯერვე 

მას იოანე დიასამიძე ცვლიდა: ნიკოლოზი 1678-1688, 1692-1695/96 წლებში, 

იოანე – 1688-1692, 1695/6-1700 წლებში. 

ცნობილია ნიკოლოზ VIII-ის ფართო მოღვაწეობა სააღმშენებლო, სამეურ- 

ნეო და კულტურის დარგში. შემონახული გვაქვს მის მიერ 1687 წელს დაწერ- 

ილი ანგარიში!, რომელიც აჯამებს მისგან გაწეულ შრომას ტახტზე ასვლიდან, 

1678-დან, ვიდრე 1687 წლამდე. აქ დასახელებულია სვეტიცხოვლის დაძველე- 

ბული კედლების ხელახლა აშენება; ქვიტკირის სასახლეების მშენებლობა 

მცხეთაში, თბილისში; სამფლობელო სოფლებში საყდარ-ეკლესიებისა და სა- 

სახლეების შენება, საწნახელების, მარნების, ხიდის აგება; სოფლების ახლად 

მოშენება-დასახლება გლეხებით; სვეტიცხოვლის და სხვა ეკლესიების მოხატვა; 

სამღვდელმსახურო ინვენტარის შეძენა; სვეტიცხოვლისათვის წიგნების: დიდი 

გულანის, დაბადების და დავითის დაწერინება და მოხატვა. აი, ამ დოკუმენტზე 

მისივე ხელით არის სხვა დროის მინაწერი, სადაც იკითხება: „კიდევ ამავე ქრონ- 

იკონს გავაკეთებინე ერთი ვერცხლის საცეცხური... ძველს წიგნებს რა გაახლე- 

ბა-ჩამატება და შეკერა უნდოდა, ყველა გავაკეთებინე და თვით თავისა შიგან 

სწერია“. შეიძლება ეს ცნობა საყურადღებო მითითებად ჩავთვალოთ ჩვენთვის 

საინტერესო საკითხზე. ტერმინი „წიგნი“ იმ პერიოდში სიგელ-გუჯარსაც აღნიშ- 

ნავდა გარდა ჩვეულებრივი წიგნისა. ყოველ შემთხვევაში, ამგვარი მოღვაწისა- 

გან სავსებით მოსალოდნელია დოკუმენტების პირების წიგნის შედგენაც. რაკი 

მინაწერი საბუთის დაწერის შემდეგაა გაკეთებული, 1687 წელი შეიძლება 

ჩავთვალოთ მუშაობის დასაწყისად, რაც გრძელდებოდა 1696/7 წლამდე. 

დასასრულს უნდა შევნიშნოთ ის სამწუხარო ფაქტი, რომ ზოგ თანამედროვე 

პუბლიკაციაში ვერ არის სათანადოდ გაგებული თ. ჟორდანიას არქეოგრაფი- 

ული ენა, ვერ არის გარკვეულობა ძველი პერიოდის საარქივო ნუმერაციებში, 

რაც გავლენას ახდენს უთარილო საბუთების სწორად დათარილებაზე და სხვ. 

ცხადია, ამის განხილვის ადგილი აქ არ არის, მაგრამ ერთ მათგანზე, მისი გას- 

წორების მიზნით, მაინც შევჩერდებით, რადგან იგი სინოდის კანტორის M#507 

საბუთს ეხება. 

„ქართული ისტორიული საბუთების კორპუსის“ | ტომში, M38 საბუთის – 

მოხსენება საეკლესიო კრებისა მეფისადმი (1263 წ.) – ალწერილობაში ეკითხუ- 

ლობთ: „სეა 1448-6501... სტრიქონებს შორის სინგურით ასომთავრულით ძველი 

საარქივო ნომერი ტნგ: 353)“, „საბუთი მის პირველ გამომცემელს თ. ჟორდანიას 

უნახავს „სინოდალური კანტორის" ხელნაწერებში. ეს რომ იგივე ხელნაწერი იყო, 

რომელიც დღეს დაცულია საქართველოს ეროვნულ არქივში, ამაზე მიუთითებს 

თ. ჟორდანიას გამოცემის არქეოგრაფიულ აღწერილობაში აღნიშნული ძველი 

ნომერი საბუთისა: „ტნგ (M507)“ (ცხადია, აქ კორექტურული შეცდომაა და 507- 

ის ნაცელად უნდა იყოს 353). ეს ნომერი ემთხვევა საქართველოს ეროვნულ არ- 

ქივის ხელნაწერის ძველ ნომერს“. 

ს. კაკაბაძე, ისტორიული საბუთები, IV, გვ. 64-67. 
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სინამდვილეში თ. ჟორდანიასთან მითითებულ ადგილას კორექტურული 

შეცდომა არ არის, ამდენად „კორპუსის“ |! ტომის შესწორება უმართებულია: 

ტნგ (353) არის ნომერი საბუთის პირისა, რომელიც ამ ნომრით თ. ჟორდანიამ 

ნახა ნუსხა-ხუცურად დაწერილ მცხეთის საბუთების პირების წიგნში (იგივე 

„მცხეთის ნუსხაში", XVII ს.). ე. ი. „M507" კორექტურული შეცდომა კი არ არის, 

არამედ იმ წიგნის ნომერი, რომლის ქვეშ XIX საუკუნეში მცხეთის ეს წიგნი 

გატარებული იყო სინოდის კანტორის დავთარში – MV9M>Iგ LVIXმ008, | წიგნში. 

M507 პირების წიგნი დაიკარგა და დაიკარგა პირიც, მაგრამ შემოგვრჩა პირის 

ბეჭდური ტექსტი – „ქრონიკები", II, გვ. 162-166. რაც შეეხება საბუთის ნომრის 

–- ტნგ-ს „დამთხვევას“, იგი საბუთების ფიზიკურ იგივეობას კი არ ნიშნავს, არ- 

ამედ იმას, რომ საქართველოს ეროვნული არქივის საბუთი 1448-6501 (მხედრუ- 

ლად) ის ორიგინალია, საიდანაც XVII საუკუნეში შეასრულეს ხსენებული პირი, 

ამიტომაა ორიგინალსაც და მისგან გადალებულ პირსაც რომ ერთი და იგივე 

ნომერი აღმოაჩნდა. სხვათა შორის, სხვა არაფერიც რომ არ ვიცოდეთ, ამ ორი 

საბუთის ტექსტუალური განსხვავებულობაც მოწმობს მათ სხვადასხვაობას. რაც 

შეეხება სხვა მოსაზრებებს, რომლებიც „კორპუსის" | ტომში ზემოციტირებულ 

უმართებულო განსაზღვრას ემყარება, მასზე სიტყვას აღარ გავაგრძელებთ. 

ასევე, სამწუხარო გაუგებრობაა ხსენებულ „M%507“-ის მიმართ „ქრონიკების“ 

I წიგნის საძიებლებში, რომელიც დართული აქვს „ქრონიკების“ III წიგნს (1967 

წ.). სწორია, რომ იგი გატანილია „წყაროთა საძიებელში“, ისიც სწორია, რომ იგი 

აქ იხსენიება უმრავლეს შემთხვევაში იმ ფორმულით, როგორადაც წიგნშია მოხ- 

სენებული, მაგრამ უმართებულოა ასეთი მითითებანი: „სიგელ-გუჯარი მცხეთის 

MM)M507, VII, 162, 170, 176, 184, 198, 203" და სხვ. (იქვე, გვ. 749), ან „გუჯარი 

სინოდალური კანტორისა #MM507, 162-166, 170, 176“ (იქვე, გვ. 752) და სხვ. 

ნამდვილად კი, „M507"“ სიგულ-გუჯარი კი არ არის, არამედ კრებული-წიგნი, 

რომელიც თვითონ შეიცავდა სიგელ-გუჯრების პირებს. ცხადია, არც მითითე- 

ბულ გვერდებზე მოცემული კონტექსტები იძლევა ასეთი გაგების საბაბს. ასეთ- 

მა მითითებამ შეიძლება მკითხველი შეცდომაში შეიყვანოს... 

მცხეთის საბუთების პირების მეორე წიგნი, რომელიც შედ- 

გენილი იყო XVII საუკუნის დამლევს, იგი შემონახული არ არის, დაიკარ- 

გა XX საუკუნეში პირველი მსოფლიო ომის დროს ჩრდილო კავკასიაში არქივის 

ევაკუაციის შედეგად. მეორე წიგნიდან შემორჩენილი მასალა წინამდებარე გა- 

მოცემაში პირდაპირ ასახვას ვერ ჰპოვებს, რადგან მასში შესული პირები (რაც 

ჩვენთვის არის ცნობილი) ქრონოლოგიურად ბევრად გადაცდენილია, მაგრამ 

„წიგნზე“ მაინც შევჩერდებით იმდენად, რამდენადაც მას გარკვეული კავშირი 

აქვს ზემოგანხილულ M507 პირების წიგნთან. 

სინოდის კანოტორის მცხეთის დოკუმენტების სარეგისტრაციო დავთარში 

(«. C ს) #M508-ის ქვეშ გატარებულია 71 ფურცლიანი მხედრულად ნაწერი „წიგ- 

ნად“ შეკრული პირების კრებული. ამ კრებულის შედგენილობის გასარკვევად 

არავითარი სხვა პირდაპირი ცნობა არ გაგვაჩნია, გარდა ჩვენ მიერ თავის 
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ადგილას ციტირებული ტექსტისა (იხ. აქვე გვ. 21). ამ ცნობის თანახმად, იგი 

შედგებოდა სამი სახის მასალისაგან: 

1. „ძველის გუჯრებისა და სხვა წერილების პინაქსი!, რომელიც არის 453“. 

სარეგისტრაციო დავთარში ამ ორი კრებულის (M#M507 და M#508) ერთმანეთის 

მომდევნოდ შეტანა კიდევ ერთი საბუთია იმისა, რომ ისინი შინაგანად ერთმა- 

ნეთთან კავშირშია, ამიტომაც რეგისტრატორმა ისინი ერთმანეთს აღარ დააშორა. 

ამასთან ერთად, საკითხს წყვეტს სიტყვა პინაქსი, რომელიც განიმარტება რო- 

გორც ზანდუკი, წიგნის შინაარსი, წიგნის სარჩევი, VMმ3მ76ხ, MმIმ90L, ამგვარად, 

ირკვევა, რომ აღნიშნულ წიგნში შეტანილი იყო 453 სათაური „გუჯრებისა და 

სხვა წერილებისა“, იგი წარმოადგენდა წიგნის სარჩევს. რომელი წიგნის? რასაკ- 

ვირველია, პირველ რიგში M508-ისა, მაგრამ მასში ნუმერაცია რომ პირველიდან 

არ იწყებოდა, არამედ აგრძელებდა M507-ის ნომრებს, ამას ქვემოთ ვნახავთ. 

როგორც გავარკვიეთ, M507-ში შეტანილ ყველა პირს ჰქონდა სათაური. 

როგორც ქვემოთ ვნახავთ, M508-შიც სათაურებიანი პირები იყო შეტანილი. 

ამგვარად, პინაქსში შედიოდა 382 პირის სათაური M#507-დან და კიდევ იმ 

პირების სათაურები, რომლებიც M598-ში იყო შეტანილი, ე. ი. დამატებით 71 

ერთეულის (453-382=71). 

2. მეორე: „და ამასთანავე დართული არს შეწირულებისა და სხვა წერ- 

ილების, ძველის წერილებიდამ გამონაწერის კოპიონი“. აქ შედიოდა „კოპიო- 

ნი“: შეწირულებისა, სხვა წერილებისა და „წერილებიდან გამონაწერისა”. „გამ- 

ონაწერი“ შესაძლებელია გამოკრებილს ან ამონაწერს გულისხმობდეს. 

3. მესამე ნაწილი: „და აგრევე დავთარი ქართლისა და სომხითის გლეხებისა 

და სოფლებისა, რომელიც არის წიგნად შეკრული და 7! ფურცელის ქაღალდზედ 

დაწერილი". როგორც ჩანს, M508 დოკუმენტი თავდაპირველად ორნაწილიანი 

უნდა ყოფილიყო: პინაქსი და საბუთების პირები (პინაქსის წინ წამძღვარება 

ჩვეულებრივი წესი იყო). მესამე, გლეხების დავთარი, ალბათ, აკინძვის დროს 

მიუმატეს, რადგან წინა ორთან ორგანული კავშირი არ აქვს. 
M508 დაწერილი იყო მხედრულით. ამას მრავალი რამ მოწმობს. ჯერ ერთი, 

სინოდის კანტორის სარეგისტრაციო დავთარში აღნიშნავდნენ მხოლოდ ხუცურ 

დაწერილობას, ხოლო მხედრულს არ მიუთითებდნენ. M#508-ის მიმართ ამაზე 

მითითება არ არის, ამავე დროს მისი წინა ნომრის, M507-ის, მიმართ კი, რო– 

გორც ვიცით, წერია: „ხუცურის ხელით“. 

რუსეთის მეცნიერებათა აკადემიის აღმოსავლეთმცოდნეობის ინსტიტუტის 

სანქტ-პეტერბურგის განყოფილებაში დაცულია ამ კრებულიდან გადაწერილი 

13 პირის ტექსტი (ფონდი L-73, ფ. 182-223); მე-14 საბუთზე, (M#M414), გვაქვს 

მხოლოდ XIX საუკუნის გადამწერის ცნობა სხვა ფონდიდან. საყურადღებოა, 

რომ თ. ჟორდანია „ქრონიკების“ II და II ტომებში წყაროდ M#508-ს არსად არ 

ასახელებს. აშკარაა, რომ არც იყენებს მას, მიუხედავად იმისა, რომ ამ კრებუ- 

ლის მასალა ქრონოლოგიურად 1700 წელზე ადრინდელ თარიღებსაც მოიცავდა 

და შემდეგი პერიოდისასაც. 14 პირიდან ყველაზე ადრინდელი ეკუთვნის 1516 

წელს, გვიანდელი – 1796 წელს. 

  

+ პინაქსი (ბერძ.) პირდაპირი მნიშვნელობით – ფიცარი, ხის ფირფიტა. მასზე წერდნენ 

ცნობებს, გამოიყენებოდა ხატვისათვის და ა. შ. 
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როგორც ზემოთაც აღვნიშნეთ, M508 კრებულში 71 პირი უნდა ყოფილიყო. 

ვიცნობთ მხოლოდ შემდეგი ნომრების პირების ტექსტებს: M405 – უთარილო; 

M409 – 1719 წ.; M414 – უთარიღო, „წესი და განგება დარბაზობისა"; M419 – 

1767 წ. 8 აგვისტო; M#M422 – 1721 წ.,: M#M424 – 1793 წ. M427 – 1787 წ,; M#M430 

– 1793 წ.; M432 – 1719 წ.; M436 – 1796 წ. 26 იანვარი; M440 – 1682 წ.; M442 

1741 წ. M451 – 1516 წ; M453 – 1651 წ. 29 მაისი. სათაურის ნიმუშები: 

„გუჯარი დიდი ქართლისა და კახეთისა და რაც სუმტსცხოველს შეწირულებანი 

აქვს“ (#405, უთარიღო, ფ. 73, ფურცელი 182-199). ნომრები ტექსტზე დას- 

მულია გადამწერის ს. ტაბიძის მიერ M#508-დან. 

გაცნობილი მასალის საფუძველზე შეიძლება გავაკეთოთ შემდეგი დასკვნა: 

კრებულის შედგენის გეგმა აქაც ისეთივეა, როგორიც M507-ში: პირები დალ- 

აგებული არ არის ქრონოლოგიურად, ყველა პირს აქვს სათაური. ნუმერაცია 14 

საბუთისა 405-ზე დაბლა არ ჩამოდის, რაც ერთ-ერთი არაპირდაპირი ჩვენება 

უნდა იყოს იმისა, რომ იგი M507-ის გაგრძელებას წარმოადგენდა. ე. ი. M508- 

ში ნუმერაცია ახლად კი არ დაუწყიათ, არამედ გაუგრძელებიათ, ამავე დროს 

წინ ორივესათვის საერთო პინაქსი წაუმძღვარებიათ. პინაქსი მაშინ შედგებოდა, 

როცა M508-ს დაასრულებდნენ. ეს კი, რამდენადაც ამის თქმის საშუალებას 

მოღწეული პირები იძლევა, უნდა ვივარაუდოთ XVIII საუკუნის ბოლოს და XIX 

საუკუნის დასაწყისში. ყველაზე გვიანდელი პირი თოთხმეტს შორის, როგორც 

გთქვით, არის #436, 1796 წლის – „ანდრონიკაანთ და ჯიმითელთ განაჩენი“ 

(ფონდი L-73, ფ. 222) როგორც ჩანს, გადამწერი სვიმონ ტაბიძე, M508-დან 

პირებს იწერდა არა თანამიმდევრობით, არამედ – შერჩევით, შეიძლება, მისთ- 

ვის საინტერესო თემატიკით. 

სეა, ფონდი 1450. წინამდებარე გამოცემაში გამოყენებული გვაქვს 

ეროვნულ არქივში დაცული რამდენიმე პირი ძველი საბუთების პირების კოლე- 

ქციიდან, რომელიც შედგება 57 დავთრისაგან. პირები გადაწერილია XIX საუ- 

კუნის დასაწყისში სახელმწიფო დაწესებულებებში: „3M6ი0MVIIV# CX#M2 M ხმCიიმ8M! 

86იXიზცილი I90V3MხთC0ი ი028MI6Iხთლმ". დავთრებში შესულია საბუთები გარდა 

ქართულისა, სომხურ, სპარსულ და თურქულ ენებზე. აქ თავმოყრილია საერო 

საბუთები, რომელთა გამცემ-მიმღები – ორივე საეროა: ურევია რამდენიმე ერ- 

თეული საბუთი, რომლის გამცემი კათალიკოს-პატრიარქია, მიმღები – საერო 

პირი აზნაურთა წოდებიდან; სპარსული საბუთების გამცემები არიან ირანის 

შაჰები, მიმღებები – კათალიკოს-პატრიარქები. 

დავთარში არის სამი გრაფა, რომლებიც სათაურების გარეშეა, მაგრამ 

ჩანაწერების მიხედვით ირკვევა მათი დანიშნულება. პირველში ჩაწერილია დო- 

კუმენტის ნომერი, მეორეში გატანილია თარილი ქრონიკონით და თანამედროვე 

არაბული რიცხვებით. მესამეში ჩაწერილია დოკუმენტის სრული ტექსტი ბეჭდ- 

ების აღნიშვნით: ჩახაზულია ოთხკუთხედი, ან წერია „ადგილი ბეჭდის". 

პირების ტექსტების უმრავლესობას ბოლოში დართული აქვს ოთხი სახის 

ოფიციალური მინაწერი, ზოგს კი ან სულ არ აქვს, ან მხოლოდ ერთი ან ორი 

სახის მინაწერი და ა, შ. ისეთ ტექსტს, რომელსაც მინაწერი ერთვის, უშუალოდ 

მიჰყვება მომდევნო პირის ტექსტი ადგილის გამოუტოვებლად. ადგილი გამო- 

ტოვებულია, თუ მინაწერი არ ერთვის. ჩანს, საბუთის ჩაწერისთანავე ყოველთ- 
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ვის კი არ კეთდებოდა მინაწერი, არამედ უმეტესად მაშინ, როცა უკან მიჰქონ- 

დათ საბუთი. 

წინამდებარე გამოცემაში ამ დავთრებიდან ვაქვეყნებთ ორი საბუთის 

(პირის) ტექსტს. ამასთანავე, გათვალისწინებულია ამგვარი მინაწერები დედნის 

ისტორიისათვის, განსაკუთრებით კი, დედანდაკარგული საბუთების ტექსტის 

ავტენთურობის საჩვენებლად. 

პირველი მინაწერი დამოწმებაა იმისა, რომ ეს ჩანაწერი „ასლთან“ (დე- 

დანთან) სწორია: მეორე აღნიშნავს, თუ როდის შემოვიდა და რომელი ნომ- 

რით „ჩაიწერა“ საბუთი „ექსპედიციის“ წიგნში; მესამე მინაწერი წარმოადგენს 

„6086IMMM“-ების დამოწმებათა ხელმოწერას; მეოთხე – „ასლის“ (დედნის) წაღე- 

ბას პატრონის მიერ მისი ხელმოწერით. ასეთი მინაწერების ნიმუში შეიძლება 

ვნახოთ წინამდებარე გამოცემის სათანადო ადგილას, ამიტომ აქ აღარ გავიმეო- 

რებთ. ანალოგიურ რუსულ მინაწერებს უკეთებდნენ დედნის ტექსტსაც (ასე- 

თი დედნები არაერთია შემონახული). ამ უკანასკნელით საშუალება გვეძლევა 

მითითებული ნომრის მიხედვით მოვძებნოთ მისი პირი დავთარში. 

როგორც „ექსპედიციის“ ამ მინაწერიდან ირკვევა, საბუთების გატარება-ჩა- 

წერა უწარმოებიათ 1820-1826 წლებში (მაგ.: დავთრები #56, M57). რეგისტრა- 

ციის დავთარ-წიგნებში საბუთები ქრონოლოგიური რიგით დაწყობილი არ არის. 

დედნის ტექსტის დადგენისათვის საყურადღებოა აქ შემოტანილი ისეთი 

ცნობები, როგორიცაა მაგ., „მეთორმეტეს სტრიქონსა შინა არის ორს ალა- 

გას თითო ასო მელნით შესვრილი და მეთოთხმეტე სტრიქონში არის ზევიდამ 

ჩამატებული ესრეთ ჩემს“... (წ. 48, საბუთი M#48), 

„ექსპედიციის" ამ წიგნში ჩაწერილ პირს მაშინაც დედნის ტოლფასი ნდობა 

ჰქონდა მინიჭებული. ამას ისიც მოწმობს, რომ, საჭიროების შემთხვევაში, მის- 

გან იღებდნენ პირს – „კოპიოს“ სათანადო ნოტარიალური დამოწმებით. ასეთი 

ტიპის არა ერთი საბუთი (ე. ი. პირის პირი) გვაქვს შემონახული (ერთი მათგანი 

წინამდებარე გამოცემაშიც მოხვდა). 

„ექსპედიციის“ წიგნში დედნის ტექსტის ჩაწერა მისი გარეგნული ნიშნების 

ჩვენებით, ცხადია, იმასაც ემსახურებოდა, რომ პატრონს, რომლის ხელში რჩე- 

ბოდა დედანი, ან სხვა დაინტერესებულ პირს, არ გაეყალბებინა, ან არ შეეცვალა 

მთლიანად საბუთი. მაგრამ, გამორიცხული არ იქნებოდა მანამდე გაყალბებული 

საბუთი „ექსპედიციას“ სხვადასხვა მიზეზით „ნამდვილად“ მიეღო და რეგის- 

ტრაციაში გაეტარებინა. ამიტომაც, ვფიქრობთ, ასეთი პირების გამოყენებისას 

სიფრთხილეა საჭირო და მათი შემოწმება თანამედროვე დიპლომატიკის ხერხე- 

ბით, საბუთის უტყუარობის გამოსარკვევად ექსპედიციის მუშაკებს, გასაკვირი 

არაა, ზოგჯერ საჭირო ცოდნა არ ჰქონოდათ. ისინი უფრო საბუთის გარეგნულ 

მხარეს აქცევდნენ ყურადღებას. 

უნდა შევნიშნოთ, რომ პირის ტექსტები მაღალკვალიფიციურად შესრულე- 
ბული ვერ არის. გადამწერებს უჭირთ ძველი ტექსტების ამოკითხვა-გაგება, რის 

გამოც უშვებენ შეცდომებს. სასვენი ნიშნები პირებში, როგორც წესი, არ არის, 

და ვერც იქნებოდა, რადგან ისინი დედნებს არ ჰქონდათ. პუნქტუაციის გაკეთე- 

ბას გადამწერ-რეგისტრატორები ვერ იკისრებდნენ ისე, რომ ამას გაუგებრობა 

და შეცდომა არ გამოეწვია. 

29



სანქტ-პეტერბურგის აღმოსავლეთმცოდნეობის ინსტიტუტის 

ფონდები. „კორპუსის“ წინამდებარე მეორე წიგნში გამოყენებულია რუსეთის 

მეცნიერებათა აკადემიის აღმოსავლეთმცოდნეობის ინსტიტუტის პეტერბურგის 

განყოფილებაში დაცული საარქივო მასალა, მათ შორის მ. ბროსეს კოლე- 

ქციები (ყოფილი „სააზიო მუზეუმის"), როგორც ცნობილია, ამუამად აქ ინახება 

ძველი ქართული დოკუმენტები – 18 დედანი და 700-ზე მეტი პირი. ამ მასალის 

აღწერილობა გამოქვეყნებულია ს. კაკაბაძის ავტორობით: IV/3MMCMM6 უ0MV/M6VI1ხ! 

#Vხთხიიმ #200008 #3MMს #I CCCს M90იX82, 1967. პეტერბურგში თავმოყრილი 

მასალა, 8 დოკუმენტის გამოკლებით, გადაწერილი იყო XIX საუკუნის 30-70-იან 

წლებში მ. ბროსეს მეთაურობით?, ადგილზე, თუ პეტერბურგ-მოსკოვში ამ საქმეს 

უძღვებოდნენ იმ დროის ცნობილი ისტორიკოს-სწავლულნი: პ. იოსელიანი, ა. 

ბერჟე, საქართველოს ეგზარხოსი 1834-1844 წლებში ევგენი ბაჟანოვი და სხვ., 

გადაწერაში მონაწილეობდნენ ადგილებზე – ეკლესია-მონასტებში, თბილისში 

სინოდის კანტორაში, კერძო ოჯახებსა თუ პეტერბურგში – ს. ბარათაშვილი, 

ს. ტაბიძე, მ. კოლუბანსკი, დ. ჩუბინაშვილი, პ. იოსელიანი, ეგზარქოსი ევგენი, 

ა. ბერჟე, დ. მეღვინეთუხუცესისშვილი, მ. ბროსე. გადაწერილი დოკუმენტები- 

დან ზოგიერთი ქართულად ან თარგმანით გამოაქვეყნეს მ. ბროსემ (სრულად, 

შემოკლებით ან ანოტაციებით), ა. ბერჟემ. დიდი ნაწილი პეტერბურგში დაცული 

ამ გადანაწერების ორიგინალებისა დღეს დაკარგულია. ეს პირები შესრულებულია 

როგორც უშუალოდ დედნებიდან, ისე XVII საუკუნის პირებიდან. განსაკუთრებით 

დიდია მათი მნიშვნელობა დედანდაკარგული საბუთების აღსადგენად. გარდა 

ამისა, რაკი სინოდის კანტორიდან რიგი საბუთების გადაწერა ქრონოლოგიუ- 

რად წინ უძლოდა თ. ჟორდანიასა და ს. კაკაბაძის პუბლიკაციებს, ამიტომ, ეს 

ადრინდელი ტექსტები საშუალებას გვაძლევს ერთგვარად შევამოწმოთ დედნის 

ბეჭდური გამოცემები, აღვადგინოთ დედნის შემდეგდროინდელი დაზიანებული 

ადგილები და ა. შ. საგანგებო მნიშვნელობისაა აღნიშნული მასალა ჩვენ მიერ 

ზემოთ განხილული მცხეთის საბუთების დაკარგული პირების წიგნის (მცხეთის 

„ნუსხა“, MM507-508) შესასწავლად. მარტო ის რად ღირს, რომ აქ დაცულია ამ 

ორი ხელნაწერიდან რიგი პირების სრული ტექსტები. 

ფონდი ს-7ქ. მარი ბროსეს კოლექცია. აქ ერთ კრებულად ყდაში 

აკინძულია 88 საბუთის პირი და ტექსტი წმ. აბოს წამებისა. ორივე გადაწერ- 

ილია ს. ტაბიძის მიერ, პირველი 1848 წ. თბილისში, სინოდის კანტორაში, მეორე 

1847 წელს. ამ ორ განყოფილებიან კრებულს აქვს ცალ-ცალკე პიგინაცია ფურ- 

ცლობით.? (ფურცლებზე მ. ბროსეს სათანადო მინაწერები იძლევა ცნობებს მათი 

შედგენილობისა და სხვ., შესახებ), კრებულში 3-182 ფურცლებზე მოთავსებუ- 

" გარდა ამისა, ვისარგებლეთ მის მიერ გადაწერილი სანქტ-პეტერბურგში დაცული მა- 

სალით, რომლის ერთი ნაწილი (ხელნაწერი) ინახება ხელნაწერთა ეროვნულ ცენტრში, 
მეორე ნაწილი საქართველოს ეროვნულ არქივში. 

დიდია მ. ბროსეს როლი ძველი ქართული ისტორიული საბუთების შესწავლის და გა- 

მოცემის საქმეში. ამ როლის წარმოჩენა მონოგრაფიულ გამოკვლევას საჭიროებს, რაც 

დღემდე არა გვაქვს. 
გგერდების მითითებისას წინამდებარე გამოცემაში, გადატვირთვის თავიდან ასაცილე- 
ბლად, 2 და 6-ს არ ვხმარობთ.) 
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ლია XVII საუკუნის დამლევის მცხეთის ნუსხიდან (M#M507) გადაწერილი 75 პირი, 

ხოლო 182-223 ფურცლებზე მოთავსებულია 13 პირი, გადაწერილი XVIII საუკუ- 

ნის დამლევს შედგენილი მცხეთის ნუსხიდან (M#508). 

გადამწერს პირის სათაურები უცვლელად აქვს გადმოწერილი დასახელე- 

ბული ორი წიგნიდან, ზოგიერთ შემთხვევაში გადმოტანილი აქვს ის ნომერი ქა- 

რთული მხედრული ასოებით, რომლითაც ეს პირი შეტანილი იყო დასახელებულ 

მცხეთის წიგნებში. გადმოწერილ პირებში აბზაცები და ცალკეული სიტყვები იწ- 

ყება ასომთავრულით. 

აღნიშნულ ფონდში დაცული პირის (ე. ი. პირის პირის) სრული ტექსტი წარ- 

მოდგენას გვიქმნის, თუ როგორი ორთოგრაფიით, როგორი ტექნიკური წესით 

და სხვ. სრულდებოდა XVII-XVIII საუკუნეებში პირები (ამ საკითხს ნაწილობრივ 

შევეხეთ ზემოთ). 

აღნიშნული ფონდიდან წინამდებარე გამოცემაში ქვეყნდება სრული ტექსტი 

XVII საუკუნის 2 პირისა, ამას გარდა, სხვა პირების მონაცემებს შესაბამისად 

ვიყენებთ. 

ფონდი #I-6, მარი ბროსეს კოლექციიდან, წარმოადგენს დედნები- 

დან გადაწერილი პირების კრებულს. კრებულში შედის XIV-XVII საუკუნეების 

62 პირი, გადაწერილი 1848 წელს თბილისში სინოდის კანტორის ფონდებიდან 

მ. კოლუბანსკის მიერ პროტოიერეი მიხალოვსკის მზრუნველობით. გადაწერილ 

პირებს აშიაზე დასმული აქვს ოთხი ნომერი, ორი ასომთავრულით და ორი 

არაბული რიცხვებით. გადამწერის ხელით ქართული მხედრული ასოებით დას- 

მული ნომერი აღნიშნავს სინოდის კანტორის რეგისტრებში დედნის ნომერს. 

იგივე ნომერი არაბული რიცხვებით განმეორებულია მ. ბროსეს ხელით. ზოგი- 

ერთი პირის აშიაზე გადამწერის ხელით ქართული ასოებით დასმულია ნომერი, 

რომელიც აღნიშნავს მცხეთის ნუსხაში პირის ნომერს (M#507-დან). იგივე ნო- 

მერია დასმული მ. ბროსეს ხელით არაბული რიცხვებით. ამგვარად, პეტერ- 

ბურგში დაცული დედნის პირებიდან ზოგიერთს ახლავს როგორც სინოდის კან- 

ტორის ნომერი, საიდანაც ის გადმოწერეს, ისე შესაბამისი პირის ნომერი XVII 

საუკუნის პირების წიგნიდან. ტექნიკურად ამ სამუშაოს შესრულება ჩვენ ასე 

წარმოგვიდგება: ორივე ეს ნომერი დედნის კუთვნილება იქნებოდა და გადამ- 

წერი იქიდან იწერდა. ცხადია, იგი სარეგისტრაციო წიგნებში (რეგისტრებში და 

მცხეთის ნუსხაში) ამოწმებდა და, თუ დედანზე რომელიმე ნომერი არ ეწერა 

(უფრო მცხეთის ნუსხიდან), იმ ნომერს გადმოწერდა ხოლმე. 

დედნის პირების პეტერბურგული კრებულის განსაკუთრებული მნიშვნელო- 

ბა იმაში მდგომარეობს, რომ დიდი უმრავლესობა დედნებისა დაიკარგა და დღეს 

ამ პირების საშუალებით (თუ პუბლიკაციები, ან, ს. კაკაბაძის გადანაწერები არა 

გვაქვს), ვეცნობით დაკარგულ საბუთებს. 

ამ ფონდს განსაკუთრებული მნიშვნელობა აქვს მცხეთის საბუთების 

პირების კრებულის შესასწავლად, რადგან ამ ფონდში დედნიდან გადაწერ- 

ილ პირს (ზოგიერთს) უზის მისი ნუსხის ნომერიც. ცხადია, ამით ვიგებთ XVII 

საუკუნის პირების კრებულში ამ ნომერზე შეტანილი პირის რაობას, თარიღს, 

შინაარსს და ა. შ. 

ფონდი C-13 წარმოადგენს ყოფილი სააზიო მუზეუმში დაცული 

პ. იოსელიანის კოლექციას. მასში შეტანილია მცხეთის 29 საბუთის პირი 

(XV-XVII სს... დიდი უმრავლესობა გადაწერილია სინოდის კანტორის დედნები- 
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დან, რამდენიმე კი, უშუალოდ XVII საუკუნის სხვა პირიდან, რამდენიმე მცხე- 

თის „ნუსხიდან“ (სინოდის კანტორის M507). პირები შესრულებულია 1840 წელს 

პ. იოსელიანის ზედამხედველობით და მისგანვე ორიგინალებთან შეჯერებით. 

წინამდებარე გამოცემაში ამ ფონდის მასალები გამოყენებულია დაკარგულ 

დედანთა ისტორიისათვის. ეს ფონდი, გარდა ამისა, ძვირფას მასალას გვაძლევს 

XVI საუკუნის მცხეთის „ნუსხის სტრუქტურის შესასწავლად. მაგ., ირკვევა, 

რომ მცხეთის „ნუსხაში“ შეტანილი ყოფილა ერთი საბუთის ორი პირი, ერთმა- 

ნეთისაგან მცირედ განსხვავებული, MM193-194. ცხადია, მათ ორიგინალიც ორი 

ექნებოდათ. ეს ფაქტი, თავის მხრივ, შეიძლება გამოვიყენოთ იმის გასარკვევად, 

თუ როგორ დგებოდა დოკუმენტი და ა. შ. 

ვ. საბუთის არქეოგრაფიული აღწერის პრინციპები – 

ლეგენდის აგებულება 

თანამედროვე ისტორიოგრაფიაში ბევრად გაფართოებულია დოკუმენტთა 

პუბლიკაციის მიზანი და მეთოდი, გაუმჯობესებულია შესწავლის ტექნიკური ხე- 

რხები. გამოსაცემი დედნის თუ პირის შესახებ მშრალ ინდექსებში, რომელნიც 

ხშირად არითმეტიკული ფორმულების სახეს იღებენ, არ ჩანს დოკუმენტის ის- 

ტორია, რაც მკითხველს წინასწარვე დაარწმუნებს მის სანდოობასა და სრულ- 

ფასოვნებაში. 

საბუთის არქეოგრაფიული აღწერის სისტემა, რომელიც წინამდებარე გამო- 

ცემას უდევს საფუძვლად, რამდენადმე განსხვავდება წინამორბედ მსგავს აღ- 

წერებისაგან. უმთავრესად ეს გამოიხატება უფრო ფართო ინფორმაციის 

შემოტანაში, რაც მეტ-ნაკლებად განსხვავებულია დედნების და პირების მიმართ. 

წინამდებარე „კორპუსის“ II წიგნში უმრავლესობა დედანდაკარგული საბუთებია, 

რომელთა გამოცემა ემყარება ძველ ბეჭდურ და გადანაწერი პირების ტექსტებს. 

ამან ბუნებრივად მოითხოვა არქეოგრაფიული ინფორმაციის, რაც შეიძლება, მეტი 

სისრულე, რათა ნათელგვეყო ასეთი ტექსტების სანდოობა დედნის დონეზე. 

დედნის აღწერას ვიწყებთ მისი დაცვის ადგილის, მასალის, ფიზიკური 

ზომების და სხვა გარეგნული ნიშნების აღნიშვნით. შემდეგ მოგვაქვს ცნობები 

თუ ვის ხელში გაიარა დღემდე საბუთმა, რა მიზნით და სად. ვასახელებთ გად- 

ამწერებს, მათ მიერ შესრულებულ პირებს, გამომცემლებს, გამოცემებს და სხვ. 

ბოლო საკითხად ვეხებით თარიღს. 

დედანდაკარგული საბუთის აღწერას ვიწყებთ იმის აღნიშენით, 

თუ სად ინახებოდა დაკარგვამდე, როდის და რა მიზეზით დაიკარგა. უნდა 

შევნიშნოთ, რომ ამ მხრივ თავისებური მდგომარეობა გვაქვს, რადგან თითქმის 

ყველა ასეთი საბუთის დედანი და მისი XVII საუკუნის პირი ინახებოდა 

„სინოდის კანტორაში“. აქვე ვუთითებთ იქაურ სარეგისტრაციო ნომრებს. 

აღნიშნული ნომრები ლეგენდის მომდევნო ნაწილშიც მეორდება, მკითხველმა კი 

ამ გზით უკვე დასაწყისიდანვე იცის მათი მნიშვნელობა. შემდეგი მითითება ეხება 

დაკარგვამდე ვის ხელში გაიარა დედანმა და დღემდე რა სახითაა შემონახული 

მისი ტექსტი, გვაქვს თუ არა გამოცემა და გადანაწერი პირი, ვისგან და სად. 

დაკარგული დედნის წარსულში არსებობა რომ დავადასტუროთ და მისი გარეგ- 
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ნული სახე სისრულით აღვადგინოთ, შემოგვაქვს ამ დედნის თვითმხილველთა 

მიერ შესრულებული აღწერილობანი, ასეთი თვითმხიველნი იყვნენ თ. ჟორდანია 

და ს, კაკაბაძე. ისინი სარგებლობდნენ „სინოდის კანტორის“ ფონდებით და ნომ- 

რებსაც ამ ფონდისას მიუთითებენ. მეტი დარწმუნებისათვის და უზუსტობათა 

თავიდან აცილების მიზნით, ალწერილობა შემოგვაქვს არა პერიფრაზით, არამედ 

ციტირებით (რომელიც ისედაც მოკლეა, 1-2 სტრიქონი) დროთა ვითარებაში 

საბუთის ტექსტზე შესაძლებელი გარეგნული თუ შინაგანი ზემოქმედების გამო- 

სავლენად და, საერთოდ, დედნის თავგადასავლის დასადგენად მივუთითებთ, სა- 

დაც ეს შესაძლებელია, დედანი ან ძველი პირი ვის მიერ, როდის და სად იქნა 

გადაწერილი ან გასინჯული. იყო თუ არა, და როდის, რესტავრირებული; როდის 

იყო ოფიციალური დაწესებულებიდან გასული თუ შემოსული საქმის წარმოების 

მიზნით. 

როცა ჩვენ ხელთ დედანდაკარგული საბუთის რამდენიმე ბეჭდური გამო- 

ცემა არსებობს, მაგ.: თ. ჟორდანიასი და ს. კაკაბაძისა, ძირითადად ვეყ- 

რდნობით ს. კაკაბაძის გამოცემას, როგორც უფრო ახალს, შეუმოკლებელს და, 

რომელშიც, უმრავლეს შემთხვევაში, დედნის დიპლომატიკური ნიშნებიც დაცუ- 

ლია. იმ შემთხვევაში კი, როცა გამომცემლის ორი, ბეჭდური და გადანაწერი 

(პირი), ტექსტი გვაქვს, უპირატესობას ვაძლევთ, როგორც წესი, ბეჭდურს, 

რადგან ვთვლით, რომ მან გაიარა ყველა შესწორება-კორექცია. წინამდებარე 

„კორპუსში“ მხოლოდ ერთ შემთხვევაში დავარღვიეთ ეს წესი, როცა გადან- 

აწერი ძირითად ტექსტად ვარჩიეთ, ხოლო ბეჭდური პარალელურად, თუმცა მათ 

შორის თითქმის სრული იგივეობაა (იხ. საბუთი M30). 

ყველა ზემოჩამოთვლილ შემთხვევაში არაძირითადი ტექსტის განსხვავე- 

ბული წაკითხვები, მიღებული წესის თანახმად, მოხმობილია საეჭვო ადგილების 

გასამართავად და ჩატანილია აგრეთვე სქოლიოში, როგორც კითხვა-სხვაობები, 

იმ შემთხვევაში, როცა პირის გარდა არ გაგვაჩნია სხვა ტექსტი, მაშინ XIX 

საუკუნის I ნახევრის გადამწერების მიერ შესრულებულ პირებთან (ს. ტაბიძე, 

მ. კოლუბანსკი და სხვ.) შედარებით უპირატესობას ვანიჭებთ ს. კაკაბაძის 

გადანაწერს. აქ მხედველობაში გვაქვს ამა თუ იმ გადამწერის იმ დროისათვის 

მეტ-ნაკლები მეცნიერული აღჭურვილობა, პალეოგრაფიული ნიშნების დაცულო- 

ბა და ა. შ. შევნიშნავთ, რომ XIX საუკუნში გადაწერილი ხსენებული გადან- 

აწერები უეჭველად დიდი ღირსებისაა; მათში მხოლოდ უმნიშვნელო ტექსტუა- 

ლური განსხვავებაა. გარდა საჭიროებისა, მათი კითხვა-სხვაობანი სქოლიოში არ 

გაგვიტანია. ცხადია, ამ პირებს, როგორც საბუთის სრულ ტექსტს, უპირატე- 

სობას ვაძლევთ თ. ჟორდანიას შემოკლებული გამოცემის წინაშე, მაგრამ ამ 

უკანასკნელის კითხვა-სხვაობას ვიყენებთ და ვუჩვენებთ წესისამებრ. 

XX საუკუნის | ნახევრის გადამწერების მიერ შესრულებულ პირებზე 

დაყრდნობისას უცვლელად ვტოვებთ გადაწერილის ყველა გარეგნულ ნიშანს, 

ისეთსაც, თუნდაც დარწმუნებული ვიყოთ, რომ ეს ორიგინალის თვისება არ 

უნდა ყოფილიყო (მაგ., დაწერილობაში, იშვიათად, ორთოგრაფიული ერთიანო– 

ბის დაუცველობა და სხვ.) ვფიქრობთ, ამით ტექსტს ვუნარჩუნებთ გადაწერი- 

ლობის ელფერს. 

ლეგენდებში და სხვა მსჯელობისას განგებ მოვერიდეთ სიტყვა „ასლის“ 

ხმარებას მისი დღევანდელი – პირის, კოპიოს მნიშვნელობით, რათა აღრევა 

თავიდან აგვეცდინა. „კოპიოს" გაგებით ჩვენ ვხმარობთ სიტყვას „პირი" და 
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არა „ასლს“. საქმე ისაა, რომ ძველ, XIX-XX საუკუნეების საგამომცემლო და 

საკანცელარიო ენაზე (რომელთა ტექსტები წინამდებარე გამოცემაში მოგვაქვს), 

„ასლს“ შეესატყვისება ი00თMMMMM, ქართულად დედანი, დედა, ნამდვილი. 

ტექსტის აბზაცებად დაყოფა წინამდებარე გამოცემაშიც, თანახმად საგამომ- 

ცემლო ტრადიციისა, შემოღებულია. ეს ეხება როგორც დედნებს, ისე დედანდა- 

კარგულ პირებსა და პუბლიკაციებს. აბზაცი ტექსტის უკეთ გაგებას ემსახურე- 

ბა, ამიტომ შევეცადეთ დაყოფა, რაც შეიძლება, მაქსიმალური ყოფილიყო. ამ 

შემთხვევაში წინამდებარე გამოცემა ზოგჯერ იმეორებს ძველი პუბლიკაციების 

აბზაცებს, ზოგჯერ ამრავლებს, ზოგჯერ ასწორებს. შემთხვევითი სრულიად არ 

არის, რომ დედან-საბუთებში სტრიქონები ერთმანეთის მიყოლებითაა, ხოლო 

მთლიანი ტექსიდან ცალკეული ნაწილების დამთავრების და ფინალის აღსანიშ- 

ნავად, ხმარობდნენ არა აბზაცს, არამედ საგანგებო ნიშნებს (საბუთის ყველა 

მწერალი ამას არ იცავდა, ამიტომ ყველა საბუთს ასეთი ნიშნები არ აქვს). ეს 

ნიშნები ლეგენდაში გატანილია. აბზაცი, მეორე მხრივ, ხელოვნური ჩარევაა ტე- 

ქსტში, რომელიც უკარგავს მას ერთ მეტად მნიშვნელოვან იურიდიულ თვისებას. 

საყურადღებოა, რომ საბუთის ტექსტი, როცა სტრიქონის დამთავრების შემდეგ 

თავისუფალი ადგილი რჩება, ძალიან ხშირად, შევსებულია ნებისმიერი კონფიგ- 

ურაციის ხაზებით (სწორი ჰორიზონტალური, კლაკნილი, წერტილებიანი და ა. 

შ.. ერთი სიტყვით, აშკარაა, რომ მწერლები სტრიქონების შემდეგ ერიდებიან 

თავისუფალი ადგილის დატოვებას არა ეკონომიისათვის, არამედ იმისთვის, რომ 

იგი არ ყოფილიყო გამოყენებული საბუთის გაყალბების მიზნით (იგულისხმება, 

რომ ჩვენ აქ მხედველობაში გვაქვს სიგელ-გუჯრები და სხვა მსგავსი, ორ სუბი- 

ექტს შორის დადებული დოკუმენტი, და არა მაგ., კანონმდებლობითი ტექსტები 

და ა. შ.). 

წინამდებარე გამოცემაში მოხვედრილ საბუთებში თავისებურად გამოიყურე- 

ბა დათარიღების ორგვარი წესი ერთმანეთის პარალელურად: 1. „ქრონიკონი“, 

რაც მიუთითებს მე-13 მოქცევის (1312 წ.) შემდეგ დაწყებულ ახალი, 532 წლიანი 

მოქცევის წლებს და 2. გამცემი მეფის „მეფობის ინდიქტიონი“, რაც მიუთითებს 

დროს სამეფო ტახტზე ასვლიდან ვიდრე საბუთის გაცემამდე. უფრო ხშირად 

პირველად „ქრონიკონი“ აღინიშნება, იშვიათად მხოლოდ ინდიქტიონი. დათარი- 

ღებაში უპირატესობას ვაძლევთ ქრონიკონით ჩვენებას, როგორც ტრადიციულს 

და, ამავე დროს, უფრო უდავოს. ინდიქტიონი კი ზოგჯერ არ ემთხვევა მას. 

განსხვავება მათ შორის 1-2 წლით მერყეობს. ამასთან, მხედველობაში ისიცაა 

მისაღები, რომ მწერალი მაშინ არ ცდებოდა, მაგრამ ჩვენთვის ამა თუ იმ მეფის 

ტახტზე ასვლის წელი (როგორც თარიღის ამოსავალი) დღეს ზოგჯერ პრობ- 

ლემატურია. ს. კაკაბაძე საბუთებს, როგორც წესი, ათარიღებს ინდიქტიონით 

(რაც უმეტეს შემთხვევაში 1-2 წლით სხვაობს ქრონიკონთან). ამით აიხსნება, 

რომ წინამდებარე გამოცემის ზოგიერთი თარიღი არ ემთხვევა იმავე საბუთის 

ს. კაკაბაძისეულ დათარიღებას. აღსანიშნავია, რომ "სინოდის კანტორაში“ საბ- 

უთები ტარდებოდა ქრონიკონით და არა ინდიქტიონით. 

იმ შემთხვევაში როცა საბუთს პირდაპირი ქრონოლოგიური ჩვენება 

არ გააჩნია, მივმართავთ დათარიღების მიღებულ წესს, საბუთის და- 

თარიღებას რომელიმე მასში მოხსენიებული ისტორიული პირის მიხედ- 

ვით. ასეთთა შორის მეფის შემდეგ კათალიკოს-პატრიარქია. ამ მხრივ 

საქმესს გვიადვილებსს ის, რომ გამოქვეყნებულია საქართველოს კათო- 
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ლიკოს-პატრიარქთა დოკუმენტურად დადგენილი ქრონოლოგიური სია, რო- 

მელიც წარმოადგენს წინამდებარე გამოცემაში საყრდენ ლიტერტურას 

(ბ. ლომინაძე, მასალები საქართველოს XVII-XVIII საუკუნეთა ისტორიის ქრო- 

ნოლოგიისათვის, „მასალები საქართველოსა და კავკასიის ისტორიისათვის“, 

ნაკე. 29, 1951; XV საუკუნის საქართველოს ქრონოლოგიიდან, კრებული „კავკა- 

სიის ისტორიის საკითხები“, 1966; საქართველოს კათალიკოს-პატრიარქნი, კათა- 

ლიკოსი, ქსე, ტ. V, 1980; ავტორმა შემდგომში შეიტანა მცირე დაზუსტებანი, 

რაც აისახა წინამდებარე გამოცემაშიც. მაგ., კათალიკოსი შიოს ზეობის თარიღი 

– 1435-1438, 1440-1446/47, შესწორდა – 1438, 1440-1446). 

აქვე უნდა შევნიშნოთ, რომ ზოგიერთ თანამედროვე გამოცემაში გამომ- 

ცემლის მიერ, სათანადო ბიბლიოგრაფიის უცოდინარობით თუ სხვა მიზეზით, 

გამოყენებულია კათალიკოსთა მოძველებული და მცდარი სიები, რის გამოც 

რიგი საბუთებისა მცდარადაა დათარილებული. ასეთი ვითარებაა, მაგ., ი. დოლ– 

იძის ქართული სამართლის ძეგლების I, II, და III მესამე ტომებში (1963, 1965, 

1967 წწ.). 

დათარიღების საკითხთან დაკავშირებით შეენიშნავთ შემდეგს: ძველ და 

ახალ გამოცემებში გვხვდება არაერთი საბუთი, დათარილებული XIV-XV საუ- 

კუნეებით, რომლებიც ამ ნიშნით „კორპუსის“ II წიგნში უნდა მოგვეთავსებინა, 

მაგრამ ასე არ ვიქცევით იმის გამო, რომ, როგორც გავარკვიეთ, ისინი სინამდ- 

ვილეში სხვა პერიოდს ეკუთენიან. დღემდე ასეთი მცდარი თარილიანი საბუთე- 

ბი, უმეტესად „ქრონიკების“ II წიგნიდან, უკრიტიკოდ გადადიოდა მომდევნო 

პუბლიკაციებსა და გამოკვლევებში. 

კორპუსის II წიგნში სამუშაო განაწილებულია შემდეგნაირად: ნ. თარხ- 

ნიშვილი, ბ. ლომინაძე. MMქ, 6, 8, 15, 17, 20-22, 25, 27, 29, 30, 32, ვვ, 

36, 37, 41, 42, 47, 51, 54, 55, 60, 64, 68, 76, 80, 81 (ამ ნომრების ლეგენდები 

შედგენილია ბ. ლომინაძის მიერ); თ. ენუქიძე: MM1, 2, 4, 5, 7, 23, 31, 32, 34, 

39, 40, 49, 52, 56, 74, 75, 77; ბ. ლომინაძე: MM9-14, 16-19, 24, 26, 28, 35, 38, 

43-46, 50, 53, 57-60, 62; 63, 65, 66, 67, 69, 70-72, 78, 79, 82-86. 

კორპუსის II წიგნს შესავალი დაურთო და რედაქცია გაუკეთა ბ. ლომი- 

ნაძემ. 

განსვენებული კ. გრიგოლიას მიერ შესრულებული სამუშაო, რომელიც 

წარმოადგენს მანქანაზე გადაბეჭდილ რიგი საბუთების ტექსტს კითხვა-სხვაო- 

ბით და მოკლე, არასრული ლეგენდით, გადმომეცა მისი გარდაცვალების შემდეგ. 

რადგანაც ეს იყო პირველადი სამუშაო, საჭირო გახდა მისი გადამუშავება. 

ორიგინალებთან შედარება-დაზუსტება, კითხვა-სხვაობების შემოწმება-შევსება, 

სათანადო შესწორება-დამატებების შეტანა, მანქანაზე გადაბეჭდვა და სხვ. ამ 

სამუშაოს შესრულებაში მეხმარებოდა ნ. თარხნიშვილი. 

ბაბილინა ლომინაძე 
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საბუთების ტექსტებში გამოყენებული პირობითი 

ნიშნები 

ქარაგმის გახსნა. 

აღდგენილი ადგილები. 
დაკლებულ ასოთა მიახლოებითი რაოდენობა. 

დაზიანების გამო გამოტოვებული ადგილები. 

გამომცემლის მიერ შემოკლების მიზნით გამოტოვებული ადგილები. 

დამწერის მიერ უნებლიედ გამოტოვებული და გამოცემაში აღდგენილი 

ადგილები. 

ზედმეტი ადგილები. 
დედნისეული სტრიქონის გამოყოფა. 

დედნისეული კეფის გამოყოფა. 
კიდეებზე მიწერილი ტექსტი (სქოლიოში ალინიშნება რომელ კიდეზეა). 

საბუთის წინა მხარე. 

საბუთის ზურგი. 

დამატებითი ასო ან სიტყვა. 

დაკლებული ასო ან სიტყვა. 

ტექსტის ეს ადგილი ამა თუ იმ გამოცემაში დაბეჭდილია შემდეგ- 

ნაირად.



1338. სიგელი გიორგი მეფისა ივანე 

თორელ.ვბავახიშვილისადმი 

დედანი: ხეც, ILIძ-11628; ქაღალდი; დაზიანებული, თავნაკლული; 44,5X20; 

განკვეთილობის ნიშანი: ორწერტილი ყოველი სიტყვის შემდეგ, დამთავრებისას კი ორ- 

წერტილი ხაზით (:–). 

პირები: ხეც, C0ძ-9631 – ექ. თაყაიშვილის გადაწერილი; სეა, 1461 – რვ. 14, 

#211 – პ. კარბელაშვილის გადაწერილი. 

თარიღი: მეფობის ლთ (39) ინდიკტიონი. 

საბუთის თავნაკლულობის გამო მისი გამცემის ვინაობა უცნობია. ექ. თაყაიშვილს 

საბუთი დათარიღებული აქვს 1338 წლით. მისი ვარაუდით: „ინდიქტიონის მიხედვით 

სიგელი მეფე გიორგი ბრწყინვალეს უნდა ეკუთვნოდეს“. ამ დათარიღებას იმეორებს ი. 

დოლიძე (ინდიქტიონი ათვლილია გიორგი ბრწყინვალის პირველი გამეფებიდან 1299 წ.). 

გამოცემები: (221), საქ. სიძ. II, გვ. 8-9 (თ): (25), ქართ. სამ. ძეგლები, 1I, გვ. 

97 (დ). 

--- ყოვლისა აღმოსჯავლეთის)ა და დასავ(ლე|2თისა) თუით ფლობით §ჭელმ- 

წიფედ მპIყრო|3?ბელი. მოვიდა წინაშე| ჩუენსა ჩუენი დიდად (ეერთგული თორელი 

(ივა|“ნე და) გუეაჯა და მოგ(უ)აჭსენა, რათამცა კოჟოLრისა ძირსა|5 მონას- 

ტერი ა)თენაგუენი მიგუებოძა. 

დაგუაჯერა ლღ(მერთმა)ნ და|“წვი)სნებეთ თორელისა ჯავახიშვილ- 

ისა ივ(ა)ნესი დ(ა კოუ)|?რისა ძირსა მონასტერი ათენაგუენი 

სამკ(უ)იდროდ |მიუ|ზბოძეთ) და შეუცვ(ა)ლებლად. 
და გქონდეს<ა> შენ, თო(რელ) |? ივ(ა)ნესა, კოჟორისა ძირსა 

მონასტერი ათენაგუენი|% (ესე) ყოველთავე მომავლითა, მისითა მიმდ- 

გომითა |' ველითა, ვენაჭითა, ტყითა, წყლითა, წისქუილითა |'!? (დ)ა სანა- 
დიროთა და ყოვლითა სამართლიანითა მ) /ზღვ)რითა და თავისუფლად. 

და არავინ გუიბრძანებია მშლელი|'! ბ(რძანე)ბ(უ)ლისა ამის ჩუენისა, არცა 

მეუნებლე მავნებ |'ელი ამისი. 

2? მპყრობელი მოვიდეს თდ. ? ერდგული თდ. “" კოჟრისა თდ. ძირისა დ. " ვინებედ თ. 

და)+მიუბოძეთ თ. ? ძირისა დ. 7=8 მიუბოძეთ – თ. " გქონდესა თდ. ? კოჟრისა – თდ, 
ესე)... '? და თდ. 12=13 მძღვრითა თ დ. “ ბძანებულისა თდ. 
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აწ, ვინცა ნახოთ ბ(რძანე)ბაი და სიგელი|M (შემდგომა|დ ჩუენსა მეფე- 

თა, ანუ დედოფალთა, ერისთავთა-ე|!'7რისთავთა), ტფილისისა ამირათ- 

ამირათა, კოჟორისა დაბი |! (სა+/) და მოურავთა, ყოველთავე დაუმტკი- 

ცეთ და |” (ნუ უშალავ)თ ბ(რძანე)ბასა და სიგელსა ამასა ჩუენსა და ნუცა 

რასა ვინ დააკლ|? (ებთ ნუც დიდსა და) ნუც მცირსა, თუინიერ შეწევნისა 

და თანადგომისა| |?! (კიდე. 

და თქუენ, ქა)ერთლისა კათოლიკოზო და ყოველნო მღრდელ |? |ნო, 

უჯუა)რობით დაუმტკიცეთ. 

დაიწერა ბ(რძანე)ბ(აი და სიგელი |?“(ესე ინდიკტიონსა) მეფობი- 

სა ჩუენისასა ლთ, ჭელითა კარისა მწიგ|?2|ნობრისა ა|)ბრაჰამ ავგა- 

როზისძისთა. 

დამტკიცება ხვეულად: 
III, |? ესე მტკიცეა ნებითა ღ(მრთისათ)ა. 

(2), |“ მტკიცეა ჭელითა გიორგ(ის |”გან) ნებითა ღთისათა. 

  

” კოჟრისა თდ. ” ნუ უმლავთ – თ. ამას თდ. რას თ. > უჯუარობით) წყალობით თდ. 2 

ბძანებაი თ. = ესე + ჩუენი თდ. + ძისათა დ. +“ ესე .. ღთისა ( ქ. ვამტკიცებ გიორგი თდ. 
» მტკიცეა... ღთისათა) – თდ. თ.-ს შენიშვნა: „.. მქრალის მელნით არის მეორე ხელის 

მოწერა, მაგრამ ეს ისეთი ნაკვანძია, რომ გარჩევა შეუძლებელია". 
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1339. 6 ივნისი. სიგელი გიორგი მეფისა 

შალვა მეაბვბრეთუხუცესისადმი 

დედანი: ხეც, IIძ-I1626; ქაღალდი; დაზიანებული, თავნაკლული. I-5 და 13 

სტრიქონებს მარცხენა მხარეს აკლია დასაწყისი ნაწილი. 37,5X16; განკვეთილობის ნი- 

შანი ორწერტილი ყოველი სიტყვის შემდეგ. 

თარიღი: ქრონიკონი კზ (27), ივნისის ვ (6). 

საბუთი თავნაკლულია, რის გამოც არ ჩანს მისი გამცემის ვინაობა, ტექსტიდან 

(„ვერავინ გეცილებოდეს... მეფობისა ჩუენისასა“) ირკვევა, რომ იგი მეფეა. 1339 წ. კი 

საქართველოში მეფედ იყო გიორგი V. ექ. თაყაიშვილის ვარაუდით საბუთის გამცემი 

გიორგი ბრწყინვალეა. 

გამოცემა: L22). საქ. სიძვ. II, გვ. 9-11 (თ). 

--- გუიბოძებია მეჰაბჯრეთაუხუცესო (ქუენი|2ფნავე)ლო შალვა, 

რ(ა)გუარ პ(ა)ტრონსა შIენ|პსა) ებოძა შენი მამული შენთუის, ჰაგრ |“ (ევე ა)წ 

ჩუენ შეგიწყალეთ და გიბო!|?პძეთ უცილებლად ყოვლისა სულიერისგან|“. ვე– 

რავინ გეცილებოდეს ერდგულად მსახ|7ურებასა შინა მეფობისა ჩუენისასა | 

ურდოს ლაშქარს შინა და გარე ყოვლგა|%6). და ვინც ამისი ხართ აზნაუ- 

რისშვილი, მს|''ახური და გლეხი, ყუელაი მსახურებდით ერდგუ|!ლად და 

თავდადებით. ვინც ლაშქარს წაგიტ|'?2ანოს, ლაშქარს წაჰყევით, ვინცა შინა 

დაგაგ| დოს, შინა მსახურებდით. 

დაიწერა ქ(რო)ნიკ(ო)ნსა|“ კზ, ივნისს ვ, კველითა კარისა მწიგნო- 

ბრისა ჩუე| "ნისა ჩაკურასშვილის ბოც(ო)ისითა. 

დამტკიცება ხვეულად: 

|# ვამტკიცებ“. 

2 გუიბოძებია მეჰაბჯრეთუხუცეს ლო) გიბოძეთ შენ მეაბჯრეთა უხუცესსა.. თ. 

23 შ(ენ)“სა|-თ. 4 აწ – თ. M ყველაი თ. '2 ვინც თ. ' ჩაკურაშვილის|) ქავთარაშვილის? თ. 

თ.-ს შენიშვნა: „ბოლოს ხელისმოწერა ისეთი ნაკვანძია, რომ გარჩევა შეუძლებელია“. 
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1344. 5 აპრილი. დაწერილი მღქიმის ლავრისა 

ბავტისძე ვბაუნორისადმი 

დედანი დაცული იყო სინოდის კანტორის შიომღვიმის საბუთებში (M%63), დაიკარგა 

ჩრდ. კავკასიაში ევაკუაციის დროს 1915-1916 წწ. მოგვეპოვება დედნის გამოცემები, 

შინაარსი. 

ქვეყნდება თ. ჟორდანიას 1896 წლის გამოცემის მიხედვით: „შიომღვიმის 

საბუთებში იპოვება ტყავზე ნაწერი გუჯარი (M%63, სიგრძით 1, 12 არშინამდე და სიგა- 

ნით 3/5 არშინის). მხედრულად მდარე ხელით დაწერილი. სიტყვები გაყოფილია ორ-ორი 

წერტილით“ (ჟ). 
დედნის შემოკლებული შინაარსი შესრულებულია 1818 წ: სეა 1451 – IXVM”მ 

IVIX20098, II ა, შიომღ. M63, გვ. 32, II ბ, გვ. 49. 

თარიღი: ქრონიკონი ლბ (32), აპრილის ე (5). 

გამოცემები: (11), ისტ. საბ. შიომღვიმის, გვ. 71. (შემოკლებ. უჟ). (28) ქრონიკები, 

II, გვ. 180 (შემოკლებ. ჟ). 

სახელითVთV და მეოხებთთა მწ(მიდა)თა.. მამათა ჩ(უე)ნთა იოვანე, 

შიო და ევაგრესითა... 

ესე.. დაწერილი მოგეცით ჩუენ, დიდმან ლავრამან მღუიმისამან, 

მთავარმამა მემღუიმემან იოვანე, დეკანოზმა დ(ავი)თ, გ(რი)გ(ო)ლ, 

იო(სე)ბ, ი(ეს)ე, იოსებ დაყუდებულმა და გარბერმა (I!) ბარ- 

ლამან და ყოველმანვე სისავსემან ლავრისამან, ძლიერმან და უძლეველმან 

მც(.?1 ბავტისძე|სა) ჯაუნარსა და შვილთა... გუეჰაჯა სამისა დღისა 

მიწასა, რომემცა მოგეცით... 

ვისმინეთ ჰაჯაი შენი და მოგეცით სამის დლისა მიწაი შოლაღრიური 

უსარჩელი, მოუდევარი და უპატრონო, ვარდანის ძეთა საღალოთ რომე 

ჰქონდის; მათი ლალაი აღარ გუინდოდა და შენ, მჭედელსა ჯაუნარსა, 

მოგეცით და ბეგარი გაგიჩინეთ წელიწადსა შიგა ოთხი ლიტრაი ცვლი, 

რომე შიოობასა დღესა მღუიმეს მოიღებდი. ამისგან მეტი არა ზე გაც 

ამა სამისა შოლაღარიურისა ყანისათუის, გიბედნიეროს ღ(მერთმან)''... 

7 ბავტისძეს ჟ. ? ჯაუნორსა ჟ. 
“ L..?) ჟ. ” „(წყევა)“ შენიშვნა ჟ. 
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ამისი მოწამენი არიან ანგროვნელნი ჯილბოის ძე მგელაი, 

თეძმის პველოსანი კობალაისძე შალვა, ჩარმაგოის ძე ჩამნაი, 

კოხოტიელი იოანე, პკევისპირული ნასარაი; მემღუიმის ყმანი: 

მზარეული იაი, გორისისძე დიაკონი ბექენი, გოროვნელი აბაშაი, 

წეროვნელი ციცხელაისძე იაი. 

ქ(რონი)კ(ონ)სა ლბ, აპრილსა ე. მიწაი მიქელ, პალატის წინამძღურის 

შვილი, დამწერელი და მოწმე ვარ. 

ხვეულად: 
(1). მე, საწოლის მწიგნობარი და მთავარმამა მემღუიმე იოანე, გამა- 

თავებელი ვარ ამა დაწერილისა. 

(2). ქ. მე, ქიძართლის)ა მთავარებისკ(ო)პ(ო)ზი მელქისედეკ, მოწამე 

ვარ. 

(3). ქ. მე, მცხეთისა მოძღუ(აარი შაბურისძე აბრამ, მოწამე ვარ. 

(4). ქ. მე, დეკანოზი მღუიმისაი დჯ(ავი)თ, მოწამე ვარ. 

ხუცურად: 

(5). ქ. მე, პალატისა მოძღუარი გერ(მა)ნ(ო)ზ, მოწამე ვარ. 

(6). ქ. მე, იობ, მოწამე ვარ. 

? იუანე ჟ. ჟ' ''შაბერისძე (შაბურიძე) ჟ.: შაბერსსძე (შაბურიძე) ჟ”. MM. მოძღარი (5) ჟ. ჟ' 
'" შაბერის ძე (შაბურიძე) ჟ., შაბერსსძე (შაბურიძე) ჟ'. 
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1345. 12 ოქტომბერი. ბრძანება გიორგი მეშისა 

გამრეკელ ჯავახიშვილისალმი“ 

დედანი: ხეც, Mძ-11627; ეტრატი; გრაგნილი; დაზიანებული, თავნაკლული; 
22,2X17,5; განკვეთილობის ნიშანი ორწერტილი ყოველი სიტყვის შემდეგ, საბუთს 
ახასიათებს ო/უ-ს მონაცვლეობა. 

პირი: ხეც, ლ0ძ-9632. ექ. თაყაიშვილის გადაწერილი. 

თარიღი: ქრონიკონი ლგ (33), ოქტომბრის იბ (12). 
საბუთის თავნაკლულობის გამო არა ჩანს საბუთის გამცემი მეფის ვინაობა. 

ქრონიკონის და ხელრთვის მიხედვით იგი გიორგი V ბრწყინვალეს განეკუთვნება. 
გამოცემები: (22), საქ. სიძვ. II, გვ. 10 (თ): (25), ქართ. სამ. ძეგლები, II, გვ. 98 

(დ); (191, პალეოგრ. ალმობი, გვ. 325, ტაბ. 120. 

--- ვერავ)|?ინ«–ა> გეცილებოდეს, ვითა შენსა |(სიერთგ)|პულესა 
ჰმართებს–ა> ერ<ა>დგულ(ა)დ«ა> სამს(ა)ხსურსა, შიგან|“ა>მეფობის 

ჩ(უ)ენ(ი)ს(ა)სა ურდოს ლაშქარ|?ბსა შინა და გარე, და კაგიოსო(ს) 

ორი|“ გლეხი მის(ი)თ მ(ი)წ(ი)თ და ს(ა)ქონებელითა,|? კომნაკომისძე 

და ბორტყოლა შენსა ბიძას ძი|ზს შალვას<ა> შ<ა>ვილს ჰქონდეს<ა> 

მისის<ა>|? საქმის შეკაზმამ<ა>დის; 6(უ)რ(ა)სა ეცილები და სა|'"თათროსა 

და ს!ა)ყ1ა)ლნ(ო)სა და ს(ა)ჩ(უ)ენ(ო)ს ს(ა)მს(ა)ხურსა |' თანა დაიყ- 

ენებდი, და ვერ(ა)ვინ რა საქმე დაიგოს |'? შენს მეტმა. 

დაიწერა ქ(რონი)კ(ო)ნს ლგ, ოკდომბ| ''პერსა იბ. ბ(რძანე)ბ(ა) ნიშ–<ა>6(ა)დ 

გ!უ)იბოძებ| | “(ია. 
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' ვერავინა თ. ? შენს... ლესა ჰმართებსა თ. შენს დ. ჰმართებსა დ. ?· ერდგოლდ ნსხ. ერდ- 
გოლად თ. სამსახორსა თ. შიგანა თ დ. “ ჩენსა თ. ორდოს ნსხ. თ." კაგიყოსოს თდ. ! 
მისთ თ. სქონებალითა ნსხ. საქონებალითა თ. შალვასა თდ. შვილსა დ. ჰქონდესა მისისა 

თდ, " ნორსა ნსხ. თ, M საყალნოსა|) საელნოსა თდ. სჩენს თ. ჩუენსა დ. '? ქორონიკონს დ. 
' ბძანება და თ. ნიშანად თ. გიბოძებ თ დ. “წ დაიწერა... მაჩრიტისძისა|) ჭელით კარისა 
მა... ჩმისა მაცრიტისძისა თდ. 
თ-სთან და დ-სთან საბუთი იწყება ქვემომოყვანილი ტექსტით: „შენდა გიბუძები (§:C) 
ჯავახისშვილს გამრეკ(ელსა|), შვილთა სარიჯნა შენ... შენთისა გიბოძები (IC) გქონდეს“ 
თ, „.. შენდა გუიბოძებია ჯავახიშვილს გამრეკ(ელსა|), შვილთა სარიჯნა შენთუისა გუი- 
ბოძებია, გქონდეს და" დ. (ტექსტის ეს ნაწილი აღდგენილია თ-ს გამოცემიდან). ჩანს, 
თ, გამოცემის დროს საბუთს ეს ნაწილი არ ჰკლებია.



დაიწერა მწიგნობრისა ჩე|)|''მისა მაჩრ(ი)ტისძის |'ბა დავით(ი)საი. 

და შ(ა)ლვ(ა)ს|I' შვილს) და (ა)ნ სხ(უ)ასა ვი|''სა გინდა ჩ(უ)ენი 

ბ(რძანე)ბა |” და ნიშანი ჰქონდ(ე)ს, ყ(უ)ელა ამით გაგ(უ)იტეხ|ია) |2 და 

ესე დაგ(უ)იმტკიცები(ა). 

დამტკიცება ხვეულად: 
|? ქ. ჩ.უე)ნ გიორგისა დაგუინიშნ |7ავს, 

” შვილს – თდ. და ან| დანა თ. და თუ დ. " ჩვენი ბძანება თ. ' ყველა თ. გაგუიტეხია| 
გაგიტარე თდ. >? დაგუიმტკიცებია) დაგიმტკიცე ბძანებაი (ბ“ი) თ, დაგიმტკიცე ბრძანებაი 

დ. ?' ქ. ჩუენ... დაგუინიშნავს – თდ. ამ ტექსტის გამოტოვების გამო თ. შენიშნავს: „აქ არის 
ხელჩართული ხელისმოწერა მეფისა, რომელიც არ განირჩევა“, |22) გე. 10 დ – „ხელრთვა 

არ განირჩევა" |25) გვ. 98. 
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1348. სიგელი ანდრონიკე მეფისა წითლოსან ქუენაფნაველ 

ლარგველის შქილისაღმი 

დედანი: ხეც, IIძ-1360; ქაღალდი; გრაგნილი; 148X26,5; განკვეთილობის ნიშანი: 

ორწერტილი ყოველი სიტყვის შემდეგ, ტექსტის ბოლოს სამწერტილი, ვერტიკალურ 
ზაზზე განლაგებული. 

პირები: ხეც, IIძ-2493; სეა, 1461, რვ. 14, M%211 – გადაწერილია პ. კარბელაშვილის 

მიერ; სპბაი, II-78, ფფ. 195-196 – გადაწერილია დ. მეღვინეთხუცისშვილის მიერ. 

თარიღი: ქრონიკონი ლე (36), მეფობის მეცხრე ინდიკტიონი. 

ანდრონიკე, მეფე დავით VIII-ის შვილი, პროვინციის მეფედაა 1340-1354 წწ. ,,მის 

სენიორალურ დამოკიდებულებაში არიან ქსნის ერისთავები (18) ჯ. ოდიშელი, აღმ. საქ. 

პოლიტ. ისტორიისათეის (XIV-XVII სს.), გვ. 90, 118. 

გამოცემები: (22), საქ. სიძვ. II, გვ. 10-12 (თ); (23), პალეოგრ. ალბომი; საქ. 

სიძვ. დამატ. II ტომისა, გვ. 31-34; (251, ქართ. სამ. ძეგლები II. გვ. 98-99 (დ), (34), 

IIIMIMI#ტ, M# 1, გვ. 59 (სპბ პირების აღწ.); (35), I 0X3MIICM%M6 I0CMVM6I9ILI, 1X-XV 88. 

გე. 86. 

ქ. სახელითა ღ(მრ)თისაითა, ანდრონიკესაგან|? ბაგრატუნიანი- 

სა, ნებითა ღ(მრ)თისაითა აფხაზთა, ქართველ!პთა, რანთა, კახთა 

და სომეხთ მეფისა, შარვანშე და შანშე|“ და ყოვლისა ალმოსავლე- 

თისა და დასავლე|3ზთისა ჭელმწიფედ<ა> მპყრობელისა. 

მოვიდა ჩ!(უ)ენს<ა>|! წ(ინაშშე ქ(უე)ნაფნაველი, ლარგჯუ)ელისა 

შვილი წითლოსანი|? და გ(უ)ეაჯა და მოგ(უ)ავჭს(ე)ნა, რაითამცა ქა- 

რთლის მუხის|ზძისა სალარისეულნი სოფელნი: კარბი და გარე- 

ჯხუა) |ზრ–-ბაკურ(ი)ს უბანი მისთ(უ)ისმცა მიგ(უ)ებოძნეს. 

და|ბ გ(უ)აჯერა ღ(მერ)თმან და ვისმინეთ აჯაი ქ(უ)ენიფნ(ა)ვე- 

ლისა|'' წითლოსანისი, ვინადგან მის ცოლისძმის მუხისძის | '2 სალა- 

  

'" ღთისითა კ. ანდრონიკესგან ? ბაგრატუნიანის თდ. ბაგრტუნიანის კ. ღთისითა თკ. ღმრთი- 
სითა დ. “ ყოვლის აღმოსავლეთის კთ. ყოვლის დ. " ქუენიფნაველი თ. ქუენიფნეველი კდ. 

ლარგელისა თ. წითლოსან თკ. 7 ქართლს დ. მოხასძისა თკ. მუხუსძისა დ. ზ კარბაი კთდ. 
გარეჯარ თკდ. ! უბანი თკდ. მისთისმცა თკ. მიგვებოძებიეს თკ. ?'' დაგუაჯერა) დაგუა- 
ჯერა თკ, 2 და ვისმინეთ აჯაი.. მავნებელი დამაკლებელი მათი)... " და მიუბოძენით კ. 
9 ქუენიფნეველისაი დ. მის) მათის დ, '“'? მუხუსძეს სალარესცა თდ. ” მისთის დისწულ- 
თათის თ, 
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რისცა მისთ!უ)ის და მისთა დისწულთათ(უ)ის ეანდე|'პრძა მისი მამული, 

ჩ(უ)ენცა შევიწყალეთ და მიუბ(ო)ძენით|“ ქართლის სოფელნი: კარბი 

და გარეჯ(უ)არ-ბაკურის უბანი|!' მისითა სამართლი(ა)ნითა მძღვრი- 

თა მკ(უ)იდრად, სამამულო| დ, შეუვ(აჭ)ლად და შეუცვალებლად. 
ჰქონდენ|', ქ(უ)ენაფნაველის წითლოსანსა, შვილთა! და მამა- 

ვალთა მისთა ყოველთავე ქართლის | '? სოფელნი: კარბი და გარეჯ(უ) 

არ – ბაკურის უბანი|2? მათითა სამართლი(ა)ნითა მძღვრითა, მთითა, 

ბარითა, ტყითა, |? ველითა, ვენაჭითა, წყლითა, წისქ(უი)ლითა, ჭა|27ლითა, 

სათიბითა, სანადიროთა მკ(უ)იდრად, სა|?მამულოდ, შეუვ(ა|1ლად, მათითა 

სავმარითა და უვმარითა ერთობ ყ(უ)ელაითა. 

და თუ ვის რაი ამა ად|?გილთა სიგელი და ანუ ნიშანი ჰქონდეს 

ყოველივე სიგლითა ამით გაგ!უ)იტეხია და|” <და> მტკიცე ესეოდენ(ი)ა. 

და არავინ გ(უი)ბ(რძანე)ბია მშლელი|2. და მაქცეველი ბ(რძანე)ბ(უ)ლის ამის 

ჩ(უ)ენისაი და არცა მეუნე|”ბლე, მავნებელი და დამაკლებელი მათი. 

აწ |9 ვინცა ჰნახოთ ბ(რძანე)ბ(ა)ი და სიგელი ესე ჩ(უჰ)ენი, |"' შემდგომად 

ჩ(უ)ენსა მამავალთა მეფეთა და დედოფა|?7ჭლთა, კარის ჩ(უ)ენის ვაზირთა 

და მოურავთა, ერისთავთ<ა>|-ერისთავთა და ქართლის ერისთავთა, გო- 

რის და (ჩ)ვენთა|“ ციხისთავთა და მეციხოვნეთა და გორის მოურავ- 

თა, |“ მერემაეთა, მეჯინიბეთა, ბაზ(ია)რთა, მონადირეთა, ხორბლის|2 
მკრეფელთა, მესაბანჯრ(ე1თა, მეკულ(უ)ხეთა და ყოველთა|”ეე კარით 

ჩ(უ)ენ(ი1თ სასაქმოდ წარგზავნილთაი|9, დიდთა და მცირეთა, /დაუმტკი- 

ცეთ/ და ნუ ვინ უშალავთ. და ნუცა|” რას ვინ და(ა)კლებთ, ნუ დიდისა და 

ნუ მცირისა|4, თუ(ი)ნიერ შეწ(ე)ვნის(ა) და თანადგომისგან კიდე. 

და თქ(უ)ენ, | წმიდაო მეუფ(ე)ო, ქრისტეს მიერ ქართლისა 

ქა(თალი)კ(ო)ზო და |“ ყოველნო მღრდელთმოძღ(უ)არნო, უჯუა|4 რობითა 

დაუმტკიცეთ. 
დაიწერა ბ(რძანე)ბ(აი და სიგელი|“ ესე ჩ(უ)ენი ინდიკტიონს(ა) 

მეფ(ო)ბ(ი)სა ჩ!(უ)ენის(ა) მეცხრესა, ქ(რონი)კ(ონ)ს |“ ლვ, კელითა კარისა 

მნწ(ი)გნობრის(ა) ჩ(უ)ენისა მანგლე|“ (ლისა+ბშ) ძისა ნიკ(ოლო)ზისითა. 

, | 

დამტკიცება ხვეულად: 
ქ. მტკიცე! |“ა და უქცეველი, (4 ნებითა ღ(მრ)თისათა. 

კარბი თდ. გარეჯარ თდ. " მკიდრად თ. " შეუვლადა თ. შეუცვალებლადა თ. 
ქუენაფნეველის თ. ქუენიფნეველს წითლოსანსა დ. ” კარბაი თდ. გარეჯარ თდ. 

წისქილითა თ, წისქვილითა დ. 22 ჭა|ლითა) გალითა თ. დ. % ყ(უჰ)ელაითა|) ყოვლითა 

თ. დ. ? გაგიტეხია თ. ? დამტკიცე თ. გვიბრძანებია თდ. " შემდგომადა თკდ. _ ხვარ- 
ბლის მკრეფელთა დ. ““ მეგემაეთა, მეჯინიბეთა.. უჯუარობითა) –- კ. ” კართ თდ. 
ჩუენთა თდ. 9 დიდსა დ. მცირესა დ. 4 შეწევნის დ. “ კათალიკოზო დ. “ ღრდელთმოძ- 

ღარნო თ. “4 უჯარობითა ნსხ. “ ინდიკტიონს მეფობის ჩუენის თკდ. ქორონიკონს დ. 
4 ლვ)ივ თ. კარის მწიგნობრის ჩუენის თ. ჭელითა კარისა ... ღ(მრ)თისათა – კ. 4 მტკიცეა) 
ვამტკიცებ თდ. “ ოქცეველი ნსხ., უქცეველი)+არს თდ. 
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1355. სიგელი დავით მეფისა სვეტიცხოვლისადმი 

დედანი დაცული იყო სინოდის კანტორის მცხეთის საბუთებში (M#344), იქვე 

ინახებოდა XVII ს. პირი (Mპე-85), ჩაწერილი მცხეთის საბუთების პირების წიგნში 

(#507). ორივე დაიკარგა ჩრდ. კავკასიაში ევაკუაციის დროს 1915-1916 წწ. მოგვეპობა: 

დედნის გამოცემები, შინაარსი, პირი, პირის პირი. 
ქვეყნდება პირის მიხედვით: სეა, 1449-1623, გადაწერილია 1912 წელს ს. 

კაკაბაძის მიერ. მასვე ეკუთვნის დედნის აღწერილობა: ,,„M344, 102 3/4X24, რომელიც 

დაკრულია სხვა ქაღალდზე ლამაზად. თავი აკლია“ (ნსხ.). განკვეთის ნიშნად ჰქონია 

ორწერტილი ყოველი სიტყვის შემდეგ. 
თ. ჟორდნიას 1897 წლის გამოცემა ეყრდნობა როგორც დედანს ისე პირს (XVII 

ს.): „მცხეთის გუჯრებში ჩვენ ვიპოვეთ კარგ სქელ ქაღალდზე მხედრულად დაწერილი 
M#344 და ამავე სიგელის XVII ს. მხედრულად გადაწერილი პირი (ნუსხა პე: #507)... 

თავი აკლია ასლსაც და ნუსხასაც, რამდენიმე სიტყვა ჩვენ ალვადგინეთ ნუსხასთან 

შემოწმებით და აღდგენილი ტექსტი ფრჩხილებში ჩავსვით“ (უჟ). 
დედნის შემოკლებული აღწერილობა და შინაარსი შესრულებულია 1818 წელს: 

სეა ფ. 1451 – IX ნიმ IXის#მ008, I, მცხეთ. M# 344, გვ. 30 (L. L). 

პირის პირი გადაწერილია XVII საუკუნის პირიდან (სინოდ. კანტორის 

#507, პე-85) ს. ტაბიძის მიერ 1848 წ.: C-73, ფფ. 50V-52V (სპბაი). 

სინოდ. კანტორის ფონდში მოხვედრისას დედანს და პირსაც (XVII ს.) კლებია. 

უფრო მეტი კლებია დედანს. თ. ჟორდანიამ ნაკლული ადგილების შესავსებად გამოიყენა 
პირი. 

თარიღი: ქრონიკონი მგ (43). 

გამოცემები: (28) ქრონიკები II, გვ. 184 (უჟ) (34) IXIVMVIII#. C. 193. M 274 (პირების 

აღწ.): M. 8:055CI, IიCიძსიC00ი ძგი§ I %I15101LC ძ6 12 C601016. M2L15, 1835. ი. CXL (ანოტ.). 

IL.. წესნი და შესავალნი|" ყ(ოვ)ლთა.. შლად და ქცევად მიდრკეს და 

დიდისა დედაქალაქისა მცხეთ ისა შესავალნი მოვიკლენით და სხუა- 

თაი სხუითა განვაჩინეთ და ვუედურული ასრე განვაჩინეთ: რაიც|ა| 

ღ(მრ)თივ გუირგუინოსანთა სანატრელთა |მეფეთ)ა, ჩუენთა ჩამამავალთა 

  

აღდგენები ეკუთვნის უჟ-ს XVII საუკუნის პირიდან. 
ყ(ოველ)თა)+საყდართა ჟ. 3 ასე ჟ. 
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ჭუედურეთს მცხეთისათუის მოIწუპს)ენებია, იგი ორბოძლელთა- 

გან მიჰმძლავრებოდა და მიზეზისა ამისთუის დასჭირვოდა, რ(ომე)ლ ორ–- 

ბოძლელსა თეთრი ქორი მიუგურია დიდის დავით მეფისათუის და მათ 

ჭუედურეთს მცხეთისა გლეხნი (ო|)რბოძლელისათუის უბოძებია. 

ასრე რომე, ოდესც(ა) ქიართლისა) კ(ათალი)კ(ო)ზ(მა)ნ და მცხეთელ- 

თა თორმეტი ათასი თეთრი ორბოძლელსა მისცენ, მათ გლეხთა თანა 

ორბოძლელსა არაი საქმე ედვას. ესე ჟამთა შლილობისაგან არცა მე- 

ფეთა მოეკლო, არც|ა| ქართლისა) კ(ათალი)კ(ოს)ზსა და მცხეთელთა 

დაევსნა, და ორბოძლელს, რაიც ამათ გლეხთა აქაით მცხეთისაი ვუე- 

დურეთისვევს და იმერვევს არის: გლეხები, ზუარი, ქუაბნ(ი), ფარდახტ- 

ნი და რაიც არის, ყველა მიმძლვრებით დაეჭირა. 

ჩვენ მოვიკითხეთ და ორბოძლელისა ნიშანნიც ვნახენით და მართ- 

ლად (შევიგენით, რომ მიმძლავრებით და უსამართლოდ ეჭირა| და მიუბოძეთ 

ორბოძლელსა მცხეთისა გლეხთა სავსარი, პაპის მამისა ჩუენისა და- 

ვით მეფისაგან გაჩენით ნაბ(ოძე)ბი თეთრი თორმეტი ათასი, და შევსწირეთ 

ახლად და დაუმტკიცეთ წმიდასა და ცათა მობაძავსა დედაქალაქსა მცხე- 

თასა, მას შინა ღმრთივ აღმართებულსა სუეტსა ცხოველსა, კუართსა 

საუფლოსა და ღ(მერ)თმყოფელსა მიჰრონსა, რაიც პუედურეთისვევს და 

იმერჭევს მცხეთისაი არის და ყოფილა: გლეხები, ზუარი, ხოდაბუნ(ნ)ი, 

ფარდასტნი, ქუაბნი, მთაი, ჭალაი, სათიბე, წისქუილი, სანადიროი, მზღვარი 

და მიმდგომი, მათი სამართლიანი საჭმარი და უვმარი. 

ჰქონდეს წ(მიდა)სსა დედაქალაქსა მცხეთასა ჭუედურეთისჭევს 

და იმერჭევს, რაიც ძუელითგან მცხეთისა ყოფილა: ქუაბნი, გლეხე- 

ბი, ზუარი, ხოდაბუნნი, ფარდახტ(ნ)ი, მთაი, ჭალაი, სათიბე, წისქუილი, 

სანადიროი, ზლვარი და მიმდგომი მათი სამართლიანი, საჯვმარი და უვმარი; 

და წესისაებრ იკმარებოდეს მღდელთმთავართ-მთავარი ქ(ართლი)სა ქა- 

თალიკოზი და მოურნენი წმიდისა დედაქალაქისანი. და სამართლად 

გასაქმებულან ორბოძლელნი ამის მცხეთისა საქონებლისაგან და მი- 

ჰხვდა მისახუედრებელი თეთრი თორმეტი ათასი და სხუაი მოსაქმე და მო- 

სარჩლე არცვინ ჩანს. 

და ნუცვინ გამოჩნდების და ურჩთა პატივი ურჩებისაი მიევადების 

და ნუმცავინ იკადრებს ამის ახლად ჩუენგან დავსნილ-შეწირულთა ადგ- 

ილთა ცილებად. და თქუენ, შ(ემდგომა)დ ჩუენსა მომავალნო მეფენო, ვითა 

ძუელად ჩუენთა |ჩ)ამამავალთაგან შეწირულსა და აწ ჩუენგან დამტკიცე- 

ბულსა ჰმართებს, აგრე დაუმტკიცეთ... 

" დაიწერა ბ(რძანე)ბაი და გავსნითი ესე ჩუენი ქ(რონი)კ(ო)ნსა მგ, პელ- 

ითა საწოლის მწიგნობრისა ჩუენისა (გიორ)გი ეგანისძისაითა. 

4“ ოდეს ჟ. ' ნ ბბი (ნაბრძანები) ჟ ' წმიდასა და ცათა მობაძავსა – ჟ. '''' მას შინა ღმრთივ 

აღმართებულსა სუეტსა ცხოველსა, კუართსა საუფლოსა და ღ(მერ)თმყოფელსა მიჰრონსა 

= ჟ. “' გლეხები) ალაგები ჟ. “““ ჰქონდეს ... აგრე დაუმტკიცეთ – ჟ. 7-7 გუსაქმებულა ნსხ. 
7? მიჰხედა ნსხ. +”. დაიწერა ეგანისძისაითა – ნსხ. 7” საწოლისა ჟ. 
" „აქ ყოფილა ხვეული ხელისმოწერა, რომელიც მოხეულია“. ნსხ., გადამწერის. კ-ს შენი- 
შვნა; „ბოლო აკლია, ხელმოწერილი ყოფილა“ (L. L). 
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1365. 31 დეკემბერი, სიგელი დავით მეფისა 

ეზოს ჩუხჩერუხ პიპოსადმი 

დედანი: ხეც, IIძ-2199; ქაღალდი, მცირედ დაზიანებული: 24X14; განკვეთილობის 

ნიშანი: ორწერტილი ყოველი სიტყვის შემდეგ. 
პირები: 1) კარბელაშვილის გადაწერილი, 2) სეა, 1461, რე. 14, #20; ხეც, Cძ-9 515; 

თარიღი: ქრონიკონი ნგ (83), დეკემბრის ლა (31). 

გასარკვევია ვინ არის საბუთის გამცემი დავით მეფე. ექ. თაყაიშვილს იგი გიორგი 

V ბრწყინვალის ძედ მიაჩნია. თუმცა წყაროებით ის 1360 წელს უკვე გარდაცვლილია 
(23); ი. დოლიძის აზრით, აქ მოხსენიებული დავით მეფე დავით IX-ა. საფიქრებელია, 

რომ ის იყო პროვინციის მეფე დავით ანდრონიკეს ძე, რომელსაც ქ. გორი და მისი 

ახლო-მახლო რამდენიმე სოფელი ემორჩილებოდა. იგი 1354-82 წლებში მოღვაწეობდა 
18), ჯ- ოდიშელი, აღმოსავლეთ საქართველოს... გვ- 90. 

გამოცემები: (23), საქ. სიძ. დამატ. გვ. 27, (თ); (3), გენეალოგია... გვ. 28, (კ) 

I25), ქართ. სამ. ძეგლები, II, გვ. 100 (დ). 

(ქ. ჩუენ), მეფეთა-მეფესა დავითს, ეგე |?ბ(რძანე)ბაი ამისად ნიშნად 

გუიბოძებია, ეზოს|) ჩუხჩერეხო პიპო, გორს ქისიყელი|!“ სეული მამუ- 

ლი შენთ(უ)ის გუიბოძებია, სა |'მართლიანი, გასყიდული და დაწინდუ|ბლიც. 

ყუელა შენ მოიკლიე და გქონდეს|? ერთგულად სამსახურსა შიგა მეფობისა 

ჩუე|"ნის(ა)სა, ურდოს ლაშქარს შინა და გარე, |? ყუელგან. 

დაიწერა ბ(რძანე)ბაი ესე ქ(რო)ნ(იკონს)სა ნგ, | დეკენბერსა ლა, ჭელი- 

თა კარის |''მწიგნობარისა ჩუენისა ჭურისძისა |'?თა. 

დამტკიცება ხვეულად: 
ქ. დამინ| ინიშნავს. 

მინაწერი V-ზე XVIII ს. ხელით: 

I“ კგ. დავით მეფის წყალობის წიგნია. 

  

' ეგე) ესე კ.? ჩუხჩერახო თკდ. პიპია კ. გორის კ. ?“ ქიზიყელისეული კ. “წ სამართლიანად 

კ- " ყველა კ. მოიკლე თკდ. ”! ჩუენისსა თ. ჩუენისა დ. ? ყველგან კ. ქორონიკონს დ. M დე- 
პემბერსა დ-კარისა "' მწიგნობრისა კ. ჭურისძისა კ. '?'' ქ. დამინიშნავს| მეფე დავით თდ. 

ხვეულად ამტკიცებს მეფე კ. , 
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1376. დაწერილი მღვიმის კრებულისა სუნღულისადმი 

დედანი დაცული იყო სინოდის კანტორის შიომღვიმის საბუთებში, დაიკარგა ჩრდ. 

კავკასიაში ევაკუაციის დროს 1915-1916 წ. მოგვეპოვება დედნის გამოცემა და პირი. 

ქვეყნდება პირის მიხედვით: ხეც, 5ძ-3020 (ნსხ). 

თ. ჟორდანიას 1897 წ. გამოცემა ეყრდნობოდა დედანს: ,1376 წ. ეტრატის 

მხედრულად ნაწერი გუჯარი შიომღვიმისა“ (ჟ). 
თარიღი: ქრონიკონი იდ (64). 

გამოცემა: (27) ქრონიკები II, გვ. 189 (უჟ). 

L.) ამათ ყ(ოველათა წ(მიდა)თა შეწევნითა და თანადგომითა ესე 

დაწერილი დაგიწერეთ ჩ(უე)ნ, მღუიმელთ, ერთობით სრულად კრებულ- 

თა შენ, სუნღულს, მონასა ღმრთისასა; ამას უდაბნოსა შ(ინ)ა შემოხვედ 

მოლოცვად, მოილოცე უდაბნო და წ(მიდი)სა მამისა შიოსი სამარტვილო, 

მოგაგონა ღმერთმან სულისა შენისათუის უმჯობესი, რათამცა ამას უდ- 

აბნოსა შინა შენი სალოცველი და მშობელთა შენთა (სავსენებელი) იყო(ს) 

ვიდრემდის უდაბნო ესე ეგოს, და წესი და ლოცვა აღესრულებოდის შიგა 

მყოფისა კრებულისაგან. შენი და შენთა მშობელთა სალოცავი უკვდავი 

იყოს ამას უდაბნოსა შ(ინ)ა. 

და გვენუკევდი ალაპსა ტრაპეზსა ზედა მესამესა კგრიაკესა მარხვა- 

თასა ჯუარის თაყუანისცემისა. და ჩუენ სასოებასა შენსა არა ვარცხვინეთ 

და მოგახსენეთ და გაგიმართეთ ალაპი ტრაპეზსა ზედა მესამესა კჯრიაკესა 

მარხვათასა ჯუარის თაყუანისაცემასა უკვდავად და შეუცვალებლად, ვი- 

დრემდის უდაბნო ესე ეგოს. 

არავისგან შეგეცვალოს უკუნისამდე, არცა ჩუენგან და არცა ჩუენთა 

მომავალთაგან. და ამისად საფასოდ ავილეთ ფასი სრული ას და ათი 

დრაჰკანი, დუკატი ოთხასეული' და ორმოცდაათისა დრაჰკანისა საფასოი, 

ორი ტაბაკი, ვერცხლისა ფეშხუმი. ესე ჯუმლად იქმნების სამასისა ბოტ- 

ინატისა აღაპი ტრაპეზსა (ზედა) გარდაიხდების და სახსენებელთაცა 

შ(ინჯსა ჩაგნერთ, რომელ.. დაიწერა პელითა გიორგი ჭყონდიდელისა 

მწირველისათა. ქორონიკონსა იდ. 

  

'? გაგიმართლეთ ნსხ. " სამისა ნსხ. ტრაპეზისა ნსხ. 

49



1382. ივნისი. სიგელი დაქით მეფისა ოქონის ხატისადმი 

დედანი დაკარგულა. მოგვეპოვება XIX ს. გადაწერილი პირის გამოცემა და დედნის 

შემოკლებული შინაარსი. 

ქვეყნდება ს. კაკაბაძის 1914 წლის გამოცემის მიხედვით: ,,ცტფილისის 

გუბერნიის სახელმწიფო ქონებათა არქივში მე ვიპოვე ერთი საინტერესო დოკუმენტი, 

რომელიც არის პირი უცნობის XIV ს. მეფის დავითის სიგელისა. ეს პირი გადაწერილი 

ყოფილა XIX ს. დასაწყისში თარჯიმანის ხმიადოვის მიერ“. 

ოქონის საბუთის დედანი დაცული ყოფილა სინოდის კანტორის სამთავროს ეკლესიის 

საბუთებში, საიდანაც შესრულებულია 1818 წ. დედნის შემოკლებული შინაარსი 

შესრულებულია 1818 წ., სეა, 1451 – ILMMIმ IVXX8009, 1, ოქონის საბ. #1, გვ. 192; 

IV, გვ. 53 (M. L). 

თარიღი: „ქრონიკონსა სამეოცდაათსა, დასაბამითგან წელთა შუიდი ათას ორას და 

ათსა, ინდიქტიონსა მეფობისა ჩუენისა კხ“ (28). 

აქ თარიღი ქორონიკონით (1382) და დასაბამით (1606) ერთმანეთს არ ემთხვევა, 

ამასთან არც ინდიქტიონი (28) შეესაბამება ნაგვიანევი ხანის რომელიმე დავით მეფეს. 

1382 წელს დავით მეფე საქართველოს ტახტზე ცნობილი არ არის. ს. კაკაბაძის შენიშვნით 

„დავით მეფე ჩვენი სიგელისა კი, როგორც სიგელში დასახელებული სოფლებიდან ჩანს, 

ფლობს გორის ახლო-მახლო რაიონს“. ჯ. ოდიშელის მიხედვით 1382 წ. სიგელის 

გამცემი პროვინციული ,გორის რაიონის მეფეა“, ანდრონიკე მეფის შვილი (იხ. ჯ. 

ოდიშელი, აღმოსავლეთ საქართველოს პოლიტიკური ისტორიისათვის, ,,XIV -XVIII სს. 

რამდენიმე ქართული ისტორიული დოკუმენტი“, თბ., 1964, გვ. 90). 

გამოცემა: (14) ს. კაკაბაძე, წერილები და მასალები... გვ. 137-139 (კ). 

ეჰა, სამხატოვნობით და სამთუითებით ერთღმრთაებით ქებულის უსა- 

ბამოსა, უხილავისა, უსაზღვროსა, გარეშეუწერელისა, დაუსრულებელისა და 

დაუსაბამოსა, ლმრთისა მამისა, და ღმრთისა ძისა, და ლმრთისა წმიდისა 

სულისა ერთღმრთაებით დიდებულისა უფლისა და მეუფისა ჩუენისა იესო 

ქრისტეს ღმრთისათა და ხატისა ოქონისათა?!, 

ეჰა, ადამ დაცემულისა აღმართებისა და ევას მწუხარებისა დამჭსნე- 

ლისა, ყოვლად კურთხეულისა, ცათა უვრცელესისა, უფროსად დიდებუ- 

ლისა დედოფლისა ჩუენისა და მარადის ქალწულისა მარიამისათა და 
ღმრთისმშობელისა; 

ტექსტის აბზაცებად დაყოფა აქ და ყველგან ჩემია. ბ. ლ. 
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შეწევნითა და ცხოველსმყოფელისა ძლიერებითა პატიოსნისა ჯუარი- 

სათა, რომელსა ზედა განიპყრნა უპრწნელნი მკვლავნი თუისნი ჭსნისათუის 

ჩუენისა; 

შეწევნითა და მეოხებითა წმიდათა ზეცისა ძალთათა და მთავარანგე- 

ლოზთა მიქელ და გაბრიელისა და ცხრათა დასთა ანგელოზთა; 

შეწევნითა და მეოხებითა წმიდათა წინასწარმეტყუელთათა: ელია, 

ელისე, იონა, ეზეკიელ, დავით, ესაია, იერემია, და ყოველთა წი- 

ნასწარმეტყუელთა; 

შეწევნითა და მეოხებითა წმიდათა მოციქულთათა: პეტრე, პავლე, 

ანდრეა, იაკობ და იოანე მახარობელისათა; 

შეწევნითა და მეოხებითა წმიდათა მღრდელმოძღუართათა; 

შეწევნითა და მეოხებითა წმიდათა მპსნელთა მოწამეთაცა; 

შეწევნითა და მეოხებითა წმიდათა ქალწულთათა; 

შეწევნითა და მეოხებითა ყოველთა წმიდათა ზეცისა და ქუეყანისათა; 

შეწევნითა და მეოხებითა სვეტისა ცხოველისა, კუართისა საუ- 

ფლოსა, მირონისა ღმრთივ-წდეულისათა და ყოველთა წმიდათა ღმრთისათა, 

ამინ, ამინ, ამინ. 

ჩუენ, იესიან, დავითიან, სოლომონიან, ჰანკრატიან, აფხაზ- 

თა, რანთა, კახთა, შაჰანშაჰ და შარვანშაჰ, საქართველოსა მპყრობ- 

ელმან და ველმწიფემან მეფეთ-მეფემან დავით და ძეთა ჩუენთა: გიორგი 

და ალექსანდრე. 

ვიგულეთ და ვიგულსმოდგინეთ, მას ჟამსა, ოდეს საყდარი ოქონისა 

ბებიის ბებიასა ჩუენსა, თამარ დედოფალსა აღეშენა ქალაქისა გორის 

სანახებსა, დაეხატა, შეემკო და შეეწირა სოფელი ხიდისთავი გაღმა- 

გამოლმა სამძღვრითა ამითა: ფარის ჯუარის წვერი სამჭევამდინ, მის 

დამართებით ზემო წითელი კლდე, მისდა პირისპირ ქათაგაურის ბო- 

ლომდინ, კიმკიმაურის პირიპირ, დიდ რუსხმულამდინ, რუსხმულის 

დაპირისპირებით კოდათვჭევამდის – ამისითა რუთა, წყლითა, მიწითა და 

ჭალითა გუიბოძებია და შეგუიწირავს ხატისა ოქონისათუის: 

ზემო რევას ათი საკუამლო მისითა რუთა, მამულითა, მიწითა, 

საწისქვილოთა, სასაფლავოთა, სამძღვრითა და სამნებითა ყოველის კა- 

ცისაგან მოუდევარი და შემოუცილებელი; აგრევე გარეჯვარს ლომსა- 

თუბანი მისითა წყლითა, რუთა, სამძღლურითა და სამნითა ამით: თამარ 

დედოფლის რუმდის ქუემოთ, რეხის ფშ(ნ)ამდინ, გუერდით ხელთუბნის 

სამნამდინ, მარჯუნით თორტოიზის ფშნამდინ; 

რუისს – უმეკაშვილი მისის მამულითა, რუთა, მიწითა, ეკლესი- 

ის კარითა და ორის თავის ვენაპვის სახასო. იქ, თქუენ კარზედ, ისინივე 

შეიმუშავებდნედს; 

ატენს – მამული ერთი ჩიგჩიგაძისა. გამოიღებდეს ლიტრასა ზეთსა 

ოთხსა; ძღუენსა და სამსახურსა; 

აგრეთვე გორს – ვაჭარნი ექუსნი მათითა სახლ-კარითა, ჭურ-მარნითა 

და ქულბაქითა; 

% გარეჯვარს (L.. L) გარეჯურისა კ. 
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დიღუამს თავს – თეთრაძენი გიუნა, მამისიმედი, ზოსიმე 

და ხუცესი იოვანე მათითა მამულითა, სავჯნავითა, რუთა, მთითა, ბარითა, 

სასაფლავოთა, სყიდულითა და უსყიდლითა, პელშეუვალად და განთავი- 

სუფლებით მოგუირთმევია და შემოგუიწირავს ხატისა ოქონისათუის 

და პირისა ღმრთისათუის ცოდვათა ჩუენთა მოსატევებლად დლესა დიდსა 

განკითხვისასა, რათა მეოხ და მპვსნელ და მცველ გუექმნეს ორთავე შინა 

ცხოვრებასა ქრისტე ღმერთი ჩუენი, უფალი იესო, მეუფე დიდებისა. 

ესე შეწირული პირველად მამათა პირველთაგან შეწირული იყო, ახლა 

ჩუენ განვაახლეთ და შევწირეთ ზემოთ-წერილნი შესაწირავნი და მამულნი 

ესე. არა ეთხოვებოდეს რა ჩუენგან და არა შემდგომად სხუათა მეფეთა და 

მეპატრონეთაგან მთავარეპიზკოპოზის სამსახურის მეტი, არა სამეფო და 

არცა სადედოფლო, არა ეთხოვებოდეს რა და არა ჩუენი კაცი სათხოვრად 

შევიდოდეს. ანუ თუ ვინმე ეპისკოპოზი და მწყემსი ამა ჩუენსა გარიგებულ- 

სა საყდარსა ზედან იყვნეთ, ყოველთა დიდ მარხვათა სულისა ჩუენისათუის 

ჟამსა სწირვიდეთ და ჟამთა მეფეთა ლოცვიდეთ, შლად ჭელ არა-ჰყოს. 

ანუ ვინცა ნათესავმან ჩვენმან, მეფემან, ანუ დედოფალმან, ანუ მთა- 

ვარმან, გინა მცირემან, ამა ჩვენსა შეწირულსა შლად, ქცევად და გამოწი- 

რად ველ-ჰყოს, რისხავსმცა დაუსაბამო ღმერთი, მამა, ძე და სული წმიდა. 

შე-მცა-ედების ძრწოლა კაინისი, ცოცხლივ დანთქმა დათან და აბი- 

რონისი, კეთრი გეზისი, შიშთვილი იუდასი. ნუღარამცა ნუ იქმნების 

კსნა სულისა მისისა და ჩუენთამც ნათესავთა ცოდვისა მზიდველი იქმ- 

ნების და დღესა მას დიდსა განკითხვისასა ჩვენდა ნაცვლად დაისჯების 

სული მისი ცეცხლსა მას უშრეტსა შინა და ბნელსა მის გარეკნელსა, ამინ, 

ამინ, ამინ, დამამტკიცებელნი მისნი ღმერთმან აკურთხოს და წმიდამან 

ღმრთისმშობელმან და ხატმან ოქონისამან, ამინ. 

დაიწერა ნიშანი და ბრძანება ესე ჩუენი მას ჟამსა, ოდეს სარკინოზთა 

და ისმაიტელთა ბრძოლა შეექმნა საბერძნეთსა და აღიხუნეს ქალაქ- 

ნი და აგარაკნი მათნი. ქრონიკონსა სამეოცდაათსა, დასაბამიდგან წელთა 

შუიდი ათას ორას და ათსა, ინდიკტიონსა მეფობისა ჩუენისა კ8. დაიწერა 

სიგელი ესე ველითა კარისა ჩუენისა წინამძღურის იოსებ უჯარმელისა- 

თა, თუესა ივნისა. 

ხვეული ხელის მოწერა:. 

“ დედნის ბოლოში შემწირველთა ხელმოწერის არსებობას ადასტურებს: „ველმოწერილი 

არის დავით, გიორგი და ალექსანდრე და დამწერისაგან ჭელმოწერით დამოწმებული 

არს" (LL. L). 
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1387. სიგელი გიორგი მეფისა გუგუნი მაყაშვილისადმი 

დედანი შემონახული არ არის. მოგვეპოვება დედნის პირები და პირის გამოცემები. 

პირი: სეა, 1450 – წიგნი 48, საბ. #114, გადაწერილია და რეგისტრირებული 

1824 წ. 16 ოქტომბერს ,,საქართველოს უმაღლესი მართებლობის“ „3MC606XMVII#4M CVII2 # 

ხმნიიმ8MI“-ს მიერ. პირის სისწორე დედანთან დამოწმებულია: „ასლთან თანასწორ არის 

სოვეტნიკი თ(ავაღ)ი თარხანოვ“ და ა. შ. (იხ. აქვე). ნსხ. #. 

პირი: ხეც. #ძ-1284; გადაწერილია ორად გაკეცილ ლურჯ სქელ თაბახის 

ქაღალდზე XIX ს. პირველ ნახევარში. გადამწერი უცნობია. ტექსტის ერთ ადგილას 

დასმულია მრავალი (სამი) წერტილი რაიმე შენიშვნის გარეშე (იხ. აქვე), ნსხ. 8. 

თ. ჟორდანიამ 1897 წელს გამოსცა პირი: „თ. დ. მაყაშვილმა გადმომცა ეტრატის 

გუჯრიდამ სიტყვა-სიტყვით გადმოწერილი სიგელი გიორგი მეფისა, მიცემული 
1377 წ., მე-19 წელს გიორგის მეფობისას კ(ათალიკო)ზის ნიკოლოზის დროს. არც ეს 

კათალიკოსი და არც გიორგი მეფე ამ დროს ცნობილნი არ არიან, რაიცა ახალს საბუთს 

გვაძლევს იმასას, რომ ამ დროების მატიანე ქართლის) ცხ(ოვრება) მეტად მოკლეა და 

ნაკლულევანი ცნობებით. ჩვენის აზრით, ეს გიორგი მეფე უნდა იყოს ბაგრატ დიდის 

შვილი და, თუმცა ის გამეფდა 1395 წელს, მამის სიკვდილის შემდეგ, მაგრამ ალბათ ის 

მეფის სახელით ერთად მამასთან განაგებდა რომელსამე ნაწილს საქართველოსას (წინეთ 

კახეთს 1377 წ. და შემდეგ იმერეთს 1381-1395 წ.). შესანიშნავია ის, რომ გიორგი 

მეფედვე წოდებულია მამისავე სიცოცხლეში 1393 წელს (იხ. 1393 წ. ქვეშე და ჩემი 

„საბუთები შიომღვიმის ლავრისა“, გვ. 45)“. 

ი. დოლიძის გამოცემა ემყარება მხოლოდ 8. პირს. მისთვის # პირი უცნობია. აქედან 

გამომდინარე, იგიც, როგორც თ. ჟორდანია, საბუთს ათარიღებს 1377 წლით. ურთავს 

შენიშვნას: „აქ გიორგი VII თანამოსაყდრეობა იგულისხმება, მაგრამ მაინც გაუგებარი 

რჩება, როგორ იყო 1358 წლიდან (1377-19 წ.) ის თანამოსაყდრე“. 

ქვეყნდება #-პირის (სეა, 1450, წ. 48, საბ. M114) მიხედვით, გათვალისწინებულია 

8 პირი (ხეც, #ძ-1284). 

გამოცემები: (28) ქრონიკები II, გვ. 190 (უჟ); (25) ქართ. სამ. ძეგლები, IL, გვ. 

100. 

თ. ჟორდანიას გამოცემის ტექსტი იდენტურია 8 პირისა (სეც, #ტძ-1284). ამასთან 

ერთად ყურადღებას იქცევს ის, რომ 8 პირში ფრაზის ,ვინც არ დაამტკიცოს“ შემდეგ 

დასმული მრავალწერტილი უცვლელადაა შეტანილი გამოცემაშიც, ოღონდ დამატებულია 
შენიშვნა: ,,(წყევა)“. საიდან იცოდა გამომცემელმა, რომ აქ წყევლის ტექსტი იყო 

გამოტოვებული? თვითონვე შეამოწმა დედანთან? თუ მექანიკურად, რაკი მრავალწერტილი 
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დაინახა, ივარაუდა ასეთი? საქმე ისაა, რომ პირველი #. პირის მიხედვით, ამ ადგილას 

რაიმე გამოტოვეუბლი ტექსტი არ ჩანს და არც უნდა ყოფილიყო. აქედან შეიძლება 
დავასკვნათ, რომ თ. ჟორდანიას არ უნახავს დედანი, მან ისარგებლა სხვისი გადაწერილით, 

რომელიც იყო ან 8 – პირი, ან მისი ანალოგიური. 

#4. პირის დედანი სხვა საგვარეულო საბუთებთან ერთად (სულ 18) „ექსპედიციაში“ 

წარუდგენია თავად იასე მაყაშვილს. საბუთები ეხება მაყაშვილთა საადგილმამულო 

ურთიერთობას, მიეკუთვნებიან XIV და XVI-XVIII სს. ზოგიერთი გაცემულია მეფეების 

მიერ. ყველა ეს საბუთი პირების გადაღებით 1824 წელს გაუტარებიათ „ექსპედიციის“ 

4ზ-ე „წიგნში“ #M#97-114 (ჩათვლით). დედნები, როგორც ამ „წიგნში“ თითოეული 

პირის ბოლო ხელმოწერიდან ჩანს, წესისამებრ, უკანვე მიუღია პატრონს, იასე მაყაშვილს. 

ვერ ვიტყვით, რომ #ს პირი მაღალ დონეზე იყოს შესრულებული, ამაში ქვემომოტანილი 
სქოლიოს კითხვა-სხვაობებიც დაგვარწმუნებს. გადამწერი-რეგისტრატორი სიტყვებს, 
მეტადრე საკუთარ სახელებს, ამახინჯებს. მცდარად ამოკითხული ზოგჯერ წაშლილია 

და წაშლილზე ახლად დაწერილია მისივე ხელით სწორი წაკითხვა და ა, შ. 

დასახელებულ # და 8 პირებს შორის არის გარკვეულად არსებითი განსხვავებანი, 

რომელიც აქ მოგვაქვს განსახილველად. ეს ეხება საბუთის ადრესატის წოდებულებას, 

თარიღს და ორ გამოტოვებულ სიტყვას. 

# პირი. ადრესატი: მაყაშვილი გუგუნი. 

თარიღი: გიორგის მეფობის ინდიქტიონი ით (19), ქრონიკონი ოე (65) 

I1387 წ.) 

არის: „ქართლისა და აფხაზეთის კათალიკოზნო“. 

8 ჰირი. ადრესატი: მაყაშვილი გუგუნი, თავადი მეაბჯრეთუხუცესი ბოსტოღანა. 

თარიღი: გიორგის მეფობის ინდიკტიონი ით (19), ქრონიკონი იე (75) 

II377 წ. 

გამოტოვებულია: ,,ქართლისა და აფხაზეთის“. არის მხოლოდ „კათალიკოზნო“. 

იმის მიუხედავად, თუ როგორ ახსნას მოვუნახავთ სხვაობებს, მთავარია გავარკვიოთ 

რომელს უნდა მიენიჭოს უპრირატესობა /# პირის უპირატესობისათვის თითქოს 

საკმარისი უნდა იყოს ის, რომ იგი უეჭველი პირია დედნისა, მაგრამ ზედმეტი არ იქნება 

მისი მონაცემები შევამოწმოთ, თუ რამდენად პოულობს გამართლებას. 

# პირის თარილი, 1387 წელი ესადაგება სხვა ისტორიულ მონაცემებს. გუგუნი 

მაყაშვილის საბუთის გამცემი გიორგი მეფე 1393 წლის ერთ კერძო საბუთში მეფედ 

არის მოხსენიებული: „დაიწერა ქრონიკონსა პა მეფობასა გ(იორგ)ი(სა)ი“ ((11) ისტ. 

საბ. შიომღ. გვ. 45), ხოლო 1393 წ. 5 ივლისის სიგელი მის მიერ არის გაცემული. იგი 

შვილია მეფე ბაგრატ დიდისა, რომელიც მეუღლითურთ დატყვევებულ იქნა თემურ ლენგის 
მიერ და სხვ. ,,ქართლის ცხოვრების“ გაგრძელების მეორე ტექსტით დასტურდება, რომ 

გიორგი მამის სიცოცხლეშიც მეფედ იწოდებოდა, იყო მისი თანამოსაყდრე (ქართლის 

ცხოვრება, II, გვ. 449; იხ. აგრეთვე ჯ- ოდიშელი, აღმ. საქ. პოლიტიკური ისტ-თვის, გვ. 

78-79). ზემოხსენებულ 1393 წ. 5 ივლისის სიგელში გიორგის მეფობის ინდიქტიონად 

მითითებულია კდ-24, საიდანაც მისი თანამოსაყდრეობის ანუ გამეფების წელი გამოდის 

1369 წლიდან (1393-24). გუგუნი მაყაშვილის საბუთიდან გიორგის თანამოსაყდრეობა 

იქ დასახელებული ით-I9 ინდიქტიონის მიხედვით, თუ საბუთის თარიღად 1387-ს 
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(4 პირი) ავიღებთ. გამოვა 1368 წლიდან (1387-19), ხოლო თუ საბუთის თარიღად 

1377 (8 პირი) ავიღებთ, გამოვა 1358 (1377-19). ამრიგად გამართლებულია # პირის 

უპირატესობა (1387 წ.), რამდენადაც გიორგის გამეფება-თანამოსაყდერობის წელიწადი 

თითქმის ემთხვევა 1393 წ. 5 ივლისის სიგელის მონაცემს. ასევე, #-პირის ფრაზა: 

„ქართლისა და აფხაზეთის კათალიკოზნო“, ნორმალურად ჯდება როგორც კონტექსტში 
ისე ისტორიულ სიტუაციაში, ხოლო 8-პირის მონაცემს, მხოლოდ „კათალიკოზნო“, 

სისრულე აკლია და სხვ. 

ერთგვარ დაბრკოლებას ქმნის ის გარემოება, რომ საბუთის დამამტკიცებელი 
კათალიკოსი ნიკოლოსი ისტორიული წყაროებით არ დასტურდება ამ გიორგი მეფის 

თანამედროვედ. აქ ორი ვარაუდი უნდა დაგუშვათ: ან, იგი არის დღემდე უცნობი 

კათალიკოსი, ან, საბუთი დამტკიცებულია გვიან, ნიკოლოს IV (1488-1492) მიერ. 

დედანს რომ საერთოდ დამტკიცება ჰქონდა, ამას მოწმობს გადამწერის მითითება 

„ხელჩართულები“. ვფიქრობთ, აქ მრავლობითი რიცხვი იმას მოასწავებს, რომ ერთი 

მათგანი მეფის დამტკიცება უნდა ყოფილიყო, მეორე კათალიკოზისა. თუმცა შესაძლებელია, 
კათალიკოზის გრძელი ტექსტი (იხ. ქვემოთ) მთლიანად ხვეულად ყოფილიყო და 

მრავლობითი ამას გულისხმობდეს. 

საბუთის დამწერი მახარებელი|მახარობელი დათარიღებისათვის დამაბრკოლებელი 

არ უნდა იყოს, რადგან ვინც დაწერა გიორგი მეფის 1401 წ. 28 ნოემბრის სიგელი 

(მეფის ,,მწიგნობარმა მახარობელმა“), მას შეეძლო დაეწერა 1387 წლის გუგუნი 

მაყაშვილისადმი ბოძებული სიგელიც. თ. ჟორდანიას ეს გიორგი (1401 წ.) სამართლიანად 

მიაჩნია იგივე, გუგუნი მაყაშვილის და 1393 წლის საბუთებში მოხსენებულ გიორგი 

მეფედ (,,ქრონიკები“, II, გვ. 205). 
რაც შეეხება საკითხს იმის შესახებ, თუ რატომ არ არის #-პირში გუგუნი მაყაშვილის 

ზემომოტანილი ზედწოდებულება, ამაზე არაერთი ვარაუდი შეიძლება გამოითქვას, მაგრამ 

რაკი #-პირის უპირატესობის დასამტკიცებლად მნიშვნელობა აღარ აქვს ასე იქნება თუ 

ისე ამ მხრივ ვითარება, ამიტომ სიტყვას აღარ გავაგრძელებთ. 

დასასრულს, უნღა აღვნიშნოთ შემდეგი: მაინც, რაკი გადანაწერ პირებთან გვაქვს 
საქმე, ეს გარემოება ერთგვარ თავისუფლებას გვაძლევს უფრო მეტი დაეჭვებით შევხედოთ 
საბუთის ამა თუ იმ რეალიას, ვიდრე დედნის შემთხვევაში ამის უფლება და საჭიროება 

გვექნებოდა. ცხადია, არაფერი გვიშლის ხელს საბუთის ნამდვილი თარიღი ვეძიოთ მასში 

მოხსენებული გიორგი მეფისა და კათოლიკოს ნიკოლოზის სინქრონიზმის საფუძველზე. 

წინასწარ უნდა ვთქვათ, რომ გამოთქმული მოსაზრება ჰიპოტეზის დანიშნულებისაა იმ 

შემთხვევისათვის, თუ დავუშვებთ, რომ ქრონიკონი ორივე პირში სხვადასხვა მიზეზით, 

მცდარადაა მოცემული (ეგებ შემთხვევითი არ არის სხვადასხვაობაც). 

როგორც ზემოთაც აღვნიშნეთ, დამთხვევა გიორგი-ნიკოლოზისა არა გვაქვს, 

მაგრამ მხედველობაში უნდა მივიღოთ კათოლიკოს ნიკოლოზის მოხსენიების ფორმულა: 

„მე დიდისა მონასტრისა მოძღვარი კათალიკოზი ნიკოლოზ დამამტკიცებელი ვარ... 
„დიდ მონასტერში“ აქ, ცხადია, გელათის ან შიომღვიმის სამეფო მონასტერთაგანი 

იგულისხმება. ამავე დროს, ჩანს, ეს ნიკოლოზი აქ შემონაზონებულია, რადგან იხსენიება 

არა ისე, როგორც უნდა იხსენიებოდეს, ე. ი. პირველ რიგში, ქრისტეს მიერ ქართლისა 

კათალიკოზი (ამის შემდეგ შეიძლებოდა „მოძღვარიც“ და ა. შ.). 
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ცნობილია, რომ დიმიტრი თავდადებულის დროს კათალიკოს-პატრიარქი ნიკოლოზი 
1282 წელს ნებაყოფლობით გადადგა. იგი მისივე სურვილით შეცვალა აბრამმა. მონასტერში 

მაცხოვრებელი ნიკოლოზი შესაძლებელია მოსწრებოდა გიორგი ბრწყინვალის მეფობას 
(1299. 1314-46). გადამდგარ-შემონაზონებული მღვდელმთავრების მიერ სიგელების 

დამტკიცების შემთხვევები სხვაც არის ცნობილი. ყოველივე ამის შემდეგ, თუ გიორგის 
ამ საბუთს მხოლოდ ინდიკტიონით დავათარიღებთ (ორივე პირში ერთნაირია) გამოვა 

1318 წელი (1299+19). ნიკოლოზის ზეობა დადგენილია 1247/48-1282. 1318 წელს 

ნიკოლოზი დაახლ. 81-91 წლის იქნებოდა, თუ ჩავთვლით, რომ კათალიკოსობა მიიღო 

20-25 წლისამ, ეს სრულიად ნორმალური მდგომარეობაა. 

თუ ყოველივე ამას მივიღებდით, მაშინ უნდა დავუშვათ ისიც, რომ პირების 

გადამწერლებს მოსვლიათ შეცდომა ქრონიკონის აღმნიშვნელი ასოების გადაწერაში 

(ოე, იე), სადაც „ო“ და „ი“ ზედმეტი გამოდის. ერთმაც და მეორემაც, ეტყობა, „ე“-ს 
წინ დასმული ქარაგმა ან განკვეთის წერტილები (როგორც სხვა შემთხვევაშიც მოსდით 
ხოლმე), მიმსგავსებით მიიჩნია დასახელებულ ასოებად. ამას ყურადღებას იმიტომაც 
ვაქცევთ, რომ თუ ქრონიკონად დავტოვებთ მხოლოდ „ე“-ს, მაშინ ქრონიკონიც (1312+5) 

საოცრად დაემთხვევა ინდიქტიონს (1299+19) და მივიღებთ თითქმის იმავე თარიღს 

(1317). როგორც, ცნობილია, ერთი წლით სხვაობანი ქრონიკონსა და ინდიქტიონს შორის 

უმრავლეს შემთხვევაში ნორმალურია. 

სახელითა ღ(მრ)თ(ი)საითა, გ(იორ)გის(ა)გან დავითიან-ბაგრატ<ი> 

ონიან<თ>2ისა. ნებითა ღ(მრ)თ(ი)სსაითა, აფხაზთა, ქართველთა, რან- 

თა, კახთა და სომეხთა მეფისა, შარვანშე და შანშე და სრულ(ი)სა საქა- 

რთველოისა, აღმოსავლეთისა და დასავლეთისა ხელმწიფედ ფლო- 

ბით მპყრობელისა წინაშე მოვიდა ჩვენი დი(და)დ ნამსახური და ერთგული 

მაყა(სსშვილი გუგუნი, (თავადი მეაბჯრეთუხუცესი ბოსტოღლანა), 

გვეაჯა და მოგვახსენა, რათამცა შეგვეწყალა და ბოჭორმის პირთა ბიძისა 

მისისა ნაქონები ბოტკოი სამკვიდროდ, სამამულოდ სიგლითა მიგვებოძა. 

" გიორგისაგან ჩ, ჟ. ბაგრატოვანისა 8 ჟ. 2 ლ ისათა 8. ჟ. ღ თისაითა # ქართუშლთა 8. 

უჟ. “ შარვანშე და შანშე 8. ჟ. ბრნვაბე და ბანბე #. ბ სრულსა #. 8. შესაძლებელია დე- 
დანში დაქარაგმებით იყო „სრულ(იადი)სა“. · დიდად 8. მაყაშვილი 8. აყსშვილი #. ჩანს, 

გადამწერს სახელი „მაყას“ ვერ ამოუკითხავს სრულად. 3'ჰ თავადი მეაბჯრეთ უხუცესი 

ბოსტოღანა 8. ჟ. – #. " ღამთამ შეგვეწყალა და ბოჭორამის #, ' ბოტკოი 8. ჟ. ბოტკლი 
#. ” ღთნ 8. ჟ. ბიძისის #. " ჰმართებდა #. დაჰმართებდა 8. ჟ.შ ბოტკოი 8. ჟ. ბატკლი 
#. “” მზღვართა #. მზღვრითა 8. ჟ. მისითა #. მისის 8. ჟ. სამართლიანითა 8. ჟ. სამარ- 
თლიანთა #. 
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დაგვაჯერა ლმ(ერ)თმან და ვისმინეთ აჯაი და მოხსენებაი მისი და 

ბოჭორმის პირთა ბიძისა მისისა ნაქონები, რაგუარცა სამართლადცა 

ჰმართებდა, ბოტკოი სამკვიდროდ, სამამულოდ, სიგლითა ამით მიუბოძეთ 

მისითა შესავლითა, მთითა, ბარითა, ველითა, ვენახითა, ჭალითა, წისქვილ- 

ითა, მზღვრითა, მისითა სამართლიანითა ყველათა. 

გვიბოძებია და გქონდეს შენ, |მეაბჯრეთუხუცესს ბოსტოღანას|), მა- 

ყა(ს)შევილსა გუგუნასა, შვილთა და მომავალთა შენთა ყოველთავე, 

ბიძისა შენისა ნაქონები ბოტკო მისთა მიმდგამითა სამართლიანითა ყველაი- 

თა. რა გვარადა|ც) თქვენს მეტს არავის ჰმართებდა, აგრე საკვიდროდ, სა- 

მამულოდ გვიბოძებია ბოჭორმის პირთა ბიძისა შენისა ნაქონები ბოტკო, 

რაგვარაცა ბიძასა შენსა ჰქონებია, აგრევე უკლებლად შენთვის გვიბოძე- 

ბია მკვიდრად და შეუვალად, უცილებლად ყოვლისა ადამიანისაგან; გაგვი– 

აზადებია და გაგვითავისუფლებია ყოვლისა საჩვენოსა საქმისა შესავლისა 

და გამოსავლისაგან, ხვარაბლისა მკრებელთა, მეკულუხეთა, მეჯინიბეთა, 

მერემეთა, მესაბანჯრეთა, ბაზიართა, მპარავთ-მეძებართა და ყოვლისა 

საჩვენოსა საქმისგან. და არავინ გვიბრძანებია მშლელი, მეუწნებლე, მავნე- 

ბელი და დამაკლებელი ბ(რძანე)ბ(უა)ლისა ამის ჩუენისა და ნუცარას ვინ 

დააკლებთ, ნუ დიდსა და ნუ მცირესა. 

აწ, ვინცა ნახოთ ბ(რძანე)ბაი და სიგელი ესე შემდგომად ჩვენსა მეფე- 

თა, დედოფალთა, დიდებულთა, კარისა ჩვენისა ვაზირთა, დიდთა და მცი- 

რეთა – ყველამან ასე დაუმტკიცეთ და ნუ ვინ უშლით ბ(რძანება)ბასა და 

სიგელსა ამას, თვინიერ შეწევნისა და თანადგომისაგან კიდე. და ვინცა არ 

დაამტკიცოს, თქვენ, ქრისტეს მიერ ქართლის და აფხაზეთისა კათა- 

ლიკოზნო და წმიდანო მღრედლთმოძღვარნო, უჯუარობითა დაუმტკიცეთ 

და დამამტკიცებელნი ღ(მერთ)მან აკურთხნეს. 

– მეაბჯრეთ უხუცესს ბოსტოღანას ჰყ. ჟ. – #, "7 მაყაშვილსა 8. ჟ. #-ში სიტყვა „მაყას“ ად- 
გილი ამოფხეკილია, რის გამოც ქაღალდი გათხელებულია. ამოფხეკილზე ჩაწერილია იმავე 

ხელით გაურკვევლად სამი ასო „ყას“ (?). ჩანს, გადამწერს თავისი ადრინდელი მცდარი 
წაკითხვა გადაუსწორებია. ზ ბატკლი #. რაგვარაცა 8. ჟ. ჰმართებდა #. დაჰმართებდა 8., 
დაჰმართებოდა ჟ. M ბოჭორმის 8. ჟ. ბოჭორამის #. ბოტკლი #. '' ბიძისა #. ჰქონებია 8. 
ჟ. ქონებია #. უკლებლად 8. ჟ. უკლებლად „.. მკუდარად ჩ8. ჟ. !? შეუვლად #.. ' ხოუარაბ- 

ლისა #. ხვარბლის 8. ჟ. " მპარავთ მძებართა #. მპარავთ მეძებართა #. ჟ. საჩვენისა #. 
მეუნებლი #. 'წ მავე მავნებელ #. და ” დამაკლებელი 8. ჟ. დამაკლებელ #. და – #. ბრ- 

ძანებულისა 8. ჟ. ბობლისი #. ჩანს, დედანში დაქარაგმებული იყო. ' ბაი #. ბრძანებაი 0. 
უჟ. 9 კარისა #. ვეზირთა #. ?' ბ ბასა #. ბრძანებასა 8. ჟ. ” დამტკიცოს „არ დაამტკიცოს“ 

შემდეგ დასმულია სამი წერტილი 8. უჟ. უმატებს შენივშნას „(წყევა)“. შინაარსის მიხედ- 
ვით არ ჩანს, რომ აქ ტექსტს აკლდეს #. – არავითარ შენიშვნას ან მრავალწერტილს არ 

აკეთებს. = აფხაზელსა #. ჟ. = ქართლისა და აფხაზეთისა #.-8. – ჟ. 8 კათალიკოზნო. 

ეს სიტყვა ამოფხეკილზე არის დაწერილი იმავე ხელით. ადგილის სივიწროვის გამო ასოე- 

ბი შეუმჭიდროვებიათ და ბოლო ნაწილი დაუქარაგმებიათ. ჩანს, აქ გადამწერს თავისივე 

მცდარი წაკითხეა თვითონვე გადაუსწორებია. “ აკურთხონეს #. 
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დაიწერა ბ(რძანე)ბაი და სიგელი ესე ინდიკტიონსა მეფობისა ჩვენისასა 

ით, ქ(რონი)კ(ონ)სა ოე, ხელითა ჩვენისა კარისა მწიგნობრისა მახარე- 

ბელისათა. 

ხელჩართულები:? 

(მე, დიდისა მონასტრისა მოძღვარი, კათალიკოზი ნიკოლოზ, დამამტ- 

კიცებელი (ვარ) მეფეთ|ა) ბ(რ)ძანებისა ამის). 

ასლთან თანასწორ არის სოვეტნიკი თ(ავად)ი თარხანოვ. 1824--0 #0იმ 

0ფჰნი” 16-0 XMM CVI უ0M%9» მზხიXიმყის I 0V3MMCM00 თიი0მ8MI16იხლიმ? 8 

ნსხC90I6MMIIMM CVIმ M დგმCიიმ8-I 9#86CM # 8 IXIIMIV II0IMXMMMIIMM0CM 90 M 380MC2M, 

8 956M წICილIIIIVI 2 0C9088VVMVM IL06010M6IMMM ICCი0MVMგ IIგ8M0MVV0M028/MI0LL6.0 

8. L 0V3#M 0L 12-00 გიინი8 18I7-:0 L0I2 C8M9MM06I6IVCI89VCI C098CIIMM% ICVIIVIIIMXVIMMM, 

სოვეტნიკი თ(ავად)ი თარხანოვ. ILIმMCMი07XისIM%# 9 60MხIXს" + ასლის წერილი მი- 

ვილე თა მაყოიმ იასემ. 

' ბაბაი #, ჩენისასა 2? ქ(რონი)კ(ონ)სა ოე #, იე 8. ჟ. 2? მახარებელისა #. მახარობელისათა 
8. ჟ. “ „ხელჩართულები“ – 8. – ჟ. 3? მე, დიდისა... ბრძანებისა ამის 8. ჟ. – #. 
“ სიტყვა „ხელჩართულები“-ს შემდეგ #-ში ადგილის გამოუტოვებლად მოდის ტექსტი 

ოფიციალური შემოწმებისა და რეგისტრაციისა. 

«” განსხვავებული ხელით. ნომერი ჩაწერილი არ არის, რაც იშვიათი შემთხვევაა. 

”"” განსხვვებული, უწიგნური ხელით: თა მაყოიმ (თ(ავადმ)ა მაყო(ევ)იმ). 
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1393. 5 ივლისი. სიგელი გიორგი მეფისა 

სქეტიცხოვლისადმი 

დედანი ინახებოდა სინოდის კანტორის მცხეთის საბუთებში M# 38, იქვე იყო 

დაცული მისი პირი XVII ს. M#რე-105, ჩაწერილი მცხეთის საბუთების პირების წიგნში 

(#507). ორივე დაიკარგა ევაკუაციის დროს 1915-1916 წწ. მოგვეპოვება დედნის ორი 

გამოცემა, პირი, დედნის შინაარსი. 

ქვეყნდება ს. კაკაბაძის 1913 წლის გამოცემის მიხედვით: „მცხეთის სიგელი 

#38, დაწერილი ქაღალდზე. თავი აკლია და რაც დარჩენილია, იმისი ზომა უდრის 

227X29 სანტმ.' (კ). როგორც ამ დიპლომატიკურ გამოცემიდან ჩანს, განკვეთილობის 

ნიშნად ნახმარი ყოფილა სამი წერტილი ყოველი სიტყვის შემდეგ. სიგელის დიდი ზომა 

იმაზე მიგვითითებს, რომ ის იქნებოდა გრაგნილი. 

თ. ჟორდანიამ 1897 წელს გამოსცა დედანი შემოკლებით: ,,1393 წ. – ამ წელში 

არის დაწერილი გიორგი მეფის მიერ მიცემული სინოდ. კანტ. გუჯარი # 38 (და 

მისი ნუსხა M# რე) კარგს ქაღალდზე, რომელშიც გამომსჭირვალებს. (თუ სინათლეში 

გავხედავთ) მშვილდისარი. სიგელი დაწერილია მხედრულად, მდარე ხელით“ (ჟ.) 

დედნის შინაარსი შესრულებულია 1818 წელს: სეა, 1451 – MMMILმ LIXIIXIმ008, 

I, მცხეთ. საბ. #38, გვ. 4; IV-გუჯართა აღწერის დავთარი, მცხ. #38, გვ. 5: 

„პირველ დასაწყისნი სტრიქონნი ჰქონან მოხეულნი, მეორეს პირზედ რვას სტრიქონზედ 

აქვს ქაღალდი გაკრული; მერვეს სტრიქონთან სრულებით აქვს ამოხეული ქაღალდი, 

რომლისა გამოცა მას ზედა დაწერილნი ლექსნი აღარ წაიკითხებიან. მეცხრესა და 

მეათის სტრიქონთ ნახევართ მოხეულია და მონახევი მას წიგნშივე ძევს. მეცამეტე 

ღა ორმოცდამეთექვსმეტე სტრიქონზხედ გადახეულია ნახევრობამდინ ნაკეცებზედ 

სიძველისაგან; თვით გუჯართ ესე არის დაწერილი ოთხს ქაღალდზედ გადაწებებულად. 
შემწირველის, კელჩართვის შ(ემდგომ)ად არის კიდევ სხვა მეხუთე ქაღალდი მიწებებული, 
რ(ომელ) საცა ზედა ჰსწერია წყევა და შეჩვენება კ ზის გიორგისაგან, თუ იკადროს ვინმე 

მოშლა შეწირულობისა მის. გარნა უკანასკნელი ესე არავისგან კელმოწერილი არა არს 

და არცსა გახეული მეექვსესა და მეშვიდეს სტრიქონთ შუა“. როგორც ამ აღწერიდან 

ირკვევა, გრაგნილი შედგებოდა ხუთი ერთმანეთზე გადაწებებული კეფისაგან. იმ ჟამად 
ის დაკეცილად ყოფილა შენახული. ადრე რესტაგრირებული იყო (XVII ს.). 

პირი გადაწერილია 1848 წელს მ. კოლუბანსკის მიერ: ILI-6, ფფ. 21-24 (სპბაი). 

თარიღი: ქრონიკონი პა (80) ივლისის ე (5), მეფობის ინდიქტიონი მე – კდ 

(ოცდამეოთხე). 

1393 წ. 5 ივლისის სიგელის გამცემი გიორგი მეფე და 1401 წლის სიგელისა – 

გიორგი (იხ. აქვე #24), რომ სხვადასხვა პიროვნებაა, ამის თაობაზე ს. კაკაბაძე შემდეგს 

აღნიშნავს: „ეს გიორგი მეფე რომ სხვა პირია და არა ის გიორგი VIII, რომელიც 1375 
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წ- გამეფდა, ეს ცხადია იმ გარემოებიდანაც, რომ ამ ორი გიორგის ხელის მოწერა დიდად 

განსხვავდება ერთი მეორისაგან... გიორგი VIII-ის ხელის მოწერა მე მინახავს მცხეთის 

#56, 1399 წლის საბუთში დღა მცხეთის #169 1398 წლის სუნღულისძეთა გუჯარში“ 

(ს. კაკაბაძე, გენეალოგია... გვ. 17). იხ. აქვე #9 საბუთის ლეგენდა. 

გამოცემები: (3) გენეალოგია... გვ. 11-I7 (კ); (27) ქრონიკები II, გვ. 200 

(შემოკლ. უჟ); (34) IXIIIILI#4, # 2, C. 59 (პირის პირის აღწ.). 

(ქ. რომელი არს და რომლისა მიერ ძალით ექმნეს ყოველნი აღნაგნი 

არჯს)ისა, არსთა უცვალებელისა, უსაზლუროსა, ძალგანუზომელისა, გარ- 

ეშემოუწერელისა, ხოლო მიუწდომელობით ცნობილისა; რომელსა ძალნი 

უკორცოთანი თუინიერ გარეშე მისსა სახიერებითა ვერ მისწუთებიან ცნო- 

ბად და თუალთ შედგმად, რომელსა ცანი ვერ დაიტევენ და წესნი ანგე- 

ლოზთანი უძრწიან; რომელსა ქუეყანა, ვითარცა გუგა, ეგრეთ შემოუწერია, 

უსაზღვრო, განუცდელი და გარეშემოუწერელი, ურაბამო, ურაულო, ყოველ- 

გან მყოფი და ყოველთა მხედი, მბადი და წარმომაარსებელი ყოველთა ყო- 

ფილთა და ყოფადთა. 

ეჰა, ვითარ ხსნისათუის ჩუენ ცოდვილთასა საშოსა შენსა უთესლოდ 

და უხრწნელად, შეურევნელად და შეუგინებელად დაიტია და|)უტევნელი, 
ცათა და ქუეყანისა და თბითა კაცობრივითა შემოსილ იქმნა; რომელმან წა- 

მის ყოფით დაჰბადნა ყოველნი აღნაგნი, ვითარ მონათა თანა შერაცხილად 

შევ, ვიტყუი ღ(მრ)თეებასა და კაცებასა ორითა ბუნებითა სრულითა, რომ- 

ლისა შობასა ანგელოზნი ვითარცა ღ(მერ)თსა, მოგუნი ვითარცა მეუფესა, 

ვარსკულავნი ვითარცა |დამბადე|ბელსა, ერნი ვითარცა მეუფესა და მწყ- 

ემსნი ვითარცა მონასა მსახურებდეს, რომელსა ევნებოდა ვითარცა კაცსა 

და თავს იდვა ჩუენ ცთომილთათუის შიმშილი, წყურილი, ნავღულისა სუმა, 

ყურიმლის ცემა და სამსჭუალთა მიერ გუერდსა მოწყლვა. 

აჰა, რომლისა მიერ აღიხოცა ყოველივე მომყუირტოვნება და უსჯუ- 

ლოება, ცხედარო სოლომონისო, ა|(სულო) დავითისო, რომელი შეყუა- 

რებული იქმნა ძისაგან შენისა; რომელი ეგე ადამს ემა|მე|) და დედა ექ- 

მენ ევას; დედაო, და ქალწულად მშობელო ემმანოელისო, (რჰომელი ეგე 

სამწლის მიყვანებულ ექმენ ტაძრად; ტაძარო სულისა წმიდისაო; მახარე- 

ბელო ევას ნაშობთა ბრალეულთაო, ბნელისაგან წყუდიადისა ნათლად მო- 

მყვანებელო, არა მუცლით, ქალწულო, გარნა სულისა მიერ |წმიდისა, ნათ) 

ლად მოცემისა. 

“ დასაწყისი აღდგენილია ს. კაკაბაძის მიერ, როგორც თვითონვე აღნიშნაეს, „სხვა XV ს. 
გუჯრების მიხედვით, რომელთაც იმგვარივე ღვთისმეტყველური შესავალი აქვთ, როგორც 

ქვემოთ მოყვანილს“. 

თ, ჟორდანია ასე იწყებს: „ქ. სახელითა ღ(მრ)თისათა... ასეთი კონტექსტი საბუთში 

საერთოდ არ არის. 
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და ჩუენდა ზღუდედ გამორჩეულო, წარმმართებელო მეფობისა 
ჩუენისაო, დიდებაო და სიმტკიცეო სკიპტრა-პორფირისა და გუირგუი 

ნისას ჩუენისაო, საშინელო მეტეხთა, ხახულისა და ვარძიისა 

ღ|მ)თისმშობელო, მეოხებითა და შუამდგომელობითა თქუენითა, მკადრე- 

ბელმან და მსასოებელმან ძისა თქუენისამან და მონდობილმან ცვა-ფარვა- 

თა თქუენთამან, განმაერთებელმან ლიხთ იმერისა და ლიხთ ამერისა- 

მან, ორისავე სამეფოს მტკიცედ და შეურყეველად მპყრობელმან, აფხა- 

ზთა და ქართველთა მეფემან გ(იორ|Iგი, რაოდენი ქება და მადლობა 

შევსწირო შენდა მომართ, ვითარი ქველის საქმე ვქმნე წინაშე ძისა შენისა 

ჩემდა მომართ ესრეთ წყალობააურაცხელისა. ვ(ითარც)ა, აჰა, ესერა დღეს 

ბრწყინვენ ოთხნივე კედარნი მეფობისა ჩუენისანი და შეწევნითა და წი- 

ნამძღურებითა ძელისა ცხოვრებისათა აგარის ნათესავნი და მტერნი და 

წინააღმდგომნი ჩუენნი სამარადისოდ ლტოლვილ და უკუნქცეულ არიან. 

არამედ მეცა ვიგემე და ვცან მოწყალება ძისა შენისა, ვითარ შეიწირნა 

მწულილნი იგი და ჩუენცა არა სასოწნწარკუეთილ ვიქმნენით და, რადმ- 

ცა უკუილაგმა გონება ჩუენი სამსახურებელად სუეტისა ღ(მრ)თივ-ალ- 

მართებულისა და, ვითა სამართლად გუმართებდა, ეგრეთ #ჯერ-გვჩნდა. 

გულისმოდგინებით ჭელვყავით და გამონულილვით ვიძიეთ და ვცანით, 

რომელ სულკურთხეულთა პაპ(ა)თა და მამათა ჩუენთა ძუელთაგან სურ- 

ვილით და წადიერებით შეწირული ქუეყანა მეტეხნი საქმეთა რათ- 

მე შემოსრულობისაგან და ჟამთა შლილობა-ქცევისაგან ხან რაოდენმე 

შესცულოდა და აღარა ჰქონდა. და აწ მანვე, ჯერმჩინებელმან წყალობისა- 

მან, გულისვმა გუიყო ღუწა სულისა ჩუენისა. 

და აწ, ახლად ამა სიგელითა დაგიმტკიცეთ და მოგაპკსენეთ თქუენ, 

წინათვე წინასწარმეტყუელთაგან მოსწავებულსა, ქრისტიანეთა განმანა- 

თლებელსა, ქათოლიკე ეკლესიისა აღმავსებელსა სუეტსა ღ(მრ)თივ- 

აღმართებულსა, კუართსა საუფლოსა, რომელი იქსოვე ველთაგან ყოვლად 

უხრწნელთა და მირონსა ლმერთმყოფელსა ქუეყანა მეტეხნი მისითა 

მიმდგომითა მთითა, ბარითა, წყლითა, წისქუილითა, ველითა, ვენავითა, 

ჭალითა, სათიბითა, შესავლითა და გამოსავლით(ა), საძებრითა და უძებ- 

რითა და მისითა სამართლიანითა მზღვრითა, რაც და რისთანაც მისი არის 

ყუელათა უკლებად და ვითა აღარავინ ღირსა, აგრე უცილებლად ყოვლისა 

კაცისაგან. 
მოგაჭსენეთ და ახლად შემოგწირეთ თქუენ, დიდსა და ცათა მობაძავსა, 

ახალსა იერუსალემსა და სამკუიდრებელსა ჩუენსა მცხეთას დედაქალაქ- 

სა ქათოლიკე ეკლესიასა და მას შინა სუეტსა ღ(მრ)თივ-აღმართებულსა, 

კუართსა საუფლოსა და მირონსა წ(მი)დასა წარსამართებლად მეფობისა 

ჩუენისა და ნუგეშინის საცემელად სულისა ჩუენისა დღესა მას საშინელსა 

4 მეოხებითა... თქუენთამან – ჟ. “7” აფხაზთა და ქართველთა – ჟ. მეფემან) მეფეთა მეფე–- 
მან +ჟ. ? ვითარი ქველისა... ჩემდა – უჟ. V აჰა – კ; აჰა ჟ. კედარონი ჟ. და – ჟ, წინამძღუ- 
არებითა უჟ. “ ვითარ შეიწირნა... და ვითა ჟ. '' გუიჩნდა კ. გჯჩნდა ჟ. ' და გამოწულილვით 
ვიძიეთ – ჟ. '' რომე კ. რომელი უჟ. 27 და აწ მანვე .. რუენისა – ჟ. “” და მოგახსენეთ... 

ლღმერთმყოფელისა – ჟ. % სიგლითა კ. 2? % ღმერთმყოფელის კ. % გამოსავლითა ჟ. გამოსავ- 

ლით კ. %% და მისითა... მოგავსენეთ – ჟ. თქუენ... 
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და ზარის საჭდელსა, რაითა გუიოხო წინაშე მსაჯულისა და დაგუიცვნე 

ორკერძოვე მტერისა საფრკეთა და ყოველთავე სავნებელთაგან. 

და გავიჩინეთ აღაპი ივნისსა, ათორმეტსა დღესა ონოფრობასა, რაითა 

ყოველითურთ უნაკლულო აღაპი გარდაივდებოდეს ვიდრე გებადმდე ჟამთა 

მიუკუნისამდე. 

და, აჰა, თქუენ, წ(მი დაო მლდელთმთავართ-მთავარო, პატიოსა- 

ნო, მიმსგავსებულო და თანამერაბამეო წ(მი)ადათა მღდელთმოძღუართა 

ბასილის და გრიგოლისო, ქ(ათრლისა) ქ(ათალი)კ(ო)ზო გიორგი, 

რაგუარაც ჩუენგან ასრე სასოებით მოვსენებულსა და ახლად დამტკიცე- 

ბულსა და თქუენსა მონდობილსა გმართებს, აგრე ივნისსა ათორმეტსა ონ- 

ოფრობასა დღესა, თქუენ და ვინცა თქუენსა წინაშე მღდელნი და დიაკონნი 

იყუნენ წირვითა და ერნი ლოცვითა, ყოვლითურთ აღსავსესა და უნაკლუ- 

ლოსა აღაპსა გარდაიკდიდით. და ვევედრები შემდგომად თქუენთა, ვინც 

კათოლიკე ეკლესიისა მპყრობელნი ქათალიკოზნი იყუნენ და მას შინა დამ- 

კუიდრებულთა მღდელ-მონაზონთა, რაითა ესე, ჩუენგან გულსმოდგინებით 

ნაღუაწი, არავინ დაგუაკლოს. და თუ ვინ დაგუაკლოს, დამცაკლდების სა- 

სუფეველისაგან ც(ა)თასა ბრწყინვალებასა წ(მისდათასა და შუებასა მარ- 

თალთასა და ჩემთამცა ბრალთა მზლვეველი არის წინაშე ღ(მრ)თისა. 

და თუ ვის რა ამა ადგილისა ნიშანი და ბ(რძანე)ბაი აქუს, ყუელა 

სიგ(ე)ლ(ი)თა ამით გაგუიცუდებია და მტკიცე ესე ოდენ არის. და ვინცა და 

რამანცა გუარმან კაცმან ჭელყოს შლად და ქცევად ამის დაწერილისა, რა- 

საც მიზეზისა შემოღებითა, შემც(ა)იცვალების სჯულისაგან ქრისტიანეთასა, 

რისხვასმცა მამა, ძე და სული წ(მი)და და ყოველნი წ(მი)დანი ღ(მრ)თისანი, 

ზეცისა და ქუეყანისანი, და ასდამერვისა ფსალმუნისა წყევასა მას ზედამცა 

სრულჰყოფს ღ(მერ)თი. და ვინ დაამტკიცოს, ღ(მერ)თ(მა)ნ ყოველი გაგებ- 

ული მისი მტკიცე ყოს. 

დაიწერა სიგელი ესე ჩუენი ინდიკტიონსა მეფობისა ჩუენისასა მე-კდ, 

ქ(რონი)კ(ო)ნსა პა, ივლისსა ე, ჭელითა კარის მწიგნობრისა ჩუენისა დემე- 

ტრე კეტასძისათა. 

ლამაზ ხვეულად: 

(II. ქ. ჩ(უე)ნ, მეფესა გ(იორ)გ)ი)სა, ჩ(უე)ნ(იითა ნებითა, წადილითა 

და გულსმოდგინებითა შემოგუიწირავს და მოგუვსენებია). 

(21. ქ. კ(ირიელეი)ს(ო)ნ, ესე ვითა ღ(მრ)თივ გუირგუინოსანმან მეფეთ- 

მეფემან გ(იორ)გი წ(მი)დასა და ცათა მობაძავსა, ახალსა იერუსალემსა 

მცხეთასა, მათი ძუელითგან მკუიდრი, პ(ირვე)ლთა მეფეთაგან შეწირული, 

აწ, ახლად განუახლეთ წარსამართებელად მეფობისა მათისა. ჩუენ, ქრისტეს 

'" დედაქალაქსა|დედა ქალაქსა კ.! გავაჩინეთ ჟ. ონოფრობისა ჟ. ონოფრობასა) დღესა+ჟ. 
2სა რაითა... გრიგოლისო – უჟ. ' გიორგი (5IC) ჟ. ”' რა გუარაც.. ალსავსესა – უჟ. 12% 
და ვევედრები.. დაიწერა – ჟ. ” კეტსძისათაი ჟ. . ნებაყკოფლობითა ჟ. წადილთა – ჟ. 

2 შემოგუიწირავს და მოგუევსენებია)| რაც შემოგჯნირავს დაგგმტკიცებია ჟ. 

“ თ. ჟორდანია მომდევნო ტექსტს ამოკლებს მთლიანად (ბოლომდე): „კ(ათალიკო)ზი 

გ(იორგ)იც ამტკიცებს (წყევა)... „ან თქუენ წ(მიდა)ნო და პატიოსანნო მლღდელთმოძღუარ- 
ნო საქართველოსა, სამცხისა და შავშეთ-კლარჯეთისანო, დაკრულეთ (და მეუდაბნოენო) 

შეაჩუენეთ კაცი იგი.. რ(ომელმა)ნ იკადროს დაკლება და გამოხუა ამისი...“ 
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ღ(მრ)თისა მიერ გ(იორ)გი, გლახაკი ქართლისა ქ(ათალი)კ(ო)ზი, კა- 

ნონითა ვამტკიცებთ. შემცვალებელნი ამისნი იყუნენ კრულ, წყეულ და 

შეჩუენებული. ვინც და რამანც გუარისა კაცმან იკადროს და მოიგონოს ამა 

მეტეხთა გამოჭუებაი წ(მიდ)ასაგან კათოლიკე საყდრისა და ჩემ გლახაკი- 

სა, ჰრისხავსმცა მამაი, ძე და სული წ(მი)დაი; კრულმცა არის ცათა შინა 

და ქუეყანასა ზედა მკუდარი და ცოცხალი მისი; კრულმცა არის ხუთთა პა- 

ტრიაქთა ჯუარითა, შუიდთა კრებათა მადლითა, ათორმეტთა მოციქულთა 

ჯუარითა, ოცდაოთხთა წინასწარმეტყუელთა მადლითა, წ(მი)დათა მლდელ- 

მოძღუართა ჯუარითა. რომელმანც კაცმან იკადროს გამოთხოად და საყ- 

დრისა დაკლებად მეტეხთა, კრულმცა არს კაცი იგი ყოველთა წმიდათა 

ზეცისა და ქუეყნისათაითა, შემცაედების ძრწოლა კაენის, კეთრი გეზ- 

ისი, შიშთვილი იუდასი, დანთქმაი დათან და აბირონისი. განმცავრ- 

დომილ არს დიდებისაგან ღმრთისა, ვითარცა ეშმაკი ანგელოზთაგან, იუდა 

მოციქულთაგან და არიოზ მართლმადიდებელთაგან, და წყევაი იგი ას- 

დამერვისა ფსალმუნისაი და ბალამ ბოსორელისაი მას და სახლსა მისსა 

ზედამცა დაესრულების. 

აწ, თქუენ, წ(მიდა)ნო და პატიოსანნო მღდელთმოძღუარნო საქართვე- 

ლოისა, სამცხისა და შავშეთ-კლარჯეთისანო, დაკრულეთ, შეაჩუე- 

ნეთ კაცი იგი. და წ(მი)დანო, ღ(მერ)თშემოსილნო მეუდაბნოენო საქართ- 

ველოისა და სამცხისანო, თქუენცა დაკრულეთ, შეაჩუენეთ კაცი იგი, 

რომელმან იკადროს დაკლებაი და გამოთხოვაი ამისი, კრულ, წყეულ და 

შეჩუენებულ მადლითა კათოლიკე ეკლესიისაითა და მას შინა ლ(მრ)თივ 

აღმართებულისა სუეტისა ცხოველისა, კუართისა საუფლოისა და მირო- 

ნისა ღ(მერ)თ მყოფელისაითა. და ჩუენ, გლახაკისა ჯუარითა, დამამტ- 

კიცებელნი ღ(მერ)თ(მა)ნ აკურთხნეს და წ(მი)და(მა)ნ დედაქალაქმან. 

ეე---ა-–= 

გ კურულმცა კ. ? გაეზისი კ. 2 მართალ კ. 
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1398. 6 ივლისი. დაწერილი (თბილისის) ამირათ ამირა 

ლომი სუნღულისძისა სვეტიცხოვლისადმი 

დედანი ინახებოდა სინოდის კანტორის მცხეთის საბუთებში #169, იქვე დაცული 

იყო მისი პირი XVII ს., ჩაწერილი მცხეთის საბუთების პირების ხელნაწერ წიგნში M#ი- 

60 (სინოდ. კანტ. #507). ორივე დაიკარგა 1915-1916 წწ. ევაკუაციის დროს. მოგვეპოვება 

დედნისა და XVII ს. პირის გამოცემა ცალ-ცალკე, დედნის პირი და შინაარსი. 

ქვეყნდება დედნიდან გადაწერილი პირის მიხედვით, რომელიც შეასრულა 

ს. კაკაბაძემ 1911 წელს: „დედანი დაწერილი იყო მხედრულად ქაღალდზე ზომით 

98I2X24 სმ. თავი აკლია, ყოველი სიტყვის შემდეგ სასვენ ნიშნებად დასმული იყო 

ორი წერტილი“, სეა, 1449-1652 (ნსხ). 

თ. ჟორდანიამ 1897 წელს გამოსცა დედანი (ჟ) და პირი (ჟ') ძლიერ შემოკლებით. 

პირი განსხვავდება თარიღით: 1392. 6 ივლისი. (იხ. აქვე). 

დედნის შინაარსი შესრულებულია 1818 წ. სეა, 1951 – ILMიIმ IMXX28009, I, 

მცხეთის საბ. #169, გვ. 17 (#..); IV – გუჯართა აღწერილობის დავთარი, საბ. #169, 

გვ. 25: „თავიდგან რაოდენიმე სტრიქონი აქვს მოხეული. თვით არის დაწერილი ორს 

ქაღალდზედ, გადაწებებულ არს 33 და 34-6 სტრიქონთ შუა. მეორეს პირიდგან აქვს 

ქაღალდი გაკრული და კალმით დაბარჯული, იმავ მორეს პირზედ კალმით მსგავსად 

ჰელჩართვისა და კვალად პირველს პირზედ ბოლოს არის სხვას ცუდის ხელით მიწერილი 

იგი შეწირულობა და კელჩართულობა არარაისა მაცხადი“. როგორც აქედან ჩანს, დედანი 

ყოფილა ორკეფიანი გრაგნილი, რესტავრირებული... 

თარიღი: ქრონიკონი ჰვ (86), ივლისის ვ (6). 

ვაქვეყნებთ ცალ-ცალკე ოთხივე ერთეულს. დედნის პირს, დედნისა და პირის 

ჟორდანიასეულ გამოცემას უცვლელად და დედნის შინაარსს. 1392 და 1398 წლების 

საბუთები არის ორი დამოუკიდებელი მსგავსი დოკუმენტი, გაცემული ერთი პიროვნების 

მიერ გარკვეული სხვაობებით და არა კოპიო – ,პირის“ პირდაპირი მნიშვნელობით. 

ამგვარი ტიპის საბუთები არაერთი დასტურდება. თ. ჟორდანიას გამოცემიდან და წიგნიდან 

MIIVI-გ2 IXIXC209008 ვუჩვენებთ მხოლოდ საკუთარი სახელების კითხვა-სხვაობებს. დანარჩენს 

არ ვუჩვენებთ ტექსტის ძლიერ სიმოკლის გამო. 
გამოცემა: (281) ქრონიკები II, გვ. 198 და 202, 203 (შემოკლ. ჟ.ჟ!)



ლია... თანი თუინიერ გარეშე... შედგმად, რომელსა ტანი ვერ დაიტე- 

ვენ და წესნი ანგელოზთანი... (რს)ომელსა ქუეყანაი ვითარცა გუგაი, ეგრეთ 

შემოუწერია, უსაზლვროი, გა(რე)შემოუწერელი, განუცდელი, უსაბამოი, 

უსულო, ყოველგან მყოფI|ი|), ყოველთა მხედი, მბადი და წარმომარსებელი. 
ყოველთა ყოფილთა და ყოფადთა ჩემებრ ცოდვილთათუის ყოველივე წარ- 

მოარჩინა. 
არამედ მეცა, ფრიად ცოდვილმან და ყოველთა ადამეთ პირმშოთა 

უსაწყალობელესმან ამირათ-ამირ(ა)მ(ან სუნღულისძემ(ა)ნ ლომმან, 

არ დავივიწყე ჩემზედა მრავალი მოწყალებაი და <ვიცა> ვითარ შეწირნა 

მწულილნი იგი და მეცა არავე სასოწარკუეთილ ვიქმენ, რათამცა უკუილაგ- 

მა გონებაი ჩემი სამსახურებელად სუეტისა ღ(მრთ)ივ-აღმართებულისა და 

გულსმოდგინებით ჭელვყავ და შემოვავლე საყდარსა სპონდიოი და შევსწირე 

გორს ჩემი ნასყიდი აყუშისშვილისაგან აყუშური ზუარი ორითა 

მკუიდრითა მეზურითა ბაბილასშვილითა და ნარკოკობასშვილითა, 

ქვითკირისა საწნეხლითა და ორითა ჩასავლითა ჭურითა. 

და მოგაჭსენე თქუენ, წინაითვე წინასწარმეტყველთაგან მოსწავებულ- 

სა, ქრისტიანეთა განმანათლებელსა კათოლიკე ეკლესიისა აღმავსებელსა 

სუეტსა ღ(მრ)თივ აღმართებულსა, კუართსა საუფლოსა, რომელი იქსოვა 

ჭელთაგან ყ(ოვლა)დ უხრწნელთა და მირონსა ღ(მერ)თ მყოფელსა. 
კადრეთ და შემოგწირეთ მე, ამირათა-ამირამ(ა)ნ სუნღულისძემ(ა)ნ 

ლომმ(ა)ნ და ჩემმ(ა)ნ ძმისწულმ(ა)ნ ლაჩინამ(ა)ნ გორს ჩუენი მკვიდ- 

რი, ნასყიდი, აყუშისშვილისაგან ნასყიდი ზუარი მისითა სამართლი- 

ანითა მზღვრითა, ორითა მკუიდრითა მ(ე)აზურითა ბაბილასშვილითა 

და ნარკოკობასშვილითა, საწნეხლითა და ორითა ჩასავლითა ჭურითა. 

და შემოვავლე საყდარსა თქუენსა სპონდიოი. და ქონდეს ესე ჩემ მიერ 

შემოწირული ვითა არავინ ღირსა, აგრე უცილებლად ყოვლისა კაცისაგ(ა) 

ნ. მოგაზჭსენე და შემოგწირე თქუენ, დიდსა და ცათა მობაძავსა ახალსა 

იერუსალემსა მცხეთას, დედაქალაქსა კათოლიკე ეკლესიასა და მას 

შინა დამკუიდრებულსა სუეტსა ლღ(მრ)თივ-აღმართებულსა, კუართსა საუ- 

ფლოსა და მიჰრონსა წმიდასა საკსრად და ნუგეშინისსაცემელად სულისა 
ჩემისა დღესა მას საშინელსა და ზარის საკდელსა, რაითა მიოხო წინაშე 

მსაჯულისა. 
და გამიჩინეთ წირვაი და ალაპი თქუენთანა მლვდელ-მონაზონთა და 

მღდელთა მწყობრებითურ|თ) ქრისტესშობისა დღესა, რაითა ყოველითურთ 

უნაკლულო ალაპი გარდაივდებოდეს, ვიდრე გებადმდე ჟამთა მიუკუნისადმე. 

და, აჰა, თქუენ, წმიდაო მეუფეო მღდელთმთავართ მთავარო, პატიოსა- 

ნო, მიმსგავსებულო და თანა|მერა)ბამეო წმიდათა მლდელთმოძღუართაო, 
ქართლისა კ(ათალიკო)ზო გ(იორ)გი. რაგუარაცა ჩემგან ასრე სასოებით 

მოჭსენებულსა და თქუენთ მონდობილსა გმართებს, აგრე ქრისტესშობასა 

დღესა თქუენ, და ვინცა თქუენსა წინაშე მღდელნი და დიაკონნი იყუნენ, 

წირვითა და ერნი ლოცვითა, ყოველითურთ აღსავსესა და უნაკლულოსა აღ- 

აპსა გარდაივდიდით, და ვევედრები შემდგომად თქუენსა, ვინცა კათოლიკე 

ა ლ-ეე'ე'ე5----- 

5 სუნღულის ძემან უჟ. " აყუშის შვილისაგან ნსხ. აყუბაშვილისაგან ჟ. აქუზაშვილისაგან 

ჟ'. აყუბაური ჟ. აყუბური ML. L ?' ნარიკობაშვილითა M. L| 
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ეკლესიისა მპყრობელნი კათალიკოზნი იყუნენ და მას შინა დამკუიდრებ- 

ულთა მღდელ-მონაზონთა, რაითა ესე ჩუენგან გულსმოდგინებით ნაღუაწი 

არავინ დამაკლოს. და თუ ვინ დამაკლოს, დამცააკლდების სასუფეველისაგან 

ცათასა ბრწყინვალებასა წმიდათასა და შუებასა მართალთასა. და ჩემთამცა 

ბრალთა და ცოდვათა მზლველი არის წინაშე ქრისტეს ღ(მრ)თისა. 

და ვინცა და რამანცა გუარმან კაცმან ჭელყოს შლად და ქცევად ამის 

დაწერილისა, რასაცა მიზეზისა შემოღებითა, შემცაიცვალების სჯულისაგან 

ქრისტიანეთასა, ჰრისხევსმცა მამაი, ძე და სული წმიდაი და ყოველნი წმიდა- 

ნი ღ(მრ)თისანი, ზეცისა და ქუეყანისანი, და იყავნ იგი კრულ, წყეულ და 

შეჩუენებულ შუიდთა კრებათა და ხუთთა პატრიაქთა ჯ(უარი)თა და მადლი- 

თა. და მათთანამცა დაემკუიდრების, რომელნი ღაღადებდეს ქრისტეს ჯუ- 
არცუმასა და ასდამერვისა ფსალმონისა წყევასა მას ზედამცა მიაწევს და 

სრულყოფს ღ(მერ)თი. და ვინცა დაამტკიცოს, ღ(მერთმა)ნ ყოველი გაგებუ- 

ლი მისი მტკიცე ყოს. დაიწერა სიგელი და აღთქუმაი ესე ქ(რონი)კ(ო)ნსა პვ 

ივლისსა ვ კელითა სეფისა მწიგნობირსა ბასილისშვილისა იოსებისითა. 

ამირათ ამირას ლომის დამტკიცება: 

ქ. თქუენ, ს(უ)ეტს ღმრთივ-აღმ(ა)რთებ(უ)ლს, კუართსა სა(უ)ფლ(ო)ს, 
მირონს წმიდასა, მე, ყოველთა კაცთა უნარჩევესმან, მწარედ ცოდვილმ(ა)ნ 

ს(უნ)ღ(უ)ლ(ი)სძემან ლომმან და ჩემ(ა)ნ ძმისწულმ(ა)ნ ლ(ა)ჩინამ(ა)ნ 

Mუ)ნდა გ(უ)ლსმოდგინებ(ი)თა შემოგწირ(ე)თ და მ(ო)გ(ა)ვს(ე)ნ(ეთ გორს 
ჩ(უ)ენი მკ(უუშადრი მ(ამმული აყუშიშვილთაგან ნასყიდი აყუშ(უ)რი 

ვენახი მის(ი)თა ორ(ი)თა მეზ(უ)რ(ი)თა და ს(ა)ს(ა)წნ(ა)ხ(ეელითაი და ორითა 

ჭ(უ)რითა. 

და ესრეთა შე(ი)წ(იარ(ე)თ მცირე ესე სამს(ა)ხ(უ)რი, ვითარცა თქუ- 

ენზედან გან(მ)კრთალმ(ან) წ(უჰ)ლილნი იგი. ალმ(ა)სრ(უ)ლ(ე)ბელნი ამის- 

ნი და გამთავებელნი კ(უჰრთხე(ულ)მცა არიან და ვინც შეცვალოს, 
შემცაიცვალების რჯულისაგ(ა)ნთა ქრისტ(ეა)ნთას(ა) და ჩემათამც ბრალთა 

მზღუელი არს წ(ი)ნ(ა)შ(ე) ლმრთ(ი)სა. 
მადლით გვიოხე. 

დამოწმება: 

III. ქ. მე ქუენიფნეველი ერისთავთ-ერისთავი ვირშელ ამის მოწამე 
ვარ. 

(2). (ქ.) მე, ერისთავი შაბურის ძე მიქაი მოწამე ვარ. 
(3). (ქ.) მე, აქიმისძე ქავთარი მოწამე ვარ. 

I4I. (ქ. ირაგელი აბაი მოწამე ვარ <ა>. 

L5)- (ქე) მე, ნასისძე გიორგი მოწამე ვარ <ა2. 
(6). (ქ) მე, დოღლისძე ინანიკი მოწამე ვარ. 

II. (4) მე, შიტრვსძე /?/ მ(ო)ლ(ა)რ(ე)თ(უ)ხ(უ)ც(ე)სი ბევ(როზი ამი- 
სი მოწამე ვარ). 

”? თქუენა ნსხ. ღმრივა ნსხ. ” სფლს ნსხ. 7 სღლსძემან ლმნა ნსხ. მოგვსნით ნსხ. 2-2! 
მსთა ორთა მეზრთა და სსწნხლითა ნსხ. ქრითა ნსხ. “ შეწრთ ნსხ. ” კრთხემცრნ ნსხ. 2 
ვირშელ – ნსხ. 7 აქიმეს ძე ჟ. > ირაგელი) ირაკლი უჟ! % ნასიძე ჟ. ” დოღლისძე ანანიკი 
ჟ. “” მლრთოსცინი ნსხ. 
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„1398 წ – მცხეთის გუჯარი #69, სქელ ქაღალდზე, დაწერილი 

მხედრულად“. „ქრონიკები“, II გვ. 202-203: 

მე, ამირთ-ამირამან, სუნღულის ძემან ლომმან, და ჩემმა ძმის- 

წულმა ლაჩიამა.." გორს ჩუენი მკუიდრი ნასყიდი აქუბაშვილისაგან 

ზუარი მისითა სამართლიანითა მზღურითა... საწნეხელითა... და შემოვავლე 

საყდარსა თქუენსა სპონდიო და ჰქონდეს"“ ესე ჩემ მიერ შეწირული... და 

აჰა, კი–ათალიკო)ზო გიორგი... ქრისტეშობის დღეს... უნაკლულოსა აღაპსა 

გარდაიკდიდით. 

და შემდგომად სხვა კათალიკოზებიც გარდამიხდიდენო... 

დაიწერა... ქ(რონი)კ(ო)ნსა პე, ივლისსა ვ, კელითა სეფის მწიგნობრისა 

ბასილაშვილის იოსებისითა. 

მერე წარჩინებული ხვეული, თითქმის სრულიად გადასული და ძნელ 

ამოსაცნობი, რომლითაც სუნღულიძეები ამტკიცებენ გუჯარს. 

შემდეგ მოსდევს მხედრული წარწერები: 

მე, ქვენიფნეველი ერისთავი ვირშელ...'"" ამისი მოწამე ვარ. 

მე, ერისთავი შაბურისძე მიქაი, მოწამე ვარ. 

აქიმეს ძე ქავთარ მოწამე..., მე, ირაკლი... მე, ნასიძე გიორგი 

მე, დოღლიძე ანინიკი "5? 

„392 წ. – მცხეთის გუჯრის XVII ს. ხუცური ნუსხა ჰ#507“. 

„ქრონიკები“, Iს გე. 198: 
ი... ჩუ8ნ ამირთ-ამირამან სონღულისძემან ლომმან და ჩემმა 

ძმისწულმან ლაჩინამან... ჭელ-ვყავ და შემოვავლე საყდარსა... (მცხე- 

თას)“. სპონდიო და შევსწირე გორს ჩემი ნასყიდი აყუბაშვილისაგან 
აყუბაური ზუარ გამიჩინეთ აღაპი დაიწერა ქ(რონი)კ(ო)ნს პ: ივლი- 

სის: ვ: ველითა ბასილისშვილის იოსებისითა...“ 

სეა, 1451 – IX9Mხი2 =9XX 2008, მცხ. საბ. M#169, გვ. 17 

ნუსხა გუჯართა, სიგელთა და სხვათა წერილებთა ყმათა და მამულთასა და 

სხვათა შესახვედრთა საკათედროს სობოროსათა, MI (გვ. 1) 

  

M | ქკს | წელი| თთუე რომელთა გვამ- ჰაზრი წერილთა გამოცხა- 

  

თაგან მიცემულ დებითა ეკლესიას შესა- 
არიან ხვედრთათა სახელისდებით 

169| ჰე 1398 | ივლის 6 <ამირად შეწირულობის წიგნი, რ(ომ)- 
ამირის> ამირთ | ლითაც შეუწირავს სააღაპოდ 
ამირის სუნღუ- | გორს თვისგან ნასყიდი აყუ- 
ლის ძის ლო- | ბური ზვარი ორითა მკვიდ- 

მისაგან რითა მეზურითა ბაბილა 
შვილითა და ნარიკობა- 
შვილითა, ქვითკირის 
საწნახლითა და სამძღვრითა, 
რ(ომულიცა ჭელმოწერილ –               არსს შემწირეელისაგან. 

  

+ „შემოვსწირე მცხეთას“+ჟ. 
«"· „მცხეთას“+უ. 
·. შენიშვნა: „ვირშელ მართლა ცხოვრობდა ამ დროს" ჟ. 
თ... შენიშვნა: „მოწამე ვარ“ ჟ. 
«ა. შენიშვნა უჟ. „გუჯართა აღწერილობის დავთრის“ (169, გვ. 25) მიხედვით საკუთარი 
სახელები იკითხება განსხვავებულად: „აყუშურის ზვარი“, „ბიბილაშვილითა და ნარკოკო- 

ბაშვილითა“. 
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13 

1399. 9 ივლისი. სიგელი გიორგი მეფისა 

სქეტიცხოვლისადმი 

დედანი დაცული იყო სინოდის კანტორის მცხეთის საბუთებში (#56), იქვე ინახებოდა 

XVII ს. პირი (Mიგ), ჩაწერილი მცხეთის საბუთების პირების წიგნში (M507). ორივე 

დაიკარგა ჩრდ. კავკასიაში ევაკუაციის დროს 1915-1916 წწ. მოგვეპოვება დედნის 

გამოცემა, პირი, შინაარსი. 

ქვეყნდება პირის მიხედვით: სეა, 1449-1662, გადაწერილია ს. კაკაბაძის 

მიერ: „M#56, თავი აკლია, ქაღალდზე 28X29“. როგორც გადაწერილი პირი უჩვენებს, 

დედანში განკვეთილობის ნიშნად ნახმარი ყოფილა ორი წერტილი ყოველი სიტყვის 

შემდეგ (ნსხ). 

თ. ჟორდანიას 1897 წლის გამოცემა ეყრდნობა დედანს: „მცხეთის გუჯარი M56 

(იგ) ქაღალდზე მხედრულად დაწერილი“. 
დედნის შემოკლებული შინაარსი შესრულებულია 1818 წელს: სეა, 1451 – ICLMIMI8 

IაVXX2გ008, 1, მცხ. #56, გვ. 7; IV – გუჯართა აღწერილობის დავთარი, მცხ. #56, გვ. 

8: „წერილსა ამას აქვს თავი მოხეული და დასაწყისის სტრიქონის რაოდენიმე ლექსი 

ამოხეული არის. 3 სტრიქონში სახელი გიორგი არის გამართული და იმავ სტრიქონის 

ბოლოს თვით შეწირული მამული არის გამართული, სადაც ყოფილა ციხე ბდავი, 

ხ(ოლო) აწ არავითარისამე მაცხადი, გარნა გამართული ესრეთ: ციხე ხ(ოლო) 1819 

წლის შემდგარსასა შინა აღწერილ არს ნათლად ციხე ბდავი და მასთანვე გამართულ 

არს ლექსნი ესე: თ ქნი მკვიდრი მამული ციხდ. ველჩართული არს გიორგი მეფე. მეორეს 

გვერდიდამ სრულებ ქაღალდი აქვს გაკრული და დასასრულის მესამე სტრიქონის ზემოთ 

ჩაწერილ არს მითვე მელნითა და მითვე ხელითა სახელი ესე: ელიოზ“, როგორც აქედან 

ჩანს, დედანი სინოდის კანტორაში მოხვედრამდე რესტავრირებული ყოფილა, შემდეგ 
კვლავ დაზიანებულა. 1819 წ. სინოდის კანტორის აღწერისას, როგორც მითითებულია, 

მასში „ნათლად“ იკითხებოდა „ციხე ბდავი“ (ასეა შეტანილი ამ აღწერაშიო), ხოლო 

„აწ“ ე. ი. IV დავთრის შედგენისას, 1842 წ., მის ადგილას, სიძველით დაზიანების გამო 

თუ სხვა მიზეზით, გაჩენილა „ციხდ“... 

თარიღი: ქრონიკონი პზ (87) ივლისის თ(9). 

გამოცემა: (27) ქრონიკები, II, გვ. 204 (შემოკლ უ). 
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(ქ. .. ჩუენ მეფეთ-მეფემან გიორგი მოგაზსენეთ...I!,. მცველ-მფარველ- 

სა სულისა ჩუენისასა, სუეტსა ცხოველსმყოფელსა და ღ(მრ)თივ- 

აღმართებულსა, კუართსა საუფლოსა და მირონსა ღმერთმყოფელსა მე, 

მინდობილმან ცვა-ფარვათა თქუენთამან და მსასოებელმან მეფეთ-მეფემან 

გ(იორგ)ი. 

და მოგავსენეთ თქუენი მკუიდრი მამული ციხე ბდავი, Iყო|ველი 

თქუენი ნაქონები, და მუხრანის პირთა, დიდსა გორსა ქუემოით, რასაცა 

შუა ბარი ჩაიტანს შარაბხანამდის, და წეროვნისაკე გორაკაი, რუსხ- 

მულამდის მიწანი და რაიც მისი მზღვარი არის მისითა შესავლითა და 

სამართლიანითა მზღვრითა, საკმრითა და უვმრითა ყოვლითა. 

გქონდეს თქვენ, მცველ-მფარველსა ჩუენსა, სუეტსა ცხოველმყო- 
ფელსა და ღ(მრ)თივ-აღმართებულსა, კუართსა საუფლოსა და მირონსა 

ლღმერთმყოფელსა მუ(ხ)რანის პირთა მიწანი, დიდსა გორსა ქვემოით, რა- 

საცა შუა შარაი ჩაიტანს შარაბხანამდის და წეროანამდის გორაკაი 

რუსხმულამდის, სამლოცველოდ სულისა ჩუენისა და წარსამართებელად 

მეფობისა ჩუენისა, ვინაითგან და მოკითხულიც ვქენით და მცხეთისშვილთ- 

აგან დაფიცულიცა იყო და ძუელითგან მცხეთისა მამული ყოფილიყო, 

და აწ ჩუენცა დაგიმტკიცეთ და მოგავსენეთ სავსრად და შესანდობ(ე)ლად 

ცოდვილისა სულისა ჩუენისა. და ვერავინ გეცილებოდეს, თუინიერ ამისა- 

გან მეტად, რაითამცა პატრონი კ(ათალიკო)ზი ელიოზ და მათ წინაშე 

მღდელნი და მთავარდიაკონნი და სამლდელოი დასი და კრებული ერთსუ- 

ლობით მეფობასა ჩუენსა ლოცვიდენ ამიერ და მიუკუნისამდე. 

ესე ავსნითი ქარტაი ნიშნად მოგუივსენებია ქ(რონი)კ(ო)ნსა პზ, ივლის- 

სა თ, კელითა მწიგნობრისა ჩუენისა, იოსებისითა. 

ხელრთვა: 

მეფე გიორგი“ 

3 ციხე ბდავი. #. L ციხელნი ნსხ.; ციხტლა? ჟ. “ გორასა ჟ.-“ შარაბხანამდის... დაფიცუ- 
ლიცა იყო და – უჟ. “ ძუელად - ნსხ. -'? და მოგავსენეთ.. კათალიკოზი ელიოზ – ჟ. 
19 ელიოზ) შენიშვნა: „ეს სიტყვა სხვა მელნით. იმავე ხელით ჩამატებულია“. ნსხ. '' და 
მათ წინაშე... ჩუენსა – ჟ. ” ამიერ და მიუკუნისამდე – ჟ. 
" დასაწყისი აღდგენილია თ, ჟორდანიას მიხედვით. 
+" ხელრთვა| + „ხვეულად: მეფე გიორგი“ ჟ. ხელის მოწერას ადასტურებს: „დამწერისაგან 

ხელის მოწერით დამოწმებული არს“ (XL. LC). 
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(1399-1407). დაწერილი ულუმპიასი სვეტიცხოვლისადმი 

დედანი ინახებოდა სინოდ. კანტორის მცხეთის საბუთების ფონდში #101; იქვე იყო 

დაცული დედნის პირი M# პვ-86, რომელიც შეტანილი იყო მცხეთის საბუთების პირების 

ხელნაწერ წიგნში, ორივე დაიკარგა. მოგვეპოვება დედნის გამოცემა, პირი, პირის პირი, 

დედნის შინაარსი. 

ქვეყნდება ს. კაკაბაძის მიერ XX ს. 10-იან წლებში დედნიდან გადაწერილი 

პირის მიხედვით: „M101. თავი აკლია. 32X15“. როგორც ამ გადაწერილიდან ჩანს, 

დედანში განკვეთილობის ნიშნად ყოველი სიტყვის შემდეგ ნახმარი იყო ორი წერტილი, 

იშვიათად სამი წერტილი. სეა, 1449-1640 (ნსხ.). 

თ. ჟორდანიამ 1897 წ. გამოსცა დედანი: ,,1401-1407 წწ. ამავე წლებში უნდა იყოს 

დაწერილი მცხეთის საყურადღებო სიგელი ქაღალდზე მხედრულად ნაწერი M#101 (ნუსხა 

Mავა“, (ჟ). 
დედნის შემოკლებული შინაარსი შესრულებულია 1818 წელს: სეა, 1451 – IXII9Iგ 

საოX2008, I, მცხეთ. საბ. #101, გე. 11, 

პირის პირი გადაწერილია XVII ს. პირიდან (სინოდ. კანტ. #507, პვ-86). ს. 

ტაბიძის მიერ 1848 წ. – ლაი L-73, ფფ. 52-53. როგორც ამ გადანაწერიდან ირკეევა, პირს 

(XVII ს.) ჰქონია სათაური: ,,სიგელი კუზდურეთს ბუკიძისა“, რომელიც თ. ჟორდანიას 

და ს. კაკაბაძეს მითითებული არ აქვთ, რადგან ისინი დედნიდან სარგებლობდნენ. 

სათაურს უკეთებდნენ ჩვეულებრივ მხოლოდ პირს, მცხეთის სიგელ-გუჯართა ,,6ნუსხაში“ 

(სინოდ. კანტ. #507), 

ვათარიღებთ საბუთში მოხსენებული ელიოზ კათალიკოსისა (1399-1419) და 

გიორგი მეფის (1393-1407) სინქრონული ზეობით, რაც გამოდის 1399-1407. 

საურ. კაკაბაძემ თარგმნა რუსულად ქ. სანკტ-პეტერბურგში დაცული ზემოხსენებული 

პირის პირი (ლიტ. იხ. აქვე). 

გამოცემები: (28) ქრონიკები, II, გვ. 213 (შემოკლ.) ჟ., (37) IXMVILI4ტ M383, C. 

253 (აღწ.); (401 I #3. II0M. C. 121-123. 

79



|---)ნებითა ყ(ოვლა)დ წ(მიდ)ისა, უხრწნელისა, უფროსად კურთხე- 

ულისა დ(ედო)ფლისა ჩ(უე)ნისა ღ(მრთ)ისმშობელისა, მარადის ქალწულისა 

მარიამისითა, ძლიერებითა ცხოველსმყოფელისა პატიოსნისა ჯუარისათა, 

რ(ომე)ლსა ზედა განიპყრნა უხრწნელნი მკლავნი თუისნი, და ყ(ოველ)თა 

ლ(მრთ)თისა|თა) წ(მიდა)თა, ზეცისა და ქუეყანისათა, რ(ომელ)ნი საუკუ- 

ნითგან სათნო ეყვენეს უფ(ა)ლსა ჩუ(ეენსა ი(ე)სოს ქ(რის)ტესა და 

კ(უალა)დცა სათნო-ყოფად არიან. ამათ ყ(ოველ)თა წ(მიდა)თა მინდობითა, 

თავსმდებობითა და შუამდგომელობითა. 

ესე დაწერილი მტკიცე და უკ(უნისამდ)ე შეუცვალებელი და საქმით 
გასათავებელი გკადრე თქუენ, მცველ-მფარველსა ყ(ოველ)თა მოსავთა და 
მვედრებელთა შენთასა სუეტსა ღ(მრ)თივ-აღმართებულსა, კუართს(ა|) საუ- 

ფლოსა და მირონსა ღმერთმყოფელსა მე, უღირსმან, მიწამან და მოსავმან 

თქუენმან, დიდისა მეფეთა-მეფისა ბაგრატის ასულმან და ყ(ოველ)თა 

მეფეთა უწარჩინებულესის მეფეთა-მეფისა გ(იორგ)ის დამან ულუმპია 

და ჩემმა(ნ) შვილმან საზუერელმან. 

ინებე ჩუენ უღირსთაგან თქ(უე)ნი სამსახური და მცირე შესაწირავი და 

შემოგწირეთ: ჩიჟავასძისა ამირეჯიბისა სულისა სააღაპოდ ჭუედურეთს 

ბუკისძისეული მამული მისითა სამართლიანითა მზღვრითა, ველითა, ვე- 

ნახითა, წყლითა, წისქუილითა, ჭალითა, სათიბითა, მისითა მიმდგამითI|ა| 

ყუელათა უკლებლად. და თქუენ, ქ(რისტ)ეს მ(იე)რ მღ(რ)დელთმთ(ა)ვ(ა)რთ 
მთავარმან ქ(ართლისა) ქ(ათალი)კ(ო)ზმან ელიოზ, კაცი დაასახლოთ 

ამა ბუკისძისეულ მამულზედა. არავინ იყოს შემცილე, მეუნებლე მავნე- 

ბელი, და ყ(ოვლ)ისა საჩუენოსა საქმისა და საქუეყნოსა სათხოვარის(ა|გან 

გამოსრული და განთავისუფლებული იყოს. და არავინ რაი საქმე დაიგდოს, 

თუინიერ თანადგომისა და შეწევნისაგან მეტი. 

და ვინცა ამა ჩემგან მცირისა შესაწირავისა შლაი და შეცვალება იკად- 

როს, შ(ე)მცაიცვალების სჯულისაგან ქ(რისტ)ეანეთასა. 

და გაგუიჩინეთ ალღაპად დლე ხარება თქუენ, ქ(რის)ტეს მიერ 

ქ(ართლისა) ქ(ათალი)კ(ო)ზი და სავსება ეკლესიისა, ამირეჯიბისა კახა- 

ბერისათუის შეიმოსებოდეთ. და შემდგომად თქუენსა, ვინც ქ(ათალი)კ(ო) 

ზნი იყუნენ და ვინც დაასახლოთ, მუშაობისაგან მეტი არა ეთხოებოდეს. 

ხვეულად: 
ქ. მე, დედაბერს ულუმპიას და ჩემს შვილს საზუერელს ჩემითა 

ნდომითა მკIუი)|დრობა, და საქმითა გამთავებელი ვარ, ნებითა ღ(მრ)თისათა. 

15 ნებითა... შუამდგომლობითა – ჟ. "? მტკიცე... გასათავებელი – ჟ. 7? თქუენ... შენთასა – ჟ. 
8? კუართს(ა)... ღმერთმყოფელსა – უჟ. შ მეფეთა მეფისა ნსხ. მეფეთ-მეფისა ჟ. "2 ჩემმან) 
ჩემმა ჟ. '+ 5 ინებე... ჩიჟავაძისა – ჟ. " საზმლრითა ჟ. "მ მზღვრითა... მთავარმან – ჟ. 
თ ქართლისა) ქ(ათალი)კ(ო)ზმან| ქ: ქ” კზმან. ჟ. 7? რაი ნსხ. “” თუინიერ... ამირეჯიბისა – 
ჟ. ? კახაბერისათგს ჟ. კახაბერისათვის| + (საწირავად) + ჟ. 2? და შემდგომად... ვინც – ჟ. 
ვინც) + კაცი ჟ. “' მეტი | + („საჩვენო გამოსაღები“) ჟ. შენიშვ. > მკდრობა ნსხ. მკჯუი) 

დრობა| + („შემიწირავს“) ჟ. შენიშვ. 
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10 

15 

(1399-1407). დაწერილი კათალიკოს ელიოზისა 

სვეტიცხოვლისაღდმი 

დედანი დაცული არ არის. სინოდის კანტორის მცხეთის საბუთებში ინახებოდა XVII 

ს. პირი (Mტბ-302), ჩაწერილი მცხეთის საბუთების პირების წიგნში (M507), დაიკარგა 

ჩრდ. კავკასიაში ევაკუაციის დროს 1915-1916 წწ. მოგვეპოვება პირის გამოცემა. 

ქვეყნდება თ. ჟორდანიას 1897 წლის გამოცემის მიხედვით: „1401-1404 ფ. 

– ამავე დროებს უნდა ეკუთვნოდეს მცხეთის გუჯარი (ნუსხა XVII ს. ტბ)“ (უჟ). 

ვათარიღებთ საბუთში მოხსენიებული გიორგი მეფისა (1393-1407) და ელიოზ II 

კათალიკოს-პატრიარქის (1399 -1419)“ სინქრონული მართველობით, რომელიც შეესაბამება 

1399-1407 წლებს. 

გამოცემა: (28) ქრონიკები, II, გე. 206 (შემოკლებ. ჟ.). 

ჩუ8ნ6, ქ(რისტ)ეს ღ(მრ)თისა მიერ ქართლისა კ(ათალიკო)ზმან 

გობირახისძემან ელიოზ, ჩემის ძმის ამირახორის გრიგოლისათჯს..."' 

გორავანს – ქათათაური მამული, ნასყიდი შიმშილობისაგან ჩემის 

ძმისაგან, აგრეთვე ნასყიდი ვენავი ახატანს შიმშილობისაგან, პირველად 

პინტიშვილისაგან გასყიდული იყო ოჯრამელას (უჯარმელას?) ძესა 

ზედა, მერმე ოჯრამელას ძემან დათუა შალგაშვილს მიჰყიდა; მერმე 

ჩემმა ძმამა ამირახორმა იყიდა შალვასშვილისაგან... აწ შემოგწირეთ 

თქუმსნა!!... და შემდგომად ჩემსა, სხუანო კ(ათალიკო)ზნო, ესე მკჯდრი 

ნასყიდი მამული და ვენაჭი, გაუჩინე ჩემსა ძმასა და ჩემთა ძმისწულთა 

კარგაღებული აღაპი ბზობასა, ლაზარობასა... მე, არსენს, დამიწერია... 

სიგელს ამტკიცებენ: 

III ჩMუე)ნ, ქ(რისტ)ეს მიერ ქართლის კ(ათალიკო)ზი ელიოზ, 

ჩ(უე)ნითა ნდომითა მოგჯვსენებია. 

" ოჯრამელას)+ „(უჯარმელას?)" ჟ. 
” ბ. ლომინაძე, XV ს. საქართველოს ქრონოლოგიიდან. კავკასიის ხალხთა ისტორიის 
საკითხები, თბ., 1%6, გვ. 275; მისივე, კათალიკოსი სრულიად საქართველოს კათალიკოს- 

პატრიარქი, ქსე, ტ. 5, გვ. 218-219. XIV-XV ს. კათოლიკოს-პატრიარქთა ქრონოლოგია 

ყველგან მოტანილია ამ ნაშრომებიდან. ავტორმა შემდეგში შეიტანა მცირე დაზუსტებანი, 

რომელთა ნაწილი ასახულია წინამდებარე ნაშრომში, 
”" შენიშვ. „შემინირავს მცხეთისათვის“ ჟ. 

«"“ შენიშვ. („მცხეთას“) უჟ. 

72



(2). ქ. ამა პატრონისა ბრძანებისა ჯ(უარ)ისმტკრთველი თ(ევდორ)ე 

მოწამე ვარ. 

ამავე ფრაზებით ამოწმებენ: 

(3). მეცა, მეღჯნეთხუცესი მიქა, მოწამე ვარ“ – 4": 

(4). მეცა, მოურავი ქერობინ... მეცა, მიწაი საგამგეოს მოურავი... 

ბოლოს 

ჩუშნისა ტანისათკს ბზობა-ლაზარობაი გავაჩინეთ უკანის-“- მეფის 

გიორგისთვჯს გავაჩინეთ და ჩუზნისა ტანისათვს გარდაივდებოდეს... 

5 საგამგეის ჟ. 

“ შენიშვ. „ეს უნდა იყოს შაბურიძე მიქაი" ჟ. 
·“ შენიშვნა: „ე. ი. შემდეგ ამ სიგელის დაწერისა“ ჟ. 
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(1399-1419. დაწერილი თავხელისძეთა 

კათოლიკოს ელიოზჯისადმი 

დედანი დაცული იყო სინოდის კანტორის მცხეთის საბუთებში (M121), აქვე 

ინახებოდა XVII ს. შესრულებული პირი M#სმ-240, ჩაწერილი მცხეთის საბუთების 

პირების წიგნში (M 507). ორივე დაიკარგა ჩრდ. კავკასიაში ევაკუაციის დროს 1915- 

1916 წწ. მოგვეპოვება დედნისა და პირის გამოცემა ერთად. 

ქვეყნდება ორივე ტექსტი თ. ჟორდანიას 1897 წლის გამოცემის მიხედვით: 

„1401-1407 წ. – ამავე წლებში უნდა იყოს დაწერილი ქვემო დაბეჭდილი ორი მცხეთის 

სიგელი (მხედრულად, ქაღალდზე) #M121 და სმ; ...“ (უჟ). 

დედნის შინაარსი შესრულებულია 1818 წელს: სეა, 1451, M#IMMLმ2 IV90X2009, 

I, მცხეთის საბ. M#121, გვ. 13 («. CL); IV – გუჯართა აღწერილობის დავთარი, მცხ. 

#21, გვ. 18: „ყოველს დაკეცილობაზედ არის დახსნილი სიძველისა გამო და მეორეს 

გვერდიდამ ხუთის სტრიქონზედ აქვს ქაღალდი გაკრული“. როგორც ირკვევა, დედანი 
რესტავრირებული ყოფილა... 

ტექსტები” ურთიერთშეჯერება გვიჩვენებს რომ საკუთარი სახელები უფრო 

სწორადაა გადმოცემული XVII ს. პირის ტექსტში. 

ვათარიღებთ კათალიკოს-პატრიარქის ელიოზ II-ის ზეობის მიხედვით. 

გამოცემა: (28) ქრონიკები II, გვ· 207 (შემოკლ. ჟ.). 

M121 „.. მცხეთას) და ქ(ათალი)კ(ო)ზზს ელიოზს ესე უცრუველი 

და უზაკველი... (|და)წერილი დაგიწერე... მე, თავხელისძემან ასათა და 

ჩემმა მეუღლემან სოსანამან და ჩუენთა შვილთა: მოლარეთუხუცესმან 

ხელმან და მესტუმრემან გოგ<ა>ნიამან. მოგავსენე გრანსა გლეხნი 

ჩალჩესშვილი და კუნნორი მისითა მამულითა.. და თქუენ გამიჩინეთ 

აღაპი – მი(რ)Iქმასა დღესა ასათისა გარდაიპდებოდეს, მეორესა დღეს – 

სოსანასთუის... კარგაღებული აღაპი უნაკლულო... 

მერე მიწერილია ცუდის ხელით?: 

ასათსა და სოსანასა მოგუიჭსენებია ჩუენითა ნებითა“. 

და კარგის ხელით”: 

ქ. მე მოლარეთუხუცესსა ხ(ე(ლსა ჩემითა ნდომითა შემომიწირავს. 

„Mსმ; ნუსხა (M507); თავი აკლია": 

2? თავხელიძემან) თაველისძემან უჟ. (თავხელიძის ასათისა.. MX. ») “+ ხელმან (5) ჟ. 
ს ჩალჩერაშვილი ჟე. კოუნნ, ორი ჟ. '' ხ(ე|ლსა| ნხსა (ხელსა) ჟუ. 
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L...) წმმიდა)სა მეუფესა ქ(ართლისა) კ(ათალი)კ(ო)ზს ელიოზს ესე... 

(და)წერილი (დაგიწერე და| მოგავსენე მე, თავხელისძემან ასათ და ჩემმა 

მეუღლემან სოსანამან და ჩ(უე)ნთა შულთა: მოლარეთუხუცესმან ხელ- 

მან და მესტუმრემან გოგნიამან. მოგაჭსენე გრანს გლეხნი ჩალჩეს 

შული და კუნნორა მისითა მამულითა.. თქ(უე)ნ გამიჩინეთ აღაპი... მე 

ცოცოსხაძეს არსენს დამიწერია. 

მერე ხელისმოწერა", 

4 ხელმან (§IC) უჟ. 

" შენიშვნა უ-სი.
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(1399-1419). წიგნი კათალიკოს ელიოზისა 

ცხეოსნისძეებისადმი 

დედანი ინახებოდა სინოდის კანტორის მცხეთის საბუთებში (M612), დაიკარგა ჩრდ. 

კავკასიაში ევაკუაციის დროს 1915-1916 წ., მოგვეპოვება დედნის გამოცემები. 

ქვეყნდება ს. კაკაბაძის 19131 წლის გამოცემის მიხედვით. ,,საბუთი 

მცხეთისა #612, ტყავზე დაწერილი კათალიკოზის ელიოზის დროს (1399-1419). 

ტყავი გადარეცხილია, ეტყობა უწინ სხვა ტექსტი ყოფილა მხედრულად დაწერილი. 
ზომა სიგელისა 55X114/5 სანტმ. აი, ეს სიგელი სრულიად უცვლელად, რომელიც 

შემოკლებით დაბეჭდილი იყო ქრონიკებში II, 218“ (კ). როგორც ამ გამოცემიდან ჩანს, 

დედანს განკვეთის ნიშნად ჰქონია ორი წერტილი ყოველი სიტყვის შემდეგ. 
თ. ჟორდანიას 1897 წლის გამოცემა: „1408-1420 წ. მცხეთის მხედრული სიგელი 

#612 დაზიანებული და მელან-გადასული“ (უჟ). 

დედნის შინაარსი შესრულებულია 1842 წელს: სეა 1451 – ,აღწერა ახლად 

შემოსულთა დოკუმენტთა ქონებას ზედა საქართველოს ეკლესიისათა“. წ. III, მცხ. საბ. 

M612, გვ. 1. 

ს. კაკაბაძე საბუთს მართებულად ათარიღებს კათალიკოს ელიოზის მართველო- 

ბის პერიოდით. 

საბუთის ტექსტის ის ადგილი, სადაც ლაპარაკია სააღაპე მამულის კათალიკოსის 

მიერ ახლად დამტკიცების შესახებ (იწყება სიტყვებით: „ასრე და ამა პირსა ზედა...) 

გამართულად არ გამოიყურება. თხრობის სტილი არ ეფარდება კონტექსტს. როგორც 

ჩანს, საბუთის დამწერ-მწიგნობარს ძველი საბუთიდან სარგებლობის დროს ფრაზები 

უცვლელად გადმოუტანია, არ შეუთანხმებია ამ ახალი საბუთის სათანადო ადგილისათვის 
(ეს საბუთი იქნებოდა მეფეების ბაგრატისა და გიორგის დის მიერ ძმებისათვის აღაპის 

დადების შესახებ). მართებულად მიგვაჩნია ს. კაკაბაძის კომენტარი აღნიშნული ბუნდოვანი 
ადგილის შინაარსის გამო: „როგორც ამ სიგლიდან ჩანს, პირველად თავის ძმების სააღაპედ 

მამული დაუდვია „მეფეთ მეფის ბაგრატისა და მეფეთ მეფის გიორგისა დას“ და შემდეგ 

ეს დადგენილება დაუმტკიცებია კათალიკოს ელიოზს. ბოლო მინაწერიდან, რომელიც 

შესაძლებელია თვით კათალიკოსს ელიოზს უნდა ეკუთვნოდეს, საგულისხმებელია რომ 
ბაგრატისა და გიორგი მეფეების და უნდა ყოფილიყო თამარ დედოფალი“ (იხ. ტექსტი 

ქვემოთ). 
გამოცემები: 1) (28) „ქრონიკები“, II, გვ. 218 (შემოკლ. ჟ.); 2) (3) გენეალოგია, 

გვ- 26 (კ). 
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ქ. სახელითა ღ(მრ)თისათა მამისა, ძისა და სულისა წმიდისათა და მე- 

ოხებითა ყ(ოვლა)დ წმიდისა ღ(მრ)თისმშობლისათა, სუეტისა ცხოველი- 

სა, კუართისა საუფლოსა მირონ ღ(მერ)თ-მყოფელისათა. თავდებობითა 

წმიდათა მთვარანგელოზთა მიქაელ და გაბრიელისითა, თავსდებობითა 

ყოველთა წმიდათა ღ(მრ)თისათა, ზეცისა და ქუეყანისათა, ჭჯორციელთა და 

უვორცოთა. 

ჩუენ, ქრისტეს ღ(მრ)თისა მიერ კურთხეულმან კ(ათალიკო)ზმან ელ- 

იოზ, ესე წყალობისა წიგნი და სიგელი გიბოძეთ თქუენ; ცხეოსნისძე- 

თა: იოვანეს და ინანასა და ოქროპირსა, ასრე და ამა ჰირსა ზე- 

და: გიბოძეთ შენივე ძუელად ნაქონები გარდასხუაებული მამული დიდისა 

მეფეთ-მეფისა ბაგრატისა და მეფეთ-მეფისა გიორგის დამან. ახლად 

ყოვლადვე მოგავსენე ჩემთ ძმათ საჯა)ღაპედ თქუენ, მცხეთისშვილთა 

იოანეს, პროკოპის და ინანასა, გქონდეს და გიბედნიეროს ღ(მერთმა) 

ნ შვილთა და მომავალთა სახლისა თქუენისათა, ყოველთავე, ამინ. 

ბუკურისძეც მოგუიცემია ნასყიდობითა, წყლითა, წისქუილითა, ნა- 

ფუძრითა, მთითა, ბარითა, ჭალითა, მისისა სამართლიანითა. აღარაოდეს 

მოგეშალოს არა ჩუენგან და არა სხუათა კ(ათალიკო)ზთაგან. 

ვინცა მოგიშალოს, რისხავს თავად ღ(მერთ)ი და მერმე სუეტი ცხო- 

ველი. ამას გარდა, ქადაგთაგან დაწინდული ექვსის კაცით საბარი ვენავი 

თევდორე ცხეოსნიძემან (|დაიჭ)სნა. 

1 კ(ათალი)კ(ოზ)ი“. 

სხვა ხელით:"“ 

ესე სიგელი თამარ დედოფლის ჟჯ(ა)მისა იყო და ახლად გამოვცვა- 

ლეთ... 

89? (მცხეთისძეთა?) ჟ. “ გარდასხვაებული კ. '? ჩემთა ძმათა ჟ. სააღაპე კ. M ბაკურისძესა 
კ. ბუხრისძეცა ჟ. 

· თ. ჟორდანიას შენიშვნა. „ბოლოს ხვეულად გამოყვანილია მაკურთხეველი ხელი 

ქ(ართლის) კ(ათალიკო)ზისა ჯვარ-მპყრობელი". 

·. კ-ს შენიშენა 
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I1399-1419). დაწერილი ქავთარ ლაკუზასძისა 

სვეტიცხოვლისადმი 

დედანი დაცული არ არის. დედანი M#150 და დედნიდან გადაწერილი XVII ს. პირი 

(ინახებოდა სინოდის კანტორის მცხეთის საბუთების პირების წიგნში – #507 ნომრით 

სუთ 299) დაიკარგა ჩრდ. კავკასიაში ევაკუაციის დროს 1915-1916 წთ. მოგვეპოვება 

პირის მეტად შემოკლებული გამოცემა. 
ქვეყნდება თ. ჟორდანიას 1897 წლის გამოცემის მიხედვით: ,,.1408-1420... 

ესევე კზი ელიოზ მოხსენებულია მცხეთის ნუსხაში სჟთ“. 

აქვე გაქვეყნებთ სინოდის კანტორის „გუჯართა აღწერილობის დავთრიდან" M#150 

საბუთის შინაარსის ტექსტს, რომელიც ძირითადად იმეორებს M#MMIმ IV#0X2008, წ. 1 – 
(M150). 

IV – გუჯართა აღწერილობის დავთარში შეტანილია დასახელებული დედნის 

შემდეგი აღწერილობა (გვ. 22): „თავიდამ რამოდენიმე სტრიქონი დასაწყისისა მოხეულია 

და ცარიელი ქაღალდი აქვს გაკრული. მეორის პირიდამ სამს სტრიქონამდინ. აგრეთვე 
გვერდის ნაპირებზე და ნაკეცზედ არის გადახსნილები სიძველისა გამო, რომელიმე 

მცირედ დაკერებული ანუ დაწებებული და რომელიმე დაუწებებელი და 14 სტრიქონზე 
არის წაშლილი რაოდენიმე მარცვალი მელნით“, როგორც აქედან ირკვევა დედანი ადრე 

რესტავრირებული ყოფილა... 
გათარიღებთ საბუთში მოხსენებული კათალიკოს-პატრიარქის ელიოზ 

II-ის ზეობით (1399-1419). 

გამოცემა: (28) ქრონიკები, II, გვ. 217-218 (შემოკლებით უჟუ.). 

მე, გლახაკმან ლაკუზასძემან ქავთარ, ჩემისა სულისა საალღ- 

აპედ... მოგახსენე... (მცხეთას და კათალიკოზს ელიოზს). 

კორნათა ნარლვევთა ჩუ8ზნი მკვდრი მამული ვენავი პაწაძასძეუ- 

ლი... (ალნიშნულია საზღვრები)“. 

(შემწირველს გაუჩენია ერთი ალაპი წელიწადში. სიგელის ბოლოს 

დახატულია წითელი ფერადით მწოლიარე ირემი“. 

სეა, 1451 – გუჯართა აღწერილობის დაგთარი, IV, მცხ. M150, გვ. 22; 

„ლაკურაძის ქავთარისა და შვილთა მისთა დავით და აღბუღასაგან 

შეწირულობის წერილი, რომლითაც შეუწირავსთ ძაგნაკორნათა, ნარ- 

ღუევთა, თავიანთი მკვიდრი მამული ვენავი პაწაწასძეული, ბრაჭელსა 

და კრებულის მის ვენახს გვერდით, მისთა სამართლიანითა მზღვრითა. ბო- 

ლოს ხელმოუწერელ არს და უბეჭდო". 

" თ. ჟორდანიას მიერ შემოკლებული ტექსტის შინაარსი. 
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(1399-1419). ღაწერილი იოანე ათაბაგისა 

კათალიკოს ელიოჯისადმი 

დედანი დაცული იყო სინოდის კანტორის მცხეთის საბუთებში (M424), აქვე 

ინახებოდა ამ დედნის პირი (Mოვ-76), რომელიც შეტანილი იყო მცხეთის საბუთების 

პირების (XVII ს.) წიგნში (M507). ორივე დაიკარგა ჩრდ. კავკასიაში ევაკუაციის დროს 

1915-1916 წ. მოგვეპოვება დედნის მეტად შემოკლებული გამოცემა. 
ქვეყნდება თ. ჟორდანიას 1897 წ. გამოცემის მიხედვით: „(1408-1420). 

ამავე დროებას უნდა ეკუთვნოდეს სიგელი მცხეთისა M# 424 (ნუსხა ოვ). 

დედნის შინაარსი შესრულებულია 1818 წელს: სეა, 1451 – MVVიIC2 IXXX2008, 

1, მცხეთის საბ. M# 424, გვ. 33. აქვე მოგვაქვს ტექსტი გრაფების გარეშე, რომელშიც 

იპოვება რიგი დამატებითი ცნობები, რაც თ. ჟორდანიას გამოცემაში გამოტოვებულია. 
მაგ. დედანს ჰქონია დამტკიცება საბუთის გამცემისაგან და. სხვ. 

ვათარიღებთ საბუთში მოხსენებელი კათალიკოს-პატრიარქის ელიოზის (1399- 

1419) ზეობით. 

გამოცემა: (281 ქრონიკები, II, გვ. 217 (შემოკლ. უჟ). 

ქ. მე, იოვანე (ათაბაგმან) მოგავსენეთ თქუენ, ქ(ართლის) 

კ(ათალიკო)ზს ელიოზს, სამხარასძე მისითა მამულითა სამართლიანი- 

თა, გქონდეს... მომივსენებია. 

„M%424, რომელსამე იოანესაგან კათალიკოზს ელიოზისადმი მირთ- 

მეული წერილი, რ(ომ)ლითაც შეუწირავს ნოას სამხარასძე მისითა მამუ- 

ლითა, რომელიცა ველმოწერილ არს: 

მე იოანეს დამიმტკიცებია“. 

1 იოვანე) ივანე (ათაბაგმან) ჟ. ? სამხარის ძე ჟ. 
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(1399-1419). დაწერილი ამირანისა და ამირბარისა 

სვეტიცხოვლისადმი 

დედნიდან გადაწერილი პირი ინახებოდა სინოდის კანტორის მცხეთის საბუთების 

პირების (XVII ს.) წიგნში (M#M507) ნომრით ნთ-59. დაიკარგა ჩრდ. კავკასიაში ევაკუაციის 

დროს 1915-1916 წწ. მოგეეპოვება ამ პირის მეტად შემოკლებული გამოცემა. 

ქვეყნდება თ. ჟორდანიას 1897 წლის გამოცემის მიხედვით: ,,1414-1419 წ. 

– ამ წლებში უნდა იყოს დაწერილი მცხეთის სიგელი, ნუსხა ნთ...“. 

ვათარიღებთ საბუთში მოხსენებული კათალიკოს-პატრიარქის ელიოზის ზეობის 

მიხედვით. 

გამოცემა: (28) თ. ჟორდანია, ქრონიკები, II, გვ. 221 (შემოკლ. ჟ). 

.. ქართლის) კ(ათალიკო)ზს ელიოზს მოგავსენეთ ჩუენ, იშხანაურ- 

მა ამირან და ამირბარმა.. შემოგწირეთ გორს ულუმბელაური 

ვენაჭი, მეფისაგან მესტუმრის გუგუნასათჯვს იყო ნაბოძვარი და მისგან 

მე მქონდა... 

(გაუჩენია თავისთვის ალაპი ამ მამულის შემოსავლიდამ)". 

ბოლო 

მე, გასპარასა გოგინასა, ჩემითა ნებითა დამინებებია. 

" შენიშვნა ჟ. 
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(1399-1419). დაწერილი ნუგზარ ერისთავისა 

კათალიკოს ელიოზისადმი 

დედანი დაცული იყო სინოდის კანტორის მცხეთის საბუთებში (M#%91), იქვე 

ინახებოდა პირი XVII საუკუნისა, ჩაწერილი (Mჟვ-96) მცხეთის საბუთების პირების 

წიგნში (M%507). ორივე დაიკარგა ჩრდ. კავკასიაში ევაკუაციის დროს 1915-1916 წწ. 

მოგვეპოვება დედნის გამოცემა, შინაარსი. 

ქვეყნდება თ. ჟორდანიას 1897 წლის გამოცემის მიხედვით: „1419 ფწ. – 

ამ წლის ახლო ხანებში არის დაწერილი მცხეთის სიგელი # 91 და ნუსხა # ჟე, 

მხედრულად ნაწერი, თავი აკლია“ (უჟ). 

დედნის შემოკლებული შინაარსი შესრულებულია 1818 წელს: სეა 1451 – #MVMV2 

IVMXმ008, I, მცხ. #91, გვ. 11 («.L). 

ვათარიღებთ საბუთში მოხსენებულ კათალიკოს-პატრიარქ ელიოზ II-ის (1399- 

1419) ზეობით. 

გამოცემა: (28) ქრონიკები, IL გვ. 225 (შემოკლ. ჟ). 

ჩუენ) ერის(თავთ-ერისთავმან!)! რის ძემან ნუგზარ... შევწირე"? 

ბოტოტას ჩემგან ჩემითა საქონლითა ნასყიდი... თბილელაური| ვენაჭი?! 

მომივსენებია ქართლის) კ(ათალიკო)ზის ელიოზისათჯს მისსა ჟამსა 

და სუფევასა შიგან... 

(იანვარს 6 კარგაღებულს აღაპს გარდამიხდიდეთო. 

სიგელი დაუწერია ცნობილს დემეტრე მარკოზიშვილს. 

ბოლოს ცუდის ხელით):“ა??? 

მე, ერისთავსა ნუგზარსა, დამიმტკიცებია. 

“+ აღდგენილია ჟ-ს მიერ. 

· შენიშვნა („მცხეთას") ჟ. 

·· ჟ-ს მიხედვით: „თბილელაური ვენახი მიწითა, წყლითა და მძღვრითა“; 3 ვენახი) ვენახი 

(„ატენს") შენიევშნა უჟ. 
გა. ტექსტის შემოკლება ჟ-ს მიერ. 

81



10 

15 

22 

1401. სიგელი გიორგი მეფისა ფალავანდიშვილებისადმი 

დედანი დაცული არ არის. დედნიდან გადაწერილი პირი შეტანილია „საქართველოს 
უზენაესი მართებლობის სასამართლო ექსპედიციის წიგნში“ 1820 წლის 20 იანვარს. 

მიწერილია შენიშვნა რუსულად იმის შესახებ, რომ იგი ჩაწერილია დედნის მიხედვით 

და სხვ. 

ქვეყნდება პირის მიხედვით: სეა, 1450 რვ. 11, საბ. 103 (ნსხ). 

თარიღი: ქრონიკონი პთ (89), მეფობის ინდიქტიონი კვ (26). 

გამოცემები: (13) ს. კაკაბაძე, რუსთველი და მისი ვეფსხისტყაოსანი, გვ. 262 

(შემოკლ. კ): მისივე 3), გენეალოგია... გვ. 9-10 (ფრანგ. თარგმ. შემოლებით); (41) 

LII5(01LC ძ6 18 C60LVIC, დ. II, 1. 2, 462 (ფრანგული თარგ. შემოკლებით). 

და მეღვინეთუხუცესი გუეაჯნეს და მოგვახსენეს (რათამცა), მუქა- 

ფად, ჩუენ სამკვიდროდ, სამამულოდ სიგლითა ამით მიუბოძეთ. 

დაგუ|ა|ჯერა ღ(მერ)თ(მა)ნ და ვისმინეთ აჯა და მოხსენება მათი და 

ჩიხას დუნთა სამკვიდროთ, სამამულოთ სიგლითა ამით მიუბოძეთ, მისი- 

თა მთითა, ბარითა, ველითა მინდორითა, შესავლითა, ჭალითა, წისქვილითა, 

მზღვრითა სამართლიანითა, საძებრითა და უძებრითა, ყოვლითა. 

გქონდეს თქვენ, ფალავანდისშვილთა ფალავანდსა, მელვინეთ- 

უხუცესსსა ივანეს, ვარდანს, ქირქიშს, შვილთა და მომავალთა 

თქუენთა, ყოველთავე, ჩიხას დუნთა მომზღვრებითა (IC) მისითა სამარ- 

თლიანითა ყოვლითა. და ვისაცა რაი სიგელი ანუ ბრძანება აქვს, ანუ ჩ|აქი|) 

სხვათა მეფეთაგან, ყველა სიგლითა ამით გამიცუდებია და მტკიცე ესე 

ოდენ არს. 

გქონდეს თქევ|ე)ნ, ფალავანდისშვილთა: ფალავანდსა, მეღვინეთ- 

უხუცეს|ს)ა ივანეს, ვარდანს, ქირქიშს, შვილთა და მომავალთა თქვენ- 

თა ყოველთავე, ჩიხას დუნთა მისითა სამართლიანითა ყოვლითა, მკვიდ- 

რათ, უსარჩლელათ, მოუდევრათ და უცილებლად ყოვლის კაცისაგან. 

აწ რაგვარცა მტკიცე სიგლითა ამით ბოძებულ|ს) მართებს, აგრე არა- 

ვინ მიბრძანებია მშლელი და მქცეველი, მავნე, მავნებელი, მეუნებლე და 

დამაკლებელი მტკიცესა ბრძანებასა ამას ჩვენსა. აწ, ვინცა ნახოთ ბრძანება 

და სიგელი ესე, შ(ემდგომა)დ ჩუენსა მეფეთა, დედოფალთა, კარისა ჩვენისა. 

' გუეაჯნეს| გიიაჯნეს ნსხ. ? ჩუენ| ჩვენ ნსხ. ?· დაგუ|ა)ჯერა) და გუჯერა ნსხ. '' ყველა) 
ყველი ნსხ. '' ბოძებულ და – ნსხ. 
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პელისუფალთა, დიდთა და მცირეთა, მერემჯა)ეთა, მეკულუხეთა, ხორბლის 

მკრეფელთა, ბაზიართა, მპარაგთმეძებართა, მესაბანჯრეთა და ყოველთავე 

ჩვენისა კარისათა წარვლენილთა მოსამსახურეთა, ყოველმან ასე დაუმტკი- 

ცეთ და ნურავინ ნუ შლით ბძანებასა და სიგელსა ამას. და ნურც არას ვინ 

დააკლებთ, ნუ დიდსა, ნუ მცირესა, თვინიერ შეწევნისა და თანადგომისა 

კიდე- 
და ვინცა არ და|(ა)მტკიცოს, თქვენ, ქრისტეს მიერ ქართლის(ა).... 

და აფხაზეთისა კათალიკოზნო და წმიდანო მღდელთმოძღუარნო, 

უჯუარობით დაუმტკიცეთ. 

დაიწერა ბძანება და სიგელი ესე, ინდიკტიონსა მეფობისა ჩვენისასა 

ჰე, ქ(რონი)კ(ონ)სა პთ, ჭელჯი|თა ჩვენისა კარისა მწიგნობრისა თავკბითას 

ძის მახარებლისათა. 

LI). ვამტკიცებ მეფე გიორგი, მონა ღ(მრთ)ისა. 

(2) კოსტანტინე ბატონისშვილი ვამტკიცებ, ნებითა ღმრთისათა. 

(3). კირიელეისონ, ესე ვითა ღ(მრ)თივ გვირგვინოსანთა მეფეთ-მეფესა 

გიორგის მათნი ერთგულნი ყმანი: ფალავანდისშვილი ფალავანდი 

და ძმანი მისნი: მეღვინეთუხუცესი იოვანე და ვარდან, და მათნი შვილნი 

შეუწყალებია და სამკვიდრო და სამამულო ქვეყანა დუნთა უბოძებია, ჩვენ, 

ქრისტეს ღმრ)თის მიერ ქართლისა კათალიკოზი ელიოზ, ამა სიგელსა 

კანონითა ვამტკიცებთ, კირიელეისონ! 

(ჩშ! ესე, ვითარ ლმრთივ-გვირგვინოსანთა მეფეთ-მეფესა გიორგის 

მათნი ერთგულნი ფალავანდიანნი: ფალაგანდ და მეღვინეთუხუცესი 

იოვანე, ვარდან და მათი შვილი, ქირქიშ, შეუწყალებიათ და დუნთა 

სოფელი სამამულოდ უბოძებია, ჩვენ, ქრისტეს ღ(მრ)თისა მიერ მთავარ- 

ეპისკოზი გიორგი, კანონითა ვამტკიცებ, კირიელეისონ! 

(5). ესე, ვითა ღმრთივ გვირგვინოსანთა მეფეთმეფესა გიორგის 

მათნი ერთგულნი ფალავანდიანნი, ფალავანდი და მეღვინეთუხუ- 

ცესი იოვანე და ვარდან და მათნი შვილნი: ქირქიშ და სვიმონ 

შეუწყალებიან და დუნთა სოფელ(იი) სამამულოდ უბოძებია, ჩვენ, ქრის- 

ტეს ღმ(რ)თის მიერ გლახაკი მროველი იოვანე, კანონითა ვამტკიცებ, 

შემცვ(ა)ლე(ბე)ლთა შევაჩვენებთ, მტკიცედ მპყრობელთა ვაკურთხევთ ზე- 
გარდამო, კირიელეისონ! 

I|6). ესე, ვითა ღ(მრ)თივ-გვირგვინოსანსა მეფეთ-მეფეს გიორგის მათ- 

ნი ერთგულნი ყმანი ფალავანდისშვილნი: ფალავანდი და ძმა მათი: 

მეღვინეთუხუცესი იოანე, ვარდან და მათნი შვილნი შეუწყალებიათ და 

სამკვიდროთ სამამულოთ ქვეყანა დუნთა უბოძებია, ჩვენ, ღ(მრ)თის მიერ 

ქუთათელ-მთავარეფისკოჰოზი ფანოელ, ამ სიგელს კანონით ვამტ- 

კიცებთ. დამამტკიცებელნი ღ(მერ)თ(მა)ნ აკურთხნეს. 

1 ველისუფალთა – ნსხ. დიზორთა ნსხ. მერემეთა კ. მერმეთა. ჟ. ? მპარავთა მეძებართა, 
ნსხ. წ უჯუარობით) უარებით, ნსხ. !'''' თავკბილისძე კ. 9 კირიალაისონ ნსხ. “ კირიალ- 

აისონ ნსხ. 9? უბოძებიათ ნსხ. 

83 

10 

15 

20 

25 

30 

35



„ასლთან თანასწორ არის, სოვეტნიკი თ(ავა)დი დიმიტრი თარხანოვ!. 

1820--0 იგ I69ყხმეი” 10-იი IM CMM 10LVM6M+ 860X08M0-C I:0V3MIICM0-0 

იიმ8MXCIხC78682 3 3MCიCMIIIIVVI CVI8 M ლიმCიიმ8ხI, 98XIV6C9MV M 8 MMMIV ი0MVIMVMIVIIMMXCVM 

იიი # 99 ვვმიVICმს, 3 M6M უ3MნიილნMIMი #Mბიმ 0C808მIV/ #06020X#69M#M. I. 

Lამ88ხხ0Vიიევმ/წისIტიი 8 I 0V3MM 01 12-%ი მი0618 1817-ლო #02 C8906X6ინCI8VCX 

C086MIMX MVMILIMM. სოვეტნიკი თ(ავად)ი დიმიტრი თარხანოვ". CთCCთმის 

3მი000LICMIდ. LI8CM0%XიIIMM% IIთM90CMIM. ამისი ასლი დოკუმენტი მივიღე ნად- 

ვორნის სოვეტნიკმა თავადმა მიხაილ ფალავნდოვმა"". 

  

" სხვა ხელით.
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1401. 28 ნოემბერი. სიგელი გიორგი მეფისა 

მცხეთის სახლისადმი 

დედანი: სეა, 1448-532; 23,5X14,5, თავნაკლული, დაზიანებულია პირველი 

სტრიქონი და მეორე-მეხუთე სტრიქონების ბოლო ნაწილი. უნდა აკლდეს აგრეთვე 
მეცამეტე-მეთოთხმეტე სტრიქონებს “შორის. განკვეთილობის ნიშანი ორწერტილი 

ყოველი სიტყვის შემდეგ. საბუთის პირველ-მეორე სტრიქონებს შორის დასაწყისთან 
ახლოს, მთავრულად სინგურით მიწერილია ძველი საარქივო სააღრიცხვო ნომერი სპზ 
(287); ზემოდ, მარცხენა კიდეზე პირველი სტრიქონის გასწვრივ მიწერილია ,„M 363“ 

რაც იმაზე მიგვანიშნებს, რომ იგი გატარებულია სინოდის კანტორის M# 507 აღრიცხვის 

წიგნში. 

პირი: სპბაი, C-240, ფ. 68. იგი ბერუჟუეს დაკვეთით დედნიდან მარი ბროსესათვის 

გადაწერილია უცნობი პირის მიერ დაახლოებით 1868 წ. 

სეა, 1451 ფ. დაცულ წიგნის ,,MV9MI8 IX#9X2008“, 1, 31 მის შესახებ ვკითხულობთ: 

„სითარხნის წერილი, რომელიც აცხადებს მცხეთელების სითარხნესა, რომ ბზე და 

ქერი არ ეთხოებოდესთ, რომელიცა კელმოწერილ არს და ძნელად იკითხება“. ჩვენს 
გამოცემაში აქ მოტანილი ცნობისა და თ. ჟორდანიას მიერ გამოცემული ტექსტის 
მიხედვით არის აღდგენილი მესამე სტრიქონში სიტყვები: „ბზე და ქერი“. 

თარიღი: ქრონიკონი პთ (89), ნოემბრის კს (28). 

გამოცემა: (28), ქრონიკები, II, 205 (უჟ): ჟ-ს საბუთი გამოცემული აქვს XVII ს. 

პირის მიხედვით; # 363, (35) I 0XV3M8CLI16 :0MVM6V8+ხI, (IX-XV 88.) გვ. 120-121; (311) 

IIVIII#, M 198, გვ. 150-151 (აღწ.). 

(I?) --- კაცთა |---მო) |?კითხული ვქენით და არ(ას ჟამ)|პშიგა სდე- 
ბოდა აროდის (ბზე და ქერი|)|“ მცხეთისა სახლსა და არცა ჩ(უე)ნ თქუენ|! 

გთხოვთ. რაგურაცა მამისა ჩუენი|ბსა საფლავთა არ ეკადრებოდა ახლ(ი)სა 

|7 საქმისა დადება. 

აწ აღარაოდეს |“ ეთხოებოდეს, არ ჩუენგან და არა |? შემდგომად 

ჩუენსა სხუათა მეფეთაგან |“ არას ჟამსა შემოსრულობასა და 

გამოცვა|'!ლებისათვის არა. 

' კაცთა – ჟ. მოკითხულ ჟ. 2? აეროდის ნსხ., აროდის – ჟ. მცხეთის ჟ. ჩუ8ნ ჟ. თქუენ – ჟ. 
3 რარიგაცა ჟ. მამის ჟ. ჩუხნის ჟ. არა უჟ. “ ახლა საქმის ჟ. წ არაოდეს ჟ. ეთხუებოდეს არა 

ჩუშნგან უჟ. " ჩუშნსა ჟ. “''' არას ჟამსა... მოგვიჭსენებია – ჟ. დაიწერა ჟ. 
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ბ(რძანე)ბა ნიშნად მოგვივჭსენებია |'? ქ(რონი)კ(ო)ნსა პთ, ნოემბერსა კშ, 

ზელითა მწიგნობრისა |" მახარებლისაითა. 

დამტკიცება ხვეულად: 
(1). ქ. მე, მეფე გიორგი, საქმითა ||' გავათავებ ამა დაწერილსა. 

(21). ქ. მე, კო(ს1 | ზტანტინე, საქმითა გავათავებ IM ამა დაწერილსა. 

' ბრძანება ნიშნად მოგვიკსენებია) – ჟ. დაიწერა ჟ. '' ნოემბრის ჟუ; '' მახარობელისათა ჟ 
!“+# ქ. მე, მეფე... დაწერილსა – ჟ. 
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1402. 1 აგვისტო. დაწერილი იოსებ მანგლელისა 

რაჟამაშვილებისადმი 

დედანი მოღწეული არ არის. სინოდის კანტორის ძველი საბუთების რეგისტრთა 

წიგნში შეტანილია დედნის შინაარსი, რომელსაც ვაქვეყნებთ: სეა, 1451 – LციIVმ 

IVIX2008, I, მანგლისის ეკლესიის საბ. #45, გვ. 77; XV, მანგლ. #75. 

სეა 1451 M.L გვ. 77 

  

M# | ქკს| წელი) თთუე რომელთა გვამ- 
თაგან მიცემულ 

არიან 

ჰაზრი წერილითა გამოცხადებ- 
ითა ეკლესიას შესახვედრთათა 

სახელისდებით 
  

45 | ჟ 1402 | აგვისტო 

1 

          

ჯავახისშვი- 

ლის მანგლელ 
ეპისკოპოსის 

იოსებისაგან 

  

რაჟამასშვილის ენუქასა 
და ძმისწულისა მისისა ოთა- 

რასა და ბიძაშვილისა მისისა 

ესტატესა და შვილთა მისთა 
ბერუასა და მახარასად- 
მი მიცემული წყალობის წე- 
რილი, რომლითაც უბოძებია 

მათდამი ჯოგისწყაროს თა- 

ვთან სასახლკარე და მიწა 

და ძველადგან განწესებისამ” 

ებრ მსახური გამოურთმევია 

ყ(ოვლად სამღუდელოს და 
გაუთარხნებია ყოვლის სათხო- 

ვარისა და გამოსალებისაგან. 

პელმოწერილ არს მანგლელი 
იოსებ და მოწამეთაგან ვჭელ” 
მოუწერელ არს და ჯვრებ დაუ- 
სხმელ და დამწერისაგან ჭელის 
მოწერით დამოწმებულ არს.   
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1405. 13 აპრილი. დაწერილი ხიმშია ამილახორისა 

სვეტიცხოვლისადმი 

დედანი დაცული იყო სინოდის კანტორის მცხეთის საბუთებში (#106). იქვე 

ინახებოდა პირი XVII ს. რომელიც შეტანილი იყო სპშ ნომრით მცხეთის საბუთების 

პირების წიგნში (M#%507). ორივე დაიკარგა ჩრდ. კავკასიაში ევაკუაციის დროს 1915-1916 

წწ. მოგვეპოვება დედნის გამოცემები, პირი, შინაარსი. 

ქვეყნდება ს. კაკაბაძის 1913 წლის გამოცემის მიხედვით „სიგელი მცხეთისა 

(M#%106) დაწერილია ქაღალდზე. თავი აკლია, ზომით ზ1 3/4X28 I/2 სანტმ.“ (5). (კ). 

თ. ჟორდანიას 1897 წლის გამოცემა: ,,1405 წ. – ამ წელს, აპრილის 13-ს არის 

დაწერილი (ქაღალდზე მხედრულად, მდარე ხელით) მცხეთის გუჯარი M106 (ნუსხა. 

#სპწ). გუჯარს თავი მოგლეჯილი აქვს (მარჯვენა მხარე), მაგრამ აზრი მაინც სჩანს...“ 

(ჟ)- 
პირი: სეა, 1449-1510, გადაწერილია ს. კაკაბაძის მიერ 1913 წელს გამოცემის 

მიზნით (ნსხ.). ზედა აშიაზე აქვს იგივე შინაარსის ლეგენდა, როგორიც გამოცემას. 

როგორც ამ პირიდან და გამოცემიდან ჩანს, დედანში განკვეთილობის ნიშნად ნახმარი 

ყოფილა სამი წერტილი ყოველი სიტყვის შემდეგ. 
დედნის შემოკლებული შინაარსი შესრულებულია 1818 წელს: სეა, 1451 – IVMVI8 

IVIXმ8008, ს მცხეთ. M#106, გვ. 12; IV – გუჯართა აღწერილობის დავთარი, მცხ. საბ. 

#106, გვ. 16: „ესე დაწერილ არს ქაღალდზედ, გადაწებებულ არს 23 და 24 სტრიქონთ 

შუა. თავიდამ ბოლომდისინ სრულებით გახეული ყოფილა შუაზედ და დაწებებულია იგი 

გახეულობა მეორეს პირიდამ ქაღალდითვე და მას ქაღალდს ქვეშმოყოლილი ასოები 

არის ახლის ხელითა და ახლის მელნითა დაწერილი მას ღაწებებულს ქალალდზედ. 

თავიდამ რაოდენიმე შესხმის სტრიქონები აქვს მოხეული და დარჩომილის დასაწყისის 

სტრიქონიდამაც ზ-ს სტრიქონის ნახევრები სტრიქონები სრულებით არის მოხეული და მის 

ადგილს აქვს მეორეს პირიდამ ცარიელი ქაღალდი გაკრული და ეგრეთვე ნაპირებზედაც 

ადგილ-ადგილ სიძველისა გამო დაკეცილობაზე დახსნილი. ბოლოს ბეჭდები არას რაისა 

მაცხადი". როგორც აქედან ჩანს, დედანი ყოფილა ორკეფიანი გრაგნილი, იმჯერად 

ინახებოდა დაკეცილად. დედანს ადრე გაკეთებული ჰქონია რესტავრაცია... 

პირი გადაწერილია მ. კოლუბანსკის მიერ 1848 წელს; სპბაი, II-6, ფფ. 34-37. 

თარიღი: ქრონიკონი ჟგ (93), აპრილის იგ (13). 

გამოცემები: (28) ქრონიკები II, გვ. 213 (შემოკლ. ჟ); (101 ისტ. საბ. III, გვ. 3 

(კ); (40) 8I0550! M. #ძძIV0ი5, XVI, ი. 463. (ფრანგ. თარგ. შემოკლებით); (34) IIMIM/I#, 

#381, ი. 252 (აღწ.).



--- ჩემებრ ცოდვილთათუის მოხუედ ქვეყანასა ამას და თავს იდევ!) 

ნავლულისა სუმა და სამსჭულითა გუეჯმა და მით კაცობ|რივი ბუნება 

აღასრულე. მე, ფრიად (ცოდვილმან და ბორ)ოტითა აღსავსემან და ყოვ- 

ელთა აცთა უცოდვილესმან, პირველ მარი|ლელმან აბაზასძემან 

თათარასშვილ(მან) --- ნითა ჩემად უღირსად მეფეთაგან დიდად |და 

საპატიოდ შეწყალებულმან|) აბულეთისძედ დასმულმან ამირახორმან ხიმ- 

შიამან და ჩემმან ცოლმან ესნიამან და ჩემმან შვილმან, თქვენ მიერ- 

ცვა-ფარვათა მონდობილმან, იმარინდო, არა დავივიწყე ჩემზედა მრავალი 

და აურაცხელი წყალობა თქუენი და მეც არავე სასოწარკუეთილ ვიქმენ და, 

რადმცა უკუილაგმა გონება ჩემი სამსახურებელად სუეტისა ღ(მრ)თივ 

აღმართებულისა, კუართისა საუფლოსა და მირონისა ღმერთმყოფელისა, 

გულსმოდგინებით სურვილით და წადიერად. 

(გ) კადრე, მოგახსენე და შემოგწირე: ძაგნაკორნათა ჩემი მკუიდრი 

გლეხი შერგილასშვილი მისითა მამულითა სრულად და უკლებლად, რაც 

და რასთანაცა მისი მამული არის. 

ასრე და ამა პირითა, რომე არა ეთხოვებოდეს არ|ჯა| მეფეთაგან 

ძაგნაკორნელთა ზედა შემოწერილისაგან, არა ჩემგან და არა ჩემსა 

შემდგომად ჩემისა შვილისაგან და არ|ა) ჩემთა ჩამომავალთაგან და არა 

სხუისა ადამის ნათესავისა კაცისაგან, არ(ა| დიდი ულუფა, არა სათათრო 

გამოსაღები, არ(ა| კულუხი, არ(ა)| მესთულეთა და არ|ა) მერუეთა პურისა 

ჭმევა, არ(ა, გოდორი და არასთანა სხუა გამოსაღები არა. და დღეს და 

დღეის იქით არავისრა საქმე უც ამა ჩემგან ჩემითა ნდომით და წადილით 

შემოწირულსა გლეხსა შერგილისშვილსა გუერდის. 

და რაც მცხეთისა გლეხთა ნოდოკრელთა სარუე ყოფილა გამო- 

საღები, იგიცა შემომიწირავს და მომივსენებია. არაოდეს და არას ჟამსა 

შიგან სარუე აღარ ეთხოებოდეს, არ(ა|) ჩემგან და არ|ა) სხუისა კაცისაგან, 

ვითა ჩემგან გულსმოდგინებით შემოწირულსა მართებს. 

და მოგახსენე და შემოგწირე თქუენ, წინათვე წინასწარმეტყუელთა- 

გან მოსწავებულსა, ქრისტიანეთა განმანათლებელსა, კათოლიკე ეკლესიისა 

აღმავსებელსა, სუეტსა ღმრთივ-აღმართებულსა, კუართსა საუფლოსა და 

მირონსა ღ(მერ)თმყოფელსა, მე, ყოველთა კაცთა უცოდვილესმან, პირველ 

აბაზასძემან მარილელმან და აწ, თქუენ მიერითავე შეწევნითა, მეფე- 

თაგან დიდად საბატიოდ შეწყალებულმან, აბულეთისძემან, ამირახორმან 

ხიმშიამან და ჩემმან ცოლმან ესნიამან და ჩემმან შვილმან იმარინდო, 

ძაგნაკორნათა ჩუენი მკუიდრი გლეხი შერგილასშვილი, მისითა მამუ- 

ლითა სრულად და უკლებლად, რაც და რასთანაც მისი მამული და მისი 

ნაქონები არის. ასრე და ამა პირითა, რომე არა ეთხოებოდეს არა მეფე- 

თაგან ძაგნაკორნელთა ზედა შემოწერილისაგან, არა ჩემგან და არჯ(ა| 

შემდგომად ჩემსა შვილისა და ჩემთა ჩამომავალთაგან. და არ|ა) დიდი სა- 

რ კაცთა უცოდვილესმან პირველ მარი) ლელმან (კაცთა უნარჩეველესმან პირველ მარე| 
ლელმან უჟ. ·" თათარასშვილ|მან თათარსა (?)! ჟ. · და საპატიოდ შეწყალებულმან (დიდად 
(|განდიდებულმან) ჟ. " ამირინდო უჟ. “ სრულიად ჟ. “ დლესის კ. ” ეკლესიასა კ. 9 მარა- 

ლელმან უჟ. 
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თათრო ულუფა, არ|ა) კულუხი, არა მესთულეთა და მეკულუხეთა პურისა 

ჭმევა, არა საყურძნე გოდორი და არასთანა სხუა გამოსაღები არა. და დღე- 

სის იქით აღარავის რა საქმე უც ამა ჩემგან ჩემით ნდომით და წადილით 

შემოწირულსა გლეხსა შერგილისა გუერდის. 

და რაც მცხეთისა გლეხთა ნოდოკრელთა სარუე ყოფილა გამო- 

საღები, იგიც შემომიწირავს და მომივსენებია. არაოდეს და არას ჟამსა შიგან 

სარუე არ ეთხოებოდეს, არ|ა| ჩემგან და არ(|ა) სხუისა ადამის ნათესავისა 

კაცისაგან, ვითა ჩემგან სასოებით და გულსმოდგინებით შემოწირულსა 

მართებს. 

და მოგავსენე და შემოგწირე თქუენ, წინათვე წინასწარმეტყველთა- 

გან მოსწავებულსა, ქრისტიანეთა განმანათლებელსა, კათოლიკე ეკლე- 

სიისა აღმავსებელსა, სუეტსა ლღ(მრ)თივ აღმართებულსა, კუართსა საუ- 

ფლოსა, რომელი იქსოვა პელთაგან ყ(ოვლა)დ უხრწნელთა, და მირონსა 

ღ(მერ)თმყოფელსა. მე, ყოველთა კაცთა უცოდვილესმან, პირველ, აბაზა- 

სძემან მარილელმან და აწ, თქუენ მიერითავე შეწევნითა, მეფეთაგან 

დიდად და საბატიოდ შეწყალებულმან, აბულეთისძემან ამირახორმან 

ხიმშიამან და ჩემმან შვილმა იმარინდო და ჩემმან ცოლმან ესნიამან. 

და გქონდეს ესე ჩუენ მიერ შემოწირული და მოვსენებული, ვითა არა- 

გინ ლირსა და ვერავინ მკადრე არს. ეგრე უცილებლად ყოვლისა კაცისა- 

გან მოგავსენე და შემოგწირე, თქუენ, დიდსა და ცათა მობაძავსა, ახალსა 

იერუსალემსა, მცხეთასა დედაქალაქსა, კათოლიკე ეკლესიასა და მას 

შინა დამკუიდრებულსა კუართსა საუფლოსა და მირონსა წმიდასა, სავსარად 

და ნუგეშინისსაცემელად სულისა ჩემისა და დღეგრძელობისათუის შვილისა 

ჩემისა, და მოსატევებლად აურაცხელთა ცოდვათა ჩემთა დღესა მას საში- 

ნელსა და ზარის საჭდელსა, რაითა მიოხო წ(ინა)შე მსაჯულისა. 

და გავიჩინე აღაპი დღესა ყ(ოვლა)დ ბრწყინვალესა სერობასა მაცხოვრი- 

სასა დიდსა ხუთშაბათსა, და, აჰა, თქუენ, წ(მიდა)ო მეუფეო მღდელთმთა- 

ვართ-მთავარო და პატიოსანო, მიმსგავსებულო და თანამერაბამეო წმიდათა 

მღდელთმოძღვართაო, ქართლისა ქ(ათალი)კ(ო)ზო, ელიოზ, ვითარცა 

შეჰგავს სიწმიდესა და ღ(მრ)თისმოყურეობასა თქუენსა, და ჩემგან ისრე 

სასოებით და გულსმოდგინებით შემოწირულსა მართებს და თქუენი მონ- 

დობილი ვარ, აგრე სერობასა მაცხოვრისასა, დღესა დიდსა ხუთშაბათსა, 

თქუენ და ვინც თქუენსა წ(ინაშ)ე დამკუიდრებულნი მღდელნი და მონაზონ- 

ნი არიან, ყოვლითურთ უნაკლულოსა აღაპსა გარდაიჭდიდით, კარლებულსა, 

ვითა წესია. ყოველთა საყდართა და მონასტერთა მღდელნი, მონაზონნი და 

დიაკონნი წირვითა და ლოცვითა შემეწეოდენ და ერნი ლმრთისა მიმართ 

ლოცვათა ჩემ ცოდვილისა სულისათუის. 

და ვევედრებით ვინც შემდგომდ თქუენა კათოლიკე 
ეკლესი(ი|)სა საყდარსა მპყრობელნი კათალიკოზნი იყუნენ, რაითა ესე ჩემ 

მიერ გულსმოდგინებითა ნაღუაწი არავინ დამაკლოს და ესრეთ სრულ-ქმნას 

საწადელი ჩემი, ვიდრე გებადმდე ჟამთა და მიუკუნისამდე. 

და ვინც და რამანც გუარმან კაცმან დამაკლოს, და-მცა-კლდების სა- 

სუფეველისაგან ცათასა, ბრწყინვალებასა წ(მი)დათასა და შუებასა მარ- 

თალთასა და ჩემთაცა ბრალთა მზღველი არს წ(ინა)შე ქრისტეს ღმრთისა. 

და ვინცა და რამანცა გუარმან კაცმან ჭელ-ყოს შლად და ქცევად ამა 
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დაწერილისა, რასაც მიზეზისა შემოღებითა, შე-მცა-იცვალების სჯულისა- 

გან ქრისტიანეთასა, რისხავსმცა მამა, ძე და წ(მის)და სული და ყოველნი 

წ(მი)დანი ღ(მრ)თისანი, ზეცისა და ქუეყანისანი. და იყავნ იგი კრულ, წყ- 

ეულ და შეჩვენებულ შვიდთა კრებათა და ხუთთა პატრიაქთა მადლითა და 

ჯუარითა. და მათთანამც დაიმკუიდრების, რომელნი ღაღადებდეს ქრისტეს 

ჯუარცუმასა და ასდამერვისა ფსალმუნისა წყევა მაზედამც დაესრულების. 

და ვინც დაამტკიცოს, ღ(მერ)თ(მა)ნ ყოველი კეთილი გაგებული მისი სრუ- 

ლყოს და მტკიცე. 
დაიწერა სიგელი და აღთქუმა ესე ქ(რონი)კონსა ჟგ აპრილისა იგ, დღე- 

სა ყ(ოვლა)დ ბრწყინვალესა სერობასა მაცხოვრისასა, დიდსა ხუთშაბათსა, 

პელითა ფრიად ცოდეილისა და ყოველთა კაცთა უნარჩევესისა დემეტრე 

მარკოზისშვილისათა. 

დასმულია ორი ბეჭედი: ერთი სპარსული და მეორე ქართული მხედრული 

წარწერით“. 

"+ შენიშვნა კ. ნუსხაში გადამწერის, ს. კაკაბაძის, იგივე შენიშენაა ბეჭდების მოხაზუ- 
ლობასთან ერთად. პირველი წრიულია, მეორე ოთხკუთხედი. ეს ბეჭდები გვიანდელ ხანას 

უნდა მივაკუთვნოთ. 
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26 

(1407-1410). დაწერილი ქუცნა ამირევბიბისა 

ულუმბის ღმრთისმშობლისადმი 

დედანი დაცული არ არის. სინოდის კანტორის მცხეთის საბუთებში ინახებოდა 

XVII ს. პირი (M% ტი-360), რომელიც ამ ნომრით შეტანილი იყო მცხეთის საბუთების 

ხუცურად გადაწერილ პირების წიგნში (სინოდის კანტ. #507). დაიკარგა ჩრდ. კავკასიაში 

არქივის ევაკუაციის დროს 1915-1916 წწ. შემონახული გვაქვს XVII ს. პირის გამოცემა 

და პირის პირი. 

სინოდის კანტორის ხსენებულ პირების წიგნიდან მ. ბროსემ 1847 წ. თბილის- 

ში მუშაობის დროს გადაწერა პირი (პირის პირი), რომელიც დაცულია სპბ 

აღმოსავლეთმცოდნეობის ინსტიტუტის განყოფილებაში, მ. ბროსეს ფონდი ნ-18/130, 

ფურც. 38-39" (სპბაი). 

თ. ჟორდანიამ 1897 წ. შემოკლებით გამოსცა სინოდ. კანტორის ამავე პირების 

წიგნიდან XVII ს პირი: ,,მცხეთის XVII ს. ხუცურად გადაწერილს ნუსხაში Mტი (507) 

შეტანილია დიდად საყურადღებო და ჩვენის ისტორიისათვის დიალ გამოსაყენებელი 

სიგელი ქუცნა ამირეჯიბისა“... ჟ. 

ქვეყნდება მ. ბროსეს გადანაწერის მიხედვით. გათვალისწინებულია აგრეთვე 

თ. ჟორდანიას გამოცემა. 

მ. ბროსეს გადანაწერის უპირატესობა თ. ჟორდანიას გამოცემასთან შედარებით 

თვალსაჩინოა: ზერხდება შემოკლებული ადგილების შევსება. თ. ჟორდანიას ტექსტში 

ქარაგმები ზოგჯერ გაუხსნელია, ამიტომ მისი ეს სხვაობანი სპბაი-სთან შედარებით 

შევიტანეთ სქოლიოში. მ. ბროსესა და თ. ჟორდანიას ტექსტებში შეიმჩნევა ზოგიერთ 

ასოთა აღრევა, რაც გამოწვეულია ნუსხის ხუცურად დაწერილობით. 

საბუთის შედგენილობა თავისებურია, აქ აღრიცხულია ულუმბის ღმრთისმშობლის 

მონასტრისათვის ამირეჯიბთა მიერ გაწეული ღვაწლი ქრონოლოგიურად სხვადასხვა 

მონაკვეთში, რაც, უეჭველია, თავის დროზე სათანადო ცალკეული აქტებით იყო 

გაფორმებული. ამდენად, საბუთი გარეგნულად ტოვებს ერთ თემაზე გაერთიანებულ 
კრებულის შთაბეჭდილებას. ნაწილობრივ ამ საფუძველზე თ. ჟორდანიამ ტექსტი თავებად 

დაჰყო რომაული ნუმერაციით (I-VIII), ასევე გაიმეორა საურ. კაკაბაძემ რუსულ თარგმანში, 

ოღონდ ნომრების მცირე გადაადგილებით (ნუმერაციები მითითებულია სქოლიოში). 

საერთოდ, საბუთი საჭიროებს ფართო სპეციალურ არქეოგრაფიულ შესწავლას. 

საურ. კაკაბაძემ გამოსცა საბუთის რუსული თარგმანი, რომელიც ემყარება მ. 

ბროსეს ზემონახსენებ 1847 წ. გადაწერილ ტექსტს. თარგმანს ერთვის გამოკელევა 

  

” ვსარგებლობთ ხელნაწერთა ეროვნულ ცენტრში დაცული სანქტ-პეტერბურგის პირის 
პირით (ბ. ლ.), 
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ტექსტის დათარიღებისა და შედგენილობის შესახებ, აგრეთვე შენიშვნა-კომენტარები (იხ. 

(40), LL I 9V3. #0M. გვ. 123-133). 

თ. ჟორდანია საბუთს ათარიღებს 1401-1415 წლებით. გასაზიარებელია ს. კაკა- 

ბაძის დათარიღება. აქ მოგვაქვს ავტორის არგუმენტები მოკლედ და გამარტივებით 

(რომლის შემაგრება შეიძლებოდა დამატებითი ცნობებითაც, მაგრამ მათი მოტანა საჭირო 

აღარ არის). ქუცნა ამირეჯიბმა ულუმბის მონასტრის აღდგენა დაიწყო, უეჭველია, მას 

შემდეგ რაც თემურის გამანადგურებელი ლაშქრობები დამთავრდა (1403 წ.), ხოლო 

რაკი ამ საბუთში ულუმბის მონასტერი მოხსენებულია როგორც მთლიანად აღდგენილი, 

იგი დამთავრდებოდა დაწყებიდან (ე- ი. 1404-1405 წ.) 2-3 წლის შემდეგ, ე. ი- 

დაახლ. 1406 და 1407 წ. ეს იქნება საბუთის გაცემის ქვედა თარიღი. ამავე დროს, 

როგორც „ქართლის ცხოვრებიდან“ ვიცით (ქართლის ცხოვრება“, II, გვ. 474), ქუცნა 

ამირეჯიბი გარდაცვლილა მის მეუღლეზე, რუსაზე, ადრე (აქ არის ასეთი ფრაზა: 

„ქუცნა ამირეჯიბის მეუღლე – ყოფილი რუსა“). ალექსანდრე I-ის 1413 წ. რუსასათვის 

აღაპის გაჩენის სიგელში რუსა უკვე გარდაცვლილად არის მოხსენებული (ისტ. საბ., 

III, გვ. 8-9). ამგვარად, თუ დავუშვებთ, რომ ქუცნა გარდაცვლილა თავის მეუღლეზე, 

უკიდურეს შემთხვევაში, 2-3 წლით აღრე მაინც, მივიღებთ მისი გარდაცვალების დროდ 
არა უგვიანესს 1410 წ. ეს იქნება საბუთის გაცემის ზედა თარიღი. ყველა ზემოთქმულის 

გათვალისწინებით ქუცნა ამირეჯიბის დაწერილის გაცემის თარიღად გამოდის დაახლ. 

1407-1410 წ. (იხ. დასახ. ნაშრომი, გვ. 120-129). 

გამოცემები: |28) ,,ქრონიკები“, II, გვ. 207-213 (უე); (35) IIV3. 1I0X. 

128-133. 

" თქ(უშ)ნ, ყ(ოვლა)დ წ(მიდასს ულუმბისა ღ(მრთქ)ისმშ(ო)ბ(ე)ლსა, 
მე, თქ(უფშ)ნთა ცვა-ფარვათა სასოებით მვედრებელმან, ღ(მრ)თისა და მჯ(ე) 

ფეთაგან დიდად შეწყალებულმან, ამირეჯიბმ(ა)ნ ქუცნამ(ა)ნ ველვყ- 

ავ შენებად უდაბნოსა ამის თქ(უშ)ნისა მ(ა)ს ჟ(ამ)სა, ოდეს ულღმრ)თოსა 

დემურს ს(რულია)დ აღეოკრა და უმკუდრო ექმნა საქართუელო და 

წა)რეტყუფნნეს ყ(ოველ)ნი მონასტერნი და უმეტესად ყ(ოველ)თასა უდაბნო 

ესე თქ(უე)ნი, რ(ომე)ლ საძირკუელიცა არა დაშთომილ იყო. 

ამისთვსცა მინდობილმ(ა|)ნ შეწევნათა შენთამან, დაღაცათუ უღირს ვი- 

ყავ საქმედ, ვიგულ(|ს)მოდგინე შემართებად ახლად საძირკულის საფუძუ- 

ლის შთაგდებასა და შეკრებად განბნეულისა და უპმარქმნილისა, ვინადგან 

მასმიოდა ძისა თქ(უე)ნისა და მეუფისა და ლღ(მრთ)ის|ა|) ბრძანებათაგან, 

ვ(ითარმე)დ გლახაკმან ამან უფროს ამათ ყ(ოველთასა) დადვა ფასი საცავსა 

ამას ზ(ედ)ა და კ(უალა)დ, ვ(ითარმე)დ, სარწმუნოებამან შ(ე)ნმ(ა)ნ გაცხოვნა 

შენ. 

„--- თქუმნ ჟ. ყდ ჟ. წსა ჟ. ღვთისმშობელსა ჟ. ? თქნთა ჟ. “ თქუზნისა, ჟ. მას ჟ. ჟამსა 
ჟ. უღმრთოსა ჟ. წ სრულიად ჟ. საქართუზლო ჟ. " წრტყუშნნეს სპბაი. " ვიგულს-მოდგინე 

ჟ. 9 უვმარქმნილისა ჟ. '' მეფისა ჟ. '? ფასის ჟ. '”“ და კუალად... შენ – ჟ. 
" აქ ჟორდანიას მიერ დასმულია თავის აღმნიშვნელი ნომერი | (IMM-ბი, I, II და სხ. ჩვენ 
დავსხით“"). ასევე ს. კაკაბაძის რუსულ თარგმანში დასმულია თავის აღმნიშვნელი (IL. 
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და აწ, მეცა მრწამს შ(ე)ნ მ(იე)რ, დ(ეედოფალო ყ(ოვლა)დ წ(მიდა)ო, 

ვ(ითარმე)დ ძალგიც ყ(ოველიჰვე, რაიცა გენებოს, ვ(ითარც)ა დედასა ყ(ოველ) 
თა მე|უ)ფისასა. 

ამისთჯსცა გ(ევედრ)ები, რ(ათ)ა მეოხებითა შენითა წ(ა|)რემართოს საქმე 

ესე ჩ(ე)მ მ(იე)რ ჭელ-ყოფით და საუკუნოსა მას მექმნას შემწე დღესა 

ჭირისა ჩ(ემ)ისასა და სოფელსა ამას წარუმართოს პირმშოს|ა) ამის ძესა 

ჩემსა რამინს და ძმათა მისთა. 

და კ(უალა)დ გ(ევედრ)ები, კ(ურთ)ხ(ეუ)ლო ყ(ოვლა)დ წ(მიდა)ო, რ(ათ)ა 
ჰ(ურთხხევა და წყალობა შ(ე)ნი იყოს ნათესავითი ნათესავამდე ჩ(უე)ნ ზედა, 

ა(მე)ნ. 

" და განვაჩინენ აღაპნი: ცხრა დლე თგთ ჩ(ე)მთგს, ექუსი დღე ძისა 

ჩ(ეემისა რამინისთჯვს, ოთხი დღე მეუღლისა ჩ(ე)მისა რუსასთვჯს, ორი 

დლე რძლისა ჩ(ე)მისა ანასთუს, ორი დღე მჯა)მისა ჩ(ე)მისა ცუარის 

<ა>თჯს, ერთი დღე ბიძის ჩ(ეემისა რამინის<ა>თვს. ორი დლე პაპისა 

ჩ(ემისა ქურციკის<ა2>2თჯს, სამი დღე მეფის ალექსანდრესთუს, ორი 

დღე მეფის კონსტანტინესთჯს, ერთი დღე დ(ე)დ(ო)ფლის ნათი(ა)სთკს, 
ორი დლე გ(იორგ)ი მეფისა, ერთი დღე რუსუდან მეფისა, ერთი დღე 

ქურციკის მეუღლისა. 

ესე მტკიცე ჩ(ვე)ნ(ი) ნებითა და შეწევნითა შენითა, ა(მე)ნ. 

ვინცა და რამანცა ადამის ნათესავმ|ა)ნ ესჯ|ე| ჩ(უე)ნი შეწირული და 

გარიგებული წ(ა)რსრ(უჰ)ლთა და გარდაცუალებულთა მამათა და პაპათა და 

მომავალთა ჩ(უე)ნთა შეულთა და შვლისშულთა სადღეგრძელოდ მოგგშალოს, 

მათდამცა ნუქბად განიკითხგს ცოდვათა ჩ(უე)ნთათჯს, ამად არა კელეყოფის 

შლად და ქცეუად სხუასა ნათესავსა კაცსა. 
არა შეგვიწირავს არა ნაწყალობევი მეფეთაგ(ა)ნ, არა ნაძალადევი 

ამხანაგთაგ(ა)ნ და მეზობელთაგ(ა)ნ, არა ნაპარევი ქ(უე)ყ(ა)ნისაგ(ა)ნ. რაიცა 

შევსწირე, ნასისხლი და ნაჯილდოვები, ნამზითვი და საუპატიოდ აღებული 

(არის). 

“. როდეს ფალავანდისშგლის საქმეზ(ესდა მეფეთ-მეფესა ალე- 

ქსანდრესა შწეეეხუთა ალი, ორნი ძმანი პაპისა ჩ(ე)მისა დაიჭირეს და 

ტყავები დაჰხადეს და ბზით დატენეს ალინჯას, აილეს მისად სანუქფოდ. 

კიდევ შეგკწყალნა ჩ(უმ)ნ და ჩ(უშ)ნგ(ა)ნ აშენებული ალი ისრევე 
გვგბოძა. შევწირეთ მათ წამებულთათვს გამოღმა ალი – ბაჟის მესამედი, 

წაკუაძის სარგოს გარეთ, რაიც შეწირულ სიგლებში ეწიროს, იმგუარად. 

დავდევით ულუმბისა ღ(მრთ)ისმშობელის ბეგარი ოთხმოცი ლიტრა 

ზეთი, ორ-ორი ზურგიელი, მიწისაგან მეხუთედი მოდი, მთელმან მ(ა)მ(უ)ლმ(ა)ნ 

ოცდაოთხი კოკა საულუმბოს კოკითა. სხუა არა ეთხოებოდეს რა. 

  

2 და აწ... მუფისასა – ჟ. “ გევედრები ჟ. ” რიმინს ჟ. '' განვაჩინეთ უჟ. '?' რამინისთუს ჟ. '? 

ჩნისა ჟ. >M ცუარისითვს ჟ. ხუარისათს სპბაი. ' ჩნ ჟ. სპბაი. ' ან)+ აწ. ჟ, 2-2 წარსრულ- 
თა|... სადღეგრძელოდ – უჟ. ი ნუქბიდ (9) ჟ. ““ ამად... კაცსა – უჟ. – ნაწყალობელი ჟ. 
229 მეფემა ალექსანდრემა ჟ. = რაც უჟ. ? მშობლის. 
" აქ თ. ჟორდანიას მიერ დასმულია თავის აღმნიშვნელი ნომერი II, ასევე საურ. კაკაბა- 
ძის რუსულ თარგმანში – (II) 
·" აქ თ. ჟორდანიას მიერ დასმულია თავის აღმნიშვნელი ნომერი III, ასევე საურ. კაკა- 
ბაძის რუსულ თარგმანში – III. 
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ჩიჯანს მისი სამოურაო არ«ა> დააკლდებოდეს, ულაყი აქათ 

თბილისამდი და იქით ქუთაისამდი. 

აწ, ვინცა და რამანც|ა) მონათესავემჯა)ნ ეს მოშალოს, მათ წამებულ- 
თათ(ვ)სმცა იგი განიკითხვის. 

" შევსწირეთ წაღვლი ნასყიდი და ნამზითკ მხეიძისაგ(ა)ნ. 

შევსწირეთ, ოდეს წარგვჩინა თეთ და ამისად სპასალარად რუსუდან 

მეფემ(ა)ნ ლაშქარსა სპარსისასა და გაგვემარჯუა. მინდორს შევიბენით 

და ამოვსწყკდეთ. მოგართვით დროშა, ნაღარა და თაჯი თჯთგან მაღლის 

სულთნისა. და გვიყო წყალობა და გკბოძა ჯილდოდ, რაიც ვეაჯეთ. 

ლომინაძისგ(ა)ნ გამოტანებული მზითევი ბებიის ჩემისათკვს – წირ- 

ქუალი და ზოდი მონასტრისა ჩ(უე)ნისა მოსაჭსენებელად და შესაწირავად 

მსხუსრპლისა ჩ(უე)ენისა ყ(ოვლა)ად წ(მიდ)ისათუნ ნაოჭარი სოფლები 

ღოდორა, ლიჩი და გოლისი, უწლევი, ბობოკინი, ბროლოსანი და 

აძვსი. და რაიც გამოსაღები და ბეგარი გაგვეჩინოს, მოძღუართ-მოძღუ- 

არსა მიებარებოდეს; თორმეტს საუფლოს დღეს ჟ(ა)მს გპვწირევდეს საუ- 

ლუმბოს მღუდლით, და კარგაღებულს აღაპს გარდაივდიდეს. და დროშაცა 

შესწირეთ მეხოიშნესა ჩ(უშ)ნსა და თაჯი მრავალძალსა. 

. ჰოი, მომავალნო და წარჩინებულნო ამა მოკლისა სოფლისანო! 

ნუვინ გაგკცუდებთ ჭირნახულსა ამას ჩ(უშ)ნსა, ნუვინ მოგვიშლით ალაპ- 

სა და შეწირულსა ამ(ა)სს ჩ(უშ)ნსა, რ(ამეთუ) ალვესრულენით მეფეთა 

ჩ(უ8მ)ნთათ()ს და დავსთხიეთ სისხლი ჩ(უე)ნი. გადიდებისათვს მოეკუუთნეს 

თავნი ჭელმწიფეთა წინა სამოცდაერთისა ჩემამდე აგარიანთა ველითა. 

რაიმანცა ადამის ნათესავმ(ა)ნ ესე ჩ(უზ)ნგან შეწირული და აღაპი 

მოგგშალოს, ჩ(უ8)ნდამცა ნუქბად განიკითხუს; შერისხდი პ(ა)ტ(იო)ს(ა)ნო 

ულუმბისა ლღ(მრ)თისმშობელო, და ნუცა განუღებ კარსა წყალობისასა, 

როდესცა მოვიდეს ძე შენი ჭსნად ჩ(უფ)ნდა. რისხვავსმცა მამა, ძე და სული 

წ(მიდა)ი და რაიც(ა| ამ|ჯა) სვინაქსარსა შ(ინ)ა მოიჭსენებიან. ა(მე)ნ. 

უ(ფალ)ო ღ(მერთ)ო"", მე, ნათესავთა უნარჩევესმან ამირეჯიბმ(ა)ნ 

ქუ ცნამ, ვიგულისვჭმე და ვიგულ<ი>სმოდგინე, როდეს პაპასა ჩ(ე)მსა ლაშქა- 

რთა თავსა დიდად შეწყალებულს(ა| ბატონს(ა) ქუცნას, დემურისგ(ა)ნ მი- 

წის სწორად გასწორებული ულუმბის ღ(მრთ)ისმშობლის მონასტერი აღუშე- 

ნა და თავისი აღაპი და წირვა განუჩინა. "მოიწია უჟ(ამს)ა ცხ(ოვ)რებისა 

Mუე)ნისასა ჭელმწიფე სპარსეთისა და იუბნა და წარმგზავნა ელჩად 

კონსტანტი|ნო)ჰოლის. 

3 და რამანცა... ეს – ჟ."? სპასალარად – უჟ. ზ ნაღარა – ჟ. ? რაც ვიაჯეთ ჟ. “ რაც ჟ. 

” ჩუფზნსა ჟ. !' გადიდებასთკს უჟ. > ჩუენდამცა... განიკითხგს – ჟ. 227 და ნუცა... ღმერთო 
- ჟ. 9 ბატონს ჟ. 9 ჩემისასასა ჟ. “ კონსტანტისპოლის ჟ. 
" აქ თ. ჟორდანიას მიერ დასმულია თავის აღმნიშენელი III, ასევე ს. კაკაბაძის რუ- 
სულ თარგმანში – (III). 

·' აქ თ. ჟორდანიას მიერ დასმულია თავის აღმნიშვნელი IV. ასევე ს. კაკაბაძის რუსულ 
თარგმანში –- (IV). 

ა. აქ ს. კაკაბაძის მიერ რუსულ თარგმანში დასმულია თავის აღმნიშვნელი – (V). 
... აქ თ. ჟორდანიას მიერ დასმულია თავის აღმნიშვნელი V, ს. კაკაბაძის მიერ დას- 
მულია (VI). 
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ვიყიდე ქუშმო ბრეძა კლიმიჩაძისგ(ა)სნ და შევსწირე 

პ(ა)ტ(იო)ს(ა)ნსა ულუმბისა ღ(მრთ)ისმშობელსა და გ(ა)ნუჩინე აღაპი ჩ(ე)მი 

და ჩ(ე)ემის შვილის რამინისათჯნ. 

საღუალაშენი, ჩიხალაძისგ(ა)ნ კუჭაჭიძისათგვს მისყიდული, 

ახალდაბისათვს მომცა, ვითაცა ახალდაბა კუჭაჭიძისგ(ა)ნ ჩ(ე)მი 

ნასყიდი იყო. მისად სანაცლოდ ახალდაბა თუმანიშგლსავე მისცა, 

ძუსზლითგ(ა)ნ მათი ყოფილიყო. 

" მესამედ რომე მოველ კონსტანტინოპოლით, კახეთით დ(ე)დ(ო) 

ფ(ა)ლი ნათია ვით უბედოქმნილ იყო და შეეწყალა პ(ა)ტ(იო)ს(ა)ენსა ულუმ- 

ბისა ღ(მრთ)ისმშობელსა და მიეცა ძე. მოუტანა საქონელი ურიცხ(ვი). 

ჩემდა მოსულამდი ბიძას ჩემს ალუქბარს მიეყიდნა ღოღეთი და შეეწირა 

ულუმბისა ლღ(მრთ)ისმშობლისათ(უ)ს. 

ვიწყინე და არ ვიკადრე განსყიდვა მამულისა. მივეც საქონელი ურიცხ- 

(ვი) და დავიკსენ სოფელი ღოღეთი. და არცაღა გამოვსწირე. გ(ა)ნუახლე 

გუჯარი. ახლავე გ(ა)ნუჩინე აღაპი ერთი დ(ედო)ფლის(ა) ნათიასთჯგს. აი- 

ღებდენ მეხუთედსა მოდსა და ერთსა გუთანს ჩ(უშ)ნსა შეინახგდენ. რ(ომელ) 

იცა გამოვიდოდეს, მიუტანდენ ულუმბას და მოძღუართ-მოძღუარი, 

რ(ომე)ლსაცა დღეს ამჯა| სუნაქსარსა შ(ინ)ა ეწეროს, აღაპს გარდაივდიდეს. 

ღოღურის მოდისგ(ა)ნ ზოგსა მონაზონს მისცემდით და მოგზაურს აჭ- 

მევდით. 

+. არის ულუმბისა ღ(მრთ)ისმშობლისა მამული შეწირული: 

გამოღმა ალი ს(რულია)დ, ბაჟის მესამედი, 

ორი კუამლი შიგ ალში ნასყიდი ურიები, 

ალის თავს სრულობით უწლევი, 

სრულობით ბობოკინი, 

ბროლოსანი, 

აძჯვსი, 

სამი კუამლი ნაბახტევს, 

ორი კუამლი დუმაცხოს, 

აძურის წისქკლისათკს თელეველთ თგთო კოდი პური, თ;:თო კოკა 

ღკნო სააღაპოდ, 

ორი კუამლი სტკოცას მხეიძისგ(ა)ნ მზითევს გარდაისად, 

წაღული ს(რულია)დ, 
ღოღეთი ს(რულია)დ, 
საღუალაშენი ს(რულია)დ, 

ქუემო ბრეძა ს(რულია)დ, 
ფრცული ლალა ათისთავი, გოგობასშკგლმ(ა)ნ და კოკოასშგლ- 

მ(ა)ნ, ბეგარა, რარიგათაც ნუსხაში ეწეროს, 

“ ჩიტალაძისაგან უჟ, კუჭაძისათვს. ჟ. მწ კუჭაძისგან ჟ. კუჭაჭაძისგნ სპბაი. ბ სანაცვლოდ ჟ. 
7 ძუცლთაგან ჟ. '' მოსულამდე ჟ. '' ალუქბარს (ალურბარს?) ჟ. ' დავიხსენ ჟ. '' გუთანსა 
ჟ. ” ზოგს ჟ. > იძვისი ჟ. > დუმატხოს ჟ, ? ფლეველთ (IC) ჟ. ბ კოკაისშვილმან ჟ. 

” აქ თ. ჟორდანიას მიერ დასმულია თავის აღმნიშვნელი ნომერი (VII). 
#+" აქ თ. ჟორდანიას მიერ დასმულია თავის აღმნიშვნელი ნომერი VIII. ს. კაკაბაძის მიერ 
დასმულია – (VVII). 
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სამი კუამლი ზემო ბრეძას, 

ორი აბანოს, 

ორი ატუაცს, 

ერთის დლის სააღაპო პური და ღკნო ქალეთური. ერთი აღაპი მაღ- 

რაძემ უნდა გარდაივადოს. 

ერთი კუამლი კაცი თავისთგს შემოწირული, 

ღოდორა, 

ლიჩი, 

გოლისი, 

ხეფინისხევი, რაც ნუსხაში ეწეროს – მუშაობა და აღაპი. 

ბუჯასა და ჯრუჭულას შუა რაიცა სააღაპო გაგუეჩინოს, ასანიძე 

მამია და ჯანიბეგ უნდა მოვიდეს, კ(ათალიკო)ზის ჯ(უა)რი მცხეთის 

ჯ(ნუა)რსა და წ(აარვიდეს ულუმბისა ღ(მრთ)ისმშობლის მამათმთავარი, 

აიღოს სარჯულო და სახუცო და დრამა. 

ორი წილი მოძლუართ-მოძღუარსა, მესამედი კ(ათალიკო)ზსა უნდა 

მოაბაროს, მიცუალებამდი სხუა სოფელი არა აქუს. 

და რ(ომელმა)ანცა მცხეთას დასაფლავებაი მოინდომოს, ნიშანი 

კ(ათალიკო)ზისა არის. და თუ ულუმბას დაესაფლაოს, ერთი ცხენი და 

ერთი წასახურავი კ(ათალიკო)ზისა არის და საწირავი და ნიშანი მოძღუ- 

ართ-მოძღურისა არის. 

'' ბუვჯასა) გუჯარა ჟ. !'' რაც ჟ. " ჯუარს ჟ. " უნდა – ჟ. ' სხუა სოფელი| სხი (სხუაი 
(5C) სვლი (სახელო?) ჟ. ' დასაფლავება ჟ. 
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(1407-1412). სიგელი კონსტანტინე მეფისა 

მორჩილისძეებისადმი 

დედანი დაცული არ არის. მოგვეპოვება დედნის გამოცემა. 

ქვეყნდება თ. ჟორდანიას 1897 წლის გამოცემის მიხედვით: ,,1407-1412, ამ 

წლებში უნდა იყოს დაწერილი მეტად დაზიანებული ნაგლეჯი ძველის ტყავის გუჯრისა, 
რომელიც ჩვენ ვიპოვეთ თ. ი. ციციშვილის ქაღალდებში, გუჯარი მხედრულად არის 

მდარე ხელით დაწერილი, დამპალა, გვერდები და თავ-ბოლო მოგლეჯილი, შუაგულიც 
აქა-იქ სიდამპლით ამოჭმულია“. 

ვათარიღებთ კონსტანტინე მეფის (1407-1412) ზეობით. 

გამოცემა: (28) ქრონიკები, II, გვ. 215-216 (უჟ). 

--- ლენ და თავ გუარგუნა --- და მან ძლიერმან და უძლეველ- 

მან სოლომონიან დავითიანმან ბაგრატუნი|ანმან), აფხაზ- 

თა, ქართველთა, რანთა, კახთა, |სომე)ხთა, შანშე და შარვანშე 

და ყოვლსსა აღ)მოსავალისა და დასავალისა მტკიცედ ფლობითა 

მპყრობელმან |მეფე)თა-მეფემან პატრონმან) კოსტანტინე) –--- (ედ- 

მან| ჩუენ, პატრონი გულ –-- მტკიცე, უქცეველი, ––– ელი, დროდაუდე- 
ბელი, მიზეზ(შემოუღებელი), უთუო და უთუმცო სიგელჯი დაგიწერე) და 
გიწყალობე შენ, ჩუენს ერ(თგულსა) და თავდადებით |ნამსახურსა) მორჩ- 

ილისძეს დავითს), შვილთა და მომავალთა შენთა ყოველთავე. |მას| 

ჟამსა, ოდეს მეფემან გ(იორგ)ი მამულის|საგან გან)გაყენა""“ და სამცხეს 

წავე" და თქუენთანა --- მრავალნი სამსახურნი |შინანი|და გარენი და 

--- (წუ)ენზედა ჭვმელზედაცა და ზღუაშიგანცა. რა --- ინება ღმერთმან 

და მეფემან ჩუენი მამული კუ(ალად) ჩუენვე გუიბოძა და აქვე მოვედით, 
რ(ადგან|) მრავალ(ფერად) ნამსახური იყავი და |ჩუენც)ა აგრე გუინდოდა, 

რომე კარგთა მამ(ულთა|) ვერჩ –---- სახე მამული გაძლიეთ და –--- თა 

ამისთუის, რომე შენი მკუიდრი მა(მული|) –-- რიბს(?) იყო... 

დანარჩენი მოხეულია,"ააა 

“ აღდგენილია ყველგან თ. ჟორდანიას მიერ. 

"" „(განგვაყენა?) ჟ-ს შენიშვნა ტექსტში. 
”.' (წაველ?) ჟ-ს შენიშვნა ტექსტში. 
დ." უ-ს შენიშვნა, 
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1408. 26 მაისი. დაწერილი დავით ცნოდისძისა 

სქეტიცხოვლისადმი 

დედანი ინახებოდა სინოდის კანტორის მცხეთის საბუთებში M#339. იქვე იყო 

დაცული XVII ს. პირი M#რჟ-190 (პირების წიგნიდან M#507). ორივე დაიკარგა ჩრდ. 

კავკასიაში ევაკუაციის დროს 1915-1916 წწ. მოგვეპოვება დედნის გამოცემები, XVII ს. 

პირის გამოცემა, შინაარსი, პირი, 

ქვეყნდება ს. კაკაბაძის 1913 წლის გამოცემის მიხედვით: ,„,სიგელი მცხეთისა 

#%339, დაწერილია ქაღალდზე. სიგელი ფრიად დაზიანებულია“ (კ). დედანში განკვეთის 

ნიშნად ნახმარი ყოფილა სამი წერტილი ყოველი სიტყვის შემდეგ. 

თ. ჟორდანიამ 1897 წელს გამოსცა შემოკლებით დედანიც და XVII ს. პირიც: 

„I408 წ. მცხეთის გუჯარი (M339 და ნუსხა M#რუ) ქაღალდზე მხედრულად ნაწერი, 

უთავ-ბოლო“ (ჟ. ჟ!). ამ გამოცემათა კითხვა-სხვაობას სრულად არ ვუთითებთ ძლიერ 

შემოკლებათა გამო. 

პირი გადაწერილია ს. კაკაბაძის მიერ 1913 წელს გამოცემის მიზნით, სეა, 1449- 

1511 (ნსხ). 

დედნის შინაარსი შესრულებულია 1818 წელს: სეა, 1451 – ILIIVICმ LVIXXმ008, I, 

მცხ. საბ. M#339, გვ. 29 (L.L). 

თარიღი: ქრონიკონი ჟვ (96), მაისის კვ (26). 

დედანში ყოფილა სხვა ხელით შესრულებული სტრიქონები (იხ. პეტიტით), რომელიც 

თხრობის სტილითაც არ ეფარდება კონტექსტს. ეს ადგილი დედანში მერმეა შეტანილი, 

XVII საუკუნემდე, შესაძლოა სხვა საბუთის საფუძველზე (კათალიკოზი ელიოზი პირველ 

პირში ისე ლაპარაკობს როგორც საბუთის გამცემი მის მიერ დავითისათვის აღაპის 

დაწესების შესახებ). ს. კაკაბაძე დედნის გამოცემაში და გადანაწერ პირში მიუთითებს 

სწორედ ამ ადგილას დედნის ფიზიკურ დაზიანებას. შესაძლოა, ამ დაზიანების გამო 

შეავსეს ეს ადგილი აღნიშნული ტექსტით. თ. ჟორდანიას მიერ გამოცემული XVII ს. 

პირი მოწმობს, რომ ეს ტექსტი მაშინაც ყოფილა დედანში. საყურადღებო ისაა, რომ თ. 

ჟორდანიას არავითარი შენიშვნა ამ საკითხზე არ აქვს გაკეთებული. 

გამოცემები: (28) ქრონიკები, II, გვ. 217 (შემოკლ. უჟ. ჟ'): (10) ისტ. საბ. III, 

გვ- 9-7 (კ). 

<–– და (მოგუეც)“ სასოებად ჩუენდა ჯუარი შენი უძლეველი და ყოვლად ძლიერი 
და საყდარი დიდებისა შენისა. 

" აღდგენილია ყველგან სხვა საბუთებიდან ანალოგიური ღვთისმეტყველური შესავლის 

მიხედვით. 
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ეჰა, ტაძარო სულისა წმიდისაო და საყდარო კათოლიკე ეკლესი(ი|)საო, 

ყ(ოვლად უდიდებულესო და უაღმატებულესო, ადამისითგან ვიდრე 
მოაქამდე --- ყოფადთა საყდართა და ეკლესიათაო; დიდებაო, სიმტ- 

კიცეო, სიქადუ(ლო), საფარველო და გუირგუინო |მო)რწმუნეთაო, რომ- 

ელი იდიდები ანგელო|ზთაგან, შეიმკვები მო)ციქულთაგან, იკურთხევი 

მღდელთმოძღუარ|(თაგან) და თაყუანისიცემები მოწამეთა|(გან. საყდარ|)სა 

მაგას შინა ყოვლად წმიდასა გიპყრიეს და გარეშეგიცავს სასო და მარადის 

მადინებელი |ცხორები)სა. 

ეჰა, წაუარო) ლ(მრ)თივ-დიდებულო და ღ(მრ)თივ-ბრწყინვალეო, სიმტ- 

კიცეო და სიქადულო (ქართველთა ნათესავისაო), რომელი აღყვანებულ 

იქმენ ზეცად ანგელოზთა მიერ და კუალად გამოგვიჩნ(დი მსხდო)მარეთა 

ბნელსა და დაემყარე შორის ცასა და ქუეყანასა საშუალ და იწყე დენად 

მირო|ნსა მას ღმერთ)მყოფელისა, რომლისა მიერ I|---)დეს და დაეცნეს და 

შეიმუსრნეს, განიბნივნეს და გაჯ|ნილივნეს) ყოველნი საძაგელნი და ბილწნი 

კერპნი არმაზისნი და მოოჭრდა ყოველი შენე(ბულება| მათი, დაიქცეს და 

იავარიქმნეს ყოველნი ბომონნი, ბაგინნი, საზორველნი და სამსახურებელნი 

მათნი. და აღეშენნეს მათ წილ სახლნი ღ(მრ)თისანი, ტაძარნი დიდებისანი 

და საყდარნი სამეუფონი, რომელსა შინა მკუიდრ არს კუართი საუფლო, 

ზეგარდმო ქსოილი, შეღებული სისხლითა მით საუფლოთა, რომლისა მიერ 

განმტკიცნა სჯული და განათლდეს ყოველნი ადამიანნი და მხიარულ არს 

ყოველი სოფელი და განთავისუფლდეს ტყუენი და განივსნნეს კრულნი. და 

ვინმე მიუთხრას ანუ ვინ სასმენელყუნეს ქებუ|ჯლებანი) შენნი. 

გარნა მე, ცნოდისძემან, საწოლის-მწიგნობარმან დავით რა ვყო, 

ანუ რა ვქმნე, რომელმან –--– ჩემნი უძღებასა და არაწმიდებასა შინა სირ- 

ცხუილეულ და კდემულ ვარ და მეშინის დლისა მისთუის ყოვლითურთ საზ- 

არელ-საშინელისაა მწარედ ელმის გონებასა ჩემსა: მე ვარ ხე იგი უნაყოფო, 

მე ვარ მონა იგი უჭმარი, რომელმან არა ვყავ მცნება უფლისა ჩემისა; მე 

აღრაცხილ ვიქმენ გარდამავალთა თანა სჯულისათა, არამედ, აჰა, ესე რა, 

მოსრულვარ აღსავსე ცოდვითა და დამაშურალი უსჯულოებითა და ვრეკ 

კარსა წყალობისა შენისასა; განმიღე მე, უფალო, განმიღე მე! და ღირსმყავ 

სხვათა მათ თანა შენანებულთა შენდობად ყოველთა უსჯულოებათა ჩემთა, 

რაითა ვივსნე შენ მიერ, მფენო წყალობისაო, მწარეთა მათგან სატანჯველ- 

თა და, ვითარც მამხილებს სუინდისი. 

ეგრეთ გულსმოდგინებით ხელვყავ მცირესა და უნდოსა ამას სამსახ- 

ურსა და მოგავსენე და შემოგწირე თქუენ, სუეტსა ღმრთივ აღმართებულ- 

სა, კუართსა საუფლოსა, რომელი იქსოვა ჭელთაგან ყოვლად უხრწნელთა 

და მირონსა ღ(მერ)თმყოფელსა, ჩემგან ნასყიდი და დიდითა შრომითა და 

მოჭირვებითა მოგებული მუხრანს სოფელი ანღაიანი მისითა მიმდ- 

გომითა და სამართლიანითა მზღვრითა, სავმრითა და უვმრითა, ყოგელითა 

მკუიდრად. და ვითა არავინ მკადრე არის, აგრე უცილებლად ყოვლისა კა- 

ცისაგან. 

2? ადამისაგან კ. ” მიპყრიეს კ. ? გარეშემიცავს კ. ? (ჯუარო|) სიტყვით ნსხ. კ. - ს დაიქცეს! 
და დაოცეს კ. > საწოლის – ჟ, 2? საზიარელ კ. 
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და გაგიჩინეთ ჩუენ, ქართლისა კათალი)კოზმან ელიოზ, ნიკოლოზობა 

დღე|ს), კარღებული ალაპი. ვირე ცოცხალი ვიყო, არა დაგაკლო და შემდგომად 

ჩემსა ვინცა –-–– ბრალთა მზღველი. 

და აწ, მეც ღირს ვიქმენ დამკუიდრებად და ყოფად ტაძარსა შინა 

თქუენსა დედაქალაქსა, საყდარსა მცხეთას და შემოვიტანე თანა ჩემგან 

ნასყიდი და დიდად ჭირნახული ქუეყანა ანღაიანი სრულად და უკლებლად 

მისითა მიმდგომითა სამართლიანითა მზღვრითა. და ღირსმყავ მე მცირეთა 

ამათ დღეთა მსახურებად ყოვლად პატიოსნისა ტაძრისა თქუენისა და მას 

შინა დამკუიდრებულისა წმიდისა და თანამერაბამისა წმიდათა მღვდელ- 

თმოძლუართა: ბასილი და გრიგოლისა, მღდელთმთავართ-მთავრი- 

სა ქართლისა ქათალიკოზისა ელიოზისა და ესრეთ შეიწირე ჩემ მიერ 

გულსმოდგინებით მცირე ესე ნაღუ(ა|წი, ვითარცა მწულილნი იგი და არა 

ვისრა საქმე უც ამა ჩემგან შემოწირულსა ქუეყანასა ანღაიანთა გუერ- 

დის. მე, ცოდვილმან და ყოვლითურთ მფლობელმან, ჩემისა სულისათუის და 

მოსატევებელად ცოდვათა ჩემს თანა შევიტანე ესე ჩემგან ნასყიდი ქუეყა- 

ნა და მეცა დავემკუიდრე დედაქალაქსა საყდარსა მცხეთასა ვიდრე ალღ- 

სრულებადმდე დღეთა ჩემთა; ჩემისა დიდისა მონაგებისა და ჭირნახულისა 

მამულისა და საქონლისაგან ესეოდენ არის მცირე რამე ძლუენი დლისა 

მისთვის საშინელისა და ზარისსაჭდელისა. 

და ვინცა და რამანცა გუარმან კაცმან, ანუ დიაცმან, კელი ყოს შლად 

და ქცევად ამისა, შე-მცა-იცვალების სჯულისაგან ქრისტიანეთასა, რისხ- 

ავსმცა მამა, ძე და სული წმიდა და ყოველნი წმიდანი ზეცისა და ქუეყანი- 

სანი და ასდამერვისა ფსალმუნისა წყევა მაზედამც დაესრულების. და ვინ 

დაამტკიცოს, ღმერთმან ყოველი გაგებული მისი მტკიცე ყოს. 

დაიწერა ჩემ მიერ გულსმოდგინებით ნაღუაწი მცირე ესე პიტაკი 

ქ(რონი)კ(ონ)სა ჟვ, მაისსა კვ, პელითა ფრიად ცოდვილისა და ყოველთა 

კაცთა უნარჩევესისა, სეფისა მწიგნობრისა დემეტრე მარკოზისშვილი- 

სათა. 

ხვეულად: 
ქ. მტკიცეა ნებითა ღ(მრთისა)თა!, 

5 „და გაგიჩინეთ.. მზღველი" ს. კაკაბაძის გამოცემაში აწყობილია შავად. დართული 

აქვს შენიშვნა: „ეს უნდა იყოს სხვა ხელით ჩამატებული“ (კ. ნსხ.) ' გავაჩინეთ უჟ. და გაგი- 

ჩინეთ ჟ'; ნიკოლოსობის დღეს კარგაღებული ჟ. ნიკოლოსობას დღეს კარგაღებული ჟ'.; ' 
ბრალია კ. 2 ვინც კ. 7. სეფის მწიგნობრის ჟუ'. 
" „დავით ვამტკიცებ ნებითა ღ(მრთი)სათა” (L. L.). 
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(1408-1420). განაჩენის ნაწყვეტი 

დედანი დაცული არ არის, XVII ს. პირი ინახებოდა სინოდის კანტორის მცხეთის 

საბუთების პირების წიგნში (M507) ნომრით სპვ – 286. დაიკარგა ჩრდ. კავკასიაში 

ევაკუაციის დროს 1915-1916 წ. მოგვეპოვება პირის გამოცემა. 

ქვეყნდება თ. ჟორდანიას 1897 წლის გამოცემის მიხედვით: ,,1408-1420 

წ. – ამ წლებში უნდა იყოს მიცემული უთავბოლო სიგელი, მცხეთის ნუსხაში (#M#-სპვ) 

ჩაწერილი, რომელშიც მოხსენებულნი არიან ხიმშიას შვილნი (ხიმში ამილახორი – 

1405, იხ. ზემოთ გე. 213-214)", (ამილახორი) ზედგენიძე ვახტანგ და ტოხაძე (ჩანს 

1420 წ. ქვეშ). ნუსხისგან ამოვწერთ რამდენსამე სტრიქონს“. 

თ. ჟორდანია საბუთს ათარიღებს მასში მოხსენიებული პიროვნებათა მიხედვით, 

რაც მართებულად მიგვაჩნია. 

გამოცემა, (28) ქრონიკები, გვ. 217 (შემოკლ. უჟ). 

--- (მოლარეთ?)უხუცესი“' რევაზ, როსტევან, ზაალ და ადამ ბა- 

ტონის (კ(ათალიკო)ზის ყმათა და ხიმშიასშვილთა ყმათა საქმის გასაჩენე- 

ლად. სარჩელი ორთავესი გავიგონეთ... აგრეთვე ზევდგინიძე ვახტანგ 

სგრმანელს ჩებაშვილებს ესარჩლებოდეს... აგრეთვე შიმშილობის წელს 

რამაზის კაცი ტოხაძეს მოსლოდა და იმას რამაზს არ ემართლების 

ისრევე მოსცეს... 

თ. ჟორდანია აქ გულისხმობს გამოცემის გვერდს: ქრონიკები, II. 

"' აღდგენილია თ. ჟორდანიას მიერ. 
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1411. 25 ოქტომბერი. წიგნი დავით ბერისძისა 

კათალიკოს ელიოზისადმი 

დედანი დაცული იყო სინოდის კანტორის მცხეთის საბუთებში (M#160), იქვე 

ინახებოდა პირი XVII ს., რომელიც ჩაწერილი იყო რლთ ნომრით მცხეთის საბუთების 

პირების წიგნში (M507). ორივე დაიკარგა ჩრდ. კავკასიაში ევაკუაციის დროს 1915-1916 

წწ. მოგვეპოვება დედნის გამოცემა, პირი, შინაარსი. 

ქვეყნდება პირის მიხედვით, რომელიც დედნიდან გადაწერა ს. კაკაბეძემ 1913 

წ. გამოცემის მიზნით: ,,„M%160. თავი აკლია, 33 I4X20 3/4 ა-მეტი“, სეა, 1449-1651! 

(ნსხ). როგორც ამ პირიდან ჩანს, დედანში განკვეთილობის ნიშნად ნახმარი ყოფილა ორი 

წერტილი ყოველი სიტყვის შემდეგ. 
თ. ჟორდანიას 1897 წლის გამოცემა: ,მცხეთის გუჯრებში იპოვება მხედრულად 

ქაღალდზე ნაწერი სიგელი (M160) და ნუსხა: რლთ, რომელსაც თავი აკლია“ (უ). 

დედნის მოკლე შინაარსი შესრულებულია 1818 წელს; სეა – MIMIMმ2 IXIXმ8008, 

I მცხ. #160, გვ. 16; IV, გვ. 26; IV გუჯართა აღწერილობის დავთარი, მცხ. M160, 

გვ. 24: „თავიდამ რაოდენიმე სტრიქონი აქვს მოხეული. მეორეს პირიდამ აქვს ქაღალდი 

გაკრული 7-ს სტრიქონამდე. და დაკეცილობაზე დახსნილი სიძველისაგან. (ხოლო) 18 

და 19 სტრიქონთ შუა არის ჩაწერილი მითვე კელითა და მელნითა: ნიკოლაოზ“. ჩანს 

საბუთი რესტავრირებული ყოფილა... 

თარიღი: ქრონიკონი პით (99), ოკტომბრის კე (25). 

გამოცემა: (28) ქრონიკები, II, გვ. 218 (ძლიერ შემოკლ. ჟ). 

(ქ. სახელითა არსება დაუბადებელისა სამგუამოვნად ცნობილისა ერ- 

თარსისა ღმრთისა, მამისა, ძისა და სულისა წმიდისათა, მეოხებითა ყოვლად 

წმიდისა უხრწნელისა და უმეტესად კურ)თხეულისა დედუფლისა ჩუენისა 

ღმრთისმშობელისა, მარადის ქალწულისა მარიამისითა, ძლიერებითა 

ცხოველსმყოფელისა და პატიოსანისა ჯუ|ა)რისათა, ძლიერებითა და შეწევ- 

ნითა წმიდათა და ყოვლად ქებულთა მოციქულთა, თავთა მოციქულთა 

პეტრე და პავლესითა, შუამდგომლობითა და შეწევნითა წმიდათა 

მღრდელთმოძღუართა ნეტართა მამათა, მამათმთავართა, შუამდგომლობითა 

მვნისა მჭ(ე)დრისა, ახოვან, ღუანლმრავლისა გიორგი კ|ა)ვთისა მთავარ- 

  

“ღმრთისა მშობელსა, ნსხ. მარადისა, ნსხ. " მამათმთავართათა ნსს. ? ახოვნა, ნსხ. 
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მოწამისა, და ხატისა გარდამოვსნისათა და ყოველთა ღმრთისა წმიდათა, 

ზეცისა და ქუეყანისათა, რომელნი სათნო-ეყუნეს უფ(ა|ლსა ჩუ|ე)ნსა იესო 

ქრისტესა, ამათ(|თ)ა ყოველთა წმიდათა მადლითა და შუამდგომლობითა, 

თქუ(ე)ნ, ქრისტეს მიერ მღდელთმთავართ მთავარსა, წმიდასა მეუფესა ქა- 

რთლისა ქათალიკოზსა ელიოზსა, ესე წიგნი დაგიწერე და მოგახსენე, მე, 

დავით ბერისძემა ციხელ!|ა)მა, ჩემმა ცოლმა მითამა. 

თქუენთუ|ი|)ს თეთრი მოეხსენა ოთარას ვარაზასა, რომემცა ვენავი 

გაეყიდა და მცხეთას მათისა სულისათუ|ი)ს აღაპი დაედვა ნ(იიკოლოზო- 

ბასა. აწ, მე მოგახსენე და მოგყიდე ჩემგანა ნასყიდი ჩემითა ალ(ა|)ლითა 

ქონებითა მამულს გარეთ. საქმეუდებელი პატრონთა და ქუსე)ყნისაგან 

და ყოვლისა ადამიანისაგან. ბოტოტასა, ზურისა ბოლოს, ვენავი ჩემისა 

ჩაყრილისა და ჩემთუ(ი)ს სააღაპედ მოხსენებულსა ვენავსა ზედა მოკიდებ- 

ით, სადამდისა მზლვარნი ჩაგიდგენ, და ზუარსა ზედა მოკიდებით. და ავი- 

ღე ფ|ა)სი სრული, რომლით შევსჯერდი და აღარა საქმე გედვას თქუენსა 

გუერდითა არცა მე და არც პატრონთა და არც ქუ(ე)ყან(ა)სა, არას გუ|ა|) 

რისა კ(ა)ცსა არა, მოუდევარი არის ყოვლისა კ|ა)ცისაგა|ნ) და ყოვლისა 

სასაქმოსაგა(ნ|. 

გიბედნიეროს ღმერთმან სუ(ე)ტს ცხოველსა და თქუს(ე)ნ, ქრისტეს 

მიერ ქართლისა ქათალიკოზსა ელიოზსა. მოგახსენე და მოგყიდე მისითა 

მზღურითა, რუთა, წყლითა, შესავლითა და გასავლითა, მისითა სამართლი- 

ანითა ყოვლითა. ვინ შეგიცვ(|ა)ლოს, შემცაიცვ|ა|ლების სჯულისაგა|ნ), რისხ- 

ავსმცა მამა, ძე და სული წმიდა, პირველთა სახუველათა ვიდრე მეორეთა 

სახუვნლათამდის ჩემ(ი|/თამცა ცოდვ|ა|თა მზღველი არის და ღმრთისამცა 

მგმობართა თანა დაისჯების სული მისი, ვინცა მოგიშალოს. 

ამისნი მოწამენი და თანადამხდურნი არიან ახალდბანელისძე 

ლომი, ბოპჩოსაძე არსლანა, მელაღუასძე ბეგა, ხარანისაძე 

ბაღათარ, სალამსური ბასილი, მღრდელმონაზონი კვეთელი ანანია, 

ჩარადანაგი ჯანიბეგა, ჩაჩიშვილი ნონია, მაჩხაშიშვილი თუქია. 

დაიწერა თუესა ოკდონბერსა კე, ქორონიკონს პით. მე, მლრდელმონა- 

ზონს, მაღალაშვილსა ზაბილონსა დამიწერია და მოწამე ვარ. 

7 რომემიცო კ, ზ ნიკოლოზობასა. ამ სიტყვის შესახებ გადამწერი ს. კაკაბაძე სქოლიოში 
შენიშნავს: „ეს სხვა ხელით ჩამატებულია“. იგივეა შენიშნული დედნის აღწერილობაშიც. 

”“ აღარა საქმე) კცათ თქუს აღარა საქმე ნსხ. მე დავსა, ნსხ. – რჯულისაგან, ნსხ. ” დაირ- 
ჯების ნსხ. · უადამხუდარანი, ნსხ, 2? კავთელი ჟ. ? თოესა, ნსხ. 
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1412. დაწერილი შოთა, სიაოშ და მირიან ჭედგინიძეებისა 

გიორგი დედაბრისშვილისადმი 

დედანი: ხეც, 5ძ-143; ეტრატი; 45X17; განკვეთილობის ნიშანი ორი ან 

სამწერტილი ყოველი სიტყვის შედეგ. 
ამ ეტრატზე ერთი გვარის ორი სხვადასხვა საბუთია, რომლებიც წინამდებარე 

გამოცემაში მიდის საერთო აღწერილობით. 

პირები: 5ძ-133. გადაწერილია სვეტიცხოვლის მღვდლის იესე ბერიძის მიერ; სეა, 

ფ. M#1753, M4, ფ. I, ისტორიკოს გიორგი ბოჭორიძის გადაწერილი. 

თარიღი: ქრონიკონი რ (100). 

გამოცემა: (4), დოკ. სოც. ისტ- L, გვ. 1 (ბ). 

ქ. სახელითა ღ(მრ)თისათა, მამისა, ძისა და|? სულისა წმიდისათა, ოხითა 

და ვედრებითა). ცხოველს<ა>მყოფელისა და პატიოს<ა>ნის ჯურის(ა)თა 

და|“ ყოველთა ღ(მრ)თისა წ(მიდა)თა ზეცისა და ქუეყანისათა |§ და წ(მიდა)თა 

მამათა ჩუენთა შიო და ევაგრისითა. ამ(ა) |"თითა თავს<ა>მ<ა>დებობითა, 

მინდობითა და შუა|7მა>დგომ<ა>ლობითა ჩუენ, პატრონთა, შოთამან 

და სი(ა)ო|ზშ<ა> და მირიან, ესე უკუ<ა>ნისამ<ა>დინ ჟამ<ა>2თა გასა- 

თა|შვებელი წიგნი და სიგელი გიბოძეთ<ა> თქუენ<ა>, მღვი|'? მ(ი)ს 

ყმათა დედაბრის<ა>შვილთა: მოძღუარსა გი(ორ)გის<ა> და |' თქუ- 

ენთა შ<ა>ვილთა, მ<ა>ღდელსა მახარებელსა და ნაცვა|'2ლ<ა>სა 

და ყოველთავე გუარისა თქუენისა მომავალთა. |?) დიდად<ა> ნამსახურნი 

იყვენ(ის%თ უდაბნოსანი და კიდევე მ<ა>ნე |“ მოსამსახურენი თქუენვე 

ხართ<ა> და არცრა ჩუენი საყა|! ბლნო და სასამსახურო თქუენ<ა> ინ- 

დომეთდ<ა>, თქუენგან ნას|'ყიდის<ა> მეტი და იმაზედ(ა) ჩუენც განთავი- 

სუფლებით<ა>)|"? გამ<ა>ყოფენით<ა> ასრე და ამა პირსა ზედა, რომე 

არაფე|'ზრი სათხოვარი და გამოსაღები არა გეთხოებოდეს<აბრა, |' უდაბ- 

ნოს<ა> სამსახურის<ა> მეტი, არა სამსახური, არა გაგზ!ა)ვნა და | 

ლაშ<ა>ქრობა, არა საჭ<ა>ნავი და სამ<ა>კალი, არა სალეწავი, არა|?! მუ- 

ჯირობა, არა ზურის<ა> მუშ(ა)ობა, არას<ა>თანა სათხოვარი|” და გამო- 

საღები არა გეთხოებოდეს<ა> უდაბნოს სამსახურის<ა> |42 მეტი. 

“7 სახელითა ღ(მრ)თისათა... და შუამ«ა>დგომ<ა>ლობითა – ბ. “ არცა რა ბ. ” სამსახურო 

ბ. 2? ლაშქ<ა>რობა, არა... სალეწვი არა – ბ. 
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ქ(რონი)კ(ონ)ს რ. 

+ |? ველი შოთას(ა)ი, ველ<ა2ი შიაოშისი. 

+! ჭელ<ა>ი მირიანისი. 

II“ ამა პატრონთა ბრძანებისა მოწამე ვარ<ა> მახ(ა)რებე|22ლი 
კაიშერაშვილი. 

I7 ამა პატრონთა ბრძანებისა მოწამე ვარ თ<ა>ე გ(ა)სძე გ<ა>ული|?შა. 

2 ბრძანებისაი ბ. ? კაიშერაშვილი| კაიბერაშვილი ბ. 
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(1412 წ, ახლო). დაწერილი შოთა, სიაოშ და მირიან 

ჯზევდგინიძეებისა გიორგი დედაბრიშვილის შვილების 

მარკოზ დეკანოზისა და გრიგოლ ნაცვალისადმი 

დედანი: ხეც, 5ძ-143; არქეოგრაფიული აღწერილობა იხ. 5ძ-143: (#31). 

ქ. სახელითა ღ(მრ)თისათა, (მა)მისათა, ძისათა|? და სულისა წმიდისათა, 

ესე სიგელი და ნიშანი |3 ამისად ნიშნ(ა)დ გიბოძეთ ჩუენ, ზევდგინიძე |I“მან 

შოთამან, სიაოშ და მირიან და|5ა ჩუენთა შვილთა და მომავალთა სახ- 

ლისა|ზ ჩუენისათა თქუენ, დედაბრის<ა>შვილსა გი|7ორგის შვილთა: 

დეკანოს–<ა> მარკოზს, ნა|ზცვალსა, გრიგოლს და შენთა ძმათა. 

ასრე|? და ამა პირსა ზედა, რაცა ჩუენგან მოცემული სი|''გლები და ნიშ- 

ნები გაქუს, ჩუენცა ისრევე|' დაგიმტკიცეთ და არაოდეს მოგიშალოთ. 

ასრე|'2, ბზობასა დღესა რანიცა მწირველნი იყოთ, მა|'მისა ჩუენისა სუ- 

ლისათუის, გოსტ(ა)მისთუის, ჟამ|“სა სწირევდით; აგრევე, თუ შიო 

და მისი შ|!)ზვილი მოვიდეს, ჟამსა ისიცა უწირევდეს, |ბ თუ არა მოვიდეს, 

არა სამიზეზოდ დაგიდვათ. თ|'უ ვინმე თქუენი თავი შემოგვაბეზღოს, |' 

გაუკითხავად არ<ა> გაგიწყრეთ, სიმართლე აგარ|'?თვათ. 

ვინცა ესე სიგელი შეგიცვალოს, რისხავსმცა|? მამა და ძე და სული 

წმიდა და დედოფალი ღ(მრ)თისმშ|2?'ობელი და წმიდა შიო, ღვაწლით შემო- 

სილი. აქაცა |“ და საუკუნოსცა შემცაიცვალების ქრის(ტეს|“ სჯუ)ლისაგან. 

+++ 

L2 ქ. სახელითა ღ(მრ)თისათა... სულისა წმიდისათა – ბ. ზ ნაცვალასა ბ., 3) სულისათვის ბ 
% ჟამს ბ, 9 ვინცა ესე სიგელი... ქრისტეს სჯულისგან – ბ. ყ ვინცა ესე სიგელ ტ 
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ვვ 

(1412-1419). დაწერილი თაჰა ფანასკერტელისა 

სვეტიცხოვლისადმი 

დედანი დაცული არ არის. დედანის პირი XVII ს. ინახებოდა სინოდის კანტორის 

საბუთებში, იგი შეტანილი იყო მცხეთის საბუთების პირების წიგნში (M507) ნომრით 

რბ – 102. დაიკარგა ჩრდ. კავკასიაში ევაკუაციის დროს 1915-1916 წწ. მოგვეპოვება 

XVII ს. პირის გამოცემა. 

ქვეყნდება თ. ჟორდანიას 1897 წლის გამოცემის მიხედვით: ,,1415-1419 წ. 

– ამ წლებში არის დაწერილი სიგელი, შეტანილი მცხეთის ნუსხაში, XVII საუკუნის 

ხელით... ხუცურად დაწერილში Mრბ.“ (უჟ). 

თ. ჟორდანის დათარიღება მცდარია ვათარილებთ საბუთში მოხსენიებული 

კათალიკოს-პატრიარქის ელიოზისა (1399-1419) და ალექსანდრე მეფის (1412-1442) 

ზეობათა სინქრონიზმით. 
გამოცემა: (281) ქრონიკები, II, გვ. 222-223 (შემოკლ. უ.). 

შენნ და ქ(ართლის) კ(ათალიკო)ზსა ელიოზს... მოგახსენეთ სააღ- 

აპედ პატრონისა ჩუშნისა, დიდისა დედოფლისა სითიხათუნისათჯს ატ- 

ენს – ლუსმალაური მამული. ასე რომ ფერიცვალება დღე პატრონისა 

ჩუფზნისა დისა, დედოფლისა სითიხათუნისათკჯკს გარდაიხდებოდეს კარ- 

გაღებული ალაპი და ფერისცვალების მეორე დღე-ჩემთვს.. შემოგწირეთ 

მეფეთ-მეფის ალექსანდრეს ბრძანებითა და ნება-დართკთა ატენს- 

ლუსმალაური მამული... მე, ფანასკერტელმა თაყამან, პატრონისა 

ჩუმნისა დისა სითიხათუნის სააღაპედ ასე, რომე მატანელთა არა 

საქმე დააგდონ მას გუერც, არა ყალანსა, არა კულუხსა თანა... 

“ მცხეთას + ჟ. 
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1413. 11 მარტი, სიგელი ალექსანდრე მეფისა 

სვეტიცხოვლისადმი 

დედანი ინახებოდა სინოდის კანტორის მცხეთის საბუთებში (M337), იქვე დაცული 

იყო პირი XVII ს. პთ ჩაწერილი – (89) ნომრით მცხეთის საბუთების პირების 

წიგნში (M507). ორივე დაიკარგა ჩრდ. კავკასიაში ევაკუაციის დროს 1915-1916 წწ. 

მოგვეპოვება დედნის გამოცემა, პირები, შინაარსი. 

ქვეყნდება პირის მიხედვით, რომელიც დედნიდან გადაწერა ს. კაკაბაძემ 1911 

წელს გამოცემის მიზნით: ,M337 თავი აკლია. 36X29I/4 ა-მეტი“, სეა, 1449-1624 

(ნსხ). როგორც ამ პირის მიხედვით ჩანს, დედანში განკეეთილობის ნიშნად ნახმარი 

ყოფილა ორი წერტილი ყოველი სიტყვის შემდეგ. დედანს კლებია დასაწყისი სინოდის 
კანტორაში ჩაბარების დროსაც. ტექსტს ახასიათებს ადგილ-ადგილ ასონაკლებობა და 
ა-მეტობა, რაც ჩაგვაქვს სქოლიოში. 

დედნის შემოკლებული შინაარსი შესრულებულია 1818 წელს; სეა, 1451 – MMMIV2 

IXMX2008, I, მცხ. M337, გვ. 29 («.L). 

თარიღი: ქრონიკორი რა (101) მარტის ია (11), მეფობის ინდიკტიონი ერთი. 

გამოცემა: (28) ქრონიკები, II, გვ. 220 (შემოკლ. უჟ). 

--- (ერთ|)გულმა და დიდად ნამსახურმა წამებულისა შვილმა 

ბირთველმა –-- პოდა მისი მკუიდრი ლეთეთსა თავ<ა2ბერისძენი 

შემოგწირნა და მოგ(ა)კსენა. 

აწ, ჩუენცა ნა(ნ(დომი დავრთეთ და მოგავსენეთ, რ(ა)გუარცა მათსა 

ერთგულსა (და) დიდად ნ(ა|მსახურსა წამებულისა შვილსა ბირთუელსა 

პატრონისა, ცამდის მაღლისა მეფეთა-მეფის კოსტანტინესათუის, საა- 

ღაპოდ მოუვსენებია. აგრე ვერვინა შეუცვალოს რაგინდა-ვინა ლეთეთისა 

მქონებელნი იყუნენ. ყოვლისა სათხოვარისა და გამოსაღებისაგან გუითარ- 

ხნებია და გაგუითავისუფლებია. ასრე რომე, არცა რა სამეფო ეთხოვე- 

ბოდეს, და (ა|)რცა რა ლეთეთისა მქონებელთაგან. არა ოდეს რა ეთხოვე- 

ბოდეს, არა დიდი და |ა|)რა ცოტა. ისრე რომე, ბაზიერსა ქორი წაუვიდეს, 

ქათამისა თხოვადცა არა ძალ-ედე|(ა|ს. ამისგან მეტად რაცა ქრისტესმიერი 

ქ(ართ)ლისა ქათალიკოზი ელიოზ პატრონისა მეფეთ-მეფისა კოსტან- 

'" და ჟ. – ნსხ; შვილთა უჟ. ? თავბერიძენი M. L “ ნადომი ნსხ. ნდომა ჟ. რგუარცა ნსხ. 
ერთგულასა ნსხ. " შვილისა ჟ. ბუირთელსა ჟ. ზ თელეთის (ლეთეთის?) ჟ. ბ! რგინადავინა 
ნსხ. " იყუნენა ყოველისა ნსხ. გაგუითარხნებია ჟ. ' ასრეომე ნსხ. ბ რაცა|) არცა ნსხ. 
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ტინეს სულისა სა(აღაპოდ არა იკმარებ(ო|დეს, სხუისა კელი არავისი 

შევიდოდეს. 

ჩუენით ნა|ნ(დომით მოგუიკსენებიან და დაგუინებებია ლეთეთსა 

თავბერისძენი მისით შესავლით, მთითა, ბარითა, ველითა, ვენ|ა)კითა, 

ეკლეს|ი)ით|ა), საკნავით, სათიბით, წყალით, წისქუილით, ჭალით, მისითა 
მიმდგამით, სამართლიანით მზღვარ(ი)თ, საკმარჯი|თ და უპმარ|ი|თ, ყუელა- 

თა. და ვერვ(ი)ნ იკა(ა)დროს შლI(ა|დ ამისა. 

და ჩუენად შემდგომეთ მეფეთ, დედოფალთა, ერისთავთ-ერისთავთა, 

კარისა ჩუ|(ე|)ნისა ვაზირ(თა), გორისა და (ა)ტენისა მოურავთა და ყოვ- 

ელთა კარისა ჩუ|ეჯ)ნისა წარვლენით მოასილთ, რაგინდა რა ლეთეთსა ეწ- 

ერებოდეს, თავბერისძეთა არაოდესრა ეთხოვებოდეს. 

დაიწერა ბ(რძანე)ბა და სიგელი ესე ჩუენი ინდიკტიონსა მეფობისა 

წუენისა ერთსა, ქ(რონი)კონსა რა, მარტსა ია. 

სხვა ხელით: 

არც სანებელზე და არც ტანძიელზე ველი არავის დავადებინოთ 

და ვერცავინ გეცილოსთ. 

ხვეულად: 

ქ. მეფე ალექსანდრე მტკიცედ ვამტკიცებ". 

" ქრისატეს ნსხ. ელიოზა ნსხ. · თავბერიძენი ნსხ. თავბერისძენი MX, = 7 მიმდგუმით ნსხ. 
7 ყოელათა ნსხ. ვერვნა ნსხ. ? ერისთავათა ნსხ. ' მოურავათა ნსხ. !! თავბერისაძეთა ნსხ. 

არაოდესარა ნსხ. ' მტკიცედ ვამტკიცებ) დამამტკიცებელი ვარ უჟ. 
" სინოდის კანტორის #. L. M338; „ხელმოწერილ არს: მეფეთ მეფე ალექსანდრე ვამტკიცებ 
ნებითა", 
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1413. 12 მაისი, ნასყიდობის წიგნი ანდრეა დეკანოზისა 

დემეტია წითლისძისადმი 

დედანი, ხეც, IMIძ-1358-ბ. 

ეტრატი, 2 კეფი,I-26X18,8 II კეფი ძლიერ დაზიანებულია 31X18.8; კეფები გა- 

დაკერებულია ყავისფერი აბრეშუმის ძაფით. შავი მელანი, განკვეთილობის ნიშანი – 

სამწერტილი ყოველი სიტყვის შემდეგ. 
წარმოდგენილი საბუთის ტექსტი მოთავსებულია ხელნაწერის V-ზე (IL-ზე მოთავსე- 

ბული ტექსტისათვის იხ. ქართული ისტორიული საბუთების კორპუსი, L #16). 

თარიღი: საბუთს უზის თარიღი ქორონიკონი რა, მაისის ათორმეტი 

(1413 წ. 12 მაისი). 

ქ. (საჰხელითა ღ(მრთ)ისა მამისა, ძისათა და სულისა წმიდისა,|? მეო- 

ხებითა ყოლა(დ) წმიდისა ღლთისმ<ო2შო|! ბელისათა, მეოხებითა და ვედრე- 

ბითა წმიდათა მათ|თ)ა| მ«ა>თავარანგელოზთა მიქელ და გაბრიელ, 

წმი|5 დათა თავთა მოციქულთა: პეტრე და პავლესითა,|! წმიდისა იო- 

ვანე მახარებლისათა; ოხითა, ვედრები|7 თა წმიდისა გიორგი კავთისა 

მთავარმოზ/წამისათა ესე დაწერილი დაგიწერე მე, დეკანო|?შზმა ანდრეა 

და მომავალთა სახლისა ჩემისათა |' შენ, წითლისძეს დემჯე)ტიასა და 

შენთა შვილთა, ვარ/' დიასა და ვწა|)როზასა და მომავალთა სახლისა 

შე| '2ნისათა. 

მე, ანდრეა, ვიყიდე ნ(ა)ვენაჭობი ერთი მო|' ნესელისძისაგან. 

დამეჭირა, სხუა ღონე|' აღარა მქონდა და მე შენ მოგყიდე, წითლისძე|სა 

დემეტიასა შენისავე ვენაჭისა გაპირისპირები||თM” შარას იქით ერთი 

ნავენაჭობი. ნიშნად|” ერთი საწისქულეცა ყოფილიყო შიგა|'ზ და ერთი საბ- 

ზელ-კალო. 

ყუელაი შენ მო(გ)ყი|' დე და ავიღე ფასი სრული, რაოდენიც |2 კაცთა 

თქუეს და ჩუენ შევჯერდით. 
აწ|?? ამისნი მოწამენი არიან: მონესელისძე გიორგი, |72 ბასილისძე 

ნაცვალა, დედანაშვილი ნადირა, დე|”“კანოზი აღაპი. დაიწერა სიგელი 

ესე ქ(ო)რონიკო |2%ნსა რა, მაისსა ათორმეტს. მე, იოვანეს დამიწე|2რ(ი)ა 

და მოწამეც ვარ. 

მინაწერი გვიანი ხელით: ანდრიაშვლი. 
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1413. 20 სექტემბერი. სიგელი ალექსანდრე მეფისა 

სქეტიცხოქლისადმი 

დედანი დაცული იყო სინოდ, კანტორის მცხეთის საბუთებში (M105). იქვე ინახებოდა 

პირი XVII ს. რომელიც ჩაწერილი იყო უდ-94 ნომრით მცხეთის საბუთების პირების 

წიგნში (M507). ორივე დაიკარგა ჩრდ. კავკასიაში ევაკუაციის დროს 1915-1916 წწ. 

მოგვეპოება დედნის გამოცემები, პირები, შინაარსი. 
ქვეყნდება ს. კაკაბაძის 1913 წლის გამოცემის მიხედვით: „სიგელი მცხეთისა 

#M105, დაწერილია ქაღალდზე, სიგელი დაზიანებულია“. (კ). 
თ. ჟორდანიას 1897 წლის გამოცემა: ,1413 წ. – ამ წელს არის დაწერილი 

მცხეთის სიგელი M105 (ნუსხა: ჟღ), მხედრული, ქაღალდზე“ (უ). 

პირი ს. კაკაბაძის მიერ გადაწერილია დედნიდან 1913 წელს გამოცემის მიზნით: 

სეა, 1449-1512. განყოფის ნიშნად ყოფილა სამი წერტილი. 

დედნის შემოკლებული შინაარსი შესრულებულია 1818 წელს. სეა, 1451 – M9MI8 

IVIX2008, I, მცხ. M105, გვ. 12. 

პირი გადაწერილია დედნიდან მ. კოლუბანსკის მიერ 1848 წელს: სპბაი, II-6 ფფ. 

37-39 (სპბაი). 

დედნის დასაწყისი დაზიანებული ყოფილა სინოდის კანტორაში ჩაბარების დროსაც. 
თარიღი: ქრონიკონი რა (101), სეკდემბრის კ (20). 

გამოცემები: (28) ქრონიკები, II, გვ. 220 (შემოკლ. უჟ); (101) ისტ. საბ. III, გვ. 

7-10 (კ): (34) IIIVII#, M#M 577, C. 353 (პირების აღწ.). 

--- ქუეყანისასა მეოხებითა და –--– ლისა, რომელი ვსნისათუისვე ჩუენ 

ცოდვილთასა ეგუიბტ –--– ჯუარცუმა ძისა საყუარელისა –-–-– მეტყუელთა 

სულისა მიერ წმიდისა და სრულ-იქმნნეს თქუმულნი მათნი და ვიკსნენით 

ბნელისაგან წყუდიადისა. ეჰა, რომელი ჯერ-მჩინებელ ხარ წყალობისა. 

მე, მონდობილმან და მსასოებელმან წყალობისა თქუენისამან და ორი- 

სავე სამეფოსა მტკიცედ შეუჭრეთლად და შეურეველად მპყრობელმან, აფ- 
ხაზთა და ქართველთა მეფეთა-მეფემან ალექსანდრე და ნებებითავე 

და წყალობითა თქუენითა, ძეთა ჩემთა, მოწლედ და სურვილით და შევ- 

რდომით მვედრებელთა თქუენთა, ვახტანგ და დიმიტრი, (რაოდენი ქება), 

მადლობა და დიდებისმეტყუელება შევსწიროთ თქუენდა მომართ ჩუენზედა 

" შეურეუველად კ. ” მეფეთ-მეფემან ჟ. 
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ესრეთ წყალობა აურაცხელისა, ვითარცა, აჰა ესერა, ბრწყინვენ ოთხნივე 

ჰედარნი მეფობისა ჩუენისანი; და შეწევნითა თქუენითა და წინამძლურობი- 

თა ძელისა ცხორებისათა სამარადისოდ ლტოლვილ და უკუნქცეულ არიან 

(მტერნი ჩუენნი); და ამის მიერ(ი|თა ცვა-ფარვათა თქუენთა მონდობილმან 

და შევრდომით მოქენემან სუეტისა ღ(მრ)თივ-აღმართებულისა, კუართი- 

სა საუფლოსა და მირონისა ღ(მერ)თმყოფელისა. (და რადამცა უკუი|ლაგმა 

გონება ჩემი სამსახურებელად ყოველთა ქრისტიანეთა, დიდისა პატივისა და 

საფარველისა ახლისა იერუსალემისა, ცათა მობაძავისა, დედაქალაქისა 

საყდრისა მცხეთისა, და შევსწირეთ და მოვაჭსენეთ პატრონისა და ყოვ– 

ლითურთ სულკურთხეულისა ბებიისა ჩემისა, ჩემზედა მრავალფერად ვალ– 

დადებულისა და ჭირნახულისა, რუსასა სულისათუის სააღაპედ ატენს 

თბილელასძენი: ლომი, გ(იორგ)ი, გაბრიელ, ტბელა და იოვანე, 

შვილნი და მომავალნი მათნი მათითა მამულითა, სრულად და უკლებად, 

რაც და რასთანაცა მათი მამული არის, მისითა მიმდგომითა, მთითა, ბარ- 

ითა, წყლითა, წისქუილითა, ველითა, ვენახითა, ჭალითა, სათიბითა, წყლი- 

თა, სანადიროთა, შესავლითა და გამოსავლითა, საძებრითა და უძებრითა 

და მისითა სამართლიანითა მზღვრითა, სავმრითა და უპმრითა, ყუელათა. 

მკუიდრად, შეძუელებით და სამამულოდ, შეუვ|(ა|)ლად და შეუცვალებელად, 
ვითა ვერავინ მკადრე არს შლად და ქცევად ამისა. 

ასრე და ამა წესითა შემოგუიწირავს და მოგუიკსენებია, რომე 

ყოვწელთა წელიწადთა პატრონი და თანამერაბამე წმიდათა მლგდელთ- 

მოძღუართა, ბასილი და ღრიღორისი და სასო და შესავედრებელი სუ- 

ლისა ჩუენისა, ჩუენ, რომელნი დღეს ვგიეთ შემყუარებელნი ჩუენნი, და 

ამიერ მიცვალებულთა მათ სულკურთხეულთა პაპ|ა|თა და მამათა ჩუენთა 

მლოცველ-მადიდებელნი და მოურნენი სულისა მათისანი, ქართლისა ქა- 

თალიკოზი ელიოზ, ვითა მათსა სიწმიდესა და მოღუაწეობასა მართებდეს, 

აგრე ყოვლითურთ უნაკლულოსა და კარღებულსა აღაპსა გარდაივდიდეს 

დღესა ამბროსობასა პატრონისა და ყოვლად სანატრელისა სულკურთხე- 

ულისა ბებიჯს)სა ჩემისა რუსასათუის, რომელმან გულსმოდგინედ და 

სურვილით ვჭელ-ყო სამსახურებელად და აღშენებად კათოლიკე საყდრისა 

დედაქალაქისა მცხეთისა, რომელი დააქციეს ტომთა აგარისთა ჟამსა 

მას, რომელი წარმოემართა ქუეყანით სამარყანით ბილწი იგი და მოძაგე- 

ბული სახელით თემურ და მრავალნი საყდარნი და მონასტერნი დააქცივ- 

ნა და თუით მათნიცა ბილწნი და შეურაცხნი სალოცავნი და მიზგით(თ)ანი 

დააქცივნა. 

ამა ჟამისა შედეგად გამოჰკაზმა საყდარი და იწყო შენებად სუეტთა 

საყდრისათა და სურვილით და მოწლედ ელმოდა გონებასა მათსა, რაითა 

ძღუნად მიეპყრა მე|უ)ფისა მის ცათასათუის მეორედ მოსლვასა დღესა მას 

2 ჩუენისანისა ჟ. ·“ უკუქცეულ ჟ. (მტერნი ჩუენნი| ჟ. – კ- "7 (და რადამცა უკუი) ლაგმა) (და 
ესრეთ უკუი| ლაგმოს კ. 9 მოვავსენეთ| + სააღაპოდ ჟ. '' მრავალფერად ჟ. '? სულისათგსს 
უჟ. 33 თბილელისძენი კ. ჟ. იქვე უთითებს (ნუსხაში: „თბილელისძენი") ჟ. თბილელისძენი 
„რ.; თბილელასძენი სპბაი. ' მათითა მამულითა სრულად! მამულითა მათითა სრულიად. ჟ. 
2% პაპ(აუ)თა და მამათა ჩვენთა) და პაპათა ჟ. ბ კარგაღებულსა ჟ. “ რომელ ჟ. “ დააქცევინა 
ჟ.  მიზგითანი კ. ჟ. 3 ამა ჭამსა ჟ. 
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საშინელსა და ზარისსაკდელსა, და ვინათგან სოფელი ესე ცრუ, მტყუანი 

და უნამუსო და უმდგომო არის, მან მისი ბეგარი არ დაიკლო და ამის მიერ 

ვეღარა სრულ-იქმნა სურვილითა საწადელი მისი. 

აწ, ვითა ასრე მრავალფერად მათგან ჭირნახულსა მართებს და მრა- 

ვალსა მათგან ჩუენზედა ზრდ|ა)სა და ვალდებულებობასა ვემართლებით, 

აგრე მათისა სულისათუის სააღაპედ შემოგუიწირავს და მოგუივსენებია ატ- 

ენს თბილელასძენი: ლომი, გ(იორ)გი, გაბრიელ, ტბელი, იოვანე, 

შვილნი და მომავალნი მათნი, მათითა მამულითა სრულად და უკლებად, 

რაცა და რასთანაცა მათი მამული არის, მთას და ბარს, მისითა მიმდგომითა, 

მთითა, ბარითა, წყლითა, წისქუილითა, ველითა, ვენავითა, ჭალითა, სათი- 

ბითა, ტყითა, სანადიროთა, შესავლითა და გამოსავლითა, საძებრითა და 

უძებრითა, და მისითა სამართლიანითა მზღვრითა, საკმრითა და უვჭმრითა, 

ყოველთა მკუიდრად და შეძუელებით, შეუვლად და შეუცვალებლად, ვითა 
ვერავინ მკადრე არის, აგრე არავისრა საქმე უც ამა ჩუენგან შემოწირულთა 

თბილელასძეთა და მათსა მამულსა გუერდსა: არა (ა)ტენისა მპყრობ- 

ელთა და პატრონთა, არ(ა| მოურავთა, არ|ა) ნაცვალსა და გზირსა, არ(ა|) 

მოასილთა, არ(ა)| მეკულუხეთა, არ|ა) პურისა, საკლავისა, თეთრისა და სხ- 

უისა სავმრისა მკრებელთა და არას გუარსა და არას ნათესავსა, კარით 

ჩუენით წარვლენილთა მოსაქმეთა და მოსამსახურეთ(ა|). და გუითავისუფლე- 

ბია და გუითარხნებია ყოვლისა სათხოვრისა და გამოსალღებისაგან, ვითა 

პირველ კათოლიკე საყდრისა დედაქალაქისა მცხეთისათუის შეწირულსა 

და მოვსენებულსა მართებს და მერმე პატრონსა და მის სულკურთხეული- 

სა ბები(ი/სა ჩუენისა რუსასათუის საალაპედ შეწირულსა მართებს. აგრე 

არავისრა საქმე უც და ესრეთ შეიწირე ჩემ მიერ მცირე ესე ნაღუწი, ვი- 

თარცა პირველ მწულილნი იგი. 

და ვინცა და რამანცა გუარმან კაცმან, ანუ დიაცმან ჭელ-ყოს შლად 

და ქცევად ამა ჩემგან სასოებით და გულსმოდგინებით ნაღუწისა და 

შეწირულისა, შე-მცა-იცვალების სჯულისაგან ქრისტიანეთასა; რისხავსმცა 

მამა, ძე და სული წ(მი)და, შე-მ-ცაედების კეთრი გეეზისი, შიშთვილი იუ- 

დასი, მეხდატეხილობა დიოსკორესი, დანთქმა დათან და აბირონისი 

და იგიმცა ჭმა მას ზედა დაესრულების: „მოისპენ უღ(მერ)თო, რაითა არა 

იხილოს მან დიდება უფლისა" და „სისხლი მაგისი ჩუენ ზედა და შვილთა 

ჩუენთა |ზედა)“ და ას დამე|რვისა ფსალმუნისა წყევასა მას ზედამცა 

სრულ-ჰყოფთ თქუენ, მეუფე ყოველთა. თუ მეფემან მძლავრებით 

შეცვალოს, შენ, მეუფეო ცათაო, რისხვით მიხედე დღესა მას საშინელსა 

და ზარისსაკდელსა, თუ დედოფალმან შეცვალოს, თქუენ, დედოფალო, 

და მტუირთველო ემმანოელისაო! შეცვალე დიდებისაგან ძისა შენისა 

და ნურათამცა სინანულითა იქნების ჯოჯოხეთით ვსნა სულისა მისისა და 

ჩემთამცა ბრალთა მზღველია წ(ინაშ)ე ღ(მრ)თისა. 

" და – ჟ. ? უდგომო ჟ. 23 სრულ იქმნა ჟ. სრულ ქმნა კ. 7 თბილელისძენი კ. ყოველათა' 

კ. ” შემოწირულითა კ. გუერდისა კ. '” მოსამსახურეთ კ. 
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დაიწერა ქ(რონი)კ(ონ)სა რა, სეკდენბერსა კ, ინდიკტიონსა მეფობისა 

ჩუენისასა პირველსა, ჭელითა (ფრიად ცო)დვილისა და ყოველთა კაცთა 

უნარჩევისისა დემეტრე მარკოზისშვილისათა. 

ასრე რომე ქათამი ვინმე სთხოვოს, გოჭი ანუ ძღუენი ცოტა, მისთუის 

ფიცის გამტეხნი ასე ვიყუნეთ და არცა შეწირულობისა მომშლელნი. 

ხვეულად: 
ქ. მეფეთ-მეფესა ალექსანდრეს, პატრონსა დედოფალთ-დედოფალსა 

პატრონსა დულარდუხტ, შემოგვიწირავს და მოგუივსენებია. 

ალექსანდრე. 

? ჩუენისა ჟ. 
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მ7 

(1413-1442. სიბელი ალექსანდრე მეფისა შიომღვიმისადმი 

ძველი პირი: ხეც, #ძ-14. ეტრატი; განკვეთილობის ნიშნად ნახმარია სამ- 

სამი წერტილი ყოველი სიტყვის შემდეგ; საბუთი მოთავსებულია 1057-1058 წლებით 
დათარიღებულ ბაგრატ მეფის მიერ მღვიმისადმი მიცებულ. სიგელის I კეფის VCI§50-ზე 
(იხ. ქართული ისტორიული საბუთების კორპუსი, ტ. I, M#M4) ზომა: 65X28; საბუთის 

პირველი გამომცემელი თ. ჟორდანია მის შესახებ წერს: „პალეოგრაფიული ნიშნებით 
ეს წარწერა ეკუთვნის XVII საუკუნეს, ამის გამო ეს წარწერა პირი უნდა იყოს 

ნამდვილის სიგელისა. ამას ასაბუთებს თვით შინაარსი სიგელისა (სასვენი ნიშნები 

სამ-სამი წერტილი ყოველი სიტყვის შემდეგ) ეს აზრი სრულ სიმართლედ მიგვაჩნია“ 

თ. ჟორდანია (11) გვ. 73. 

თარიღი: საბუთი თარიღდება ალექსანდრეს მეფობის წლებით (11) გვ. 73. 

გამოცემა: (11), ისტ. საბუთები შიო მღვიმის მონასტრისა... გვ. 73-74. 

(ქ. ნებითა ღ)მრთისათ|ა) აფხაზთა, ქართველთა, რანთა, კახთა, 

სომეხთა მეფისა, შერვანშა|? (/+4)ვაშა ყოვლ(ი)სა აღმოსავლეთისა და 

დასავლეთისა თვითმპყრობელსა|!? მქონებელსა მეფეთა-მეფემან დიდმა 

ალექსანდრე ვიყიდე ძალის(ს) მამული, |“ <მამული> შევსწირე წმიდას 

შიოს და ევ(ა)გრეს უდაბნოსა: 

წყაროზედა ნაფუძ(ა)რი|" ორის დღისა, 

ბაბანთა ქედზედა ერთის დღისა, 

გიორგისშვილის მიწასთანა ოთხის დღის“ |“ არის. 

ვენავთა ბოლოსა ონასშვილის გვერდზედ ორის დღისა არის, 

წილკნურს! რუზედა ბოლოს ჩაუდებს ორის დღისა. 

კურდღელ(ა)სშვილის გვერდზედა და |! (გიო)რგისშვილ(ი)ს! 
გვერდზედა ორის დღისა; 

გორასთანა ერთი დღისა არის: ომარასა და ოსიაშვილი(ი)ს გვერდ- 

ზედა ორის დღისა; 

"ქ – ჟ. ქართველთა – ჟ. ? შარვანშა ჟ/დ ვაშა| – ჟ. 3 მქონებელსა) ... მქონე ... ჟ. 3 წმი- 
დასა ? გარგარისშვილის ჟ. არის ვენავთა| თავისის ვენაყითა ჟ. ს ბოლოსა ონასშვილის|) 
ბალსაონასშვილის ჟ. ” წილკანურის რუზედ ჟ. ჩაუდებს) უდებს ჟ. " გორასთან ჟ. 
" ამ სტრიქონის შემდეგ დედანში ორი სტრიქონი განგებ არის გამოტოვებული და შევსე- 

ბულია წყვეტილი ხაზებით (ჟ. და თ. ენუქიძე). 
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მუხათა ყანაშიგა ორის დღისა არის; იქვე თევდორას<ა>|!ბ-შვილს 

და ინანაშვილსა შუა ორის დღისა არის; 

ფარეხაშია და გიორგიასშვილ(ი)ს|'' გვერდზედა ორის დღისა, სა- 

გლახაოზედა ბოლოს ჩაუდებს. 

ი<ა>ნასშვილსა|' და ირემასშვილს შუაზედა სამის დღის მიწა 

არის; გრიგოლასშვილს |? ინდუასი შუაზედა ორის დღისა; 

სატბეს კუალ<ა>თანა არის ხახანაური|!“ ოთხის დღისა; 

ჭიჭიასშვილწი)სა გვერდზედა სამძღვარშიგა არის; ბერყენას- 

თანა|I' სამის დღისა ინანაშვილსა და ვარძელასშვილსა შუა არის, 

წისქვილთანა|“ თევდორასა და კურდღელასვშილსა შ<ა>უა ოთხის 

დღისა ხრამის |' პირსა არის, ზედავე შვიდის დღისა; 

ოღრიკაზედა ომარასშვილ(ი)ს სამის!" დღისა არის, წისქუილ- 

თან გზაზედა კურდღელასშვილ(ი!)ს ექვსის დღისა|” არის, ღელეშიგა 

ირემასშვილ!წი)ს გვერდზედა ერთის დლისა ვენავი, ორღობეშიგა|2? 

ღობეშიგ რაც ამ ერთისა გლეხისა არის, ყველა წმიდის შიოსათვის!?' 

შეგვინირავს სახლითა, კარით|(ა), მარნით(:ა), ვენახითა, წყლ(ი)თა, 

სათიბით(ა) საჭნავითა, |2 მისის სამართლიანის საქმითა. არა ეთხოვე- 

ბოდეს რა საჩვენო გამოსაღები ერთი|? ლაშქრობის მეტ(ი) არა ჩვენგან 

და არა ჩვენთა ნათესავთაგან, ასრე წმიდის შიოსათვის |“ შეგვიწირავს 

მისის სამსახურის მეტ(ი) არა ეთხოვებოდეს<ა> რა. 

ვინცა ესე ჩვენი|“ საუკუნო საჭსეჯნებბელი შესცვალოს, შე-მცა- 

იცვალების სჯულისაგან|2? ქრისტიანობის, რისხავსმც(ა) მამა, ძე, სული 

წმიდა და ესე ზემო წერილთ|” წმიდათა მადლი და ყოველნი წმიდანი 

მხთისან(ი) ზეცისა, ქვეყანისან(ი), ჭორც(ი)ე |2გლნი(ი) და უპორცონ(ი). და 

დამამტკიცებელნი ამისნი ლმერთმან აკურთხნეს. 

|?” ესე სიგელი მტკიცე არს დიდისა ალექსანდრესგან. 

თევდორასაშვილისა ჟ. 3 ირმასშვილს ჟ. ? კუათანა| ვულათანა (კულათან?) ? ვარძელაშ- 
ვილსა ჟ. 9 კურდლისშვილსა ჟ. '2 ომრის შვილის ჟ. ' წისქვილთანა ჟ. '' ირემაშვილის ჟ# 
% შიოსთვის ჟ. მარანითა ჟ. ' შიოსთვის ჟ. 22 ვინცა ესე ჩვენი.. და უვორცონი – ჟ. “ 
ალექსანდრესაგან ჟ. 
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38 

1414. სიგელი ალექსანდრე მეფისა 

სვეტიცხოვლისადმი 

დედანი ინახებოდა სინოდის კანტორის მცხეთის საბუთებში (M44), დაიკარგა ჩრდ. 

კავკასიაში ევაკუაციის დროს 1915-1916 წ. მოგვეპოვება დედნის გამოცემები, პირი, 

შინაარსი. 

ქვეყნდება ს. კაკაბაძის 1913 წლის გამოცემის მიხედვით: „სიგელი მცხეთისა 

#44. დაწერილი ქაღალდზე 49,I2X29,I/2 სანტ. თავი აკლია“ (კ). 

პირის. კაკაბაძის მიერ გადაწერილია 1913 წელს გამოცემის მიზნით: სეა, 1449- 

1478. როგორც ამ პირიდან ჩანს, დედანში განკვეთილობის ნიშნად ნახმარი იყო სამი 

წერტილი ყოველი სიტყვის შემდეგ, დედანს აკლდა დასაწყისი სინოდის კანტორაში 

ჩაბარების დროსაც. 

თ. ჟორდანიას 1897 წლის გამოცემა: „მცხეთის გუჯარი #44. ქაღალდზე 

ნაწერი“ (უჟ). 

დედნის შემოკლებული შინაარსი შესრულებულია 1818 წელს: სეა, 1451 – ICIVI2 

IVIX8008, I, მცხ. # 44, გვ. 5; IV – გუჯართა აღწერილობის დავთარი, მცხ. #44, 

გვ. 9: ,დოკუმენტსა ამას აქვს პირველნი სტრიქონნი მოხეულნი, დანაშთენის პირველ 

დასაწყისის ოთხის სტრიქონის თავნი და ბოლონი არიან მოხეულნი. მეოთხეს სტრიქონში 

არის გარდაწებებულნი, მესამეს სტრიქონში არის გამართული: მისი იქავ არის მელნით 

წაშლილი ლექსი ესე: შემდგ მად. მეხუთესა და შეექვსის სტრიქონთ შუა არის ჩაწერილი 

მითვე მელნითა და მითვე კელითა: მეზურითა. კელისმოწერა არის დაცული მრთლად“. 

როგორც აქედან ჩანს, საბუთი რესტავრირებული ყოფილა ადრე. 

თარიღი: ქრონიკონი რბ (102), მეფობის ინდიკტიონი მეორე. 

გამოცემები: (281 ქრონიკები გვ. 22) (შემოკლ. უჟ); (9) ისტ. საბ. II. 

გვ. 3 (კ). 

–-- მიცემული და –-- ძეთა კერძი იყო და ხაზინადრისა ოდენ ხანი 

ბირთუელსა –-- რა საწუთრომან მისი ბეგა(რა არ დაიკლო, მისად 

შედ|ეჯ)გად ჩუენ, მეფეთა-მეფემან ალექსანდრე და ძეთა ჩუენთა: ვახ- 

ტანგ და დიმიტრი და ძმათა ჩუენთა: ბაგრატ და გიორგი. 
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თქუენ შემოგწირეთ და მოგავჭსენეთ ატენის ჭევს, სიონისა უკანით, 

ზუარი გაგნიაურა მისითა მეზურითა, წყლითა, საწნეხლითა და მისითა 

მიმდგომითა და სამართლიანითა მზღვრითა, საჭმრითა და უჭმრითა ყოვ- 

ლითა, მკუიდრად, სამამულოდ და შეძუელებით. და, ვითა ვერავინ მკადრე 

არის, აგრე უცილებლად ყოვლისა კაცისაგან, განგრძეობისათუის დღეთა 

ჩუენთა და ძეთა და ძმათა ჩუენთასა, წარსამართებლად მეფობისა ჩუენისა 

და მოსატევებლად ცოდვათა ჩუენთასა. 

ასრე და ამა წესითა შემოგუიწირავს და მოგუიჭსენებია, რომე ყო- 

ველთა წელიწადთა, სეკდენბერსა რვასა, შობასა ყოვლად წმიდისა 

ღ(მრ)თისმშობელისასა, ჩუენთუის კარღლღებულსა აღაპსა გარდაიჭდიდეთ 

ყოვლითურთ უნაკლულოსა. და ერთი ალაპი მეორესა კუირიაკესა წმი- 

დათა ორმეოცთასა ხაზინადრისა გ(იორ)გისათუის გარდაიჭდებოდეს: 

პირველვე მისთუის გაჩენილი იყო თქუენგან და ერთი ალაპი ღმრთის- 

მშობლობისა, მეორესა დღესა ბირთუელისათუის გარდაივდებოდეს. და 

ესრეთ შეიწირე ჩემმიერი მცირე ესე სამსახური, ვითარცა ოდესმე შეიწირენ 

მწულილნი იგი. 

და ნუმცა) ვისგან იკადრების შლად და ქცევად და გამოკუებად 
ჩუენგან" გულსმოდგინედ ნაღუწისა და შეწირულისა ამის. და ვინც და რა- 

მანცა გუარმან, ანუ კაცმან ანუ დიაცმან, ანუ უზედაესმან, ანუ უქვედაე- 

სმან, გამოავუას და შეცვალოს, შემცაიცვალების სჯულისაგან ქრისტიანე- 

თასა, შემცაედების ძრწოლა კაენისი, შიშთვილი იუდასი, მეხდატეხი- 

ლობა დიოსკორესი, დანთქმა დათან და აბირონისია და ასდამერვისა 

ფსალმუნისა წყევა მას ზედამცა დაესრულების. ნურათამც(ა) სინანულითა 

იქნების ჯოჯოხეთით ვსნა სულისა მისისა; რისხავსმცა მამა, ძე და სული 

წმიდა და ჩემთამც(ა) ბრალთა მზღველია წინაშე ღ(მრ)თისა. 

დაიწერა სიგელი ესე ჩუენი ინდიკტიონსა მეფობისა ჩუენისასა მეო- 

რესა, ქ(რონი)კ(ო)ნსა რბ, ჭელითა ფრიად ცოდვილისა და ყოველთა კაცთა 

უნარჩევესისა დემეტრე მარკოზისშვილისათა. 

ხვეულად: 
ქ. მე, მეფესა ალექსანდრეს, შემიწირავს ჩემითა ნებითა. 

' შემოგწირეთ თქუენ ჟ. ' სიონსა ჟ. ? გაგნიაური ჟ.? მეზურითა – ჟ. 
" სეკდემბერსა ჟ. '' გარგაღებულსა ჟ. '' ბირთველისათუის ჟ. “ ნურათამც კ. “ ჩემთამც 

კ. ” მარკოზის შვილისათა კ. 
+ ს. კაკაბაძის შენიშვნა: „ეს სიტყვა სტრიქონს ზევით ჩამატებულია“. იგივე შეუნიშნავს 

სინოდ. კანტორის დედნის აღმწერს (იხ. ზემოთ). 
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1415. დაწერილი გუგუნა ხაჩიმისძისა 

კათოლიკოს ელიოზჯისადმი 

დედანი მოღწეული არ არის. სინოდის კანტორის ფონდში ინახებოდა XVII ს. 

პირი (M#რმ-140), რომელიც შეტანილი იყო ამ ნომრით მცხეთის საბუთების პირების 

ხელნაწერ წიგნში (სინოდის კანტ. #507), დაიკარგა 1915-1916 წწ. ჩრდ. კავკასიაში 

ევაკუაციის დროს. მოგვეპოვება XVII ს. პირის გამოცემა და პირის პირი. 

თ. ჟორდანიამ 1897 წ. გამოსცა ძლიერ შემოკლებით XVII ს. პირი: ,,1415 წ. – 

მცხეთის XVII საუკუნის ნუსხა #რმ“ (ჟ). 

ქვეყნდება პირის მიხედვით, რომელიკ გადაწერილია 1ზ4ზ წელს 

ზემოხსენებული XVII ს. #რმ პირიდან ს. ტაბიძის მიერ – პირის პირი: C 72, ფფ. 67 

(სპბაი). ესარგებლობთ საურ. კაკაბაძის გადმოწერილით, რომელიც ინახება კ. კეკელიძის 

სახ. ხელნაწერთა ინსტიტუტში. 

როგორც გამოცემიდან და პირიდან ჩანს, დედანს დასაწყისი კლებია XVII 

საუკუნეშიც, როცა ის მცხეთის საბუთების პირების წიგნში შეიტანეს. 

თარიღი: ქრონიკონი რგ (103). 

გამოცემა (281 ქრონიკები, II, გვ. 223 (შემოკლ. ჟ); (34) IXIIIII4, M 382, C. 252 

(აღწ. ). 

თქ(უე)ნ,ი კათოლიკესა საყდარსა და მას შ(ინჯკა ლ(მრ)თივ- 

აღმართებულსა სუ8ტსა ცხოველსა, კუართსა საუფლოსა და მისსა მპყ- 

რობელსა ქართლისა კ(ათალიკო)ზსა ელიოზს და მცხეთისშალთა, მე, 

ჭაჩიმისძემან გუგუნამ(ა)ნ, კადრეთ და შემოგწირეთ ჩემის სულისა 

სამლოცველოდ ჩემი მკვდრი სათივეს და კურძეულისა ბოლოსა მისითა 

სამართლიანითა მზღურითა. შემოგწირეთ მკვდრად და სამამულედ, უცილო- 

ბელად ყ(ოვლ)ის ადამიანისაგან, ვერავინ გეცილებოდეს. 

და ვინც შემოგეცილოს, ღ(მერ)თმ(ა)ნ და კათოლიკე საყდარმ(ა)ნ იგი 

შეცვალოს ორსავე ცხოვრებასა და ჩემთამცა ბრალთა მზღუმლია წ(ინაშ)ე 

ღ(მრთისშ)ა. და ვინ დაამტკიცოს, ღ(მერთმა)ნ მისი გაგებული ყ(ოველ)აი დაამტ- 

კიცოს. 

დაიწერა ქ(რონი)კ(ონ)სა რგ, ჭველითა მწიგნობრის(ა) მახარობელისათა. 

ხელრთვა: 

მე, გუგუნას, ჩემითა ნებითა მიკადრებია და მომიხსენებია. 

' კათოლიკე სპბაი. 7 და მას შინა... ქართლისა – უჟ. ? და მცხეთის შვილთა – ჟ. 1 და 
შემოგწირეთ – ჟ. -'' მისითა... დაამტკიცოს – ჟ. “ მიკადრებია და მომიხსენებია) დამიმტ- 
კიცებია ჟ. 
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1417. 29 სექტემბერი. სიგელი ალექსანდრე მეფისა 

სუმბატ ურდოველასშვილისადმი 

დედანი: ხეც, /#ძ-160),| ქაღალდი, 42X17; დაზიანებული; თავნაკლული; 

განკვეთილობის ნიშანი; ორწერტილი ყოველი სიტყვის შემდეგ, ტექსტის დამთავრებისას 

კი დასმულია ასეთი ნიშანი (: – :); საბუთს პირველსა და მეორე სტრიქონებს შორის 

სინგურით, ასომთავრულად მიწერილი აქვს ძველი საარქივო-სააღრიცხვო ნომრით „სპთ“ 

(289). ამ ნომრით პირი შეტანილი ყოფილა მცხეთის საბუთების პირების წიგნში 

(M%507), რომელიც დაიკარგა. გამოსცა ჟ. რედ. ბ. ლ. 

პირი: სეა, ფ. M#MI753, #4, ფ. 2, ისტორიკოს გ. ბოჭორიძის გადაწერილი. 

თარიღი: ქრონიკონი რე (105), სექტემბერის კთ (29), მეფობის მეექვსე 

ინდიკტიონი. 

გამოცემა: 

(28), ქრონიკები, II, გვ. 223-224 (შემოკლებით XVII ს. პირი). (უე). 

(ჩუენ, მეფეთა-მეფემან ალექსანდრ|)ემ|? და ძეთა ჩუენთა: ვახ- 

ტანგ, დემეტრე, გ(იორგ)ი, |და|პდავ)ით ესე სიგელი ამისად ნიშ- 

ნად |გი|||ბოძეთ თქუენ, ჩუენისა კარისა მწიგნობარსა, მ)პბუშრიბსა ურ- 

დოველას შვილსა სუI|მ)ბატს. პირველად|ა)ც|" მამისა თქუენისათუის 

სიგლითავე გ|?უებოძა ძაგანაკორნათა ღაფირასძეული მამუ|ზლი 

მისითა სამართლიანითა შესავლითა, მზღვრ|?ითა, რაგუარც ძუელითგან 

ღაფირასძეთა ჰქო|'ნებოდა. 

აწ შეგიწყალეთ და დაგუსით ღაფი|''რასძედ და მათისა გუარისა 

აღარავინ იპოვებოდა. 

|“აწ გქონდეს მკუიდრად, სამამულოდ და უცილებლად|'" ყოვლისა 
კაცისაგან, რაგინდარა ძაგანაკორ|!ნანი გაიცნენ, და ანუ სახასოდ 

გქონდენ, ღაფირასძე|'წულისა არავინ დაგეცილოს, რაიცა მკუიდრად 

ღა |'ბფირასძეთა ჰქონებოდეს, აგრევე და მით წესითა|' შეგიწყალეთ 

და გიბოძეთ თქუენ, ჩუენისა მ|'წიგნობარსა, მუშრიბსა (ურდოველა- 

სა) შვილსა სუმბატს, შვილ|!'!თა და მომავალთა თქუენთა ყოველთა. და 

|პ 

2 ჩუშნთა ჟ. და - ჟ. 2 ამისად ნიშნად. – ჟ. " თქუ8ცნ უჟ. ჩუშნსა ჟ. “ თქუსნისათკს ჟ. 
" სიგელითავე გვებოძა ჟ. ზ მისითა სამართლიანითა... ჰქონებოდა – ჟ. ს დაგსვით ჟ. 
" მათის ჟ. '2 აწ – ჟ. მკვდრად ჟ. '>'წ და უცილებლად... ღაფირასძეულისა – ჟ. ' რაიცა 

მკუიდრად... ჟ. 
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თუ რა|“დმე სოფელმან მისი წესი არ დაიკლოს და ამი(ე1|?რ სოფლით 

მამათქუენი გარდაჭდეს, არცა მაში|2ნ შეგიცვალოთ. ასრე, რაგუარაც 

ჩუენგან შეწყა|?ლებულსა და ღაფირასძედ დასმულსა გ<ა>მართებს, 

|“აგრე. ნასყიდობით სამკუიდროდ და სამამულოდ გ|?უიბოძებია. და ვინ 

გინდა ვინ ძაგანაკორნათა პატრონი|2? იყოს, აგრე ვერავინ დაგეცილოს. 

და არცა ვის რა საქმე ედვას, |”რაგუარაცა ოქროთა ნასყიდსა გმართებს, 

| ბთქუენსა გუერდის გუიბოძებია ნასყიდობით, მკუიდრად და|2 სამამუ- 

ლოდ მისითა სამართლიანითა მზღვრითა, საძებარ|შითა და უძებარითა, 

საჭმარითა და უჭმარითა ყუელათა, რაგ|!უარაც თავსა სიგელსა შიგა გი- 

წერია იმა წესითა. 

ვინც და რამანც შემდგომად ჩუენისა გუარისა კაცმ|?(ა)ნ ნახოთ, 

მტკიცედ ბ(ოძე)ბულსა ამას ჩუენსა ნუ ვინ უ|“შალავთ, თუინიერ შეწევნისა 

და თანადგომისა მე|%ტსა. 

დაიწერა ინდიკტიონსა მეფობისა ჩუენისა მე|%(ე)ქუსესა, ქ(რონი)კ(ო)ნსა 

რე, სეკდებერსა კთ, ჭელითა|” კარისა (ჩუენისა) მწ(ი)გნობარისა ბე- 

თლემისძისა სოკ |პზრატისითა. 

დამტკიცება ხვეულად: 
ვამ!” ტკიცებ. 

2% ღაფირასძედ – ღაფირასძედ.. თანადგომისა მეტსა – უჟ. 2 დასმუმულსა ნსხ. 
% ჩუენმსასა ჟ. ' ქ კს ჟ.” ჩუენისა – ნსხ. ჩუშნისა ჟ. მნიგნობრისა ჟ. +” ვამტკიცებ – ჟ. 
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1419. 22 სექტემბერი. სიგელი ალექსანდრე მეფისა 

სვეტიცხოქლისადმი 

დედანი: ხეც, #ძ-1839; ქაღალდი, აქვს ჭვირნიშანი; გრაგნილი; 5 კეფი; 242X29.5; 

1) 74X29,5; 2) 42X29,5; 3) 41X29,5; 4) 42,5X29,5; 5) 43X29,5; კეფები ერთმანეთზე 

გადაწებებულია. დაზიანებული, თავნაკლული; განკვეთილობის ნიშანი: სამწერტილი 

დასმულია ყოველი სიტყვის შემდეგ, ყოველი სტრიქონის დასაწყისში და ბოლოს, მესამე 

და მეოთხე სტრიქონებს შორის ნუსხურად სინგურით მიწერილია საარქივო-სააღრიცხვო 

ნომერი – ,,დაიწერა კა“, „კა“ – მთავრულადაა, 

პირი: სპბაი, 86-73, ფფ. 15-20. 

თარიღი: ქრონიკონი რზ (107), სეკდემბრის კბ (22), მეფობის მეხუთე ინდიკტიონი. 

გამოცემა: (28), ქრონიკები, II, გვ. 224 (ჟ) (შემოკლებით)”; (34) IIIMII#, M 

4, გვ. 61. (პირ. აღწ.). 

საბუთის V-ზე XVIII ს. ხელით შეცდომით მოწერილია სხვა საბუთის სათაური 

მხედრულად: 

„ქ. ალაიანისა და ქადაგიანისა და ქსნის კონისა და მეფის ალექსანდრესაგან 

შემოწირული. 

/ქ. სიგელი აღაინიანისა და ქადაგიანისა. ქსნის კონისაცა ამაში სწერია კარგადა. 

/ქ. აღაიანის სიგელი“. 

ნამდვილად საბუთი ეხება არა „აღაიანის, ქადაგიანისა და ქსნის კონის“ შეწირულებას, 

არამედ „ქვეყანა ტურათა და აგარას“ შეწირულებას. 

L---) ხოლო მიუწდომელობით ცნობილით (ა –----– 1 I? (--–) ცათანი, 

თუინიერ გარე შეიმოსა სახიერებით ვერ მის (ც–--- |ჭჰცნობად და თუალათ- 

შედგმად, რომელსა ცანი ვერ დაიტევენ და წესნი ანგელ|“ოზთანი უძრწიან, 

რომელსა ქუაყანა, ვითარცა გუგა, ეგრეთ გარეშემოუწერია|ბუსაზღვრო, 

განუცდელი, გარეშემოუწერელი, ურაბამო, ურაულო, ყოველგან |'ბმყოფი და 

ყოველთა მხედი, მბადი და წარმომაარსებელი ყოველთა ყოფილთა და ყო- 

ფადთა. 

|? ეჰა, ვითარ ჭსნისათვის ჩუენ ცოდვილთასა საშოსა შენსა უთესლოდ, 

უხრწნელად, |ზ შეურევნელად და შეუგინებელად დაიტია დაუტევნელი ცათა 

და ქუეყანისა და თბითა|? კაცობრივითა შემოსილ იქმნა, რომელმან წამი- 

სყოფით დაჰბადნა ყოველნი არსნი, |''ვითარ მონათა თანა შერაცხილად შევ; 

" თ. ჟორდანიას მიერ გამოცემულია საბუთის XVII ს. პირი. რედ. ბ. ლ. 
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ვიტყუი ღ(მრ)თეებასა და კაცებასა ორითა|'' ბუნებითა სრულითა, რომლი- 

სა შობასა ანგელოზნი, ვითარცა ღ(მერ)თსა, მოგუნი,|'?2 ვითარცა მეუფესა, 

ვარსკულავნი, ვითარცა დამბადებელსა, ერნი ვითარცა შემოქმედესა და|!პ 

მწყემსნი, ვითარცა მონასა მსახურებდეს; რომელსა ევნებოდა, ვითარცა 

კაცსა და თავს იდვა |“ ჩუენ ცთომილთათუის შიმშილი, წყურვილი, ნავღუ- 

ლისა სუმა, ყურიმ|'წლის ცემა და სამსჭუალთა მიერ გუერდსა მოწყლვა. 

ეჰა, რომლისა მიერ აღიჭოცა|% ყოველივე მომყუირტოვნება და უსჯუ- 

ლოება. 

ცხედარო სოლომონისაო, რომელსა|' ზედა განისუენებენ სამეოც- 

დაათნი ძლიერნი; ასულო დავითისო, რომელი შეყუარებ|'ზულ იქმენ ძი- 

საგან შენისა, რომელი-ეგე ადამს ემამე და დედა ექმენ ევას; დედაო 

და|? ქალწულად მშობელო ემმანოელისო, რომელი-ეგე, სამწლის მიყვა- 

ნებულ იქმენ |? ტაძრად; ტაძარო სულისა წ(მი)დისაო, მახარებელო ევას 

ნაშობთა ბრალეულთაო; |? ბნელისაგან წყუდიადისა ნათლად მომყუანებე- 

ლო, არა მუცლით ქალწულო, |7 
მოცემისა და ჩუენდა ზღუდედ გამორჩეულო, |“ წარმმართებელო მეფო- 

ბისა ჩუენისაო; დიდებაო და სიმტკიცეო სკიპტრა-პორფირისა |2 და გუირ- 

გუინისა ჩუენისაო. 

ყოვლად წ(მისადაო და ყოვლად საშინელო მეტეხთა, ხახულისა|–= 

და ვარძ(ი)სა ღ(მრ)თისმშობელო, მეოხებითა და შუამდგომელობითა 

თქუენითა |% მვედრებელმან და მსასოებელმან ძისა თქუენისამან და მონდო- 

ბილმან ცვა-ფარვათა|” თქუენთამან, განმაერთებელმან ლიხთ-იმერისა 

და ლიხთ-ამერისამან, ორისავე სამეფოსა|2 მტკიცედ და შეურყეველად 

მპყრობელმან აფხაზთა და ქართველთა მეფეთა, მეფეთა|2--მეფემან 

გარნა სულისა მიერ წ(მი)დისა, ნათლად 

ალექსანდრე და თანამეცხედრემან ჩემმან, დიოფალთა-დედოფალმან |% 

თამარ, და ძეთა ჩუენთა, სახემონაზონებით შემვრდომმან და მსასოებელ- 

მან თქუენმან|?, და ინებოს ზენამან განგებამან აურაცხელისა წყალობისა 

თქუენისამან, განმზადებუ |“წლმან აღსლვად ხარისხსა წ(მისადათა მლდელთ- 

მოძღუართასა, დღეს მონაზონმან|“ დავით და ძმათა მისთა: ვახტანგ, 

დიმიტრი და გ(იორ)გი ·და ძმათა ჩუენთა; |“ ბაგრატ და გ(იორ)გი. 

რაოდენი ქება და მადლობა შევსწიროთ თქუენდა |პ?მომართ, ვითარი ქვე- 

ლის საქმე ვქმნეთ წ(ინა)შე ძისა შენისა, ჩუენდა მომართ ესრეთ|% წყა- 

ლობააურაცხელისა, ვითარცა ესერა, დღეს ბრწყინვენ ოთხნივე კედარნი|7? 

სამეფოსა ჩუენისანი; და შეწევნითა და წინამძლურობითა ძელისა ცხორები- 

სათა|9 აგარის ნათესავნი მტერნი და წინააღმდგომნი ქრისტიანეთანი სა- 

მარადისოდ |? ლტოლვილ და უკუნქცეულ არიან და ნებებითა თქუენითა 

ვერავინ მკადრე არს წინა|“აღდგომად ჩუენდა; 

არამედ ჩუენცა ვიგემეთ და გულისჭმა ვყავით და ვცანთ |“ მოწყ- 

ალება ძისა შენისა, ვითარ შეიწირნა მწულილნი იგი. და ჩუენცა არა 

|“ სასოწარკუეთილ ვიქმნენით და რადამცა უკუილაგმა გონება ჩუენი 

სამსახურებელად |“ სუეტისა ღ(მრ)თივ-აღმართებულისა, კუართისა საუ- 

ფლოსა, რომელ იქსოვა ჭელთაგან |“ ყოვლად უხრწნელთა და მირონისა 

ღ(მერ)თმყოფელისა და ვითარ სამართლად |4 გუმართებდა, ეგრეთ ჯერ- 

გუიჩნდა გულსმოდგინებით კელ-ვყავთ და გამოწულილ|“ვით ვიძიეთ 
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და ვცანით, რომე მათ სულკურთხეულთა პაპთა და მამათა ჩუენთაგან!” 

ძუელითგან სურვილით და წადიერებით ქუეყანა ტურათა და აგარა 

შეწირული|4 და მოჭსენებული ყოფილიყო და ამისა შემდგომად საქმეთა 

რათმე შემოსრუ|“ლობისაგან და ჟამთა შლილობა-ქცევისაგან ხან რა- 

ოდენმე შესცულოდა, აღარა|? ჰქონდა და აწ მანვე ჯერმჩინებელმან წყა- 

ლობისამან გულისჭმა გუიყო ღუწა |? სულისა ჩუენისა; 

და აწ, ახლად ამა სიგლითა დაგიმტკიცეთ და მოგაჭსენეთ |? თქუ- 

ენ წინათვე წინასწარმეტყუელთაგან მოსწავებულსა ქრისტიანეთა 

განმანათლებ|ზელსა კათოლიკე საყდარსა აღმავსებელსა სუეტსა 

ღ(მრ)თივ-აღმართებულსა, კუართსა|“ საუფლოსა, რომელი იქსოვა ჭელთა- 

გან ყოვლად უხრწნელთა და მირონსა|% ღ(მერ)თმყოფელსა: მუხრანს ქუ- 

ეყანათანი ტურათა და აგარა მისითა მი|“მდგომითა მთითა, ბარითა, 

წყლითა, წისქუილითა, ველითა, ვენაჭითა, ჭალითა, სათიბითა, |” ტყითა, 

სანადიროთა, შესავლითა და გამოსავლითა, საძებრითა და უძებრითა და 

მისითა სამართ|5ზლიანითა მზღვრითა საჭმრითა და უჭმრითა, ყუელათა 

და მისითა საკონითა ადგილითა. |? ასრე, რომე, რაგუარაც დედაქალაქსა 

მცხეთას არავისგან კადრებულა კონისა ჩადგმა, |? აგრევე ამა ჩუენგან 

მოპვსენებულსა და შემოწირულსა ტურათა და აგარას ვერავინ|" ჩადგას 

კონი, ვერ უზედაესმან და უქუედაესმან; რამცა სრულად და უკლებლად 

შემოგუიწირა|%7ვს და მოგუიჭსენებია, რაცა და რასთანაცა მისი მიმდგომი 

არის და ვითა არავინ |“! ლღირსა, აგრე უცილებლად ყოვლისა კაცისაგან 

მოგავსენეთ. 

და ახლად შემოგწირეთ თქუენ, |“ დიდსა და ცათა მობაძავსა ახალსა 

იერუსალემსა და სამკუიდრებელსა ჩუენსა მცხეთასა|“ დედაქალაქ- 
სა, კათოლიკე საყდარსა და მას შინა სუეტსა ლღ(მრ)თივაღმართებულსა, 

კუართსა საუფლოსა|9? და მირონსა ლღ(მერ)თმყოფელსა წარსამართებლად 

მეფობისა ჩუენისა და ნუგეშინისსაც|”ემელად სულისა ჩუენისა დღესა მას 

საშინელსა და ზარისსაჭდელსა, რაითა გუიოხო წ(ინა)შე|#ი მსაჯულისა და 

დაგუიცვნე ჩუენ და თანამეცხედრე ჩუენი, პატრონი დედოფალი თამარ |? 

და ძენი და ძმანი ჩუენნი ორკერძოვე მტერისა საბრვეთა და ყოველთავე 

სავნებელთაგან. 

Iრ და აჰა, თქუენ, წ(მიედანო მღდელთმთავართ-მთავარნო, ყოვლად პა- 

ტიოსანნო, |”! მიმსგავსებულნო და თანამერაბამენო წმიდათა მღდელთმოძ- 

ღუართანო|7 ბასილის და გრიგოლისნო, ქართლისა ქ(ათალი)კ(ო)ზნო: 

ელიოზ და აწ მის მიერ|?? შეყვარებულო, ვითარცა პავლე ტიმოთეს მიერ 

და მკურნალო და ნუგეშინისმც|”ემელო სულისა ჩუენისაო, ქათალიკოზო 

და მთავარეპისკოპოსო მიქაელ, |” ნუმცა დავიწყებულ ვიქმნებით თქუენ 

მიერ მსხუერპლ-შემწირველობათა და|” ლოცვათა და ლღ(მრ)თისა მიმართ 

ვედრებათა შინა თქუენთა, რაითა მექმნას მე|? წამალ და ემპლესტრო და 

სილოამებრ აღმეხილნენ თუალნი გონებისა ჩემისანი, | გარნა ესეცავე 

სათანადოი არს და ამასცა მკადრე ვიქმენ მცირითა ამით|” პიტიკითა. ესე 

რაცა შემომიწირავს და მომიჭსენებია, მის ჟამისა შედეგად ვიგულვე ოდეს |% 

მძლავრი იგი და ურწმუნო თემურ წარმოემართა დიდითა ულუსითა!"! 

აღმოსავლეთით კერძო, ქუეყანით სამარყანით, არათუ ჩუენსა მეფობა- 
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სა და პატრ|ზონობასა შიგან, უწინარეს ჩუენსა სხუათა მეფობასა და პა- 

ტრონობასა. და|“ მრავალნი მისისა და ჩუენისა სჯულისა კაცნი დაჭოცნა 

და ტყუე-ყვნა და მრავალნი თემნი|“ და ქუეყანანი უჭმარ და ოჭერ-ყუნა და 

საქართველოსა საყდარნი, მონასტერნი |% და ეკლესიანი დააქცივნა და 

საყდარი დედაქალაქი მცხეთა დააქცია. 

ან, მე, თქუენმიერითა |% ცვა-ფარვითა და წყალობითა მეფეთა-მე- 

ფემან ალექსანდრე, ოცდაოთხისა წლისამან |” ზჭელ-ვყავ შენებად კა- 

თოლიკე საყდრისა დედაქალაქისა მცხეთისა შენებად და ესრეთ ძალ- 

მწე|ზმექმენ, რომელ სამარადისოდ უხუად მფენი ხარ წყალობისა, ვითარ- 

ცა ისო ნა|ზვესსა. არა თუ ჩემმიერისა რასამე სამართლისათუის, არ- 

ამედ მსგავსად მოწყალებისა და|? ძუირ-უჭსენებლობისა თქუენისათუის ნუ 

მოიჭსენებ ცოდვათა ჩემთა და სრულ-ყავ საწა|? დელი ესე ჩემი. და ოდეს 

ვიწყე საყდრისა ამის შენებად, ამავე ჟამსა შიგან დადგინებუ|?2ლ იქმნა 

პატრიაქად და მღდელთმთავრად სულისა ჩუენისა მოურნე და მოძღუარი, 

|პჩუენ მიერ სასოებითა შეყუარებული და პატივცემული მიქაელ: 

და თუ ვის რა ამა ჩუენგან შეწირუ|“ლისა და მოჭსენებულისა/ყ(ო)ლად 

()/! ტურათა და აგარისა გაცემულობისა წიგნი და ნიშანი ჰქონდეს, |? 

ყუელა სიგლითა ამით გაგუიცუდებია და მტკიცე ოდენ არის. 

აწ, ვინცა ნახოთ|% ბ(რძანე)ბაი და სიგელი ესე ჩუენი შემდგომად 

ჩუენსა მომავალთა მეფეთა და დედოფალთა, |7 

კარისა ჩუენისა ვაზირთა და მოურავთა, უზედაესთა და უქუედაესთა, |% 

ყოველთავე დაუმტკიცეთ და ნუვინ უშალავთ მტკიცედ ბ(რძანებ)ულსა ამას 

ჩუენსა და ნუცა|”“<ა>რას ვინ დააკლებთ, ნუ დიდსა და ნუ<ა>მცირესა, 

თუინიერ შეწევნისა და თანადგო|'შმისაგან მეტსა. 

და თქუენ, წ(მიიდანო მღდელთ-მოძღუარნო, ქართლისა და აფხა- 

ზეთისა ქ(ათალი)კ(ო)ზნო|! და ყოველნი მღდელთმოძღუარნო, უჯუარო- 

ბით დაუმტკიცეთ. და|”? ვინცა და რამანცა გუარმან კაცმან, უზედაესმან 

ანუ უქუედაესმან ჭელ-ყოს შლად და ქცე|!'!შვად ამის დაწერილისა რასაცა 

მიზეზისა შემოღებითა, შე-მცა-იცვალების სჯულისაგან|'“ ქრისტიანეთასა. 

რისხავსმცა მამა, ძე და სული წმიდა და ყოველნი წ(მი)დანი ღ(მრ)თისანი, 

|9ნ ზეცისა და ქუეყანისანი, და ასდამერვისა ფსალმუნისა წყევასა მას 

ზედამცა სრულ-ჰყოფს|!“ ლ(მერ)თი, და ჩემთამცა ბრალთა მზღველია 

წ(ინა)შე ლღ(მრ)თისა; და ვინ დაამტკიცოს, ღ(მერ)თ(მა)ნ ყოველი |" გაგე- 

ბული მისი მტკიცე-ყოს. 

დაიწერა სიგელი ესე ჩუენი ქ(რონი)კ(ო)ნსა რ%, სეკდენბ| ერსა კბ, ინ- 

დიკტიონსა მეფობისა ჩუენისასა მეხუთესა, ჭელითა ფრიად|!? (კოდვილისა 

და ყოველთა კაცთა უნარჩევესისა დემეტრე მარკოზისშვილისათა. 

ერისთავთ-ერისთავთა, 

დამტკიცება ხვეულად: 
| ქ. დავამტკიც|'''ებ და შემწე ვარ|'?2 ჩუენისა სიგლისათუის. 

ოთხკუთხოვანი საშუალო ზომის ბეჭედი მხედრული ლეგენდით: „მ(ო)ნა ღ(მრთ)ისა ალე- 
ქსანდრე“, წარწერის ზემო მხარეს გამოხატულია ჯვარი და სამეფო გვირგვინი. 

“ ტექსტისაგან განსხვავებული მოგვიანო ხელით, 
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1420. 10 სექტემბერი. სიგელი ალექსანდრე მეფისა 

სვეტიცხოვლისადმი 

დედანი ინახებოდა სინოდის კანტორის მცხეთის საბუთებში (M3), აქვე დაცული 

იყო პირი XVII ს. ჩაწერილი სჟა (191) ნომრით მცხეთის საბუთების პირების წიგნში (M# 

507). ორივე დაიკარგა ჩრდ. კავკასიაში ევაკუაციის დროს 1915-1916 წწ. მოგვეპოვება 

დედნის გამოცემები, პირები, შინაარსი. 

ქვეყნდება ს. კაკაბაძის 1913 წლის გამოცემის მიხედვით: „,სიგელი მცხეთისა 

#3. დაწერილია ქაღალდზე ზომით 78 1I/2X28 1/2 სანტ. თავი აკლია“. (კ). 

თ. ჟორდანიას 1897 წ. წლის გამოცემა: „ქაღალდზე მხედრულად დაწერილი 

სიგელი მცხეთის #3 (და ხუცური ნუსხა მისი Mსჟა). სიგელს თავში რამდენიმე 

სტრიქონი აკლია“. 

პირი გადაწერილია ს. კაკაბაძის მიერ 1913 წელს გამოცემის მიზნით: სეა, 1449- 

1513. როგორც ამ პირიდან ჩანს დედანში განკვეთილობის ნიშნად იყო სამი წერტილი 

(ნსხ). 
დედნის შემოკლებული შინაარსი შესრულებულია 1818 წელს: სეა 1451 – MXVMV2 

LVIXM2008, 1, მცხ. M#3, გვ. 1 (L. თ»). IV – გუჯართა აღწერილობის დავთარი, მცხ. 

M# 3, გვ. 1. „დოკუმენტსა ამას აქვს თავი მოხეული, ოცდამეცხრამეტეს სტრიქონში 

ლექსი ესე: ნუმცა დავიწყებულ ვიქმნები თქვენ მიერ, აქვს გარშემო ხაზშემოვლებული; 
ორმოცდამეცხრეს სტრიქონში წაშლილ არს კალმით ლექსი ესე: შენებად, ბოლოს 

ქაღალდი არს მოხეული ისრეთ, რომ კელჩართულობა მეფისა ნახევრად არის გაყოფილი 

და სხვა ქაღალდი აქვს გაკრული“. როგორც აქედან ჩანს, საბუთი რესტავრირებული 

ყოფილა ადრე. 
პირი გადაწერილია 1840 წ. 15 აპრილს პლ. იოსელიანის ზედამხედველობით, 

შემოწმებულია დედანთან პლ. იოსელიანისვე მიერ სპბაი LI 13, ფფ. 6-8. 

პირები გადაწერილია დედნიდან 1846 და 1848 წწ. მ. კოლუბანსკის მიერ: სპბაი, 

L-95, ფფ. 3-4; LI-6, ფფ. 4-5. 

თარილი: ქრონიკონი რჩ (108) სეკდემბრის ი (10), მეფობის ინდიქტიონი მეშვიდე. 

გამოცემები: (28) ქრონიკები IL გვ. 225 (შემოკლ. ჟა; (10) ისტ. საბ. III, გვ- 10 

(კ): (38); #. LI8„ჯიი68, MIXC>.., 199-200 (34); LXIIIII 4” # 5, C. 61. (აღწ.). 
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--- დედა ექმენ ევას, დედაო და ქალწულად მშობელო ემმანოე- 
ლის(ა|ო, რომელი ეგე სამწლ(ის, მიყვანებულ იქმენ ტაძრად; ტაძა- 

რო სულისა წ(მი)დისაო, მახარებელო ევას ნაშობთა ბრალეულთაო, 

ბნელისაგან წყუდიადისა ნათლად მომყვანებულო, არა მუცლით, ქალ- 

წულო, გარნა სულისა მიერ წ(მი)დისა ნათლად მოცემისა და ჩუენდა 

ზღ(უდედ) გამორჩეულო, წარმმართებელო მეფობისა ჩუენისა, დიდებაო 

და სიმტკიცეო სკიპტრა-პორფირისა და გუირგუინისა ჩუენისაო; ყ(ოვლა) 

დ წ(მიდა)ო და ყოვლად საშინელო მეტეხთა და ხახულისა და ვარ- 

ძიისა ღ(მრ)თისმშობელო, მეოხებითა და შუამდგომელობითა თქუენითა, 

მვედრებელმან და მსასოებელმან ძისა თქუენისამან და მონდობილმან ცვა- 

ფარვათა თქუენთამან, ლიხთ-იმერისა და ლიხთ-ამერისა, ორისავე 

სამეფოსა მტკიცედ და შეურყეველად მპყრობელმან, აფხაზთა და ქართ- 

ველთა, დავითიან-ბაგრატონიანმან, მეფეთ-მეფემან ალექსანდრე 

და თანამეცხედრემან ჩემმა, დედოფალთა დედოფალმან თამარ და ძეთა 

ჩუენთა, სათნომან ღ(მრ)თისამან და ჩუენ მიერ ყოვლითურთ სასურველ- 

საწადელმან მონაზონმან დავით, ვახტანგ, დიმიტრი და გ(იორ)გი 

და ძმათა ჩუენთა: ბაგრატ და გ(იორ)გი. რაოდენი ქება და მადლობა 

შევსწიროთ თქუენდა მომართ, ვითარი ქველის საქმე ვქმნეთ წ(ინა)შე ძისა 

შენისა ჩუენდა მომართ, ესრეთ წყალობააურაცხელისა, ვითარცა ესერა, 

დღეს ბრწყინვენ ოთხნივე კედარნი სამეფოსა ჩუენისანი და შეწევნითა და 

წინამძღურობითა ძელისა ცხოვრებისათა, აგარის ნათესავნი მტერნი და 

წინააღმდგომნი ქრისტიანეთანი სამარადისოდ ლტოლვილ და უკუნქცეულ 

არიან. არამედ ჩუენცა ვიგემეთ და ვცანით მოწყალება ძისა შენისა, ვითარ 

შეიწირნა მწულილნი იგი და ჩუენცა არა სასოწარკუეთილ ვიქმნენით; და 

რადმცა უკუილაგმა გონება ჩუენი სამსახურებელად სუეტისა ღ(მრ)თივ- 

აღმართებულისა, კუართისა საუფლოსა, რომელი იქსოა ჭელთაგან ყოვლად 

უხრწნელთა და მირონისა ღ(მერ)თმყოფელისა. 

და ვითა სამართლად გუმართებდა, ეგრეთ ჯერ-გუიჩნდა და 

გულსმოდგინებით ჭელ-ვყავით და გამოწულილვით ვიძიეთ და ვცანით, 

რომე პირის მწდე ტოხასძე ძუელითგან მკუიდრი მცხეთისშვილი იყო 

და მისითა მამულითა საყდრისა დედაქალაქისა მცხეთისა იყო და ჟამთა 

უკანასკნელობისა და შლილობა-ქცევისაგან შესცულოდა და ალარა ჰქონ- 

და. და აწ, მანვე ჯერმჩინებელმან წყალობისამან გულისჭმა-გუიყო ღუწად 

სულისა ჩუენისა და აწ, ამა სიგლითა ახლად შემოგწირეთ და მოგავსენეთ 

და დაგიმტკიცეთ თქუენ, წინათვე წინასწარმეტყუელთაგან მოსწავებულ- 

სა, ქრისტიანეთა განმანათლებელსა, ახალსა იერუსალემსა, კათოლიკე 

საყდარსა, სუეტსა ლღ(მრთ)თივ-აღმართებულსა, კუართსა საუფლოსა და 

მირონსა ღ(მერ)თმყოფელსა მათივე მკუიდრი მცხეთისშვილი პირის მწდე 

ტოხასძე ლიპარიტ მისითა მამულითა, სრულად და უკლებად: მთითა, 

ბარითა, წყლითა, წისქულითა, ველითა, ვენაკითა, ჭალითა, სათიბითა, ტყი- 

თა, სანადიროთა, შესავლითა და გა|მო)სავლითა, საძებრითა და უძებრითა 

ბ წარმმართებულო კ. ზ მეტეხისა ჟ. '' ჩუენმან ჟ. ” ველ-ვყავთ კ. 9” რომელ პირის მოწდე 

ჟ. ? მკუდრი ჟ. – შეცვლოდა ჟ. “' გასავლითა კ. 
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და მისითა სამართლიანითა მზღვრითა, საკპმრითა და უვმრითა, ყუელათა, 

მკუიდრად და შეძუელებით, და ვითა ვერავინ მკადრე არს, აგრე უცილე- 

ბლად ყოვლისა კაცისაგან წარსამართებლად მეფობისა ჩუენისა და ნუგე- 

შინისსაცემელად სულისა ჩუენისა დღესა მას საშინელსა და ზარისსაჭდელსა, 

რაითა გუიოხოს წ(ინა)შე მსაჯულისა და დაგუიცვნე|ს) ორკერძოვე მტერისა 

საბრვეთა და სავნებელთაგან. 

აჰა, თქუენ, წ(მიდა)სო მლდელთმთავარო და შესავედრებელო სულისა 

ჩემისაო და ყოვლად პატიოსანო და თანამერაბამეო წ(მიე)დათა მღდელ- 

თმოძლუართაო, ბასილი და გრიგოლისო, ქართლისა ქათალიკოზო 

მიქაელ, ნუმცა დავიწყებულ ვიქმნები თქუენ მიერ მსხუერპლშემწირველო- 

ბათა შინა თქუენთა, რაითა მექმნას მე წამალი და ემპლესტრო და სილო- 

ამებრ აღმეხილნენ თუალნი გონებისა ჩემისანი. 

ესე საქმე მის ჟამისა შედეგად ვიწყე, ოდეს მძლავრი იგი და დიდი- 

სა ულუსისა პატრონი, აგარის მონათესავე თემური წამოემართა აღ- 

მოსავალით კერძო ქუეყანით სამარყანით და მრავალნი თემნი და ქუ- 

ეყანანი ოჭერყუნა და საყდარნი და მონასტერნი და ეკლესიანი დააქცივნა 

და საყდარი დედაქალაქი მცხეთა დააქცია არა თუ ჩუენისა პატრონობისა 

და მეფობისა ჟამსა, უწინარეს ჩუენსა, სხუათა მეფეთა ჟამთა შიგან. და 

მე, მეფეთა მეფემან ალექსანდრე, ოცდაორისა წლისამან სურვილით და 

წადიერად ჭელ-ვყავ შენებად საყდრისა მცხეთისა და შენ, ყოველთა არ- 

სთა შემოქმედო და დამბადებელო ღ(მერ)თო, სრულ და მტკიცე-ყავ საწადე- 

ლი ესე ჩემი. და ამავე ჟამსა დაიდგინა პატრიაქად სასო და შესავედრებელი 

სულისა ჩემისა ქათალიკოზი მიქაელ, რომელმან მრავალი იღუაწნა და ვი- 

დრე სრულებადმდე საყდრისა ამის იღუწის შენებისათუის და სრულქტმნისა. 

და ამასვე ქართლისა ქათალიკოზსა მიქაელს შევვედრეთ ჩუენ მიერ 

სასურველ-საწადელი ჩუენი, მონაზონი დავით. და, უკეთუ ინებოს მოწყ- 

ალებამან ღ(მრ)თისამან, მშუიდობით და უვნებელად ეგოს და განუგრძდენ 

დღენი ღ(მრ)თისმსახურებასა შინა, მის მიერვე ველდასხმულ იქმნას. 

დაიწერა სიგელი ესე ჩუენი ინდიკტიონსა მეფობისა ჩუენისასა მე- 

შუიდესა, ქ(რონი)კ(ონ)სა რშ, სეკდენბერსა ი, კველითა ფრიად ცოდვილისა 

და ყოველთა კაცთა უნარჩევესისა დემეტრე მარკოზისშვილისათა. 

ასრე და ამა პირითა შემოგუიწირავს. ციხეს დგომას(ა| და ლაშ|ქარ- 

ნადირობასა ნუ დაგუაკლებენ!|. 

„ხვეულად ხელმოწერა“. 

მეფედ-მეფე ალექსანდრე ვა(მტკიცებI. 

95 მსახულისა და დაგუიცნე კ. “ თემურ ჟ." ოჯერ-ყვნა ჟ. "” ჟამსა – ჟ. ჩუენსა – ჟ. 
–% დასრულებამდე ჟ. 2 შენობისათუის ჟ. 22 მიერი სურვილი ჟუ. 

" „ხვეულად ხელმოწერა“ შენიშვნა კ. 

%? „მეფედ მეფე ალექსანდრე ვამტკიცებ“ ნსხ. – კ; „მერე ხვეულად დამტკიცებულია მე- 
ფის ალექსანდრეს მიერ“ ჟ.; „ხელმოწერილ არს შემწირველისაგან – „ვამტკიცებ ალექსან- 

დრე“ I. C 
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1420. დაწერილი ფრიდონა ქადაგისძისა ქვათახევისადმი 

დედანი ინახებოდა სინოდის კანტორის „,ქვაბთახევის“ მონასტრის საბუთებში (M52). 

დაიკარგა ჩრდ. კავკასიაში ევაკუაციის დროს 1915-1916 წწ. მოგვეპოვება XVII ს. პირის 

გამოცემა და შინაარსი. 

ქვეყნდება თ. ჟორდანის 1897 წლის გამოცემის მიხედვით: „თავმოგლეჯილი 

ხუცური სიგელი სინოდის კანტ. #51“. აქ თ. ჟორდანია უშვებს მექანიკურ შეცდომას, 

უ. ი. #52. 

თარიღი: ქრონიკონი რჩ (108). 

თ. ჟორდანია საბუთს ათავსებს შეცდომით 1472 წლის ქვეშ, რაც იქიდან წარმოიშვა, 

რომ სინოდის კანტორის გუჯართა წიგნში (M.L, წ. I), რომლითაც სარგებლობდა თ. 

ჟორდანია, #51 საბუთს გრაფაში თარიღად უწერია რი – 1472 (რომელიც სხვა 

საბუთია). გადმოწერის თუ შემოწმების დროს მას შეეცვალა უბრალოდ ნომრები. 

მომდევნო #52 არის ნამდვილად წინამდებარე საბუთის ნომერი, რომლის შინაარსი 

მოთავსებულია იქვე, გვ. 98. 

გამოცემა: |28) ქრონიკები II, გვ. 290 (შემოკლ. ჟ.).' 

|ღ(მრ)თის მშობლი|)სა მარიამისითა, 

ესე წიგნი (გკადრე შენ, ქვათავევისა) ღმრთისმშობელსა და 

თქუშნს... წინა დამკკდრებულ(ლ)თა დეკანოზსა და კანდელაკსა... (მე), 

ქადაგისძემან ფრიდონამა და ჩემმა ძმამა ამილბარმან. ამა პირ- 

სა ზედა, რომე დეკემბერსა ათსა კარგაღებულსა აღაპსა გარდაივდიდეს 

აბრაამისთგს.... 

ქ(რონი)კ(ონ)ს რმ. 

თ. ჟორდანიას, ეს გამოცემა დაწერილობის მიხედვით (ხუცური, „თქუშნს”, 
„დამკგდრებულთა“ და სხვ.) არის XVII ს. პირის („ნუსხის“) და არა დედნის („სიგელის“) გა- 
მოცემა (ბ. ლ.). 
«“ აღდგენილია თ, ჟორდანიას მიერ. 
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(1420-1425). დაწერილი გერასიმე მაწყქერელისა 

კათალიკოს მიქაელისადმი 

დედანი, ხეც, ფ. #ტძ-522, ქაღალდი, 38X25 სმ; განკვეთილობის ნიშნად ნახმარია 

ორი წერტილი ყოველი სიტყვის შემდეგ (ნსხ). 

ვათარიღებთ კათალიკოს მიქაელის ზეობით 1420-1425 წ. ვეყრდნობით ჩვენს 

მიერ დადგენილ კათალიკოსთა ქრონოლოგიას (იხ. ბიბლ. #M16, 17). ქრ. შარაშიძე 

და ი. დოლიძე საბუთს ათარიღებენ 1414-1426, თ. ჟორდანია – 1420-1428. აღნიშნული 

დათარიღებანი მცდარია რადგან ავტორები ეყრდნობიან მიქაელის დაუდგენელ 

ქრონოლოგიას. 

საბუთის შინაარსი შესრულებულია 1818 წელს: სეა 1451 – MMMVმ IV9XM2008, L 

მცხეთის საბ. #250, გვ. 22. 

გამოცემა: |28) ქრონიკები, II, გვ. 226-227 (შემოკლ. ჟ.); დ. ბაქრაძე, ვახუშტი, 

ისტორია, I, ტფ. 1885, გვ. 286 (შემოკლ.); (301 ქრ. შარაშიძე, სამხრეთ საქართველოს... 

გვ· 23-24 (შ); (26) ქართ. სამართლის ძეგლები, III, გვ. 182-183 (დ). 

ქ. სახელითა ღ(მრ)თისათა) --- (მეოხებითა) |2 ყოვლად წ(მიდი)სა 

ღ(მრს)თისმშობელისა მარადის ქალწულისა მარიამისითა, ძლიერ|პებითა 

პატიოსნისა ჯ(უ)არისა ძელისა ცხორებისათა, წმიდათა ზეცისა ძალთა, 

თავ|“მდებობითა და შუამდგომელობითა წმიდისა ი(ო|)ვ(ა|ნე წინასწარმე- 

ტყუელისა, წინა|ბმორბედისა ნათლისმცემლისთა, თავსმდებობითა წმიდათა 

მოციქულთა, |ბ წინასწარმეტყუ!ე|ლთა, მღ(რ)დელთმოძღუართა და ნეტარ- 

თა მამათათა და ყოველ!7თა წმიდათა ღ(მრ)თისა, ზეცისა და ქუ(ე)ყანისათა, 

რომელნი საუკუნითგან სათნო|ზეყუნეს უფალსა ჩ(უ)ენსა იესო ქრისტე- 

სა, სუეტსა ღ(მრ)თივ-აღმართებულსა, კუართს|?ა საუფლოსა და მირონსა 

ღ(მერ)თმყოფელ(იი)სათა და აწყურისა ღ(მრ)თისმშობელისათა. 

ესე | 9 წიგნი კადრე და მოგახსენე თქ(უე)ნ, წმიდასა და ქრისტეს მიერ 

კურთხეულსა |!' მღრდელთმთავართა-მთავარსა ქართლისა ქათალიკოს|ს)ა 

მიქაელს, |'? კადრეთ და მოგახსენეთ მას ჟამსა, ოდეს მცხეთას მოვე 

და მაკურთხეთ. | 

2 სახელითა... ღმრთისმშობელისა – უჟ. ? ძელისა ცხორებისათა| (უფ)ლისა 8ორებაისათა შ. 

M თქუენ) შენ ჟ. '? მოვე (90) უჟ. 
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აწ, ესე წიგნი, მე, მაწყუერელ მთავარეპისკოპოზმან გერასიმე 

კადრეთ და მოგავსენ|'“ე და ვინც შემდგომად ჩემსა სხ(უა)ნი მაწყ(უ)ერელ- 

ნი იყI(უ)ნენ და საყდრიშვილნი, რო|'გორც ამას წინათ მეფეთა მლოცველ- 

ნი და თქუენნი მამჭსენებელნი და ერ|'თგულნი ყოფილან, ამავე წესითა 

მეფეთა მლოცველნი ვიყ|უ)ნეთ და თქ(უე)ნნი |” მამპსენებელნი ვიყ|უ)ნეთ. 
არცა პატრია|რ)ქი მოვიკსენოთ ანტიოქი(ი|სა, არც მისგან გამოგზავნილი 

კაცი შევიწყნაროთ, არც ვარძიისა დიაკონი|!' 

თემსა ანუ სხ(უა)გან შეაჩ(უეენოთ, როგორცა|'” თქ(უ)ენგან ნაკურთხევსა 

გუმართებს, აგრე შევაჩუენოთ. და ვისცა თქ(უე)ნ სწ|?ყალობდეთ, ჩ(უე)ნც 
მისნი მლოცველნი ვიყუენეთ. 

ესე პირი ჩ(უე)ნგან ასრე გა|?'გითავდეს, მამამან, ძემ(ა)ნ და წმიდამ(ა)ნ 

სულმ(ა)ნ და ამა აწყურისა ღმრთისმშო |22ბელმ(ა)ნ. 

და თუ ესე ასრე არ გავათავოთ, ჩ(უე)ნ და შემდგომად ჩ(უე)ნსა |2) 

სხ(უ)ათა აწყურისა ებისკოპოზთა და საყდრიშვილთა, თქ(უე)ნისა კურთხ- 

ევისა |“ წილ წყევ(ა)სა ქუეშე ვიყ(უ)ნეთ, კათოლიკე ეკლესიისაგან განვეყ- 
ენოთ, |“ ვითარცა ურჩი და ძუირისმოქმედი. და ვინც, ანუ ჩემმან სამ- 

წყსომან |? შემიწყნაროს, ანუ ს<ა>ხ(უ)ამან კაცმან, იგიმც კაცი კრულია 

პირითა |” ღ(მრ)თისათა ცათა შინა და ქ(უ)ეყანასა ზედა. და არც ოდეს 

საფერჭ(ე|ბელი |? დაგაკლო. საფარის სამწყსო, თუინიერ შენისაგა|2796 ბრ- 

ვაკურთხოთ. და ვინც ამა 

ძანებისაგან კიდე, არა ვაკურთხო. 

განსხვავებული ხელით: 

ქ. მე, მაწყუერელი |9 გერასიმე" ამა დაწერილისა გამთავებელი|!! 

ვარ, ამა წმიდათა მადლმან. 

საყდარ-შვილნი ჟ. ” მლოცავნი ჟ. მომჭსენებელნი დ. '” თქ(უე)ნ) შენსა უჟ. ?“ ამა – 
„ – ურიქათა (ნუსხ). X» შეიწყნაროს ჟ. ” საფერვებელი | რაიფერი ზჭბული (ჭუებული) 

ჟ. საფერჭობელი დ. 

” „გერასიმე“ ნაწილობრივ ხვეულადაა. 

დ 
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1424. 6 იანვარი. სიგელი ალექსანდრე მეფისა 

სქეტიცხოვლისადმი 

დედანი ინახებოდა სინოდის კანტორის მცხეთის საბუთებში (M57) იქვე დაცული 

იყო პირები XVII ს., ჩაწერილი (Mსნბ-252 და M#სკგ-223) მცხეთის საბუთების პირების 

წიგნში (567). სამივე დაიკარგა ჩრდ. კავკასიაში ევაკუაციის დროს 1915-1916 წწ. 

მოგვეპოვება დედნის გამოცემა, პირები, პირის პირები; შინაარსი. 

ქვეყნდება ს. კაკაბაძის მიერ 1913 წელს გადაწერილი პირის მიხედვით: „157 

გაგრძელება“ (? ბ. ლ.). სეა, 1449-1650 (ნსხ). დედანში განკვეთილობის ნიშნად ნახმარი 

იყო სამი წერტილი (ნსხ). 
თ. ჟორდანიას 1897 წლის გამოცემა: „მცხეთის სიგელი ქაღალდზე მხედრულად 

დაწერლი #57 (ნუსხა. სნბ. იხ. აგრეთვე ნუსხა Mსკგ)“ (ჟ). 

დედნის შემოკლებული შინაარსი შესრულებულია 1818 წელს: „სეა – MXMMI8 

IM9XX2008, | – მცხ. #57, გვ. 7; IV – გუჯართა აღწერილობის დავთარი, მცხ. M57, 

გვ- ზ: „ესე დაწერილ არს 6-ს ქაღალდზედ, გადაწებებული არის ხუთს ალაგას: 1-დ 10 
და 11-ს სტრიქონთ შუა, 2-დ 30 და 3I-ს სტრიქონთ შუა, 3-დ 50 და 51-ს სტრიქონთ 

შუა, 4-დ 71 და 72-ს სტრიქონთ შუა და 5-დ 92 და 93-ს შუა. გამართულ არიან 

სხვა მელნით და სხვა კელითა 24 და 28 სტრიქონებზედ: ღ ისმშობელო მეოხებითა და 

შუამდგომელობითა თქვენითა; და მარცვალნი: ლმან და ლექსნი: ძისა თქვენისამან და 
მინდობილმან ცვა; და კვალად სტრიქონთა შორის 32-პატრ. 34 და 35-ტან და მონ. 47 

სტრიქონის ნახევრიდამ 48-ს ნახევრამდე არის ამოფხეკილი და მელნით წაშლილი. თავსა 

და ბოლოს აქვს ვკელჩართულობა, გარნა არა რაისა მაცხადი; თავიდამ ბოლომდისინ აქვს 

მეორეს გვერდიდამ ქაღალდი გაკრული და სიძველისა გამო ყოველს ნაკეცილობაზედ 
არის გადახსნილი და არმოშორებულნი, ხოლო მას ზედა დაწერილნი ასოები არიან 

ამოხეულნი“, როგორც აქედან ირკვევა, საბუთი ყოფილა ექვსკეფიანი გრაგნილი, იმ 

ჟამად დაკეცილად მოღწეული, რომლისთვისაც ადრე გაუკეთებიათ რესტავრაცია. სინოდ. 
კანტორაში მოხვედრამდე მას განუცდია საკმაო დაზიანება... 

პირი გადაწერილია მ. კოლუბანსკის მიერ 1848 წელს: სპბაი, LI-6, ფფ. 31-34. 

პირის პირი გადაწერილია 1848 წელს მცხეთის საბუთის XVII ს. ჰირიდან (სკგ 

– 223), რომელიც ჩაწერილი იყო პირების წიგნში (M507), სპბაი, 6ნ-73, ფფ. 117-I21. 

თარიღი: ქრონიკონი ასდათორმეტი, (112) იანვრის ვ (6), მეფობის ინდიქტიონი 

მეათორმეტე (12). 

გამოცემა: (28) ქრონიკები II, გე. 228 (შემოკ. უჟ); (34) IXIIIILI#. M#Mვ, 9, C 

62-63 (აღწ). 
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(ქ. ხახულისა და ვარძიისა ღ(მრ)თისმშობელო,” ჩუენ, 

განმაერთებელმან ლიხთ-იმერისა და ლიხთ-ამერისამან, ორთავე 

სამეფოთა ტახტისა... მპყრობელმან... მეფეთ-მეფემან)II ალექსანდრე და 

თანამეცხედრემან ჩემმან, დედოფალთ-დედოფალმან (პატრო)ნმან თამარ, 

და ძეთა ჩუენთა, ჩუენ მიერ ყოვლით სასურველ-საწადელმან და სათნომან 

ღ(მრ)თისამან და ნებებითა თქუენითა) წყალობააურაცხელისა ღ(მრ)თისათა, 

საყდრისა დედაქალაქისა მცხეთისა პატრიარქად განმზადებულმან, მონა- 

ზონმან დავით, ვახტანგ, დიმიტრი და გ(იორ)გი, რაოდენი ქება და 

მადლობა შევსწიროთ თქუენდა |მი|ემართ, ვითარი ქველი საქმე ექმნეთ 

წ(ინ)აშე ძისა შენისა ჩუენდა მომართ, ესრეთ წყალობააურაცხელისა; ვი- 

თარცა ესერა, დღეს ბრწყინვენ ოთხნივე კედარნი სამეფოისა ჩუენისანი 

და, შეწევნითა და წინამძღურობითა ძელისა ცხორებისათა აგარის ნათე- 

სავნი მტერნი და წინააღმდგომნი ქრისტიანეთანი სამარადისოდ ლტოლვილ 

და უკუნქცეულ არიან და ნებებითა თქუენითა ვერავინ მკადრე არს წინა- 

აღდგომად ჩუენდა. 

არამედ ჩუენცა ვიგემეთ და ვცანით მოწყალება ძისა შენისა, ვითარ 

შეიწირნა მწულილნი იგი და ჩუენცა არა სასოწარკუეთილ ვიქმნენით და, 

რადმცა უკუილაგმა გონება ჩუენი სამსახურებელად სუეტისა ლ(მრ)თიე- 

აღმართებულისა, კუართისა საუფლოსა, რომელი იქსოვა ჭელთაგან ყოვლად 

უხრწნელთა და მირონისა ღ(მერ)თმყოფელისა. და, ვითა სამართლადცა 

გუმართებდა, ეგრეთ ჯერ-გუიჩნდა და გულსმოდგინებით შევსწირეთ და 

მოვავსენეთ გარეჯისა ორივე უდაბნო და სრულად გარეჯისა სახლი 

და შესავალი ყოვლითურთ უნაკლულოდ,; 
და გქონდეს თქუენ, წინათვე წინასწარმეტყუელთაგან მოსწავებულსა 

ქრისტიანეთა განმანათლებელსა კათოლიკე საყდარსა, ალმავსებელსა, სუ- 

ეტსა ლ(მრ)თივ-აღმართებულსა, კუართსა საუფლოსა, რომელი იქსოვა 

ვპელთაგან ყოვლად უხრწნელთა და მირონსა ღ(მერ)თმყოფელსა და მპყრობ- 

ელსა საყდრისა დედაქალაქისა მცხეთისასა თქუენ, წ(მი)დასა და ყოვლად 

პატიოსანსა მღდელთმოძღუართ-მოძღუარსა, სასოსა და შესავედრებელსა 

და ნუგუშინისმცემელსა სულისა ჩუენისასა პატრონსა ქათალიკოზსა მიქა- 

ელს და თქუენ მიერ აღზრდილსა და მოწლითა და ნათელ გარდაფენილითა 

გონებაშეყუარებულსა, კათოლიკე საყდრისა დედაქალაქისა მცხეთისათუის 

კათალიკოზად განმზადებულსა, და ჩუენ მიერ სასურველ-საწადელსა ძესა 

ჩუენსა, მონაზონსა დავითს ორივე უდაბნო გარეჯისა და სრულად 

გარეჯისა სახლი და მისი შესავალი, რაც და რასთანაც მისი საქონებელი 

არის ყოვლითურთ უკლებად. კახეთს და სადა გინდა გარეჯისა საქონე- 

“ დასაწყისი აღდგენილია თ. ჟორდანიას მიხედვით. 

“ ჩუენმან ჟ. 
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ბელი და მისი შესავალი არის, მისითა მიმდგომითა მთითა, ბარითა, წყლითა, 

წისქუილითა, ველითა, ვენაჭითა, ჭალითა, სათიბითა, ტყითა, სანადიროთა, 

შესავლითა და გამოსავლითა, საძებრითა და უძებრითა და მისითა სამარ- 

თლიანითა მზღვარითა, საჭმრითა და უვჭმრითა ყუელათა, მკუიდრად და 

შეძუელებით. და, ვითა ვერავინ მკადრე არს, აგრე უცილებლად ყოვლისა 

ადამის ნათესავისა კაცისაგან. 

ასრე სრულიად და უნაკლულოდ შემოგუიწირავს და მოგუიჭსენებია 

რომე, თუ ვის ძაბუნობით და მეჟამეობით გარეჯისა სახლისა ანუ გლეხი, 

ანუ პარტახტი, ანუ ვენაჭნი, ანუ მიწანი დაეჭიროს და ჰქონდეს, მათ არა 

საქმე უც და ნუმცა ვისგან კადრებულ არს იოტისა სწორისაც გარეჯისა 

სახლისა მამულისა დაჭირვა და მეჟამეობით წაღება“. არავის რა საქმე უც 

და ყუელამან ველმოჭსნით დაანებოს და ნუმცავისგან კადრებულ არს სიგ- 

ლისა და ბ(რძანე)ბისა ამის ჩუენისა შეცილება და ანუ მცირისაცა რასამე 

დაკლება. 
და ესე რაც შემოგუიწირავს და მოგუივსენებია, ასრე სამკუიდრო 

მოუდევარი და უსარჩლავი არის, რომე ამა გარეჯისა სახლისა სამუქფოდ 

დაგუ|ი|დევით და მოგუეცით თქუენ, პატრონმან და ქრისტეს ღ(მრ)თისა 
მიერ ქართლისა ქათალიკოზმან მიქაელ: ატენს მონასტერი სიონი მის- 

ითა საქონებლითა, ატენსავე ზუარნი და გლეხნი მამულითა და ხერკს, 

კევს, გლეხნი მოღალაურინიანი და ჯაჭუელისშვილი და აღასეუ- 

ლი ზუარი. და რომე ესე მუქაფაც არ დაგედვა და ასრე შემოგუეწირა და 

მოგუევსენა, ვერცავინ მაშინ იკადრებდა შეცილებად და შლად და ქცევად 
ამა ჩუენგან გულსმოდგინებით შეწირულისა მამულისასა. და ესე მუქფისა 

მამულისა დადება ამად დავწერეთ, რომე მცხეთისა იყო და ამა გარეჯი- 

სა სახლისა სამუქფოდ დაგუიდვა და დღეს და დღესის იქით ასრე მკუიდრი 

და მოუდევარი და უსარჩლავი არის მცხეთისა საყდრისა და მისთა მჰყ- 

რობელთა ქათალიკოზთა. 

და შეიწირეთ ჩემ მიერ სასოებით და გულსმოდგინედ მცირე ესე 

მოვსენებული და შემოწირული წარსამართებლად მეფობისა ჩუენისა 

და ნუგეშინისსაცემელად სულისა ჩუენისა, დლესა მას საშინელსა და 

ზარისსაჭდელსა, რაითა გუიოხო წ(ინა)შე მსაჯულისა და დაგუიცვნეს ორკ- 

ერძოვე მტერისა საბრვეთა და სავნებელთაგან. და, აჰა, თქუენ, წ(მი)დაო 

და ყოვლ(ა)დ პატიოსანო, მიმსგავსებულო და თანამერაბამეო წ(მი)დათა 

მღდელთმოძღუართაო, ქართლისა კათალიკოსო მიქაელ და ჩემ მიერ სა- 

სურველ-საწადელო და საყუარელო ძეო ჩემო, მონაზონო დავით, ნუმცა 

დავიწყებულ ვიქმნებით თქუენ მიერ მსხუერპლშემწირველობათა ლოცვათა 

და ღ(მრ)თისა მიმართ ვედრებათა შინა თქუენთა, რაითა მექმნეს მე წამალ 

და ემპლესტრო და, რაითა სილომებრ აღმეხილნენ თუალნი გონებისა 

ჩემისანი. 

" „აქ სტრიქონი წაშლილია“ – ს. კაკაბაძის შენიშვნა, (ნსხ). იგივეა აღნიშნული სინოდ. 

კანტორის დედნის აღმწერის მიერ (იხ. ზემოთ). 
? ემპალსტრო ნსხ. 
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დაიწერა გულსმოდგინებით ნაღუაწი სიგელი ესე ჩუენი ინდიკტიონსა 

მეფობისა ჩუენისასა მეათორმეტესა, ქ(რონი)კ(ო)ნსა ასდათორმეტსა, იან- 

ვარსა ვ, დღესა ყ(ოვლა)დ ბრწყინვალესა და ქრისტიანეთა სჯულისა საფუძ- 

ველსა, კელითა ფრიად ცოდვილისა და ყოველთა კაცთა უნარჩევესისა სე- 

5 ფისა მწიგნობრისა დემეტრე მარკოზისშვილისათა. 

და რანიც ამა სამუქფოთა მამულთა აღაპნი სხენან, იგინი არ მოიშალ- 

ნენ და სანიადაგოდ გარდაივდებოდენ. 

ხვეულად: 

LI). მეფე ალექსანდრე დავამტკიცებ. 
10 (2). ქ. მე დ(ედIოფ(ა|ლსა თ(ა|მარს დამი(მ)ტკ(ი)ცები(ა|. 

  

M დოფლისა თმრას დამიტკციბი ნსხ. 
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46 

1425, სიგელი ალექსანდრე მეფისა ჯედქგინიძეებისადმი 

დედანი დაცული არ არის. მოგვეპოვება XIX ს. შესრულებული პირის პირი, 

პირი და პირის გამოცემები, სულ 7-8 სახის არქეოგრაფიული მასალა (აღვნიშნავთ 

ლიტერებით). 
პირები: სეა, 1449-1230 (ლიტ. #) და ხეც, LIძ-4254 (ლიტ. 8), ორივე დაწერილია 

ერთნაირ გერბიან ქაღალდზე (მოგრძო რვაკუთხედში ჩასმული ორთავიანი არწივი. 

წარწერა: ,,LI6M2 40 M006CM C60C600M“). საბუთის ტექსტი ერთნაირია, ორივეს აქვს 

ერთნაირი შინაარსის ოფიციალური რუსული დამოწმება და სხვ. ამრიგად, აღნიშნული 
საარქივო ერთეულები წარმოადგენენ ერთი პირის ორ ეგზემპლიარს. მაგრამ #. და 8 
არის არა უშუალოდ დეღნიღან გადაწერილი პირი, არამედ დედნიდან გადაწერილი 
პირის პირი. ამ პირვანდელ პირს (,კოპიოს“), რომელიც მოღწეული არ არის, ჰქონია 
დედანთან („ასლთან“) ოფიციალური დამოწმება „სოვეტნიკი თავადი ორბელიანის“ 

ხელისმოწერით და სხვ. ყველაფერ ამას ვიგებთ /#8-ს ბოლო, დამამთავრებელი 
ტექსტიდან, რომელიც განმარტებითია და მიეკუთვნება დედნიდან ამ პირვანდელი 
„კოპიოს“ გადამღებს. მას აღნიშნულ კოპიოს ტექსტში შეუტანია ხაზებით მინიშნებანი 
დეღნის ტექსტის ფიზიკური მდგომარეობის შესახებ. ასე მაგ, იგი წერს: „ლექსი 
ერთი არ წაიკითხვების“, „მის ალაგას“ ,ამ კოპიოზედ ხაზია გასმულიო“ (ლექსი 

აქ სიტყვის მნიშვნელობით იხმარება). ან, ისეთი „სტრიქონები“, რომლებიც დედანში 

(„ნამდვილს დოკუმენტში) სტრიქონს „ზემოდან“ ყოფილა დაწერილი, მას ეს სიტყვები 
„ამ კოპიოზედ“ ზაზგასმულად გადმოუტანია (ხაზები არის გასმული“). ეს, და. კიდევ 
სხვა ასეთი, მინიშნებანი (იხ. ტექსტი) ერთხელ კიდევ ადასტურებს იმას, რომ #8 

უშუალოდ დედნიდან შესრულებული არ არის, ხოლო ეს პირვანდელი „კოპიო“, სადაც 
ასეთი დანიშნულების ხაზები იყო შეტანილი, ჯერ-ჯერობით ცნობილი არ არის. 

ზემოგანხილული დამამთავრებელი ტექსტის მარტო სტილიც აშკარად იმაზე 
მიგვანიშნებს, რომ ეს პირვანდელი „კოპიო“ უნდა „,3M60:6MMIIM% CVX2 M იმCიიგ8ა!“-ს 

მუშაკის მიერ შესრულებულად ჩავთვალოთ XIX ს. 20-იან წლებში. ყოველივე აქედან 
თავისთავად ის დასკვნაც გამოდის, რომ როცა #8 პირი შესრულებულა 1869 წელს, 

(მისი რუსული დამოწმების თანახმად), დედანი არ არსებობდა. ამიტომაც დაუმოწმებიათ 

არა დედანი, არამედ აღნიშნული „კოპიო“ თავადი ორბელიანის დამოწმების მქონე. 

მესამე პირი – ხეც, #ძ-1524 (ლიტ. C) დაწერილია აგრეთვე გერბიან 

ქაღალდზე (წრეში ჩასმულია ორთავიანი არწივი წარწერა: ,,LI6M8 50 M00C6X“). 

ეს პირი იმით განსხვავდება #8-გან, რომ მას არ აქვს ზემოხსენებული შინაარსის 
გადამწერის დამამთავრებელი ახსნა-განმარტებითი ტექსტი, არც რუსული ოფიციალური 
დამოწმება. საბუთის ტექსტი მთავრდება სხვა ხელით მინაწერი შემდეგი სიტყვებით: „აქ 
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ხელმოწერილი ყოფილა მეფის ალექსანდრესაგან და შემდეგ ხელმოწერილი: მე ვახტანგ 
დამიმტკიცებია: მე დემეტრეს დამიმტკიცებია“ (როგორც ვხედავთ, 8-სთან შედარებით 
დამტკიცებებში C-ს აკლია „მე გოგიას დამიმტკიცებია). აქ წყდება C. 

თ. ჟორდანიას 1897 წლის გამოცემა ემყარება შემდეგს: „ჩვენ ხელთა გვაქვს 

მთავრობისაგან დამოწმებული პირი ძველის სიგლისა, ღერბიანს ქაღალდზე გადაწერილი 
ამ საუკუნის დამწყებს. მოღწეულ „კოპიოთა“ შორის, ისეთი: რომელიც ყველა 

ზემოჩამოთვლილი მონაცემებით ემთხვეოდეს თ. ჟორდანიას გამოქვეყნებულ ტექსტს, არ 
მოიპოვება (ამაზე ქვემოთ). 

ექ. თაყაიშვილი 1926 წლის გამოცემაში აღნიშნავს: „ამ სიგელის ჩვენ მარტო პირი 

გვაქვს ჰოლ. კარბელაშვილის მიერ გადაწერილი, რომელიც არაფრად არ განირჩევა თ. 
ჟორდანიას მიერ დასტამბული პირიდან“. 

მოღწეული პირების და გამოცემათა ტექსტების ურთიერთშეჯერება იმას გვიჩვენებს, 
რომ საბუთის ტექსტი ყველგან ერთნაირია, თუ არ ჩავთვლით გადამწერთა უნებლიე 
ლაფსუსებს. განსხვავებბულობა თავს იჩენს ბოლო დამამთავრებელ დამტკიცება- 

ხელისმოწერათა და გადამწერის ახსნა-განმარტებით ტექსტის ნაწილში. 

თ. ჟორდანიას და ექ. თაყაიშვილის გამოცემათა ტექსტები იდენტურია, რაც იმას 

მოწმობს, რომ ისინი ერთი წყაროდან მომდინარეობენ, კერძოდ იმ ,,კოპიოდან“ რომელშიც 

საბუთის ტექსტი C-ს ემთხვეოდა. მაგრამ რადგან ჩვენს ხელთ არსებულ C-ს (#ძ- 

1524) ოფიციალური დამოწმება არ აქვს, ამიტომ ჩანს, თ. ჟორდანიამ ისარგებლა ასეთი 

კოპიოს იმ ეგზემპლარით, რომელსაც დამოწმება ჰქონდა (ცნობილია, საერთოდ გერბიან 
ქაღალდზე დაუმოწმებელი პირების არსებობაც), ან სხვა C-ს მსგავსი დამოწმებული 

პირით. ყოველშემთხვევაში, თუ დღეს თ. ჟორდანიას მიერ ნასარგებლევი ორიგინალი 

– პირი ჩვენთვის ცნობილი არ არის, ის უდავოა, რომ იგი თავის დროზე უშუალოდ 

დედნიდან იყო შესრულებული. 
ექ. თაყაიშვილს ხელთ ჰქონდა არა თვით ორიგინალი – პირი, არამედ მისგან 

პოლ. კარბელაშვილის გადანაწერი. ტექსტობრივად, ექ. თაყაიშვილის გამოცემული, 

როგორც თვითვე შენიშნავს, მართლაც „არაფრით არ განსხვავდება“ თ. ჟორდანიას 

გამოცემულისაგან. 
თუ ყოველივე ზემოთქმულს შევაჯამებთ მივიღებთ შემდეგ დასკვნას: 1425 წლის 

ზევდგინიძეთა საბუთის დედანმა მოაღწია XIX ს. XIX საუკუნეში მისგან სხვადასხვა 

ღროს გადაღებული იქნა პირები. ყველაზე ადრინდელია ის პირი, რომელსაც. ჰქონია 
„სოვეტნიკი თავადი ორბელიანის“ დამოწმება; ეს პირი მოღწეული არ არის, მაგრამ 

გვაქვს მისგან გერბიან ქაღალდზე გადაღებული და 1869 წელს რუსულად დამოწმებული 
პირი (# და 8-პირის პირი): გვაქვს აგრეთვე გერბიან ქაღალდზე სხვა დროს დედნიდან 

შესრულებული, დაუმოწმებელი პირი (C); თ. ჟორდანიას და ექ. თაყაიშვილს უსარგებლიათ 

C-ს მსგავსი გერბიან ქაღალდზე დამოწმებული პირით. (პირველს უშუალოდ პირიდან, 

მეორეს პოლ. კარბელაშვილის გადანაწერით, პირის პირით). 

ი. დოლიძის 1965 წლის გამოცემა ემყარება 8 და C, გათვალისწინებული არ 

არის #. ამასთან, გამოცემულ ტექსტს არ ახლავს კითხვა-სხვაობები. ამიტომ ჩვენი 

გამოცემისათვის მას მხოლოდ ბიბლიოგრაფიული მნიშვნელობა აქვს. (დ) 
ქვეყნდება პირის პირის მიხედვით: სეა, 1449-1230 (/) და ხეც, IIძ-4254 (8). 

გათვალისწინებულია პირი ხეც, #ძ-1524 (C) და გამოცემები, როგორც გარკვეულად 
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დამოუკიდებელი არქეოგრაფიული მონაცემების მქონე ერთეულები, 
გამოცემები: (28) ქრონიკები, II, გვ. 229 (უე); (23) საქ. სიძ. III, დამატება, გვ. 

7-9 (თ); (241) ქართ. სამ. ძეგლები, II, გვ. 118. (დ) 

ქ. ჩვენ, მეფეთ-მეფესა ალექსანდრესაგან დავითიან-ბაგრა- 

ტიონინისა, და თანა-მეცხედრისა ჩვენისა დედოფლისა თამარისაგან, 

და ძეთა ჩვენთა: ქათალიკოზისა დავით)ისაგან, ვახტანგ, დიმიტრი 

და გ(იორ)გისაგან. ნებითა ლ(მრ)თისათა აფხაზთა, ქართველთა, 

რანთა, კახთა და სომეხთა მეფისა, შანშე |და) შარვანშე და ყოვლისა 

საქართველოსა და ჩრდილოეთისა და ლიხთ-იმერისა და ლიხთ- 

ამერისა, აღმოსავლეთით დასავლეთამდის თჯთ ფლობით მტკიცედ 

მპყრობელისა. 

მოვიდეს წინაშე ჩვენსა ჩვენნი დიდად ერთგულნი და თავდადებით ნამ- 

სახურნი ზერდგინისძენი: გორის მოურავი და ეზოს ჩუხჩარეხი ავ- 

თანდილ, ზედგინ და თაყა. გუეაჯნეს, რათამცა სიგლითა ამით შეგუენ- 

ყალნეს. 

და შევისმინეთ აჯა მათი და მიუბოძეთ ქარუმისძე ქავთარ და 

მის(ი|) შვილი და მომავალნი სახლისა მათისან|ი) მათითა მამულითა, საჯ- 

დომითა სახლითა, ყანითა, ვენახითა. წყალითა, წისქვილითა, ჭალითა, ტყი- 

თა, სანადიროთა, მთითა და ბარითა, სახმარითა და უხმარითა, მისითა 

სამრთლიანითა ერთობ ყოვლითა, სამკვიდროდ, სამამულოდ და უცილებე- 

ლად ყოვლისა დაბადებულისაგან. 

მოგჯცემია ქარუმისძე ქავთარ და მისნი შვილნი თქუენ, ზერდ- 

გინისძისათვის ავთანდილისათვის, ზერდგინისათვის და თა- 

ყასათვის. ვერავინ დაგეცილოს ქარუმიძესა ქავთარს, მისთა შვი- 

ლთა და მომავალთა და, რისაც დლეს მქონებელი არის, ვერასა ჟამსა 

შემოსრულობისათვის, ვერასა ჟამსა შიგან ვერა. და თუ ვის რა ამა ჩვენგან 

ბოძებულისა წიგნი და ან ნიშანი აქუს, ყველა ამა სიგლითა გაგვიცუდებია. 

მტკიცე ესე ოდენ არის. 

ხელმოხსნით და ყოვლისა დაბადებულისაგან უსარჩლელად მოგვიხ- 

სენებიან თქუენ, ზერდგინიძეთა ავთანდილისათვის, ზერდგინისა- 

თუის და თაყასათვის, ქარუმისძე ქავთარი და მისნი შვილნი მათითა 

  

' ალექსანდრესგან # "2 ბაგრატონიანისა C. ჟ. თ. დ. ?· ქათალიკოზისა #. ჟ. კათალიკოზი- 
სა C. თ. დ. ? დავითისაგან – #: დავითისაგან C. ჟ. თ. '" შანშე და შარვანშე #.; შანავ 
შარვანშე C ჟ.; შაჰან-შაჰისა თ. დ. " წინაშე – #: წინაშე C. ჟ. თ. დ. თავადებით # 
ზერდგინისძენი #. 8. C: ჟ. თ. დ. ჭურჭარესი #. 8. ჩუხჩარხები C. თ. ”” უხილებლად #; 

უცილებლად ჟ. თ. დ. მასთა #; 27? რისაც #. 8 რასაცა ჟ. თ. რასცა დ. ?' ჟამსა| ყმასა 
#. 2. ვერასა ჟამსა) ვერანსა ყმასა #. 2? ვერასა ჟამსა) ვერანსა ყმასა #. თქვენ #. 
თქუენ C. ჟ. თ. დ. 
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მამულითა და საქონებლითა ყოვლითა. და არავინ გუ|ი|ბრძანებია მშლელი 

და მაქცე|ვე|)ლი მტკიცედ ბოძებულისა ამის ჩუენისა არცა მეუნებლე, მავნე 

და დამ|ა|კლებელი. 
აწ, ვინცა ნახოთ ბ(რძანე)ბა და სიგელი ესე ჩუენი შემდგომად ჩუენსა 

მომავალთა მეფეთა და დედოფალთა, ერისთავთა და კარისა ჩუენისა 

ვაზირთა, მოსაქმეთა, მეჯინიბეთა, მერემაეთა, მეულუფეთა, პურისა და 

საკლავისა მკრებელთა, ტყისა |მცველთა|, მეულაყეთა, მემეძებრეთა, მესა- 

ბანჯრეთა და ყოველთავე კარით ჩუენით წარვლენილთა მსახურთა, დიდთა 

და მცირეთა, დაუმტკიცეთ და ნუვინ უშალავთ მტკიცედ ბოძებულსა ამას 

ჩუენსა, და ნურცა რას ვის დააკლებთ, ნუ დიდსა და ნუ მცირესა, თვინიერ 

შეწევნისა და თანადგომისაგან კიდე. 

დაიწერა ბ(რძანე)ება და სიგელი ესე ჩუენი ინდიკტიონსა მეფობისა 

ჩუენისა იგ, ველით(ა|) კარისა მწიგნობრისა ჩუენისა კლიმი კაკლაჩ- 

ასძისათა. რაც მისის ძმისა ჭხუტელასაგან მამული გამოჰყვეს, მითა 

მამულითა მოგვიცემია მკვიდრად და სამამულოდ. 

„ხელჩართულ არს: 

ალექსანდრე ვამტკიცებ. 
ქ. ვახტანგს დამიმტკიცებია. 

მე დემეტრესა დამიმტკიცებია. 

მე გ(იორ)გისა დამიმტკიცებია. 

და სხუათაგანაც არის დამტკიცებული, რომლისა წაკითხვა არ შეიძლებისა, 

რადგანაც არა ჰსჩანს ლექსები ნამდვილის დოკუმენტში. 

მესამე (|ს)ტრიქონში ლექსი ერთი არ წაიკითვების, რომელიც ამ კოპიოზედ 

არის, მის ალაგას ხაზი გასმული და აგრეთვე მეორე გვერდზე მეცხრესა და მეა- 

თე სტრიქონებში რაცა ხაზები არის გასმული, მერვეს და მეათეს სტრიქონებშია 

და დახაზული ლექსები არის ნამდვილს დოკუმენტში ზემოდან დაწერილნი. 

ასლთან თანასწორეთ არის შემოწმებული სოვეტნიკი თ(ავა)ადი ორბელიანი. 

' საქონებლითა #. ჟ. თ.; საქონბელითა დ. ყოვლითა #; ყუალათა C. თ. დ. 2? მაქციელი 
#. მაქცეველი C. ჟ. მქცეველი თ. დ. ? ჩვენისა... ჩვენი, ჩვენისა #. 8. 13 აწ – #. ვინც #. 
ბ? კარი) გარის #. 7 ტყისა მცველთა| ტყისა მპარავთა C; ტყისა მპა(რა)ვთა? (მცველთა?) ჟ; 
ტყუისა მპარავთა თ. ტყუისა მპარავთა დ. ტყისა (მცველთა) – # " ჩვენით #. ჩვენისა #. 
? უშლით # " რაც მისისა ძმისა) გავლა ძმისათა #. '' ჭქხუტელისაგან ჩხუტელასაგან C. 
ჟ. თ. დ. “ გამოჰყვეს ) (პჰქონებია|) ჟ. თ. რასცა დ. მითა| მათი #. =>” „ხელჩართულ არს... 
თ(ავა)დი ორბელიანი", ეს არის #8 „კოპიოს“ გადამწერის განმარტებითი ტექსტი, დაწერ- 

ილია მიყოლებით, აბზაცები ჩვენია (ბ. ლ.), ი ხელჩართულ არს... გ(იორ)გისა დამიმტ- 

კიცებია) „აქ ხელზართული ყოფილა მეფის ალექსანდრესაგან და შემდეგ ხელმომწერელი: 
მე ვახტანგს დამიმტკიცებია; მე დემეტრეს დამიმტკიცებია“. C. ჟ. თ. 2 „მე გ(იორ)გის და- 

მიმტკიცებია... ორბელიანი" – C. – ჟ. თ. მე გ(იორ)გისა) მე გოგიასა #, ? სიტყვა „ასლი“ 
აქ ნიშნავს დედანს. ამ სიტყვას უშუალოდ მისდევს რუსული ტექსტი. > 80M0..., MMფიი8 

– C, – ჟ. – თ. დ. დაწერილია მიყოლებით. აბზაცები ჩვენია (ბ. ლ.).



ზიხიხი (II6ი68009MM%X /#L #I6CM2V0308). “910 ICMთ8MX61/ხM0 Mმო0#I24 M0ი0M# C 

ი0MM88ნIM 8608 M 8ხI0მM2 8 C9M6MCI8M6 #2000Cხ66! IICMC8MI6Mხ9M00 CI8ICI0CI0 

Cიზთყხიიგ #ტ96MC66688-M6CXM682 8 I0M I9-MMიCM06C V263IM0C Vიი028ICIMM6C 

900#0MC0M M #იM0MIMCXMX69VMCM M236M0M #I6%2IM VI0CI08608C C6ხიმა9 28 XIV 1869 

ჯიი2მ, L 100M. V639M6ხIM MგყმინVMMX #8. 30M#M070წზ. C6Cითმ0ნ (I 0X0C087. 

MI8IM0000#380#XM1X67)ხ6"". 

X, 8MXC6ი0MIIVC28IIMM6C# XI0C:0860#I0, §10 M00MMMX 32 86092 C XM0VI0I0 M0IIM6:0, 

იიხწეთემზინMისლCლ M996, I ნMIინMიი I8გხსიმწყ/ #Mწყლ»ი08V 'IIთიM6CCM0MX” 

LI0CI20MVCV, 8 M09IX0ი0V M06%, IM2X0)9VICMCM 1 თII6)CIVI#VM 4 VMგCIX8 8 10M6 Xმიმ30ყმ, 

MVIM36M )II28ხI-0M ტუალნMიგიენიისხM CVM62X08სM, XMI6IხCIმVICIIICC. I 

X8გხწმიმ2 3 Vყმოუმ 8 M0M6 II09088. 

II0M CIMM96MM# MV0I0 370M# M0IVM C I00ი09V9MMM0CM, 8 1I0C06IMCM Mმ259Vთ-0M, 

ი0M0IMC0M, 32960MMXVIXხIX M#M X0XIMX 00060990CICM MC 6ხIM0, 1869 L0CI2 Mმთგ 11 

ი0 066CIიV Mი 956, 

194თ9M6C0«MM სთმიMVC | ნყ-00MM ჩყლ/იელც"!?, 

  

“ ხელმოწერა. 

· ხელმოწერა არ ირჩევა. 

.. ხელმოწერა. ქვემოთ მურის მრგვალი ბეჭედი. წრეში ორთავიანი არწივის გამოსახ- 

ულება, წარწერა: „I16ყ. 80Xმ0MX08 L6IMCიV/ ჩყრთინი 8 IIIდი#C6“. 
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(1425-1428). დაწერილი ბარათა ქაჩიბასძისა 

სვეტიცხოვლისადმი 

დედანი ინახებოდა სინოდის კანტორის მცხეთის საბუთებში (127). იქვე დაცული 

იყო XVII ს. პირი, ჩაწერილი რპზ (187) ნომრით მცხეთის საბუთების პირების წიგნში 

(M507). დაიკარგა ორივე ჩრდ. კავკასიაში ევაკუაციის დროს 1915-1916 წ. მოგვეპოვება 

დედნის გამოცემები, პირი, პირის პირი, დედნის შინაარსი. 

ქვეყნდება ს. კაკაბაძის 1913 წლის გამოცემის მიხედვით: „სიგელი მცხეთისა 

M#127. დაწერილია ქაღალდზე ზომით 113X21 3/4 სანტ“ (კ). 

თ. ჟორდანიას 1897 წლის გამოცემა: ,მცხეთის სიგელი ქაღალდზე კარგის 

მხედრულით დაწერილი M# 127 (ნუსხა M რპზ)“, 

პირი გადაწერილია ს. კაკაბაძის მიერ 1913 წელს გამოცემის მიზნით: სეა, 1449- 

1527. 

დედნის შემოკლებული შინაარსი შესრულებულია 1818 წელს: სეა, 1451, MMMIV8 

IVIM2008, I, მცხეთის #127, გვ. 19; IV – გუჯართა აღწერილობის დავთარი, მცხ. 

# 127, გვ. 19: „დოკუმენტი ესე დაწერილი არს ოთხს ქაღალდზე. გადაწებებულ არს 

სამს ადგილს: ა-დ 10 და 11 სტრიქონთ შუა, ბ-დ 28 და 29 სტრიქონთ შუა და გ-დ 44 

და 48 სტრიქონთ შუა თავიდამ ბოლომდისინ არის სიგრძეზედ სრულებით ჩამოხეული. 

მას გახეულებზე და ეგრეთვე ნაპირებზე აქვს ქაღალდი გაკრული მეორეს გვერდიდამ. 
თავის სტრიქონის ლექსიც რაოდენიმე მოხეული და სიძველისაგამო დაკეცილობაზე 

გადახსნილები“. როგორც საბუთის დიდი ზომა და ამ აღწერის მონაცემები მიუთითებს, 

საბუთი ყოფილა ოთხკეფიანი გრაგნილი, იმ ჟამად დაკეცილად მოღწეული. ნაკეცებში 
ქაღალდი სიძველის გამო ერთმანეთისაგან მოშორებული იყო, ადრე გაკეთებული ჰქონია 
რესტავრაცია... 

პირი: სეა, 1449-1172 გადაწერილია სინოდის კანტორის გუჯართა კომიტეტის 

მიერ 1838 წელს (ნსხ). ქართულ ტექსტს წინ უზის ,M 75“) (აღწერის ნომერი), 
პარალელურად ახლავს რუსული თარგმანი. ორივეში გამოტოვებულია ღვთისმეტყველური 

შესავალი და ბოლოში წყევლის ფორმულა. იწყება: „შ(ემდგომა)დ ქებითისა სიტყუისა 

ღ(მრ)თისაღმი და წმიდათა, სწერია: ესე უკუნისამდე გასათავებელი წიგნი კადრე და 
მოგახსენე თქვენ...“. 

ქართულ-რუსულ ტექსტებში ადგილ-ადგილ ჩართულია გადამწერის შენიშვნა 
საკითხავთა შესახებ (შეგვაქვს სქოლიოში). 

ქართულ-რუსულ ტექსტს მისღევს რუსულ ენაზე საბუთის მოკლე შინაარსი 
(.მხიიით“) ,გუჯართა კომიტეტის აღწერილობიდან. ამის შემდეგ რუსულადვე 

მოცემულია დედნის ნაკლოვანებათა ისეთივე აღწერა როგორიც შეტანილია IV დავთარში 
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(იხ. ზემოთ). დამატებულია შემდეგი: 8 #00/4M06 «მ 4 თ-ი0M6 IIC608MIM CI0L, #M6MM0 IVM, 

32M20მ90 9C66IIIIმMM. 

პირის პირი: გადაწერილია პირი M რზპ-187 1840 წელს მცხეთის საბუთების 

XVII ს-ის პირების წიგნიდან (სინოდ. კანტორის M# 507), სპბაი LL 13. ფფ. 17-18. 

საბუთი თარიღდება მასში მოხსენებული კათოლიკოს-პატრიარქის დავით II 

(1425-1426. 1428) მიხედვით. ს. კაკაბაძეს კათოლიკოსად მიაჩნია დავით III (მისივე 

დათარიღებით 1447-1459), ამის გამო საბუთის თარიღის განსაზღვრაში შეცდომა 

მოსდის. თ. ჟორდანია საბუთს ათარიღებს „დაახლოებით 1428 წლით“ კათოლიკოს 

დავით II და ქაჩიბასძე ბარათას სინქრონიზმით. 

გამოცემები: (28) ქრონიკები, II, გვ. 232 (შემოკლ. უჟ); (101 ისტ. საბ. III, გვ. 

36 (კ); (34) IXIMIIIტ, M 384, ით. 253 (აღწ.). 

ქ. სახელითა არსება-დაუბადებელისა, სამ(გუამო|ვნად ცხნობილისა, 

ერთარსს(ისა), ღ(მრ)თისა მამისა, ძისა და სულისა წმიდისათა, მეოხებითა 

ყ(ოვლა)დ წმიდ(ის)ა, უხრწნელისა და უმეტესად კურთხეულისა დედოფლი- 
სა ჩუენისა (ლ|(მრ)თისმშობელისა და მარადის ქალწულისა მარიამისითა, 

ძლიერებითა პატიოსნისა და ცხოველსმყოფელისა ჯუარისათა, რომელსსა| 

ზედა ველგანპყრობით განკუართულ იქმნა უფალი ჩუენი იესო ქ(რისტ)ე 

ვსნისათუის ჩუენისა; 

ოხითა წმიდათა ზეცისა ძალთა, |მ)იქაელ და გაბრიელისითა, და 

ცხრა დასთა და ცხრა არვეთა გუნდთა ანგელოზთათა, შეწევნითა წმიდისა 

ი(ოან)ე წინასწარმეტყუელისა წინამორბედისა და ნათლისმცემელისათა და 

ი(ოან)ე ლღ(მრ)სთისმეტყუელისა და ძმად უფლისა წოდებულისა, რომელი 

მიეყრდნა სერობასა მკერდსა მაცხოვრისასა; ოხითა წმიდათა და ყ(ოვლა)დ 

ქებულთა თავთა მოციქულთა: პეტრეს და პავლესითა და ათორმეტ- 

თა მოციქულთა და სამეოცდა ათთა მოწაფეთათა; მეოხებითა წმიდათა 

მღრდელთმოძღუართა: ბასილი, გრიგოლი და ი(ოან)ე ოქრო-ნეკტარი- 

სათა; 

შეწევნითა წმიდათა მოწამეთა, წინასწარმეტყუელთა, მლდელთმოძ- 

ღუართა მამათა, მამათმთავართა, ქალწულთა მეუდაბნოეთა, მესუეტეთა, 

მარტოდმყოფთა ჩოჭოსანთა და ყოველთა, რომელნი საუკუნითგან სათნო 

ეყვნეს უფალსა ჩუენსა იესოს ქ(რისტ)ესა და კუალადაც სათნო-ყოფად 

არიან. 

ესე უკუნისამდი გასათავებული წიგნი კადრე და მოგახსენე თქუენ, 

სუეტსა ლღ(მრ)თივ-აღმართებულსა, კუართსა სამეუფოსა და მირონ- 

სა ღ(მერჯსთმყოფელსა და თქუენსა საყდრისა დედაქალაქისა მცხეთისა 

მპყრობელსა კ(ათალიკო)ზსა დავითს, მე, ქაჩიბასძემან სალაროს მო- 

ლარემან ბარათამან, და მეუღლემან ჩუენმან პატრონმან თინათინ, და 

  

ზ (მსიქაილ კ. ? მოგახსენე – უჟ. 7 ძეთა: „ეს არის ზემოდამ ჩაწერილი“ ნსხ. გადამწერის 

შენიშვნა. ? ლაპამან)+თინათინ ნსხ. 

143 

10 

20 

25



15 

25 

35 

ძეთა ჩუენთა: დავით, გერმანოზ და ლაპამან და მომავალთა ჩუენთა 

ყოველთავე, ვინათგან აღგუძრნა საღმრთომან სურვილმან და ვცანთ ესე, 

რომე საწუთო ესე მცირე და მსწრაფლ წარმავალი იყო და საუკუნო ცხო- 

რება წარუვალი და დაუსრულებელი იყო კეთილისმოქმედთათუის, ვიგულ- 
ვეთ და ვიგულსმოდგინეთ, რათამცა საგზალი დიდისა მის გზისა მოგუე- 

ჰოვა. 

და მოგახსენეთ ჩუენი მკუიდრი მამული, მოუდევარი და უსარჩლელი 

ყოვლისა დაბადებულისაგან: სომხითს – სოფელი ყორანთა მისითა 

სამართლიანითა მზღვრითა, ასრე გაგისამზღვრეთ და დაგანებეთ; დი- 

ისველი ძუელისგანვე გასამზღვრული იყო და მოლიო შემოვლის რატ- 

ევნის ჭალითა, რასაცა წისქუ(ი)ლნი და ზემო დიდნი მუხანი გამოიტანე- 

ბენ, მას ქუემოთ და წისქუილნიცა თქუენ დაგრჩეს ველკეთილისაკე(ნ), 
რაცა რუსზეითი და ურწყავი არის, სამანი ჩავსუით და რუსქუემოთი, რაცა 

ველკეთილის ჭევი ჩაიტანს წყლამდი, ესე სოფელი ყორანთა ამა სამზ- 

ღვრითა ჩუენ მოგავსენეთ. 

და თქუენ გაგუიკუეთეთ ორი დღე აღაპი მიცვალება ყ(ოვლა)დ წმიდ- 
ისა ლღ(მრ)თისმშობელისა მე, სალაროს მოლარესა ბარათასა და შობა 

ყ(ოვლა)დ წმიდისა ღ(მრ)თისმშობელისავე მეუღლესა ჩემსა თინათინს, 

ყოველთა წელიწადთა უკლებლად. 
აწ გქონდეს და გიბედნიეროს ლ(მერთმა)ნ ჩუენგნით! მოჭსენებული 

და შემოწირული ჩუენი მკუიდრი მამული – სომხითს სოფელი ყორან- 

თა ამა სამზღვრითა, რომე ზემოთ დაგუიწერია, თქუენსა სუეტსა 

ღ(მრ)თივ-აღმართებულსა და თქუენისა საყდრისა მპყრობელსა, პატრონსა 

კ(ათალიკო)ზსა დავითს. ვერავინ იყოს მ(ო|ცილე და მოსარჩლე და არცა 

შე|მ/ცულელი. 
და ვინცა და რამანცა გუარმან კ(ა)ცმან კელ-ყოს შლად და ქცევად“", 

ჰრისხავსმცა დაუსაბამო ღ(მერ)თი მამა, ძე და სული წმიდა, კრულმც არის 

ცათა შინა და ქუეყანასა ზედა, შემცაედების კეთრი გეეზისი, შიშთვილი 

იუდასი, ძრწოლა კაენისი, დანთქმა დათან და აბირონისი. მას 

ზედამცა მოიწევის მანგალი იგი სასიკუდინე და ნურათამცა სინანულითა 

იქნების ჭსნა სულისა მისისა დღესა მას დიდსა განკითხვისასა. 

4 ჯეარი“. 

I1I. ქ. მე, უღირსი და ცოდვილი ბარათა, ამისი გამთავებელი ვარ. 

(2). ქ. მე უღირსი, ცოდვილი თინათინ, ამისი გამთავებელი ვარ. 

(3). ქ. მე უღირსი დავით, ამის გამთავებელი ვარ. 

(4! კიდევ ერთი ხელისმოწერა ქაღალდითაა დაფარული?“!, 

" დიის ველი ძუელითგან განსაზღვრული იყო – უჟ. ? შემოვლის ჟ. შემოივლის ნსხ. 

"რასაც – ჟ. '' ველკეთილისავე ჟ. ' რაც რუსა ზეითი ჟ. წ გაგუიკუეთეთ| გაგუიკეთეთ 
(გაგვიკვეთეთ) ჟ. გაგიკუთეთ ნსხ. ” მეუღლესა ჩუენსა პატრონსა თინათინს ჟ. 
7? თქუცნნსა ნსხ. 2 თქუნნსა ნსხ, 2 მცილე ნსხ. 4 არის) არს ის კ. შემცაოდების კ. = ვარა 
ნსხ. ვარ კ. “ ვარა კ. ვარ ნსხ. “ უღირსი|)+და ჟ. 

" „(გადაკერებულზედ არის დაწერილი)“ ნსხ. გადამწერის შენიშვნა. 

+" „(ფ(რია)დ დიდი წყევლა სწერია. ჯვრები სხედს ხელმოწერილი არის მსხვილი ასოთი 
ძნელად წასაკითხავი ესრეთ...“ ნსხ. გადამწერის შენიშენა. 

.· შენიშვნა კ. 
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1427. სიგელი ალექსანდრე მეფისა 

სვეტიცხოვლისადმი 

დედანი დაცული არ არის. XVII ს. პირი ლშ (38) ნომრით ინახებოდა სინოდის 

კანტორის მცხეთის საბუთების პირების წიგნში (M507), დაიკარგა ჩრდ. კავკასიაში 

ევაკეუაციის დროს 1915-1916 წ. მოგვეპოვება ამ პირის გამოცემა. 

ქვეყნდება თ. ჟორდანიას 1897 წლის გამოცემის მიხედვით: „მცხეთის ნუსხაში 

# ლმ ჩაწერილია გუჯარი" (ეჟ). 
თარიღი: ქრონიკონი რიე (115), მეფობის ინდიკტიონი იე (15). 

გამოცემა: (28) ქრონიკები, II, გვ. 230 (შემოკლებით. უ.). 

„.. ჩუც8ნ6 .. მეფისა ალექსანდრესაგან და ... დედოფალთა-დედოფლი- 

სა თამარისაგან“.. კ(ათალიკო)ზი თეოდორე გუმშაჯა და დავანებე 

მცირე ესე მამული გორგელაისძე მისითა მამულითა, ეკლესიითა, სა– 

საფლაოთაი ამას აქეთ აბულახტრის მამული სრულიად, ეკლესიითა, 

სასაფლაოთაი,"' წირს გორგელისძე დათუა... მკუიდრად, სამამულოდ... 

ქ(რონი)კ(ონ)ს რიე," ინდიქტიონსა მეფობისა ჩუზნისასა იე. 

5 

" შენიშვნ.: „და ძეთა მათთა: ვახტანგ-დემეტრე-გიორგისაგან“. ჟ. 

»·" შენიშვნ.: „იხ. 1433 წ. ქვეშე" ჟ. 
ა.·" შენიშენ.: „1427 წ." უჟ. 
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(1427-1438). წიგნი სერაპიონ მაწყვერელისა 

კათოლიკოს თეოდორესადმი 

დედანი: ხეც, #ძ-320. ქაღალდი, მხედრული, დაზიანებული, თავნაკლული, 

განკვეთილობის ნიშნად ნახმარია ერთი, ორი და სამი წერტილი ყოველი სიტყვის 

შემდეგ, დამთავრებისას ორი წერტილი ხაზით: – 

დედნის შემოკლებული შინაარსი შესრულებულია 1818 წელს: სეა, 1451 – X8VIმ2 

IVIX2 008, 1, მცხეთის საბ. #249, გვ. 22 (ნომერი წარწერილია დედანზე). 

საბუთს ვათარიღებთ მოხსენიებული თევდორე კათოლიკოს-პატრიარქის ზეობით 

(1427, 1429-1435/38). თ. ჟორდანია, ქრ. შარაშიძე და საურ. კაკაბაძე ეყრდნობიან 

კათოლიკოს თეოდორეს ზეობის მცდარ ქრონოლოგიას, ამიტომ შეცდომა მოსდით 

საბუთის დათარიღებაში. 

პირი გადაწერილია სინოდ. კანტორის მცხეთის საბუთებში დაცული დედნიდან 

(M249) 1848 წელს მ. კოლუბანსკის მიერ: სპაი, II-6, ფფ. 51-52. 

გამოცემები: (281) ქრონიკები, II, გვ. 238 (შემოკლებით. ჟ.). (30) ქრ. შარაშიძე, 

სამხ. საქ. ისტ. მასალები, გვ. 24 (შ); (34) IXIMIIIტ, M# 561, გვ. 342. (აღწ.). 

ქ. სახელი|თა ღ(მრ)თისათა, –-–- თავსმდებობითა და შუა|2მდგომლობითა 

დედოფლისა ჩუენისა აწყურის ლღ(მრ)თისმშობლისისათა და მარადის 

ქალწულ!|პისა (მა|1რიამისითა, და წმიდათა ზეცისა ძალთა მიქაელ და გა- 

ბრიელისითა, ძლიერებითა |პა)|“ტიოსნისა და ცხოველსმყოფელისა ჯუარი- 

სათა, წმიდისა ი(ოან)ე წინამორბედისა და |ნა)|წნთლისმცემელისათა, წმიდათა 

და ყოვლ(აად ქებულთა მოციქულთა, მოწამეთა, წ(ინას)წ(არმეტ)ყ(უე)ლთა, 

მღ!|“"რდელთა მოძღუართა, ნეტართა მამათა, ღირსთა ქალწულთა და ყოველ- 

თა წმიდათ|ჯა ლმრთი||”სათა, ზეცისა და ქუევყანისათა, რომელნი საუკუნითგან 

სათნო ეყუნეს უფალსა ჩუენსა იესოს |ქრ)|ზისტესა ჭ(ეშ)მ(არი)ტსა ღ(მერ)თსა 

და კუალადცა სათნო ყოფად არიან; 

თავსმდებობითა და შუამდგომელო|?ბითა სუეტისა ღ(მრ)თივ-აღმარ- 

თებულისა, კურთისა საუფლოსა და მიჰრონისა ღ(მერ)თმყოფელისათა; 

(თა) | 'ზვსმდებობითა და შუამდგომელობითა ყოვლად წმიდისა აწყურისა 

ლ(მრ)თისმშობელისათა!''. 

ესე წიგნი კადრეთ და მოგაჭსენეთ თქუენ, წმიდასა დედაქალაქსა 

და საყდრსა და მას შიგან სუეკწტსა|)|“? ლ(მრ)თივ-აღმართებულსა, კუართ- 

#2 სსახელი|) თა... ლ(მრ)თისმშობლისათა – უჟ. “ მთავარებისკოპოსმან ჟ. ” დღესითგან " ელ ლ ვარებისკ ჟ ესითგ 
და – უჟ. 7 შეაჩუენოთ ჟ. 
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სა საუფლოსა და მიჰრონსა ლ(მერ)თმყოფელსა და თქუენ, წმ(ი||'?დასა 

მეუფესა და მღრდელთამთავართ-მთავარსა, ქ(ართლი)სა კ(ათალიკო)ზსა 

თე(ოდორე)ს მე, მაწყუერელი|”“ მთავარებისკოპოზმან სერაპიონ, მას 

ჟამსა, ოდეს მაწყუერელობა მიბოძეთ და მაკურთხე(თ||+# და მე ესე საერთ- 

გულო წიგნი მოგავსენე: 

აწ დღესისაგან წაღმა ვიყუნეთ თქუენნი ერთგუ|ლნი||“ და ერთგუ- 

ლად მლოცველ-მოსამსახურენი, მტერთა ზედა მტერ|ნი|) და მოყუარეთა 

ზედა მ(ო)|'ყუარენი. პატრონსა აქათ ვისცა გაუწყრეთ და შეაჩვენოთ, და 

ჩუენცა შევაჩვენოთ, (და ვისცა||'ზსწყალობდეთ, ჩუენცა მისნი მლოცველნი 

ვიყუნეთ. 

ესე ასრე გაგითაოთ მამან, ძემ|ან)|I? და სულმან წმ(იდამა)ნ და იმა 

ყ(ოვლა)დ წმ(იდამა)ნ აწყურისა ღ(მრ)თისმშობელმან და თუ ესე ასრე არა 

(გაგი) |”? ?თაოთ, თქუენისა კურთხევის წილ წყევასა ქუეშე ვიყუნეთ და კათო- 

ლიკე ეკლესიისაგან გა(ნვის)|?'ხნეთ, ვითარცა ურჩნი და ძუირის მოქმედნი. 

და ვინაცა სამწყსომან და ანუ სხუამან კაცმა|ნ| |არა გაგითა||?ოს, იგიმცა 

კაცი კრულია ცათა შინა და ქუეყანასა ზედა (|სადამდისა) თქუე(ნვე||“ არა) 

შემიწყალოთ. 

ქ. ჩ(უე)ნ, ქრისტ|ე)ს ღ(მრ)თისა მიერ მაწყ“წუერელ მთავარებისკოპოზი 

სერაპიონ) (–--I 

“ დანარჩენი ნაწილი ხელრთვისა მოხეულია. აღდგენილია შ-ს მიერ. 
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50 

(1427-1438), წიგნი იქანე მანბგლელ-თბგილელისა 

კათოლიკოს თეოდორესადმი 

დედანი: ხეც, #ძ-625, ქაღალდი, დაზიანებული, თავ-ბოლო ნაკლული; 14X29; 

განკვეთილობის ნიშანი: წერტილი ან ორწერტილი ყოველი სიტყვის შემდეგ, მხოლოდ 

ერთხელ ნახმარია სამწერტილი. დედანზე წარწერილია სინოდ. კანტორის #365. 

პირი: სპაი, II-6, ფ. 85; გადაწერილია XIX ს. მ. კოლუბანსკის მიერ. 

საბუთს თარიღი არა აქვს. ვათარიღებთ თეოდორეს კათალიკოსობის მიხედვით 

1427-1438 ფწ. ((17) ბ. ლომინაძე... 278). 

გამოცემები: (28) ქრონიკები, II, გვ. 239 (უჟ); (26) ქართ. სამ. ძეგლები, III, გვ. 

26 (დ). |35) I ნV3. I0MVM69MXხ) X-XV 88. (რუსული თარგმანი); 03. 149-150; (34), 

IIIIIILI#, M 562, გე. 342 (აღწ.). 

--- და ყოველთა წმიდათა ლღმრთისათა, ზეცისა და ქუეყანისა- 

თა, რომელნი) |? საუკუნითგან სათ(ნო ეყუნეს უფალსა ჩუენსა იესოს 

ქრისტესა და კუალადცა||) სათნო ყოფად არიან; ამათ ყ(ოველ)თა |წმიდა|! 

თა მეოხებითა ესე წიგნი გკ!(ა)დრეთ|!“ და მოგავსენე(თ თქუ)ენა, წმიდასა 

დედა|ქალა)ქსა მცხეთასა და მას შინა სუეტსა? ლ(მრ)თივ-აღმართებულსა, 

კუართსა საუფლოსა და მიჰრონსა წმიდასა და თქუე|%ნ, წმიდასა მეუფესა, 

ქრისტეს მიერ მღდელთმთავართ-მთავარსა, ქართლი |7?სა კათალიკოზსა 

თეუდორეს, მე, მანგლელ-თბილელ მთავარებისკოპოზმან|!ზ ი(ოვან)ე მას 

ჟამსა, ოდეს გამიწყერ და |ო|)მფორი წამიღე და მერმე კიდევე მი|წბოძე. 

და მე ესე საერთგულო წიგნი მოგაკსენე: ვიყუნეთ დღეს და| |' დღე- 
სისგან წაღმა თქუენნი ერთგულნი და ერთგულად მლოცველ-მოსამსახ- 

ურენი, |'' მტერთა ზედა მტერნი და მოყუარეთა ზედა მოყუარენი. ვისცა 

გაუწყრეთ და შეა|'ჩუენნეთ, ჩუენცა შევაჩუენოთ და უჯუარო ვყუნეთ; და 

ვისცა თქუენ სწყალო|'პბდეთ, ჩუენცა მათნი მლოცველონი (|ვი|ყვნეთ. 

ესე ასრე გაგითავოთ ღ(მერთმა)ნ მამა|'“მან, ძემან და სულმან წმიდა- 

მან და ყ(ოვლა)დ წმიდამან ღ(მრ)თისმშობელმან. და თუ ესე|” ასრე არ 

გაგითავოთ, თქუენგან (|კურთ)ხევისა წილ წყევასა ქუეშე ვიყუნეთ|M და 

კათოლიკე ეკლეს(იი)ს |-––). 

|” და ძუირის მოქმედი |ვიყუნეთ –-–-|. 

4 თქუენ დ. '! მლოცველი დ. გაგითვაოთ დ. 
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1428. 21 იანქარი. სიგელი ალექსანდრე მეფისა 

სვეტიცხოვლისადმი 

დედანი: სეა, 1448-2243; გრაგნილი, 124X21,7; შედგება ერთმანეთზე გადაწებებული 

ოთხი კეფისაგან. დაზიანებულია, მეტადრე კიდეები. განკვეთილობის ნიშნად ნახმარია 

სამი წერტილი ყოველი სიტყვის შემდეგ. სიტყვა „ცხოვრებისა“ შემდეგ დასმულია 
დახრილი ხაზი (სტრ. 16); სიტყვა ,ფწინათვე“-ს შემდეგ, სტრიქონს ზევით, დასმულია 

ორი პარალელური დახრილი ხაზი (სტრ. 45). აღნიშნული პალეოგრაფიული ნიშნები 

უცვლელად შეგვაქვს ტექსტში. გრაგნილის ზემო კიდეზე არის სინოდ. კანტორის 
რეგისტრაციის ნომერი ,კIMM 5“ (იხ. აქვე). ნსხ. 

დედნის პირველი სტრიქონი შესრულებულია ხვეულად. თავში სტრიქონს ზემოთ 

იკითხება ასომთავრულად „სხC“-224. ეს არის რეგისტრაციის ნომერი, რომლითაც ის 

გატარებული იყო XVII ს. შედგენილ მცხეთის საბუთების პირების წიგნში (სინოდის 

კანტორა, M#507). ამ წიგნში შექონდათ რეგისტრირებული საბუთის ჰირი იგივე ნომრით. 

აღნიშნული პირი მოღწეული არ არის, დაიკარგა ჩრდ. კავკასიაში ევაკუაციის დროს 

1915-1916 წ. 

დედნის შინაარსი შესრულებულია სინოდ. კანტორის მიერ 1818 წელს: სეა, 1451 

– (9908 (VIX20098, IL, მცხეთის საბუთი, #5, გვ. I. 

თანახმად “სინოდის კანტორის ,„გუჯართა აღწერილობის დავთარში“ (დავთ., 

IV, გვ. 1) შეტანილი ცნობისა, ეს საბუთი (M5) წარდგენილი ყოფილა 1827 წელს 

ვანთის მამულების საქმეზე: ,,„M5.. გუჯარი ესე წარდგენილ არს სინოდის კანტორასა 

შინა საქმეთა ზედა სოფლის კვანთის მამულებისასა ბრძანებისა ძლით მისისა 29-ს 

სექტემბრიდან ჩუკზ წლისა M#916 რაპორტისთანა კომიტეტისა კე ოქტომბერიდგან მასვე 

ჩყკს-ს წელსა M#24“. 

პირი: სეა, 1449-2217, გადაწერილია ოფიციალური დაკვეთით. ზედა კიდეზე 

იგივე ხელით ,,პირი“. ტექსტის დასაწყისში სტრიქონს ზემოთ ასომთაერულად ,,სხ9C“ 

(განმეორებულია დედნიდან). პირის ტექსტს ბოლოში ახლავს ერთსტრიქონიანი რუსული 

მინაწერი დედანთან სისწორის შესახებ „პერევოდჩიკის“ სახელის და გვარის ხელმოწერით. 

პირები: ხეც, 5ძ-2882, 2883, გადაწერილია დ. ბაქრაძის მიერ (XIX ს.). 

თ. ჟორდანიამ გამოსცა დედანი 1897 წელს: „I428 წ. თფილისის ოლქის 

სასამართლოში, გამიჯვნის კომისიის განყოფილების, სახელდობრ საქმეში: ,„IICM0 0 

083M6X88მVM#V M29M Cგ”მ06იX0“, ჩართულია გუჯარი, თვით ასლი, #5 (მისი პირი იხ. 

მცხეთის ნუსხაში Mსკდ და #507)“. 

თარიღი: ქრონიკონი რივ (116), იანვრის კა (21), (მეფობის ინდიკტიონი გ (ვ). 

იხ. შენიშვნა). 

გამოცემა: (28) ქრონიკები II, გვ. 230-231 (შემოკლ. უჟ). 
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ქ. პირველთაგან მყოფო ლღ(მერ)თო და მარადის თანაარსო და არ- 

სებითო ძეო, და |?სიტყუაო მამისაო, უწინარესო ჟამთაო, ღ(მერ)თო მა- 

მაო, ღ(მერ)თო ძეო და ღ(მერ)თო |) სულო წმიდაო. არა სამნო ღ(მერთ) 

ნო, არამედ პირებითა განყოფილო, ბუნებ|“ითა შეყოფილო და ღ(მრ)თეებ 

განუყოფელო ერთო ღ(მერ)თო, რომელი აღსასრულსა|ს ჟამთასა მოხუედ 

შემოსად თბისა ადამიანისა, განჰკაცენ და იშევ ლ(მრ)თევება უქ|ბცეველად 

ორითა ბუნებითა და ივნე უვნებელმან ჭსნისათუის ნათესავისა კაც|”თასა 

და აღადგინე პირველ დაცემული მამა ჩუენი და თანა აღადგინე ბუნება 

ჩუენი მოკვდ|ზავი, რათამცა ურჩნიცა სამკუიდრებელ შენდა ვიყვენით და 

ურწმუნონი მორწმუნე გუყ|ზვენ. 

ეჰა, სახიერებასა შენსა, რომელმან უმჯობესი წინასწარ განიგულვე 

ჩუ|'ენთუის და მოგუეც ჯუარი შენი უძლეველი, საძლეველი და ყ(ოვლა)დ 
ძლიერი და|'' საყდარი დიდებისა შენისა. 

ეჰა საყდარო კათოლიკე ეკლესიაი, უდიდებულესო და უალ- 
მატე| პბულესო ადამისთაგან ვიდრე მოაქამომდი, ყოველთა და ვიდრე 

აღსასრულადმდე ყოფილთა და |? ყოფადთა საყდართა და ეკლესიათა 

დიდებაო, სიმტკიცეო, სიქადულო, საფარველო და გუირგუინო|“ მორწ- 

მუნეთაო, რომელი იდიდები ანგელოზთაგან, შეიმკვები მოციქულთაგან, 

იკურთხევი|' მღდელთმოძღუართაგან და თაყუანის-იცემები მოწამეთაგან 

და საშუალ გიჰყრიეს და |M გარე შეგიცავს სასოი და მარადის მადინებელი 

ცხორებისა|. 

ეჰა, სუეტო ლ(მრ)თივ-დიდებულო|'” და ლღ(მრ)თივ-ბრწყინვალეო, სიმტ- 

კიცეო და სიქადულო ქართველთა ნათესავისაო, რომელი აღყვანებუ!|'ხლ 

იქმენ ზეცად ანგელოზთა მიერ და კუალად გამოგუიჩნდი მსხდომარეთა 

ბნელსა და და|'ემყარე შორის ცასა და ქუეყანასა და იწყე დენად მირონ- 

სა მას ღ(მერ)თმყოფელსა, |? რომლისა მიერ განქარდეს და დაეცნეს და 

შეიმუსრნეს, განიბნივნეს და განილივნეს|?! (სხ(ეულნი საძაგელნი და ბილ- 

წნი კერპნი არმაზ-ზადენი და მოოჭრდა ყოველი შენებულება|2? (მა)თნი. 

დაიქცეს და იავარ-იქმნნეს ყოველნი ბომონნი, ბაგინნი, საზორველნი და 

სამსახურ|შებელნი მათნი. და აღეშენნეს მათ წილ სახლნი ღ(მრ)თისანი, 

ტაძარნი დიდებისანი და საყდ)“არნი სამეუფონი, რომელსა შინა მკუიდრ 

არს კუართი საუფლო, ზეგარდამოქსოვილი, შე|“ღებული სისხლითა მით 

საუფლოთა, რომლისა მიერ განმტკიცნა სჯული და გა|2|ნ)ათლდეს ყოველ- 

ნი ადამიანნი და მხიარულ არს ყოველი სოფელი და განთავის|”უფლდეს 

ტყუენი და განიკსნეს ტყუენი და კრულნი. და ვინმე მიუთხრას და ანუ 

სასმ |?ენელ ყუნეს ქებულებანი შენნი? 

'" ქ. პირველთაგან მყოფო... და მარადის თანა... სახიერებასა შენსა – უჟ. “ ჩუენთჯს ჟ. 

M მოგვეც ჟ. ' საძლოველი ნსხ. ''" და საყდარი... მადინებელი ცხორებისა – ჟ. ” და 
ღმრთივ... ნათესავისაო – ჟ, წ აღყუანებულ ჟ. ' ანგელოზთა მიერ) ანგელოზთაგან 

ჟ. გამოგვიჩნდი ჟ. ბნელსა|)+შინა ჟ. განიბნივნეს) დაიბნივნეს ჟ. განილინეს ჟ. "' |სხ)ეულნი| 

პელნი ჟ. შენებულები ჟ. = მათნი – ჟ. იქმნეს უჟ. > ღვთისანი უჟ. 2 მკვიდრ უჟ. “' რომლისა 
მიერ... ქებულებანი შენნი – ჟ. 
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მე, მინდობილმან და მოქენემან შეწევნათა და |?ცვა-ფარვათა შენთამან, 

თქუენ ძლით მპყრობელმან მეფობისამან იესე-დავითია(|ნ|)72? – სოლო- 

მონ-ბაგრატონიანმან, ნებითა ღ(მრ)თისათა აფხაზთა, ქართველ- 

თა, რანთა, |" (კახ|თა და სომეხთა, შარვანშე და შანშე და ყოვ- 

ლისა აღმოსავლეთისა და ჩრდილ|!ბ2ოვეთისა სამანთა და კედართა 

თუითფლობით ჭელმწიფედ მპყრობელ-მ|9ქონებელმან მეფეთ-მეფემან პა- 

ტრონმან ალექსანდრე და თანამეცხედრე|“მან ჩუენმან, დედოფალთა- 

დედოფალმან პატრონმან თამარ, და ძეთა ჩუენთა: ვ | ბზახტანგ, დიმი- 

ტრი, გ(იორგ)ი და ზაალ, ველვჰყავ და გულსმოდგინედ ვიწყე ძიება|“+დ, 
რათამცა მცირედითა რათამე და უნივთოთა ნაღუაწითა გუემსახურა ჩ(უ|) 

ე|”ნისა საპატრიაქოსა საყდრის დედაქალაქისა მცხეთისათუის და მას 

შინა ლ(მრ)თივ |–# ალმართებულისა სუეტისა ცხოველისა, კუართისა 

სამეუფოსა და მირონისა ღ(მერ)თმყოფე|?ლისათუის. 

ვიგულსმოდგინეთ და შევსწირეთ და მოვაჭსენეთ საგარეჯო მთას 

-აქათი და მთას-იქითი სოფლები: ორკოშინი, ბერთუბანი, თუალნი, 

გიორგიწმი|“და. ტაძრები, არივლი, ვერანა, კეხთა, თოლეჯი, 

ხუადაშენი, ვანთა, აკურთა მისით(ა|“ უდაბნოთა, კალაური, ნაპი- 

რი, ჯიმითი", ხუადაშენი და ვეძისჭევი, სრულად და უ|“კლებლად 

მათითა მზღურითა, მთითა, ბარითა, საჭმრითა, უჭმრითა, საძებ|“რითა და 

უძებრითა. 

ჩუენთა პაპ(ა)თა და ნათესავთაგან გამართული უდაბნო|“ნი გარ- 

ესჯისანი ჟამთა ვითარებითა აგარიანთ ზჭელისაგან მოშლილიყო|4 

და ჩუენ ვითა გუმართებდა, ეგრეთ ჯერ-ვიჩინეთ და სანაცულო მამული 

და| |”ვიჭირეთ და თქუენ საგარეჯო მოგაჭსენეთ და დაგიმტკიცეთ, წი- 

ნათვე წინასწარმე|“.“ტყუელთაგან მოსწავებულსა, ქრისტიანეთა განმანა- 

თლებელსა, ახალსა იერუსა|“ლემსა, კათოლიკე საყდარსა სუეტსა 

ღ(მრ)თივ-აღმართებულსა. და თქუენ, წმიდაო |? მლდელთმთავართ-უმ- 

თავრესო, შესავედრებელი სულისა ჩუენისო, ყოვლად პატ|"იოსანო და 

თანამერაბამეო წმიდათა მღდელთ-მოძღუართა: ბასილი, გრიგო|357ლი და 

ი(ოან)ე ოქრო-ნეკტარისაო, ქართლისა კ(ათალიკო)ზ(ო) დავით, ნუმცა 

|4. 

29% იესე... ბაგრატონიანმან – ჟ. 9 აბხაზთა ჟ. ?' (კახ|თა – ჟ. შარვანე ჟ. "9 ჩრდილოეთისა 

ჟ. “წ თუთფლობით ჟ. “ დედოფალმან|)+და ჟ. - დიმიტრი|)+და ჟ. ჭელვყავ ჟ. -” უნივთოთ ჟ. 
7? საპატრიარქოსა საყდრისა დედაქალაქის მცხეთისათჯს ჟ. ღვთივ ჟ. ” სუეტის ცხოეელი- 

სა (თს) ჟ. 2“? კუართისა სამეუფოსა... ღ(მერ)თმყოფელისათვის – ჟ. 4“ გიორგიწმინდა 
ჟ. “ ტაზრები უჟ. ხუდაშენი ჟ. ვაკურა ჟ. “ საჭრმითა ნსხ. 
2 გამართულნი ჟ. + ვათარ ჟ. სანაცვლო ჟ. “ ქრისტეანეთა უ. 4“ იერუსალიმსა ჟ. რ 
სუეტსა ღ(მრ)თივ აღმართებულსა – ჟ. “ წმიდაო... ოქრო ნეკტარისაო – ჟ. = ნუცა ჟ. 
" დედანში „ჯიმითის" ადგილას ქაღალდი ამოგლეჯილია, მის ადგილას სტრიქონს ზე- 
ვით სხვა ხელით ეს სახელია ჩაწერილი. როგორც დარჩენილ ასოთა ნაწილებიდან ჩანს, 

თავდაპირველადაც ჯიმითი უნდა ყოფილიყო დაწერილი. (ბ. ლ.). 
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დავიწყებულ | ვიქმნებით თქუენ მიერ მსხუერპლ შემწირველობათა შინა 

თქუენთა, რა|“თა მექმნას მე წამალ და ემპლესტრო და სილოამებრ აღ- 

მეხილნენ თუ|'ალნი გონებისა ჩემისანი. 

და ვითა ვერავინ მკადრე არს, აგრე უცილებლ|%ად ყოვლისა კაცისა- 

გან და შეუცვალებელად არას ჟამისა გამოცულილობ | ”ისათუის არა შ(ე) 

იცვალოს არა ჩუენგან, არა შემდგომად მომავალთა მეფე|ზთა და დედო- 

ფალთაგან და არას ნათესავისა კაცისაგან. 

და ვინცა და რამანცა |“ კაცმან, ანუ მძლავრმან მძლავრობით, ანუ 

უქუედაესმან რჩომისათუის |% შესცვალოს და ჭელ-ყოს ამისად გამოჭუებად, 

შემცა-ცვალებულ არს სჯული|"'საგან ქრისტიანეთასა, რისხავსმცა დაუსა- 

ბამო ღ(მერ)თი მამა, ძე და სული წ|?მიდა. უკუეთუ მეფემან შესცვალოს, 

მეუფეო მეუფეთაო, შენ იგი შესც|“ვალე დიდებისაგან შენისა; უკუ- 

ეთუ დედოფალმან შესცვალოს, დედოფალო დაბა|“დებულთაო, შენ იგი 

შესცვალე დიდებისაგან შენისა და ძისა შენისა; |“და ვინცა სხუამან კაც- 

მან შესცვალოს, აღიჭოცნენ და მოისპედ ქუეყანით ს|“აჭსენებელი მისი და 

ჩემთუისმცა იგი განიკითხვის დღესა მას დიდსა განკითხ|”ვისასა. და ვინ 

და(ა)მტკიცოს, ღ(მერ)თმან გაგებული მისი ყოველივე მტკიცე ყოს. 

დაი|რზწერა ბ(რძანე)ბა და სიგელი ესე ინდიკტიონსა მეფობისა ჩუენი- 

სასა გ", ჭელითა სეფისა|წმწიგნობარისა დემეტრე მარკოზიშვილისი- 

თა, ქ(რონი)კ(ონ)სა რივ, იანვარსა კა. 

ხელრთვა ხვეულად: 
|”მეფე ალექსანდრე ვამტკიცებ ნებითა ღმრთისათა. 

1:17 რათა მექმნას... არა – ჟ, 44! შეიცვალოს... მტკიცე ყოს. – ჟ. წ მწიგნობრისა ჟ. დემე- 

ტრევ ნსხ., ქკს ჟ. იანვარს ჟ. ” მეფე ალექსანდრე... ღმრთისათა – ჟ. 

“ ინდიქტიონის აღნიშვნაში მწერალს მოსვლია მექანიკური შეცდომა. ასევე გადაუწერიათ 
(უნდა იყოს იგ: შენიშვნა ჟ.) მცხეთის „ნუსხაშიც“ (XVII ს.) ალბათ, მწერალს უნდა დაე- 

წერა ივ (16). თ. ჟ. შენიშნავს: „ასლშიც“ და „ნუსხებშიც“ მეფობის ინდიქტიონად წერია 

ასო „გ“, „უნდა იყოს იგ“, გვ. 231-232, 
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1429. სიგელი ალექსანდრე მეფისა სვეტიცხოვლისადმი 

დედანი ინახებოდა სინოდის კანტორის მცხეთის საბუთებში (M356). იქვე დაცული 

იყო XVII ს. პირი Mიზ (17), ჩაწერილი მცხეთის საბუთების პირების წიგნში (M 507). 

ორივე დაიკარგა ჩრდ. კავკასიაში ევაკუაციის დროს, 1915-I916 წელს. მოგვეპოვება 

დედნის გამოცემები და პირის გამოცემა. 

ქვეყნდება ს. კაკაბაძის 1913 წლის გამოცემის მიხედვით: „სიგელი მცხეთისა 

#356, დაწერილი ქაღალდზე ზომით 52 1/2X27 სანტ. სიგელს თავი აკლია“ (კ). 

თ. ჟორდანიამ 1897 წელს გამოსცა როგორც დედანი (ძლიერ შემოკლებულად) 

ისე მისი პირი XVII ს.: ,1429 წ. ამ წელშია მიცემული ქაღალდზედ მხედრულად 

დაწერილი ორი სიგელი მცხეთისა M#MM352 (ნუსხა რნ) და 356 (ნუსხა იზ უ. ი. იზ ბ. 

ლ), აკლია“ (ჟ). 
თ. ჟორდანიას მიერ გამოქვეყნებული XVII ს. პირიდან შევავსეთ დედნის გამოცემის 

შემოკლებული ადგილები, რაზეც არის სათანადო მითითებები. 
პირი გადაწერილია დედნიდან ს. კაკაბაძის მიერ 1913 წელს გამოცემის მიზნით: 

სეა, 1449-1514, 

დედნიდან შინაარსი შესრულებულია 1818 წელს: სეა, 1451 – XV9MIმ (ნXიIXV2 008, 

1, მცხეთის საბ., M#M356, გვ. 30. 

თარიღი: ქრონიკონი რიზ (117), მეფობის ინდიკტიონი ივ (16); ვათარიღებთ 

ქრონიკონის მიხედვით. 

გამოცემები: (28) ქრონიკები, II. გვ. 235 (შემოკლ. უჟ); (10), ისტ. საბ. III, გვ. 13 (კ). 

"L.. ჩუენ, მეფეთ-მეფემან ალექსანდრე და თანამეცხედრემან 

ჩ(უე)ნმან დედოფალმან თამარ, და ძეთა ჩ(უე)ნთა: ვახტანგ, დიმტრი, 

გ(იორგ)ი და ზაალ, მოგაჭსენეთ.. სუეტიცხოველს... და მას ზედა 

მჯდომარესა კ(ათალიკო)სს თეოდორეს. შემოგწირეთ ტაირიშვილი 

რატი მისითა მამულითა, სახლითა, მონასტრითა, სასაფლაოთა, ყანითა 5 

ვენავითა, წყლითა, წისქვილითა, ჭალითა და სა)თიბით(ა, ტყითა, სანადირო- 

თა, მთითა, მზლვრითა, სავმრითა და უპმრითა) –-- თიბით –-- მისითა 

(ყუე/ლათა, მოგე(ცი და მოგაჭსენე ჩუენისა სულისა მოძჯ|ღუარსა კათა- 

ლიკოზსა თეოდორეს ამა წესითა, რომე არცა გრემის კეჯწვის საქმე ედ- 

  

" დასაწყისი აღდგენილია თ. ჟორდანიას გამოცემის მიხედვით. 

? მზღვრითა| მზიურითა ჟ. ? არცა გრემისჭე(|ველთა) საქმე ედვას, მასა გუერდისა კ. არცა 
გრემისვევის საქმე ედვას მასა გვერდისა ჟ. 
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ვას მას გუერდის და ვერც რა მისთა განაყოფთა|' საქმე დაიგდონ რატის 

და მისსა მამულსა და საქონებელს გუერდის. თუ არ თქუენ, პატრონმან 

ქათალიკოზმან თქუენითა ნებითა, ანუ რატის მისსა სიცოცხლესა შიგან 

შემოასახლო ვინმე მათისა გუარისა კაცი და ანუ, თუ რამემან გამოუა- 

როს რატის და მისსა სიკუდილსა უკანით შეიყვანოთ ვინმე თქუენითავე 

ბუნებითა და დაასახლოთ მისსა მამულსა ზედა, სხუა ვერავინ რა საქმე 

დაიგდოს ყოვლისა დაბადებულისაგან. 

უსაქმოდ და მოუდევრად მოგუიჭსენებია თქუენ, დიდისა და ცათა მობა- 

ძავისა, დედაქალაქისა საყდრისა მპყრობელის, პატრონისა, ჩუენისა სულისა 

მოძღურისა, ქათალიკოზისა თეოდორესთუის და თქუენისა საყდრისა 

მცხეთისათუის, ტაირისშვილი რატი მისითა მამულითა, სასახლო- 

თა, მონასტრითა, სასაფლაოთა, ყანითა, ვენავითა, წყლითა, წისქუილითა, 

ჭალითა, სათიბითა, ტყითა, სანადიროთა, მთითა, მზლვრითა, სავმრითა 

და უვმრითა, საძებრითა და უძებრითა, მის(ი თა მიმდგამითა სამართლი- 

ანითა, ერთობ უკლებლად ყუალათა. გქონდეს დიდისა და ცათა მობაძა- 

ვისა დედაქალექისა მცხეთისა საყდრისა მპყრობელ<ი>2სა, პატრონ<ი>სა, 

ჩუენისა სულისა მოძღუარსა ქათალიკოზსა თეოდორეს. 

გქონდეს სამკუიდროდ, სამამულოდ და უცილებელად და მოუდევრად 
ყოვლისა დაბადებულისა(გან) და არას ჟამისა შემოსრულობისა და გა- 

მოცვალებისათუის არ მოგეშალოს, არცა თქუენ, პატრონსა ჩუენისა სული- 

სა მოძღუარსა ქათალიკოზსა თეოდორეს, და არ|ა| შემდგომად თქუენსა 

მომავალთა ქათალიკოზთა. და ვითარ სხუანი მცხეთისა მამულნი და 

შესავალნი არიან, აგრევე შეუვლად ესე ტაირისშვილი და მისი მამული 

გქონდეს და ვერავინ დაგეცილოს და შემოგესარჩლოს, ვითა ჩუენგან სამ- 

კუიდროდ მოხსენებულისა შემოსარჩლა არავის მართებს, აგრე. და თუ ვინ 

დაგეცილოს, პირნი და პასუხისა გამცემნი ჩუენ ვართ. 

აწ, ვინცა ნახოთ სიგელი და ბ(რძანე)ბა ესე ჩუენ(ი), შემდგომად ჩუენსა 

მომავალთა მეფეთა და დედოფალთა, ერისათვთ-ერისთავთა და კარისა 

ჩუენისა ვაზირთა, მოურაგთა, მეჯინიბეთა, მერემაეთა, ბაზიართა, მეულაყ- 

ეთა, პურისა და საკლავისა მკრებელთა, მპარავთ-მეძებართა, მეულუფეთა, 

მესაბანჯრეთა და ყოველთავე კარით ჩუენით წარვლენილთა მოსამსახ- 

ურეთა, დიდთა და მცირეთა, დაუმტკიცეთ და ნუვინ უშლით და ნუცა ვინ 

რას დაჯაკლებთ, ნუ დიდსა და ნუ მცირესა, თუინიერ თანადგომისა და 

შემატებისაგან კიდე. 

დაიწერა ბ(რძანე)ბა და სიგელი ესე ქ(რონი)კ(ო)ნსა რიზ, ინდიკდიონსა 

მეფობისა ჩუენისასა ივ, პელითა ფრიად ცოდვილისა და ყოველთა უნარჩევ- 

ესისა კარის მწიგნობრისა კლიმი კაკლაჩასძისათა: – 

მალისაგან მეტი არაოდესრა ეთხოებოდესრა. 

ხვეულად ხელისმოწერა: 

ალექსანდრე ვამტკიცებ ნებითა ღ(მრთისა)თა. 

' დაიდონ ჟ. ' რატის) მისსა – ჟ. " რაი ჟ. 2? არცა| არ კ. 2? ერისთავთა ერისთავთა კ. ? ბა- 
ზიართა) მეულუფეთა კ. %“ თანა დადგომისა კ. % ივ) „ვ (უნდა იყოს „ივ“)“ ჟ. არაოდეს ჟ. 

" აღდგენილია თ. ჟორდანიას გამოცემის მიხედვით. 
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1429. სიგელი ალექსანდრე მეფისა 

აქთანდილ ზევდგინისძისაღდმი 

დედანი: ხეც, IIძ-11634; ქაღალდი; ძლიერ დაზიანებული; თავნაკლულია და 

კიდეებშემოცვეთილი; 100X25; განკვეთილობის ნიშანი: ორწერტილი ყოველი სიტყვის 

შემდეგ. ტექსტის ბოლოს დამთავრების ნიშანი (: – ), შემდეგ მოდის ხელრთვა. 

თარიღი: ქრონიკონი რიზ (117), მითითებული ყოფილა ინდიქტიონიც, იგი საბუთის 

დაზიანების გამო დაკარგულია. უნდა ყოფილიყო ალექსანდრეს მეფობის მეჩვიდმეტე ან 
მეთვრამეტე (თუ მიმდინარე იქნებოდა) ინდიქტიონი. 

გამოცემები: (23), საქ. სიძ. III დამატება, გვ. 9-12 (თ); |25I, ქართ. სამ. 

ძეგლები, II, გვ. 119-121 (დ.). 

I) --- ისგან და კასპი და იგოეთი 2?? 16) იგი |––– ??? 

მ მოგეცით ციხითა, მონასტრითა, ეკლესი(ი)თა, გლეხებითა, ყანითა, 

ვენავითა, |წისქუი)|პლითა, |მთითა|), ჭალითა, სათიბითა, ტყითა, სანადირო- 

თა, მზღვრითა, |ყოვ)|/შლითა სავმრითა და უვმრითა (და მისითა სამა| 

რთლიანითა, რაც|ა| |ზიგოეთისა ზღვარნი და შესავალნი არიან (მისი) 

თა ყუალათა უკლ(ებ|ბლად). გომნი, ნადარბაზევი იაჯეს და როგორცა 

არ დაუწყა(ლობეთ) |?ჩუენთა დიდად ერდგულთა და თავ|დადებით) ნამ- 

სახურთა I(ჩუენთა|)|“ ზევდგინისძეთა ეზოს ჩუხჩარეხსა და გორ(ის მო) 

ურავსა ავთან(დილს,|? ჩ/უენთა თანა შეზრდილ-გაზრდილთა მოლარეთ- 

უხუცესსა თაყას და |? (ზევდგინს|, აგრე არ დაუწყალობეთ და ვა(ა) 

ჯეთ და მივეცით |??? 5 სასახ||''ლოთა, გლეხებითა, მზღვრითა, მ(თითა და 

ბ)არითა, მისითა |მიმდგომითა||'? უკლებლად ერთობ ყუელათა. მიუბოძეთ 

და მივეცით |მკუიდრ||'ად, სამამულოდ და მოუდევრად და უცილებელად 
ყოვლისა (დაბა!)| '“დებულისაგან. 

გუიბოძებია და მოგჯუიცე)მია თქუენ, ჩუენთა|“ (ერდგუ|)ლთა და 

თავდადებით ნამსახურთა ზევდგინისძეთა: ეზოს (ჩუხჩარეხსა)! | '' 

და გორის მოურავსა ავთანდილსა და ჩუენთა თანა შეზრდილ და 

  

' ისგანანა თ. ? წისქვილითა თ. დ. მთითა – თ. დ. “ უვმარითა თ. დ. (9 უკლებრად... 
თ. დ. იაჯნეს თ. დ. " დაეწყალ.. თ. დ. ?· ზედგინისძეთა თ. დ. ' ვაჯეთ თ. დ. '' (-5 

სასა|ხლოთა) დიდისა სასახლოთა თ. დ. ' მიმდგომით – თ. დ. 3 მკუიდრად|) ...სა და 

თ. დ; ' აუცილებლად თ. უცილებლად დ. '“ და /ბად/ებულისაგან| (და|დებულისაგან 
თ. დ, '' და – თდ. 
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|გაზრდი|)|”ლთა მოლარეთუხუცესსა თაყას და ზევდგინს და შვილთა 

და|მო| მავალთა ყოველთათუისვე სახლისა თქუენისათა, კასპი და 

იგოეთი |' ქალისა ნასისხლად ციხითა, მონასტრი(თა, აზნა|ურითა, გლეხე- 

ბითა, |? ვენაჭითა, წყლითა, წისქუილითა, ჭალითა, სათიბითა, ტყითა, 

სანა|დირ|?'ოთა), მზღვრითა, მთითა და ბარითა, საჭმრითა და უჭმრითა 

მისა|7? მიმდგამითა და შესავლითა, ერთობ ყუელათა. 

ამას აქათი ნ(ადარბაზევი), |22გომნი იაჯეთ და იგი მოგიმატეთ და 

გიბოძეთ; ნადარბაზევი სასახლ|ჯითა, |“გ)ლეხებითა, ყანითა, ვენაჭითა, 

წყლითა, წისქუილითა, ჭალითა, ს|ათ|2?იბ)ითა, ტყითა, სანადიროთა, მზ%- 

ღვრითა, მთითა და ბარითა, სა(ჭმრითა|2 და) უჭმრითა, მისითა შესავლითა 

ერთობ უკლებლად, ყუელთა(თა). 
IგI|”ქონდეს თქუენ, ზევდგინისძეთა, ეზოს ჩუხჩარეხსა და გო- 

რის მოურავსა|? (ავთანდილს და ჩუენთა თანა შეზრდილ-დაზრდილ- 

თა მოლარ(ეთუხ|“უცესს)ა თაყასა და ზეგვდგინს, კასპი და იგოეთი 

ნასისხლად |ციხითა, მონ|)|ასტრითა, აზნაურითა, გლეხებითა, ყანითა, 

ვენაჭითა, წყლითა, |წის|3ქუი|ლითა, ჭალითა, სათიბითა, ტყითა, სანადირო- 

თა, მზღვრითა, მ(თი|“თ)ა, ბარითა, საჭმრითა, და “უპჭმრითა მისითა 

შესავლითა ყუელ|ათა, ერთო)ბ|“ უკლებლად. 
ამას აქათ ნადარბაზევი იაჯეთ და გისბბოძეთ|“ ნა)დარბაზევი. 

და მოგეცით სასახლითა, გლეხები(თა), ყანითა, ვე(ნაჭითა) |%% წყლითა, წის- 

ქუილითა, ჭალითა, სათიბითა, ტყითა, სანადიროთა, მზღვრჯითა,|+ მ)ისითა 

მიდგამითა და შესავლითა ერთობ ყუალათა. ვერავინ დაგეცI|ილოს,) |7 ვერა 

დაბადებული კაცი ვერასა ჟამისა შემოსრულობისა და გამოც|ულ! |3ისა- 

თუის ვერა, ვითა თქუენსა ნასისხლსა და ჩუენგან წყალ(ო)ბა დამართ)” 

ებჯულსა მართებს, აგრე. და თუ ვინ დაგეცილოს, პირთა და |პასუხის) |4 

გამცემნი ჩუენ ვართ. და თუ ვის რა ამა ნასისხლისა კასპ-იგოLეთ |“!ისა) 

და ანუ ჩუენგან წყალობად ბოძებულისა გომთა და ნადარბაზევისა 

სიგელი) ჰქონ|“დეს, იგი ყუალა ამა დაწერილითა გაგუიცუდებია და მტკი- 

ცე|“' (ესეოდ)ენ არის, 
ვინეთგან (მო|)გუბერა ნიავ-სურნელმან ღ(მრ)თისა |წყალ!|“ობისამან 

და ძალითა და შეწევნითა მის მ(ი)ერითა და ორი|სავე ჩუენ)|“ისა სამე- 

ფოსა სკიპტრა-პორფირისა და გუირგუინისა მპყრობელ ვიქ|მენით), |“ 

|“ დადე) 
ბით ერდგულთა კაცთა, სათნოებიანთა, განსაგებთა საჭელმწი|ფოთა, |“ ძნი| 

ად მიმთხრობთა, რომელ ჩუენისა გაზედაებისა, მორჭუმ|ისა და|“ აღმ)ატ- 

ებისა მიმდემად მეცდე და მჭირნენი არიან ზევდგინისძენი: |9 ეზოს 

ჩუხჩარეხი და გორის მოურავი ავთანდილ და ჩუ(ენთანა||" შეზრდილ- 

გაზრდილნი: მოლარეთუხუცესი თაყა და ზევ|(დგინ,|)“ გუე)ზედავნეს 

ჩუენგანცა ესე სათანადო იყო და ვინებეთ ჩუენთა დიდად |და თავ 

%9 წისქვილითა თ. დ. -“? სანადიროთა მზლვრითა) სამზღლვარ-მზღერითა თ. “4 წისქვილ- 

ითა თ. დ, 2 ყუალათა ნსხ, +” ქონდეს თდ, =" წისქვილითა თ. დ. “ უვმარითა თ. “ 
ყანითა+მისითა თ. დ, % წისქვილითა თ. დ. სათიბითა|) მთითა, ბარითა თ. დ. “წ გამოცვ- 
ლისათუის თდ. ”? პირნი თ. დ, “ გაგვიცუდებია თ. დ. ” ერთგულთა დ, “ გაზედაებისა+და 

თ. დ. 9 ჩუენთანა) ჩუენთა თანა დ. 
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და მივეცით და მიუბოძეთ სასისხლოდ კასპ(ი და იგოეთი|“ ს/რულად 

მისითა მზლვრითა და შესავლითა. და ამას აქათ ნა(დარბაზევი|!||“ სრუ- 

ლად მისითა შესავლითა, ესრეთ სამკუიდროდ, სამამულოდ, |ასრე, რო|'"მე| 

ზევდგინ(იძ)ეთა გუარისა ქალი იყოს, არცა ოდეს მას წაეღოს, (ვითა 

ჩუე)ნ|“სა და ჩუენგან წყალობად ბოძებულსა მართებს, აგრე. არას (ჟამის! |? 

მოცვალებისათუის არ მოეშალოს. 

არავინ გუიბრძანებია (მშლელი და|| ზმაქცეველი მტკიცედ ბოძებულისა 

ამის ჩუენისა და არცა მეუნებლ(ე მავნ)|“ზებელი და დამაკლებელი. 

და ვინცა ნახოთ ბრძანება და სიგე(ლი ესე |4 ჩ)უენი, შემდგომად 

ჩუენსა მომავალთა მეფეთა და დედოფალთა, |"'ერისთავთა, კარისა ჩუენისა 

ვაზირთა და მო(უ)რავთა, გორისა და ატ(ენის |" მო)ურავთა და ციხო- 

ანთა, მეჯინიბეთა, მერემაეთა, ბაზიართა, მეულუ|ფეთა,)I|“ პურისა და საკ- 

ლავისა მკრებელთა, ტყუისა მპარავთა მეძებართა, |მესა||“ბანჯრეთა და 

|“ დიდ)თა 
და მცირეთა, დაუმტკიცეთ და ნუ ვინ უშალავთ მტკიცედ ბ|ჯოძებუ)|“ლსა 

ამას ჩუენსა და ნუცა ვინ რას დააკლებთ, ნუ დიდსა და (ნუ მცირ||”ესა, 
თუინიერ თანა-დადგომისა და შემატებისაგან კიდე. 

დაიწერა ბ(რძანე)ბა (და) |“ სიგელი ესე ჩუენი ქ(რონი)კ(ონ)სა რიზ, 

ინდიკდი(ონ)|სა მეფობისა ჩუენისასა მეათჩუიდმეტესა, კელითა ფრიად ცოდ- 

ვილისა და ყოველთა უნარჩევესისა კარის |მწიგნო|)|“”ბრისა კლიმი კაკ- 

ლაჩასძისათა. 

ყოველთავე კარით ჩუენით წარვლენილთა მოსამსახ(ურეთა, 

დამტკიცებები ხვეულად: 

III. ქ. ესე სიგელი |”? მტკიცეა ალექსანდრესა |”'გან", 
(21. |” ქ. დემეტრესა დამიმტკიცებია ნებითა ღმრთისათა. 

(3). |” ქ. მე, გიორგისა, დამიმტკიცებია |ნებითა ღმრთისა|თა. 

მინაწერი: XVIII ს მხედრულით: 

|9 სიგელი კასპისა და |” იგვეთისა(I!) თორელთაგან. 

  

% ასრე – თ. დ. წ მშლელ და – თ. დ. «–- მეუნებლე მავნებელი| მეუნებლებელი თ. დ. « 
დედოფალთა+და თ. დ. 2“ მებანჯრეთა თ. დ. ” და – თ. დ. # ქორონიკონსა დ. მეათ- 

ჩუიდმეტესა – თ. დ. "”' ქ. ესე... ალექსანდრესაგან – თ. დ. ” დემეტრეს თ. დ. ქ. მე 

ღმრთისათა – თ. დ. 
" ამის შემდეგი დამტკიცებანი მანძილის დაცილებითაა. 
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1429. სიგელი ალექსანდრე მეფისა თბილისის 

მეტეხთა ღმრთისმშობლისადმი 

დედანი; სეა, 1448-10631; ბაცი ფერის თხელი ქაღალდი, ზომა: 113,5X23; კიდეები 

გაცრეცილი, მელანი მკრთალი ყავისფერი; ხელი მხედრული, თავში მოქცეული საზედაო 

ასო „წ. შემკულია მარტივი მცენარეული ორნამენტით. განკვეთილობის ნიშანი – 

სამწერტილი ყოველი სიტყვის შემდეგ. რესტავრირებული. ზედა მარჯვენა კუთხეში 

საბუთს უზის XIX საუკუნეში მინიჭებული სააღრიცხვი-სარეგისტრაციო ნომერი M#585. 

ვ-ს მარჯვენა კიდეზე ერთი ხელით მიწერილია განსხვავებული ნომრები: MIM249, 280. 

საბუთს 2012 წელს XI”: საუკუნის საარქივო მასალების დამუშავებისას 

შემთხვევით მიაკვლია საქართველოს ეროვნული არქივის ძველ საბუთთა განყოფილების 

ხელმძღავნელმა მანანა ჭუმბურიძემ. 

საბუთს უზის ორმაგი თარიღი: ქორონიკონი რიზ (117) /1429/ და ალექსანდრეს 

მეფობის მე-16 ინდიქტიონი. 

პირი: სეა, 1449-557, გადაწერილი XIX საუკუნეში, თაბახის ლურჯ ფურცელზე. 

დედნის შემოკლებული შინაარსი 1818 წელს შეტანილია „გუჯრების წიგნში“-სეა, ფ- 

1551 (ICI9Iმ IVIM2009, II, მცხ. M#585, გვ. 29). 

საბუთის ტექსტს ახასიათებს ა-მეტობა. 

ქ. ჰოი შენ,ყოველთა კაცთა და ენათა საგალობელო და შ|?უამ<ა>დგომელო 

ღ(მრ)თისა და კაცთაო, წინასწარმეტყველთა|? სრულმყოფელო, ჭ<ა>მათა 

მათ–ა>თაო და იგავ<ა>თა|. მათ<ა>თა სამაკაულო, უცნაურთა მათ 

განძ<ა>რახვათა|” ღ(მრსთისათას აღსას<ა>რულო, წყალობათა მის<ა>თა 

გარ|"დამეტებულთა გამოცხადებაო, ყოვ<ა>ლად საგალო |7?ბელო ს<ა>ძალო 
ღ(მრთის(ა)ო,უბიწოოკაცთა სიხარუ|ზლო,მეოხო მონათა შენთაო,ბ<ა>ნელისა 

დამ |%<ა>სნელო და ნათ<ა>2ლისა ბ<ა>ჭეო, ც<ა>რემლთა და| '' გ«ა>ლოვათა 

მათ მწარეთა და ძ«ა>ნელთა ჩუენთა|'" სიხარულად შემ<ა>ცვალებელო, 

მონათა შენთა| ნავ«ა>თსაყუდელო განწირულთა, მ<ა>ვ<ა>სნელო 

ქა| პლწულო, ცხორებისა კაც<ა>თასაო, და მ<ა>|!ფარველო ყოვ<ა>ლისა 

სოფ<ა>ლისაო, უხ<ა>რწ<ა>ნილო,|” სწ<ა>ყევისსს დამ<ა>ხსნელო და 

კუ<ა>რთხევისა მომ<ა>ნიჭებელო, ბ<ა>|'წხრალთა აღმ<ა>ჭოცელო, კაცთა 

ცხორებისა მი|ზ|)|'ეზო, ყოველთა კ<ა>რულებისა განმჭსნელო საღთო|' 

9 კაცათასა თაო, ნსხ. ' ყუაველთა, ნსხ., 
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ეტ<ა>ლო,ბ<ა2ჭეო სიტყუისა ღთისაოდა ძისაღთის<ა>, |” ''"მშობელოსიტყუისა 

დაუსაბამოსაო, დიდებაო|? კაცთაო; შენ, ყოველთა არს<ა>თა უაღრესო 

ს<ა>ძალო, სიმ<ა>ტკიცეო მორწმუნეთაო, მცველო|?! ყოვლისა სოფლისაო და 

სნეულთა მ<ა>კურნალო, წი|-”ნასწარმეტყუელთა საღ(მრთო)თათა თქმულისა 

სრულმყო | მფელო, ქალწულო ღ(მრ)თისმშობელო, ცეცხალისა ენა|?ო, 

ქადაგებაო მოციქულთაო, შემამაკობელო მოწამ|)?ეთაო, განმამხნობელო 

მამათაო, შენ, სალმთოვო|2 მოხედვაო, კაცთა წყალობისა სასწაულო, 

სა|”?ღლთოთა საიდუმლოთა მაღალო აღსასრულო|შ და მეფობისა ჩუენისა 

გუირგუინო, მიზეზო ნეტარებისაო,|2? ანგელოზ<ა>თა და კაცთა სიხარულო 

და მაშურალ|%თა განსუენებაო; შენ, ყოველთა წმიდათა|”' უწმიდესო დედაო 

ძისა ღ(მრ)სთისაო, დედოფალო |? ღმ<ა>რთისმშობელო, მარადის ქალწულო 

მარ |“იამ! 

მე, მონდობილმან ცვა-საფარველთ(ა)|“” თქუენთამან, ვიგულე და 
ვიგულსმოდგინე სამა|ბრადისოდ სურვილით მოსავ<ა>-მამკობელმან |% 

თქვენმან,ჩუენ,იესიან და ვითიან სოლომონ | ?7იან ბაგარატონიანმან, 

ნებითა ღ(მრ)თისათა | 9 აფხაზთა, ქართველთა, რანთა, კახთა და |? სომეხთა და 

ყოვლისა აღმოსავლეთ ისა, თქ!რვენ(ი) ძ(აჭჯლითა მპყრობელმან მეფობისა 

და შა|“'რავანდედობისამან, მეფეთა მეფემან პატრონმა |“ ალექსანდრე, 

და თანამემცხედრემან ჩვენმან, დედოფა|“ლთა დედოფალმან თამარ, 

ძეთა ჩვენთა ვახტ|“ანგ, დიმიტრი გიორგი და ზაალ გაკადრეთ და 

მოგა|“ხსენეთ მცირე ესე შემოსაწირავი შენ, საშინელსა |“ ცათა მობაძავსა 

და დედასა ნათლისასა, ტფილ(ისი)ისა მეტეხ!Iთა)|“ ღთისამშობელსა: 

ქალაქისა პირსა სოფელი კრწან | 4(ისი), და ასე რომელ, პირველ(თა ჩვენთა 

ჩამამავალთა| |4 ჭლმწიფეთაგან მეტეხ(ი)სა ღ(მრ)თისმშობელი და მის|9და 

შეწირული სოფელი კრწანისი სვეტსა ცხოველს|!"' შესწიროდა, და ცოტასა 

ხანსა ჟამთა ვთარებისაგან|? მოშლოდა. ახლა მოგვიდეგით კარსა თქვენ,|9 

საქართველოსა პატრიარქი პატრონი თეოდორე და გვეაჯ| “ენით. 

ჩვენცა ჭელახლად ჩვენად სადღეგრძელოდ |? გკადრეთ და შემოვსწირეთ 
მეტეხთა ღთისმშობლისა|% საყდარი და მისი შეწირული სოფელი კრწანისი 

მი|?7/სისა სამართლიანისა სამძღვრებითა,მთითა,ბარითა,წყლითა,წისქუილითა 

და მისისა სამართლიანისა სამძღ | შვრითა, კონითა და საწყლისპიროთი,თავისის 

სამძ| ზღვრითათაბორისა ეკლესიამდინ;მისა ჩამოსწურ|4ივ ლეღვისა ხევი 

მტკურისა პირამდინ; და მის |" წავლით შინდისი ბოლომდინ, შარამდისსინ| |? 

და შარისა წავლითა თელ!ე)თ(უ)რისა სამძღვრამდისინ. |ბ რაცა ოდენ 

მას წვერზედან წყალი გარდმოვა, წვერს აქ(ათ)|“ კრწანელებსა დარჩესა, და 

წვერსა იქით - ხსატისათელეთ |ელთა, პიტნისა ხეოამდისინ, დამის 

ჩამოსწურივ |“ შარამდისინ გ<ა>ზა-წავლით ვიწრო შავ-თუთას; და|7 მისისა 

სამართლიანისა მზღურითა ყოვლითურთ|“ უნაკლულოდ მოგვირთმევია. 

და, რაცა ჟამს დაჯ<ა2დეს საყ |"?დართა ზედან ძე შენი და ღ(მერ)თი ჩვენი 

განსჯად ადამიანთა,|”? და შეკრბენ მის წინაშე ყოველნი ტომნი და ენანი|”' 

განკითხვად თითოეული კკაცად-კაცადისა, მაშინ აღმჭო|”?ცელ მექმენ ცოდვათა 

  

ი ყუაველთა, ნსხ.  თაბროისა, ნსხ. 9 მტკურისამ, ნსხ. 
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და ბრალთა ჩვენთა სააქაოდ|”? გასამარჯვებლად და წარსამართებელად 

მეფობისა ჩვენი|”“სა და საუკუნოდ გამოვსნად სატანჯველთაგან. 

ვინცა |”? და რამანცა კაცმან, მეფემან ანუ დედოფალმან, ან|”უ დიდმან და 

ანუ მცირემან, შემდგომად ჩვენ |”? საჭელყოს შლადდა ქცევადდა გამოზვება | 77დ 

და გამოწირვად, რისხავს მასაცა მამა, ძე და სული|? წმინდა და ყოვლად წმინდა 

ღ(მრ)თისმშობელი; და ჩვენ|%თამცა ცოდვათა და ბრალთა მ<ა>ზღველნი 

არს |"! დღესა მას დიდსა განკითხვისასა ცოდვათა და ბრა |ზ?2ლთა ჩვენთათვის. 

და ამისნი დამამტკიცებელნი|% ღ(მერ)თ(მა)ნ აკურთხნეს და წმინდამან 

ღთისმშობელმან. 

|“ დაიწერა წიგნი და სიგელი ესე ქორონიკონსა რიზ, ინდ|ზიკტიონსა 

მეფობისა ჩვენისასა ათექვსმეტსა, ჭელითა ფრ |%იად ცოდვილისა და ყოველთა 

უნარჩევესისა,|” კარისა მწიგნობრისა კლიმი კაკლაჩასძისათა. |5 

ხელრთვა: ყჭელმწიფე ალექსანდრე ||? ვამტკიცებ ნებით ღ(მრ)თისათა, |” 

ამ(ე)ნ ამ(ე)ნ ამ(ე)ნ. 

მცირე ზომის მართკუთხა ბეჭედი: მ(ო)ნ(ა) ლ(მრ)თის(ა) |9 ალექსანდრე 

იმავე ბეჭდის კვალი მოჩანს ვ-ზე შუაში, ქაღალდის გადანაწებებ ადგილას, 

V-ზე გვიანდელი სათაური: ქ. ალექსანდრე მეფის გუჯარი კრწანისისა. 
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1429. სიგელი ვახტანგ ალექსანდრე მეფისა ძისა 

ურდოელისადმი 

დედანი ინახებოდა სინოდის კანტორის მცხეთის საბუთებში (M%352), იქვე დაცული 

იყო XVII ს. პირი M#რნ (150), ჩაწერილი მცხეთის საბუთების პირების წიგნში (M507). 

ორივე დაიკარგა ჩრდ. კავკასიაში ევაკუაციის დროს 1915-1916 წ. მოგვეპოვება დედნის 

გამოცემები, პირები. 
ქვეყნდება ს. კაკაბაძის 1913 წლის გამოცემის მიხედვით: „სიგელი მცხეთის 

#352, დაწერილია ქაღალდზე. ზომით 37 1/2X21 I/3 სანტ. თავი აკლია“ (კ). 

თ. ჟორდანიას 1897 წლის ძლიერ შემოკლებული გამოცემა ასევე ემყარებოდა 
დედანს. იხ. ზემოთ ლეგენდა M#5 საბუთისა (სინოდის კანტორის L. C, აქ საბ. #50). 

პირი: სეა, 1449-1515, გადაწერილია ს. კაკაბაძის მიერ 1913 წელს გამოცემის 

მიზნით. ამ პირიდან ჩანს, რომ დედანში განკვეთილობის ნიშნად ნახმარი იყო ორი 

წერტილი ყოველი სიტყვის შემდეგ. 
პირი გადაწერილია მ. კოლუბანსკის მიერ 1848; წელს: სპაი, II-6, ფ. 84. 

დედნიდან შინაარსი გადმოღებულია 1818 წელს: სეა, 1451 – IXVVI2 IXთX2008, 

1, მცხეთის საბ. M352. გვ. 30. 

თარიღი: ქრონიკონი რიზ (117). 

გამოცემები: (28) ქრონიკები, II, გვ. 235 (შემოკლ. ჟ): (10), ისტ. საბ. III, გვ. 

14 (კ), (34) IXIIILI#ტ M 10, C. 63 (აღწ.). 

ააა “ ვახტანგ, ესე წიგნი დაგიწერე და გიბოძე შენ ურდოელსა, 

შენსა შვილსა სუმბატს და შვილისა შვილსა ვირშელს, შვილთა და მომა- 

ვალთა ყოველთავე სახლისა თქუენისათა. ღმრთივ გუირგუინოსანმან მამა- 

მან ჩუენმა|ნ) ამისი იმედისა წიგნი მოგცა და გიბოძა თქუენ, ურდოელსა, 

რომე რასაცა მქონებელი დღეს ხარ, იგი თქუენს უკანით თქუენსა შვილსა 

და თქუენისა სახლისა მომავალთა დარჩეს. 

ვინეთგან მათ შეგიწყალეს, ჩუენცა დაგიმტკიცეთ, რომე სოფლისა სი- 

მუხთლისაგან თუ რამემან გამოგიაროს თქუენ, ურდოელსა, რასაცა დღეს 

ქალაქს მქონებელი ხარ, სახლი, მამული, გლეხები და ძაგნაკორნათა 

ლღაფირისძისეული და ბაღდაური და, რასაცა და რა დღეს ანუ პა- 

3 გვრგჯნოსანმან ჟ. “ ჩემან კ. იმედის კ. " რომელ ჟ. რასაც ჟ. ზ ჩუენც ჟ. “''' ძაგნაკორანთა 
ჟ. '' რასაცადარა კ. 

' " (მეფემან)+ კ. 
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ტრონთა წყალობა გაქუ|ნ)და, ანუ ნასყიდი, იგი და სალაროს მუშრიბობა 

შემდგომად თქუენ ურდოელსა უკანით, თქუენსა შვილსა სუბატს და 

შვილისშვილსა ვირშელსა ჰქონდეს უკლებლად. 

და ვერავინ დაგ|ე|ცილოს ვერა დაბადებული ვერასა ჟამისა გამოცვა- 

ლებისა და შემოსრულობისათუის ვერა, როგორაცა პატრონთა ერდგულო- 

ბისათუის და სამსახურისათუის დღეს თქუენ გაქუ|(ს) ქალაქს სახლი, მამ- 

ული და გლეხნი, და ძაგნაკორნათა ღაფირისძისეული და ბაღდაუ- 

რი და, რაცა წყალობად ბოძებული და ნასყიდი გაქუ|ს) და ანუ სალაროს 

ველი მუშრიბობა გაქუს|ს), აგრევე შემდგომად შენსა შენთა შვილთა და მო- 

მავალთა ჰქონდეს და ვერავინ და|გ)ეცილოს, და ვინცა დასგ)ეცილოს, პირნი 

და პასუხის გამცემნი ჩუენ |ვართ|!. 

დაიწერა სიგელი ესე ქ(რონი)კ(ოსნსა რიზ, კელითა კაკლაჩასძისა 

კლიმისითა. 

ხელის მოწერა: 

ქ. მე ვახტანგსა დამიმტკიცებია?!. 

" ანუ ნასყიდი) ანუ თუ ნასყიდი ჟ. ?· ვირშელს ჟ. “ დაეცილოს კ. 2-3 კლიმი კაკლაჩ- 
ასძისათა ჟ. 

" ველმოწერილ არს: მე ვახტანგს დამიმტკიცებია“ (#., L). 
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(1429- 1435/38). სიგელი ალექსანდრე მეფისა 

კათალიკოს თეოდორესადმი 

XVს ს. პირი ჩაწერილი იყო მცხეთის საბუთებს პირების წიგნში 

#სმთ-249, ეს წიგნი ინახებოდა სინოდის კანტორის ფონდში #507, დაიკარგა ჩრდ. 

კავკასიაში ევაკუაციის დროს 1915-1916 წ. მოგვეპოვება პირის გამოცემა. 

ქვეყნდება თ. ჟორდანიას 1897 წლის გამოცემის მიხედვით. სიგელს 

XVII საუკუნეშიც კლებია „თავი“, სადაც დასახელებული იქნებოდა საბუთის გამცემი. 

სამწუხაროდ, გამომცემელი ძლიერ ამოკლებს პირის ტექსტს, რომელსაც წამძღვარებული 

აქვს შემდეგი განმარტება: 

»1433 წწ. ამ წლის ახლო ხანებში 1431-1435 უნდა იყოს დაწერილი მცხეთის XVII 

საუკ. ნუსხაში M სმთ ჩართული სიგელი, რომელსაც თავი აკლია, მაგრამ ჩანს მეფის 

ალექსანდრეს მიერ არის მიცემული სათაურით: „მცხეთის პირდაპირ ჯ(უარ)ის სიგელი“. 

ეს სათური მხოლოდ პირისაა, რომელსაც აწერდნენ XVII საუკუნეში. 

საბუთი რომ მართლაც ალექსანდრე დიდს ეკუთვნის, ეს კარგად ჩანს ალექსანდრე 

დიდის სხვა საბუთებიდან. ცნობილია, რომ მას მცხეთის სვეტიცხოვლის ტაძარში 

ჰქონდა თავისი ეგვტერი – სასაფლაო, ამის შესახებ აქაც არის ლაპარაკი პირველ 

ჰირში და ა. შ. 

სიგელის ადრესატი არის კათალიკოსი თეოდორე, რომლის ზეობით ვათარიღებთ. 

ამ შემთხვევაში, დამრგვალების მიზნით დათარიღებაში ამოვიღეთ ზეობის ერთი წელი, 

1427 წ. რადგან 1428 წელს დავითია, ხოლო 1429 წელს ისევ თეოდორე. 

გამოცემა: (28) ქრონიკები, II, გვ. 240 (შემოკლ. ჟ.). 

--- და თქუზნისა მპყრობელისა და ჩ(უე)ნისა სულისა მეოხისა, 

ჩ(უფ)ნისა მოძლვრის კ(ათალიკო)ზისა თეოდორესათკჯვს ასე და ამა პირსა 

ზედა, რომე ჩემისა ეკუტრისა მწირველსა მიხუდებოდეს ჯუარიდაღმა 

ყოველთა წელიწადთა ასი კოკა ღკნო და თორმეტი კაბიწი იფქლი და ოთხი 

კაბიწი ქერი და ოცი ლიტრა ბამბა. ჭელმოვსნით მოუდევრად მომივსენებია 

და შემომიწირავს... ჯ(უარ)ი მისითა შესავლითა და ოროტითა და კუტა- 

ლას გლეხითა... და სხუა არა ეთხოებოდეს რა.. თვნიერ მალისა კიდე... 

ამას აქათ.. მოგეცით ფოსუი მისითა შესავლითა.... 

ბ შემომიწირავს)+ „(მცხეთისა და კათალიკოზის თეოდორესათვის)" ჟ-ს შენიშევნ. შემოკლე- 
ბულ ტექსტის მაგიერ. 
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1430. სიგელი ალექსანდრე მეფისა 

აქთანდილ ზხუეუვღდგინისძისადმი 

დედანი: ხეც, IIძ-1348; გრაგნილი; თეთრი, თხელი ეტრატი; 2 კეფი: 86X25,5; 

1) 45X25,5 2) 4IX25,5, კეფები ერთმანეთზე გადაკერებულია თეთრი აბრეშუმის 

ძაფით, დაზიანებული, თავნაკლული; განკვეთილობის ნიშანი: ორწერტილი, იშვიათად 

სამწერტილი ყოველი სიტყვის შემდეგ. ნახმარია აგრეთვე: ორი წერტილი ხაზით და 

მრავალწერტილი ::: (45-ე სტრიქონზე). პირველი ორი სტრიქონი დაწერილია ხვეულად. 

თარიღი: ქრონიკონი რიმ (118), მეფობის ით (19) ინდიკტიონი. 

გამოცემები: (23), საქ. სიძვ. IIL, დამატება, გე. 12-14 (თ); (25), ქართ. სამართლის 

ძეგლები, II, გვ. 121-123, (დ); (19), პალეოგრაფიული ალბომი, გვ. 325, ტაბ. 121 

(ფრაგმენტი). 

ქ. ჩუენ, მეფეთა მეფისა ალექს |2ანდრესაგან და თანამეცხედრისა“ 

|პჰჩუენისა, პატრონისა დედოფალთა-დედოფლისა და|“ ძეთა ჩუენთა: ვახ- 

ტანგ, დიმიტრი და ზალისაგან|5 დავითიან-ბაგრატონიანისა, 

ნებითა ღ(მრ)თისათა აფხაზთა, | ქართველთა და სომეხთა მეფისა, 

შარვან(შ)ა, შანშა და|7? ყოვლისა აღმოსავლეთით დასავლეთამ- 

დის თუით-ფლობით|?!? მფლობელ-მპყრობელისა, 

მოვიდეს წინაშე ჩუენსა)? ჩუენნი დიდა(დ) ძუელით გუარით გამო 

და ვიდრე მოაქა|'მომდის ერდგულნი და თავდადებით ნამსახურნი 

ზევდგინისძე|''ნი: ეზოს ჩუხჩარეხი ავთანდილ და მათნი ძმისწულ!| 26ი, 

ჩუენი თანაშეზრდილ-გაზრდილი და ჩუენისა მორჭ|'ჰუმისა და ამოდყო- 

ფისათუის დღივ და ლამე თავდადებით|“ მექმე და მეცდე"' და მჭირნე 

კაცი, მამად-კაცი და|- ჩუენისა სახლისა განზრახვათა კეთილადმგემებელი 

|“ და მეცნავ-მიმთხრობი და ყოვლითურთ სათნოებიანი|” მოლარეთუხუ- 

ცესი თაყა და ბიძისწული ზევდგინ |" და გუეაჯნეს, რათამცა ისდენთა 

ვალთა და სამსახურ|?თა სანაცვლოდ სიგლითა ამით შეგუეწყალნეს და 

გო | |? ბრის მოურაობა მიგუებოძა. 

და მოჰბერა ნიავმან ლღლმრთისა|? წყალობათამან და ვითარ მიესაზ- 

ლვრების ესრეთ დიდა|27?დ სურვილით და სატრფოდ ერდგულობასა მათსა, 

ეგრეთ არ|? დავიშურვეთ და მივეცით და მიუბოძეთ გორის მოურა|?ობა, 

'2 ალექსანდრესგან თდ. " შარვანა-შანშა თ. ? დიდა თ. ძუელითა დ. '? ჩუენთა დ, '' მ(ო) 

ჭირნე დ. ” კეთილად-მგებელი დ. 
" აქამდე ტექსტი დაწერილია ხვეულად. 
· ეს სიტყვა დედანში ორჯერაა ჩაწერილი, ერთი ტექსტისავე ხელითაა გადაშლილი. 
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რათაცა წესითა ძუელითგან გორის მოურავთა გორ |2ზსა ბაჟი ჰქონებია 

და ანუ გორს და გორისა გარეშემოთა|“შიგან უსაქმებია, მითავე 

წესითა ბაჟი თქუენ გქონდეს. |” მითავე წესითა გორს და გორისა 

გარეშემოთა |?%ზგან თქუენ საქმობდით. გუიბოძებია გორისა მოუ|”რავობა 

სამკუიდროდ თქუენ, ჩუენთა დიდად ერდგ|“(უჰ)ლთა და თავდადებით 

ნამსახურთა, ეზოს ჩუხჩარ|!ეხისა ავთანდილისთუის და თქუენთა 

ძმისწულთა ჩუენ|?თა თანა შეზრდილ-გაზრდილთა, მოლარეთუხუცესისა|9 

თაყასათუის და ზევდგინისთუის და თქუენთა შვილთა და |“ მომა- 

ვალთათვის და არასა ჟამისა შემოსრ|ზულობისა და გამოცვალებისათუის 

არასა|% ჟამსა შიგან არ მოგეშალოს. 

გქონდეს თქუენ, |” ჩუენთა დიდად ერდგულთა და თავდადებით |9% 
ნამსახურთა ეზოს ჩუხჩარეხსა ავთან |7%დილს და თქუენთა ძმისწულთა 

მო|4ლარეთუხუცესსა თაყასა და ზევდგინს და|“ არა წაგელოს და თუ 
რამე ასეთი რამე საქმე|? შეგუცოდოთ, რომე მოურავობისა წა| |“ ღება 

გუმართებდეს, სხვითა სამამ|“ულოთა გარდაგაკდევინოთ და მოურაობა 

არ|“ცა მაშინ წაგილოთ. 
აწ, ვინცა ნახოთ |4% ბ(რძანე)ბა და სიგელი ესე ჩუენი: შემ(დ)გომად 

ჩუენსა მომავალთა მეფეთა და|4 დედოფალთა, ერისთავთა-ერისთავთა და|“ 

კარისა ჩუენისა ვაზირთა და მოსაქმეთა: მეჯი|რნიბეთა, მერემაეთა, მეუ- 

ლუფეთა, პურ|?ისა და საკლავისა მკრებელთა, ბაზიართა, |? მეულაყეთა, 

მპარ(ა)ვთმეძებართა, ტყისა მ|”ცველთა, მესაბანჯრეთა და ყოვე | “ლთავე 

ჩუენით კარით წარვლენილ| თა მოსამსახურეთ, დაუმტკიცეთ და|თ ნუ 

ვინ უშალავთ მტკიცედ და სამკუიდრო|?დ ბოძებულსა ამას ჩუენსა და 

|§8 ნუცა ვინ რას დააკლებთ, ნუ დიდსა და|" ნუ მცირესა და ნუმცა ვის- 

გან მოიგო|რნების ქცევა და მოშლა ამისი, როგ|"ორაცა ამა ჩუენგან 

შეწყალებულთა და სა|იმკუიდროდ ჭელისა მქონებელთა ზევდგინისძეთა 

ეზო(ს) | |მჩუხჩარეხისა ავთანდილისი და მოლარეთუხუცესისა|““თაყასი 

და ზევდგინისი გმართებს. 
დაიწერა სიგელი|4%5 (დ)ა ბ(რძანე)ბა ესე ჩუენი ქ(რონი)კ(ო)ნსა რიშ, ინ- 

დიკტიონსა|% (მე)ფობისა ჩუენისასა, ით, კელითა ყო|”ველთა უნარჩევესისა 

კარის მწიგნობრისა ჩუენის|იზა კლიმი კაკლაჩასძისათა. 

|7 

დამტკიცებები: 

III. |“ ვამტკიცებ (ხვეულად). 
(2I. |? ქ. მე, ვ(ა)ხტანგსა, დამიმტკიცებია. 

(3) |?! ქ. მე, დემეტრესა, დამიმტკიცებია. 

(4). |?? ქ. მე, გ(იორ)გისა, დამიმტკიცებია. 

(5). |შ ქ. ჩუენ, მეფეთ-მეფე პატრონი როსტომ, I ვამტკიცებ სი- 

გელსა და ბ(რძანე)ბასა ამას. როსტომ“. 

მინაწერი XVIII ს. II კეფის V-ზე: 

|§ „ქ. გორის მოურაობისა“, 

·# გორს) გორის თდ. 9! ჩუხჩარეხსა თ. + არ) არა თდ. “ კარითა თდ. ი როგორცა თდ. 

9 ჩუხჩა)ეხსა თდ. # ქორონიკონსა დ. ინდიკდიონსა თდ. ი ვამტკიცებ)+ მე, ალექსანდრე 

ვამტკიცებ თ. 7 ქ. გორის მოურაობისა – თდ. 

" ეს სიტყვა ხვეულადაა.
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1411. სიგელი ალექსანდრე მეფისა სვეტიცხოვლისადმი 

დედანი დაცული არ არის. სინოდის კანტორის მცხეთის საბუთებში ინახებოდა 

XVII ს. პირი M#ლბ-32, ჩაწერილი მცხეთის საბუთების პირების წიგნში (M507). 

დაიკარგა ჩრდ. კავკასიაში ევაკუაციის დროს 1915-1916 წწ. მოგვეპოვება ამ პირის პირი. 

ქვეყნდება სანკტ-პეტერბურგშიი დაცული პირის მიხედვით, რომელიც 
გადაწერილია XVII ს. (ლბ-32) პირიდან ს. ტაბიძის მიერ 1848 წ. პირის პირი: 

სპბაი, C-73, ფფ. 29-32. როგორც ამ გადანაწერიდან ირკვევა, პირს (XVII ს.) ჰქონია 

სათაური: „სიგელი მარცუზლაძისა და ჭინჭუმლისძისა“. (ვსარგებლობ საურ. კაკაბაძის 

გადმოწერილით, რომელიც ინახება კ. კეკელიძის სახ. ხელნაწერთა ინსტიტუტში). 

თ. ჟორდანიამ 1897 წელს გამოაქვეყნა პირი ძლიერ შემოკლებით. ,,სინოდის კანტ. 

იპოვება მცხეთის გუჯრები M#M23 (და მისი ნუსხები #MMიბ და ლგ) და მეორე XVII ს. 

ნიკოლოზ კათოლიკოზის ბრძანებით გადმოღებული პირი M#ლბ. უკანასკნელს სიგელს 
თავი აკლია. ორსავე სიგელში მოხსენებულია ქართლის კათოლიკოზი თეოდორე“... (უჟ). 

თარიღი: ქრონიკონი რით (119), მეფობის ინდიკტიონი ათცხრამეტი (19). 

თ. ჟორდანიას გამოცემის ლეგენდიდან და, აგრეთვე პირის პირიდან ჩანს, რომ 

დედანს კლებია დასაწყისი მაშინაც, როცა XVII საუკუნეში პირების წიგნში შეუტანიათ. 

საურ. კაკაბაძემ გამოსცა რუს. თარგმანი სანკტ-პეტერბურგში დაცული პირის 
პირისა (ლიტ. იხ. აქვე). 

გამოცემა: (28) ქრონიკები, II, გვ. 236-237 (შემოკლ. უ.); (34) I/IMIILIტ. M13, 

C. 65; (აღწ.) (36) I 6V3. ,I10M. C. 135-138. 

წინამდებარე სპბაის ტექსტს ახლავს XIX ს. გადამწერის მინაწერი, რომელიც 

საჭიროებს განმარტებას (ტექსტი იხ. აქვე). მინაწერში ლაპარაკია იმაზე, რომ „სიგელს“ 

„თავი შესავალი“ არ ჰქონდაო. ამიტომ მან (გადამწერმა) ვერ გაიგო ვისგან არის 

გაცემული ის (,ამ სიგელს თავი აღარა ჰქონდა და ვერა გავიგე რა“), მაგრამ მის მიერ 

მომდევნო „მეორე“ სიგელის გადაწერისას („მეორეს რომ მივყვები“) მისთვის ცნობილი 
გახდა, რომ ეს პირველიც და მეორეც „ერთის ხელმწიფისაგან არს და ერთის მდივნის 

ხელით არის“, ე. ი. ალექსანდრე მეფისაგან და ა, შ. 

მართლაც, სანკტ-პეტერბურგში დაცულ გადაწერილ საბუთთა კრებულში, C6-73-ში, 
ეს ორი საბუთი შეტანილია ერთმანეთის მიყოლებით: ფურც. 29-32 და 32-36. ამავე დროს 

მათ აქვთ საბუთთა რიგითი ნუმერაციაც მიყოლებით: 12 და 13. მაშასადამე, როგორც 

ამბობს მინაწერის ავტორი, მას ერთმანეთის მიყოლებით გადაუწერია ალექსანდრე 
მეფის მიერ სვეტიცხოვლისადმი მარცველი მარცველიძისა და მეორე, ვირშის და სხვ. 
შეწირულებათა (იხ. მომდევნო საბ.) სიგელები. ჩვენ ისიც შეგვიძლია დავადგინოთ, რომ 
თვით იმ პირველად წყაროში, მცხეთის საბუთების პირების. წიგნში (სინოდის კანტ. 

166



M507), საიდანაც მან გადმოწერა ორივე პირი, იქაც ასეთივე თანამიმდევრობით ყოფილა 

შეტანილი. ამას ზომ პირების ნუმერაციაც მოწმობს: ლბ, ლგ. ამათგან პირველი ქვეყნდება 
წინამდებარე გამოცემაში, მეორეს კი არ ვაქვეყნებთ, რადგან პირიდან გადანაწერის 
გამოქვეყნებას ვამჯობინებთ დედნიდან (სინოდ, კანტ. M23) გადანაწერის გამოქვეყნებას 
(იხ. აქვე მომდევნო საბუთი). 

--- აურაცხელთა წყალობათ|(ა)| თქ(უე)ნთა მოქენეობისამან. და ვირ- 
ჩივე მოვრდომად სახლსა მაგას ღ(მრთისას)ა და მეუფისა ჩ(უე)ნისასა და 

დამკვდრებად სამკუდრებელსა თანა სულკურთხეულთა პაპათა და მომავალ- 

თა ჩუენთა თ(ან)ა. 

და თქ(უე)ს მ(იეართა შეწევნითა და ძალმწეობით|ა) ჭელ-ვყა- 

ვით უსჯულოთა აგარის ნათესავთაგან ჩ(უე)ნგან ძრწოლით ძნიად 

სათქუ|მ|თა თქ(უ)მადცა დაქცეულისა საყდრისა და ს(რულია)დ უნუგეშინის- 

ცემოდ გ(ან)სრ(უ)ლთა აწ ახლად განვრცომად და აღშენებად. 
და აღვაშენე და განსრულდა ნებითა თქ(უე)ნითა ყ(ოვლა)დვე უნაკ- 

ლულოდ თავი ცათა მობაძავი საყდარი და შიგან ღ(მრთ)იე აღმართე- 

ბული სუსტი ცხოველი, და კ(უალა)ად თქ(უე)ენდა მოლტოლვილთა და 
შემოვედრებულთა ჩ(უე)ნთა მომავალთა და ჩ(უე)ნი საფლავი; და ვითარი 

ჯერ იყო, ეგევითარითა თავი-საყდარი პატივითა და წესითა შევამკევ; და 

ანგელოზთა სწორნი წ(მიდა)ნი მონაზონნი და მღდელნი, მრ(ა)ე(ა)ლნი სავ- 

მარნი, მგალობელნი შევკრიბენ. 

და რ(ომე)ლ ძუსზლითგან შემკობილ იყო და წესნი და აღაპნი განჩე- 

ნილნი იყუნეს და შესავალნი წესნი და ქ(უე)ყ(ა)ნანი ჰქონდეს, მას ზედა 

შეუმატეთ და უფროსად განვავრცეთ და ჩ(უე)ნთა საფლავთა ზჯ(ედ)ა მიმ- 

დემად მდგომნი მწირველნი და წლითი-წლად დაუვსებელნი კანდელნი გან 

ვაჩინეთ. 

და ვ(ითა)რ გუმართებს და ჩ(უე)ნგან სათანადო არს, აგრე კ(უალა)დვე 

ვინებეთ შემატება და გაზედაება. და მოვავჯსენეთ მარცველისძე მარ- 

ცველი და მათი შული დავითიანი, შჯლნი და მომავალნი ყ(ოველ)ნივე 

სახლისა მათისანი მათითა მამულითა, საჯდომითა, სასახლოთა, ციხი- 

თა, მონასტრითა, სასაფლაოთა, გლეხებითა, ყანითა, ვენახითა, წყლითა, 

წისქკვლითა, ჭალითა, სათიბითა, ტყითა, სანადიროთა, მთითა და ბარითა, 

მზღურითა, საჭმრითა და უჭმრითა, მისითა მი|მ)დგ(ა|)მითა სამართლიანითა, 

ერთობ ყუალათა უკლებლად. 

  

' თქნთა სპბაი. 2 სახლსა – ჟ. ჩისსა სპბაი. “ თა(ორჯერ) სპბაი. წ თქნ სპბაი. ? მრითა სპბაი. 
ძალმწეობით საპბაი,. ყელვყავ ჟ. " ჩნგან სპბაი. ” თქმადცა სპბაი. სდ. სპბაი. " გსრლთა სპბაი. 

? ყოვლადვე ჟ. '? თავი საყდარი სპბაი 22 და ვითარ... ზედაება – ჟ. ““ და მათი... მამული- 
თა – ჟ. “ საჯდომითა, სასახლეთა – ჟ. “- ციხითაი სპბაი, – სასაფლაოთა ჟ. გლეხებითა... 
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ამას აქა ყ(ოვლა)ადვე ჯინჭუშმლისძე მამისა და შჯალნი და 

ყ(ოველ)სნივე მომავალნი სახლისა მათისანი მათითა მამულითა, საჯდომითა, 

სასახლოთა, მონასტრითა, სასაფლაოთა, გლეხებითა, ყანითა, ვენახითა, წყ- 

ლითა, წისქვლითა, ჭალითა, სათიბითა, ტყითა, სანადიროთა, მზღურითა, 

მთითა და ბარითა, საკმრითა და უვჭმრითა, მისითა მიმდგომითა სამართლი- 

ანითა, ერთობ ყუალათა უკლებლად. 

და ჩხოკი მოგუკსენებია თქ(უე)ნ დიდისა და ცათა მობაძავისა საყ- 

დრისა ჩ(უე)ნთა სულთა განმანათლებელისა მცხეთისათ(ჯ)ს, თქ(უე)ნისა 

მპყრობელისა პატრონისა კ(ათალიკო)ზისა ჩ(უე)ნისა სულისა მოძღურისა 

და მეოხისა თეოდორესათჯს. 

ასე და ამა წესითა, რ(ომე)ლ როგორაცა სხვანი მცხეთისშჯლნი და მცხ- 

ეთის შესავალნი თარხანნი და შეუვეალნი არიან, აგრევე მცხეთისშკლად 

მარცველისძე მარცველი და მათი შკლი დავითიანი და მათისა სახ- 

ლისა მომავალნი დაგგსხმ(ა)ნ. 

და კ(უალა)დვე ჯინჭუ8ვზლისძე მამისა და მისნი შკლნი და მომა- 

ვალნი დაგჯვსხმან ამა წესითა, როგორაცა სხუათა შკლთა არა სათხოვარი 

და გამოსალები ეთხოვებოდეს, ეგრევე მარცველისძესა მარცველსა 

და მათსა შკლსა დავითიანსა და ჯინჭუეზლისძესა მამის|ა)სა და 

მისთა მომავალთა არასა ჟ(ამს)ა შიგან არა ეთხოებოდეს და მათსა მამულსა 

არა ეთხოებოდეს რა. სამკ.დროდ მოგგჯვსენებია და ვერავინ დაგეცილოს და 

ვერასა ჟამისა გამოსრულობისათ(ვ)ს მოგეშალოს. 

ვითა ჩ(უე)ნგან გულსმოდგინებით საუკუნოდ მოვსენებულისა დაცილე- 

ბა არავის მართებს, აგრე. და ვინცა დაგეცილოს, პირნი და პასუხისა გამ- 

ცემნი ჩ(უე)ნ ვართ. 

აწ, ვინცა ნახოთ ბ(რჯსძნება და სიგელი ესე ჩ(უე)ნი შ(ემდგომა)დ 

ჩ(უე)ნსა მეფეთა და დ(ე)დოფალთა, ერისთავთა-ერისთავთა და კარისა 

ჩუენისა ვაზირთა და მოურავთა, მეჯინიბეთა, მერემაეთა, ბაზიერთა, 

მპარავთ-მეძებართა, მეულუფეთა, მესაკლავეთა, მეულაყეთა, მესაბანჯრე- 

თა და ყ(ოველ)თავე კარით ჩუენით წარვლენილთა, დიდთა და მცირეთა, 

დაუმტკიცეთ და ნუვინ უშალავთ სამკკ,დროდ და მტკიცედ მოვსენებულსა 
ამასა ჩ(უე)ნსა. 

და ნუმცა ვისგან იკადრების ცვალებად და დაკლებად, ნუ დიდთა და 

მცირეთაგან, თჯნიერ თ(ან)ადგომისა და შემატებისაგან კიდე. 

და ვინცა, ანუ ჩ(უე)ნთა მომავალთა მეფეთაგან და ანუ სხჯსა 

გუარის(ა|მან ადამის ნათესავმან კაცმან ამისდა მოშლად და ქცევად რა- 

საცა ჟამისა გამოსრულობისა და გამოცვლილებისათ()ს ჭპელ-Iჰ)ყოთ, 

ჩ(უე)ნთამცა ბრალთა და ცოდვათათ(ჯ)ს თქ(უე)ნ იქმნებით პასუხის მიმცე- 

მელ მას მეორედ მოსლვასა წ(ინაშე)ე ღ(მრთის)ა. 

? პატრონის – ჟ. “9 ჩ(უე)ნისა... მეოხისა '''2 ასე და ამა... შესავალნი – ჟ. '2-2> და შეუვალნი... 

სიგელი ესე – ჟ. > მოძებართა სპბაი, (უ. ი. შეძებართა ბ. ლ.). “ ათცხრამეტსა – სჰბაი. 

4“ ყოველთა... ცოდვილისა – ჟ. 
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დაიწერა ბ(რ)ძანება და სიგელი ესე ქ(რონი)კ(ონ)სა რით, ინდიკტიონსა 

მეფობისა ჩ(უე)ენისა ათცხრამეტსა, პველითა ყ(ოველს)თა დაბადებულთა 

უნარჩევესისა, ფ(რია)დ ცოდვილისა კლიმი კაკლაჩასძისათა. 

სიგელი მარცუც8ლაძისა და ჭინჭუშფლისძისა". 

XIX ს. გადამწერის მინაწერი: 

ამ სიგლის თავი შესავალი და აწ მეორეს რომ მივყუები, ერთის ველმ- 

წიფისგან არს და ერთის მდივნის ჭელი არის. ამ სიგელს თავი აღარა ჰქონ- 

და და ვერა გავიგე რა. 

? ათცხრამეტსა – სპბაი. 2? ყოველთა... ცოდვილისა – ჟ. 

" სიგელის პირის სათაური XVII საუკუნისა, სპბაი-ს გადანაწერ პირში ტექსტს უძღვის წინ. 
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1431. სიგელი ალექსანდრე მეფისა სვეტიცხოქლისადმი 

დედანი ინახებოდა სინოდის კანტორის მცხეთის საბუთებში (M23), იქვე დაცული 

იყო XVII ს. პირი (Mლგ-33) ჩაწერილი მცხეთის საბუთების პირების წიგნში (M507). 

ორივე დაიკარგა ჩრდ. კავკასიაში ევაკუაციის დროს 1915-1916 წწ. მოგვეპოვება დედნის 

გამოცემები, პირი და პირის პირი, დედნის შინაარსი. 

ქვეყნდება ს. კაკაბაძის 1913 წლის გამოცემის მიხედვით: „სიგელი (მცხეთისა 

#23) დაწერილია ქაღალდზე ზომით 82X27 სანტ: (კ) როგორც ს. კაკაბაძის ამ 

დიპლომატიკური გამოცემიდან ჩანს, დედანში განკვეთილობის ნიშნად ნახმარი ყოფილა 

სამი წერტილი. 
თ. ჟორდანიას 1897 წლის გამოცემა: „სიგელი M 23 (ნუსხანი #Mიბ და ლგ)“. 

#იბ აქ მექანიკური შეცდომაა. 

დედნის შემოკლებული შინაარსი შესრულებული 1818 წელს: სეა, 1451 – MVV9I2 

IVIMM3008, I, მცხ. M23, გვ. 3; IV – გუჯართა აღწერილობის დავთარი, მცხ. M21, 

გვ. 3 „ღრამმატა ესე არს ორს გადაწებებულს ქაღალდზედ. მეცხრეს სტრიქონში არის 

წაშლილი ერთი ლექსი კალმით. მეორეს გვერდის 29-ს სტრიქონში არის ჩაწერილი 

ლექსი. დაკლებადა, სხვას მელნითა. გადაწებებულზედ დაწერილს სტრიქონში რაოდენთამე 
ასოთა თავნი გაცხოველებულ არიან. დაწერილობა ამ გადაწებებულის მეორეს ქაღალდის 
აზრისა არს ყოვლითურთ უთანხმო პირველის ქაღალდის ჰაზრისა. და ეგრეთვე ამ 

გადაწებებულის ქაღალდის დაწერილობის სტრიქონების დასაწყისი არ არის თანასწორ 

პირველს ქაღალდზედ დაწერილობის სტრიქონების ხაზისა, თუმცა, ჩანს, რომ სრულად 

არის დაწერილი ერთის მწერლისაგან ერთის მელნითა; ბეჭედი მეფისა არს დაცული 

მრთლად და არა ჰსჩანს ცხადად“. როგორც აქედან ჩანს, დედანი ყოფილა ორკეფიანი 

გრაგნილი... 

პირი გადაწერილია მ. კოლუბანსკის მიერ 1848 წელს: სპბაი, LI-6, ფფ. 12-15. 

პირის პირი გადაწერილია 1848 წელს ს. ტაბიძის მიერ მცხეთის საბუთების XVII 

ს. პირების წიგნიდან (M507) პირი M#ლგ-33; სპბაი, ნ-73, ფფ. 32-36, არის უმნიშვნელო 

სხვაობა დედანთან (M23); ქრონიკონის აღნიშვნაში დაშვებულია გადამწერის შეცდომა: 

არის 59 უ. ი. 119. 

თარიღი: ქრონიკონი რით (119), მეფობის ინდიკტიონი ით (19). 

გამოცემები: (401) M. 81055C6L, #.ძძ. XVI, გვ. 465 (ფრანგულად შემოკლ.); (28) 

ქრონიკები, II, გვ. 237-238 (შემოკლ. უჟ); (38) #. LI28I0068, MIIX6», C. 201-202; (3) 

გენეალოგია... გვ. 20-25 (კ); (34) IXIVIII/+, C. 64, M 11, 12, ი. 64 (აღწ.). 
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ქ. ჩუენ, მეფეთ-მეფემან ალექსანდრე და თანამეცხედრემან ჩუენმან 

პატრონმან დედოფალთა-დედოფალმან თამარ და ძეთა ჩუენთა: ვახტანგ, 

დიმიტრი, გ(იორ)გი და ზაალ, ესე წიგნი მოგაჭსენე, თქუენ, წმიდასა 

და მაღალსა ცათა მობაძავსა დედაქალაქსა მცხეთასა და თქუენისა საყ- 

დრისა მპყრობელსა და ჩუენისა სულისა მოძღუარსა და მეოხისა პატრონსა 

კათალიკოზსა თეოდორეს. 

ვინეთგან თუისთა შექმნულთათუის ვჭსნად მოსრულმან მეუფემან 

ჩუენთა შთამომავალთა და გუარტომთა განსუენება თქუენსა წინ(ა)შე ჯერ 

- იჩინა და ვხედავთ, რომელ წუთგანქარვებადსა ამას სოფელსა დაუტეობთ 

და ყოგელივე ცხორება ჩუენი სიზმარი და აჩრდილებრ უჩინო იქმნების, 

ამადა ჩუენცა ვსცანით და ვისაცნაურეთ, რომელ კეთილი და უცვალებელი 

ცხორება ესე არს, რათა მე, ცოდვილმან, ვიდრე არა სრულად წარწყმედად 

და ამიერ განსვლად ჩემდამდე საწყალობელისა სულისა ჩუენისა სალხ- 

ინობელად ქეელისა საქმესა რასამე მქმე და შემძლებელ ვიქმნე და ამად 

აღმძრა სურვილმან და სიყუარულმან აურაცხელთა წყალობათა თქუენთა 

მოქენეობისამან და ვირჩიე მოვრდომად სახლსა მაგას ღ(მრ)თისა და მეუ- 

ფისა ჩემის(ასსა და დამკუიდრებად სამკუიდრებელსა თანა სულკურთხ- 

ეულთა პაპ(ა|თა და მომავალთა ჩუენთათა, და თქუენ მიერითა შეწევნითა 

და ძალმწეობითაა ვპელ-ვყავთ უსჯულოთა აგარის ნათესავთაგან, ჩუენგან 

ძრწოლით ძნიად სათქუთა თქუმადცა, დაქცეულისა საყდრისა და სრულიად 

უნ(უ)გეშინისცემოდ განსრულისა აწ ახლად აღშენებად და განვრცომად. 

და ალვაშენე და განსრულდა ნებებითა და ძალმწეობითა თქუენითა 

ყ(ოვლა)დვე უნაკლულოდ თავი ცათა მობაძავი საყდარი და მას შინა 

ღ(მრ)თივაღმართებული სუეტი ცხოველი, და კუალად, თქუენდა მოლ- 

ტოლვილთა და შემოვედრებულთა ჩუენთა მომავალთა და ჩუენი საფლა- 

გი; და ვითარი ჯერ-იყო ეგევითარითა თავი საყდარი პატივითა და წესი- 

თა შევამკევ და ანგელოზთა სწორნი წმიდანი მონაზონნი და მღრდელნი 

და მრავალნი საჭმარნი, მგალობელნი შევკრიბენ; და რომელ ძუელითგან 

შემკობილი იყო და წესნი და ალაპნი განჩენილნი იყუნეს და შესავალნი, 

დაბანი და ქუეყანანი ჰქონდეს, მას ზედა შეუმატეთ და უმეტესად გან- 

ვავრცეთ და ჩუენთა საფლავთა ზედა მიმდემად მდგომნი მწირველნი და 

დაუვსებელნი კანდელნი განვაჩინენით; 
და ვითარ გუმართებს, და ჩუენგან სათანადო არის, ეგრეთ კუალადვე 

ვინებეთ შემატება და გაზედაება და შევსწირეთ და მოვავსენეთ ძუელითგან 

მეფეთაგან შემკობილი აღშენებული და გადიდებული მთა ვირშისა, მონ- 

ასტერი და მისნი შესავალნი ბადასშვილნი და ქორდი; და მას აქათ, 
ანუ მთას და ანუ ბარს რაცა მამულნი, ანუ გლეხნი და ანუ პარტახტი და 

ანუ მზღვარი ჰქონებიან მისითა მიმდგამითა, ყანითა, ვენავითა, წყლითა, 

წისქუილითა, ჭალითა, სათიბითა, ტყითა, სანადიროთა, მთითა და ბარითა, 

მზღვრითა, საჭმრითა და უჭმრითა, საძებრითა და უძებრითა, მისითა სამარ- 

თლიანითა ყუალათა ერთობ უნაკლულოდ; 

  

' მეოხსა კ. %! ჯერიჩინა კ. > ვირშისა|) ვარძიისა ჟ. (ნუსხაშიMლგ „ვირშისა") ჟ-ს მოუვიდა 
მექანიკური შეცდომა, რადგან სიტყვა ვარძია, როგორც ვხედავთ, არც დედანში (M23), არც 

XVII ს. პირში (Mლგ) და არც შემოკლებულ შინაარსში (#. CL) არ წერებულა. 
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მოგუივსენებია თქუენ, დიდისა და ცათა მობაძავისა მცხეთისა საყ- 

დრისათუის და თქუენისა მპყრობელისა ჩუენისა სულისა მოძღლურისა და 

მეოხისა კათალიკოზისა თეოდორესთუის: მოგუივსენებია ძუელითგან 

ჩუენითა მომავალთა მეფეთაგან გადიდებული და შემკობილი ვირშა მთა 

და მონასტერი და მისნი შესავალნი, ქორდი და ბადასშვილნი და 

მას აქათ, რაცა ძუელითგან მთას და ანუ მამულნი, ანუ გლეხნი და ზღ- 

ვარნი, და პარტახტნი ჰქონებიან, ყანითა, ვენაკითა, წყლითა, წისქუილითა, 

ჭალითა, სათიბითა, ტყითა, სანადიროთა, მთითა და ბარითა, სავმრითა და 

უვმრითა, საძებრითა და უძებრითა, მისითა მიმდგამითა, სამართლიანითა 

ყუალათა, ყ(ოვლა)დვე უნკლულოდ; 
მოგუივსენებია და გქონდეს ყოვლისა დაბადებულისა ადამის ნათესავ- 

ისაგან მოუდევრად და უსარჩლელად ძუელითგან მეფეთაგან აღშენებული, 

შემკობილი და გადიდებული ვირშა მთა და მონასტერი, გქონდეს თქუენ, 

დიდსა და ცათა მობაძავსა საყდარსა ჩუენისა სულისა განმანათლებელსა 

მცხეთასა, და თქუენისა საყდრისა მპყრობელსა, ჩუენისა სულისა მოძღუ- 

არსა კათალიკოზსა თეოდორეს და რაცა სად რა ვირშისა შესავალნი 

არიან, ქორდი და ბადასშვილნი, და რაცა სად რა, ანუ მთას და ანუ 

ბარს ზღვარნი, გლეხნი და პარტახტნი ჰქონან, ყანითა, ვენაჭითა, წყლი- 

თა, წისქუილითა, ჭალითა, სათიბითა, ტყითა, სანადიროთა, საკმრითა და 

უკმრითა, მისითა საძებრითა და უძებრითა ყუალათა, ყ(ოვლა)დვე უნაკლუ- 

ლოდ. 

არას ჟამისა შემოსრულობისა და გამოცვალებისათუის არ მოგეშალოს 

და ვერავინ იკადროს ამისად სარჩლად და ცილებად, ვითა ჩუენთა მომა- 

ვალთა მეფეთაგან აღშენებულისა და გადიდებულისა და პატივცემულისა 

და აწ ჩუენგან ახლად შემოწირულისა და სამკუიდროდ მოვსენებულისა 

დაცილება არავის მართებს აგრე. და ვინცა დაგეცილოს, პირნი და პასუხი- 

სა გამცემნი ჩუენ ვართ. და ვირშისა მთისა და მონასტრისა და მისთა 

შესავალთა, ვითა არვინ ღირსა, ყოვლისა კაცისაგან უაჯო არის. და და- 

ღათუ ვისმე შემოტყუვილითა ანუ მამული ანუ გლეხი და ანუ ზღვარი და 

ყანა და ვენავი დიდი, გინდა მცირე გამოეაჯოს, იგი ყუალა ამა დაწერილ- 

ითა გაგუიცუდებია და მტკიცე ესეოდენ არის. 

ამა ვირშისა სახლისა ულუფა ძუელითგანვე ჩუენთა მომავალთა 

მეფეთაგან ამოკუეთილი და გაშუებული არის და მას აქათ, როგორცა 

სხუანი მცხეთისა მამულნი შეუვალნი არიან, აგრევე ესე შეუვალად და 

თარხნად მოგუივსენებია და არასთანა სათხოვარი არაოდეს ეთხოებოდეს. 

აწ ვინცა ნახოთ ბ(რძანე)ბა და სიგელი ესე ჩუენი, შემდგმად ჩუენსა 

მომავალთა მეფეთა და დედოფალთა, ერისთავთა-ერისთავთა და კარისა 

ჩუენისა ვაზირთა და მოურავთა, მეჯინიბეთა, მერემაეთა, მპარავთმეძე- 

ბართა, ბაზიართა, მეულუფეთა, მეულაყეთა, მესაბანჯრეთა და ყოველთავე 

კარით ჩუენით წარვლენილთა მოსამსახურეთა, დიდთა და მცირეთა, დაუმტ- 

კიცეთ და ნუვინ უშალავთ სასოებით და მტკიცედ მოპვსენებულსა ამას 

ჩუენსა, ნუცა ვინ იკადრებთ დაკლებად, ნუ დიდი და ნუ მცირე, თუინიერ 

თანადგომისა და შემატებისაგან კიდე. 

  

% გამუეჯოს კ. “ შეუვლად კ. 
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და ვინცა, რამანცა კაცმან, ანუ ჩუენთა მომავალთაგან და ანუ სხუისა 

გუარისამან, ამისად მოშლად ველყოთ, ჩუენთამცა ბრალთა და ცოდვათა- 

თუის პასუხ|ი)ს მიმცემელ თქუენ იქნებით, პასუხის მიმცემელ წინაშე ღ(მრ) 

თისა. 

დაიწერა ბ(რძანე)ბა და სიგელი ესე ქ(რონი)კ(ო)ნსა რით, ინდიკდიონ- 

სა მეფობისა ჩუენისასა ით, ჭელითა კარისა მწიგნობრისა ჩუენისა კლიმი 

კაკლაჩასძისათა. 

თქუენ, კათალიკოზი თეოდორე, ამას შემოგუიპირდი, რომე ოკდომბ- 

ერსა ოცდაერთსა, ამირეჯიბისა მიცვალებისა დღესა, ყოვლთა წელიწად- 

თა წლითი-წლად ამირეჯიბისათუის ღ(მრ)თივ-აღმართებულსა სუეტსა 

ცხოველსა წინაშე კარგაღებული აღაპი გარდიჭდებოდეს ესრეთ, რომე 

რანიცა მცხეთას მღრდელნი და მონაზონნი იყუნენ მწირველნი, ამირე- 

ჯიბისათუის ჟ|ა)შმსა წირევდენ და ტრაპეზს შევიდოდენ. და დედაბერ- 

თათუის და გლახაკთათუის კარი ღია იყოს და ვითარი ჯერ-იყოს, ეგევი- 

თარითა სანოვაგითა აღაპი გარდიზდებოდეს. ესე სადამდის ღ(მერ)თსა ენ- 

ებოს და თქუენ ამოდ და უვნებლად ეგნეთ თქუენ, პატრონი კათალიკოზი 

თეოდორე, ნუ დააკლებთ და წლითი-წლად გარდიჭდიდეთ. და შემდგომად 

თქუენსა ვინცა კათალიკოზნი დაიდგინენ, მათგანცა ყოველთა წელიწადთა 

ესრეთ გარდაივდებოდეს და ნუმცავისგან დაგუაკლდების. 

„ხვეულად: 
ქ. დაგვიმტკიცებია. 

კიდევ ბეჭედი" წარწერით: მონა ღვთისა ალექსანდრე“. 

" ბეჭდის თაობაზე ს. კაკაბაძე შენიშნავს: „შესაძლებელია ეკუთვნოდეს კახეთის მეფეს 

ალექსანდრე II-ს ( 1605 წ.)", 
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1431 (1441?), 17 იანვარი. დაწერილი ბარათასი |(ქაჩიბასძისა|! 

თევდორე ბუუღულაშვილისადმი 

დედანი: ხეც, LIყ-14858. დაწერილია თეთრ სქელ ქაღალდზე ლამაზი მხედრული 

ხელით. 32,3X14,6. განკვეთის ნიშნად ნახმარია სამი წერტილი. ხელრთვა – დამტკიცება 

არ აქვს. V-ზე რამდენიმე ჯვარი სულ ბოლოში იკითხება ერთმანეთის დაშორებით 

ორი სტრიქონი XVIII ს. ხელით: 1. ,ქ. ნაქურდევის ზაზუიანთ წიგნია“. 2. „ქ. 

ბუჟღულაშვილისათვის წყალობა უქნიათ“. საბუთი თავის დროზე ინახებოდა გრაგნილად, 

რასაც მოწმობს აღნიშნული სათაურების ადგილმდებარეობაც. საერთოდ, ასეთი სათაურის 

ერთ-ერთი დანიშნულება ისიც იყო, როგორც ზემოთაც ნათქვამი გვაქვს, რომ გაცვეთის 

თავიდან აცილების მიზნით გრაგნილის გაუხსნელად შეეძლოთ საბუთის რაობის გაგება, 

რადგან დახვევის დროს წარწერა ხვდებოდა გარეთ. 

პირი: ხეც, LIძ-5787 (4) გადაწერილია დედნიდან ექ. თაყაიშვილის მიერ, რომელმაც 

გამოსცა ორჯერ სხვადასხვა თარიღით: 1461 წ. ჟურნ. ,,მოამბეში“- და 1441 წ. (საქ. 

სიძვ. 1, 1920, მეორე გამოც. გვ. 62-63). 1920 წლის გამოცემაში იგი წერს: „ეს და 

ამას ქვემოთ მოყვანილი 215 სიგელ-გუჯარნი გადმოვწერეთ ჩვენ თ. დ. ჭზ. ბარათაშვილის 

ნამდვილებიდან 1893 წ. აღბულაღში“. 

თარილი: „დაიწერა იანვარსა ათჩუიდმეტსა, ქრონიკონსა ას ორმოცდაცხრასა 

მეფობისა დიდისა ალექსანდრესა“ (1461). 

საბუთის თარიღში სრულიად სამართლიანად შეიტანა ეჭვი 1897 წელს თ. ჟორდანიამ, 
რომლის შეხედულებით დედანში (C,ასლში“) იქნებოდა რით (1431 ფწ.). მანვე შეცდომაზე 

მიუთითა ექ. თაყაიშვილს: ,,შეუწყნარებელია ჟურნალს ,,მოამბეში“ დაბეჭდილი გუჯარი 

(„საქართველოს სიძველენი“, გვ. 67), რომელშიც ბარათა მისის ცოლით თინათინით და 

ძით დავითით მოხსენებულნი არიან ქკს რმთ (1461) „დიდის მეფის ალექსანდრეს დროს“. 

არც კ(ათალიკო)ზი დავით I და არც მეფე ალექსანდრე I ცოცხალნი არ იყვნენ 1461 

წ. და ცხადია, რომ ზემონაჩვენები ქ. კნი ტყუილია ასლში იქნებოდა ქ. კნი რით და არა 

რმთ..“ (ხსენებული საბუთი თ. ჟორდანიას არ გამოუცია, ამ კომენტარს იგი აკეთებს 

ბარათა ქაჩიბასძის სხვა, 1428 წლის ახლ., საბუთთან დაკავშირებით, ქრონიკები, II, გვ. 

232). 

ექ. თაყაიშვილმა გაითვალისწინა თ. ჟორდანიას კრიტიკული შენიშვნა და მეორე 

გამოცემაში თარიღი შეასწორა, მაგრამ ქრონიკონად მიიღო 129 (1441 წ.): ,,ქრონიკონი 

ამ გუჯრისა სიტყვებით და გარკვევით დაწერილი უდრის 1471 წ. (კორექ. უ. ი. 1461 ბ. 

ლ.), მაგრამ იქვე მოყვანილი ფრაზა: „მეფობასა დიდისა ალექსანდრესა“ გვიჩვენებს რომ 

გუჯარი დაწერილია ალექსანდრე მეფის დროს (1413-1442), ხოლო 1471 წ. (კორექ. 

უ. ი. 1461 ბ. ლ.) მეფეთ იყო კონსტანტინე და არა ალექსანდრე. ჩვენი მოსაზრებით, 

ქრონიკონში შეცდომა უნდა იყოს და ,ას ორმოცდა ცხრას“ მაგიერ უნდა იყოს ნაჩვენები 
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ას ოცდა ცხრა ქორონიკონი, რომელიც უდრის 1441 წ. ესე იგი მართლა ალექსანდრეს 

მეფობას...“ 

საბუთის არცერთი რეალია საეჭვოდ არ ხდის დოკუმენტის ავთენტურობას და იმას, 

რომ ის ნამდვილად ალექსანდრე დიდის დროს არის გაცემული... 

საბუთის გამცემი მხოლოდ სახელით არის მოხსნიებული, (,„ბატონი“ ბარათა, 

მეუღლე მისი თინათინი, შვილები დავით და გერმანოზ“), მაგრამ მოგვეპოვება იმავე 

პირთა მიერ მცხეთისადმი ბოძებული 1425-28 წლის საბუთი, სადაც ისინი ქაჩიბასძედ 

იწოდებიან (იხ. აქვე). 

თ. ჟორდანია მართალია იმაში, რომ ეს პიროვნებანი, ბარათა და მისი მეუღლე 

თინათინი, 1461 წელს ცოცხალი აღარ არიან, ამიტომ საბუთის გაცემის დროდ ეს 

წელიწადი არ გამოდგება. თარიღის მცდარობა შეიძლება შევამოწმოთ სხვა მხრივაც. 

1425-28 წლის საბუთი გვამცნობს რომ იმავე მოლარე ბარათა ქაჩიბასძეს (მის მეუღლეს 

თინათინს, შვილებს: დავით, გერმანოზ და ლაპას) მცხეთისა და კათოლიკოზ დავით II- 

სათვის (ალექსანდრე მეფის ძე, 1425-1426. 1428) შეუწირავს ს. ყორანთა და დაუდევს 

მცხეთაში სამაგიეროდ 2 აღაპი, ერთი თავისთვის და ერთი თინათინისათვის; მარცლაც, ს. 

ყორანთა შეტანილია მცხეთის კუთვნილი მამულების ერთიან დიდი სიგელში, რომელიც 

გიორგი მეფემ 1447 წ. დეკემბერს დაუმტკიცა კათალიკოს დავით III-ს (ჭავჭავაძეს 1439. 

1446-1459). (გამოცემა გ. ჩაჩანიძისა, საქართველოს არქივი, წ. III, 1927 წ.). მოგვეპოვება 

ზემოხსენებულ ბარათას შვილის მოლარე დავითისა და მისი ძმების უთარიღო საბუთი 

ბოძებული მცხეთისადმი იმავე ს. ყორანთას თაობაზე, საიდანაც ვიგებთ, რომ დედ-მამის 

მიერ შეწირული ს. ყორანთა დავით ქაჩიბასძეს და მის ძმებს მცირე ხნით მცხეთიდან 

უკან გამოუწირავთ, მაგრამ ისევ დაუბრუნებიათ კათ. დავით III-თვის ((28) ქრონიკები, 

1, გვ. 271). აშკარაა, რომ როცა დავით ქაჩიბასძემ ეს მოიმოქმედა, იმ დროს ის სახლის 

უფროსია, ე. ი. მამა გარდაცვლილია და ასეც იხსენიებს მას (მანამდე ამის გაკეთება 

მას არ შეეძლო). რაკი ს. ყორანთა შეტანილია ზემოხსენებულ 1447 წლის სიგელში 

როგორც მცხეთის საკუთრება, მაშასადამე, ყველაფერი ეს (დედ-მამის გარდაცვალება და 
ს. ყორანთას გამოწირვა – უკან დაბრუნება) მომხდარა 1447 წლამდე. საყურადღებოა, 

რომ აღნიშნული 1447 წლის მცხეთის მამულების ერთიანი დიდი საბუთი შედგენილი 

და წარდგენილი იყო მეფესთან დასამტკიცებლად ამ კათოლიკოსის, დავით III-ის, მიერ. 

მაშასადამე, კათ. დავით III-ს მცხეთის მამულების შემოკრების დროს უზრუნვია დაკარგულ 

ს. ყორანთაზე მფლობელობის აღდგენისათვის (როგორც ასეთ დროს საერთოდ ხდებოდა 

ხოლმე). ეტყობა, დავით ქაჩიბასძის ხსენებული უთარიღო საბუთიც ამ შემთხვევასთან 

დაკავშირებით არის გაცემული. ამგვარად, ყოველივე ზემოთქმულით ერთხელ კიდევ 
ზუსტდება ის, რომ ბარათა და მისი მეუღლე თინათინი 1447 წლამდე გარდაცვლილან, 

მაშასადამე მათი საბუთის თარიღი ვერ იქნება 1461 წელი. 

ფორმულა ,,მეფობისა დიდისა ალექსანდრე “. ქვეყნის უზენაესი თუ ადგილობრივი 

მმართველის მიხედვით რაიმე აქტის დათარიღება ჩვეულებრივი და ტრადიციული წესი 

იყო როგორც შუა საუკუნეების საქართველოში, ისე სხვაგან, საამისო ზოგიერთი 

მაგალითი ზემოთაც მივუთითეთ: „დაიწერა ქრონიკონსა პა (1393 წე მეფობასა 

გიორგისა, დეკანოზობასა იოსებისასა..; „დაიწერა სიგელი ესე... მეფობასა... მეფეთ- 

მეფისა სვიმონისასა“ (1580 წ.). კანონზომიერია, რომ ასეთი ფორმულა, ისე როგორც 
ჩვენს განსახილველ საბუთშიც, კერძო პირთა აქტებში გვხვდება, რომლებიც სახელმწიფო 

დაწესებულებათა კანცელარიიდან არ არიან გამოსული... რაც შეეხება ალექსანდრეს 
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ეპითეტს „დიდი“, სწორედ ნიშანდობლივია, რომ ის ხმარებულია კერძო საბუთში. ეს 

ფაქტი პირველ რიგში იმას ადასტურებს, რომ „დიდი“ მას უწოდა ხალხმა. ამასთან, სხვა 

დოკუმენტიდან ვიცით, რომ ის განადიდეს თავისი ფართო ეროვნული მოღვაწეობის გამო 

თანამედროვეებმა მისივე სიცოცხლეში. მაგ: რუისის საყდრის კარიბჭის ასომთავრულ 

წარწერაში, რომელშიც ალექსანდრე ცოცხლად არის მოხსენებული, იკითხება: ,,ზე 
ადიდენ ღმერთმან მეფეთა მეფობა დიდისა ალექსანდრესი, რომლისა მიერ კვალად 

აღეშენა საყდარი ესე. ადიდენ ღმერთმან და სული მისი კურთხეულ ყავნ“." ამგვარად, 
„ალექსანდრე დიდი“ კანონზომიერად ჯდება განსახილველ დოკუმენტში. 

მაინცა და მაინც, ორ თარიღს შორის, რომელსაც ვღებულობთ თ. ჟორდანიასა 

და ექ. თაყაიშვილის მიერ შემოთავაზებული კორექტივის შემდეგ (1431 და 1441), თუ 

რომელია საბოლოოდ გასაზიერებელი, ძნელი გადასაწყვეტია დამატებითი არგუმენტის 
გარეშე, (რადგან ორივეს დასაბუთება ერთნაირად შიძლება). ამიტომ ჯერჯერობით 

ძალაში ვტოვებთ ორივეს. 

ბოლოს, უნდა შემდეგიც ევთქვათ: თუმცა ნათელია, რომ საბუთი შეიქმნა 

ალექსანდრეს დროს, მაგრამ ასახსნელი რჩება შეცდომის მიზეზი. იგი შემთხვევითია 

და იმას მიეწერება, რომ საბუთის დამწერი ვერ ერკვეოდა ქრონიკონებში, ან უბრალოდ 

კალმის ლაპსუსია, თუ სხვა რამ უნდა ვიგულისხმოთ მიზეზად? ამ კითხვაზე ნებისმიერი 

პასუხი, რა თქმა უნდა, არ შეცვლის ჩვენს ზემომოყვანილ დასკვნას, მაგრამ შეიძლება 

გამოვთქვათ ვარაუდის სახით შემდეგი მოსაზრება: თუ მივიღებთ მხედველობაში იმას, 

რომ მსგავსი შეცდომები ძველ მდივან-მწიგნობრებს უფრო მოსდით გადაწერის დროს, 

ხომ არ შეიძლება ჩავთვალოთ, რომ განსახილველი საბუთი (ხეც, IIძ-14858) არის 

იმავე დროსვე პირველი, პირმშო, დედნიდან კაიხელად გადანაწერი დედანივე, ან, გვიან, 

XV-XVI სს. ფიზიკურად დაძველებული დედნიდან განახლების მიზნით გადანაწერი 

პირი? თუ უფრო შორს წავალთ, შეიძლება საბუთის ნამდვილობაშიც შევიტანოთ ეჭვი, 

მაგრამ ეს მხოლოდ იმ შემთხვევაში, თუ საბუთის V-ზე დასმულ ჯვრებს გადატანილ 

ხელმოწერად ჩავთვლით. მაგრამ როგორც ვიცით, ბარათასა და თინათინის ადრინდელი 

სხვა საბუთი ხელმოწერილია მათ მიერვე და ჯვრებიც აქ3ვს დასმული. 

ქ. სახელითა ღ(მრ)თისათა, მამისა, ძისა და სულისა|? წმიდისათა მე- 

ოხებითა ყოვლად წმიდისა დედოფლი|ბსა ჩუენისა ლ(მრ)თისმშობელისა, 

მარადის ქალწულის|“ (მ)არიამისითა, ძლი(წე)რებითა ცხოველსმყოფლისა 

პატიოსნისა ჯუარისათა, ოხითა და შეწევნითა წ|ბმიდათა, თავთა მოცი- 

ქულთა პეტრე და პ |?ავლესითა, ამა ყოველთა წმიდათა თავსდებობით (ზა, 

შუამდგომელობითა ესე წიგნი დაგიწერე და გ|ზიბოძეთ მე, ბატონმან 

ბარ|ა|თამან, მეუღლემან ჩუე|'9%ნმან თინათინ, შვილთა ჩუენთა დავით 

და გერ|I''მანოზ, შენ, ჩუენსა ერდგულსა ყმასა ბუჟღულაშვი |'?ლსა 

4 წმიდათა|+წმიდათა ნსხ. ? ბართამან(სიც) თ. '' ჩუნსა თ. '? მამავლთა თ. “ სახოვითა თ. 

ქუეთი თ. '''2 ქ. ნაქურდევის.., უქნიათ“|-თ. 
“ ექ. თაყაიშვილი, არქეოლოგიური მოგზაურობა, I, გვ. 106. 
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თევდორეს და ნავროზს, მამავალთა შენთა. მოგ| პეცით ნაქურდევი 

მისითა მზღვრითა, თეთრობთა აქათ| “ითა და მისითა საჯა)ხბოვითა დიდსა 

წლეპსა ქუე|ი|თი, ურთხნ|'ალსა ქუეშეთი, უძებრითა და საძებრითა, ყოვ- 

ლითა | მისითა მთითა და ბარითა, ყოვლათა. არა შეგეცვალ|!'”ოს, ვინცა 

შეგიცვალოს, რისხვასმცა ღ(მერ)თი, მამა, ძე|ზ! და სული წმიდა, ყოველ- 

ნი წმიდანი ლმრთისანი, ზე| ცისა და ქუეყანისანი, დამამტკიცებელნი 

ღ(მერ)თმ(ა)ნ აკუ |2??2რთხნეს, ამინ. 

დაიწერა იანვარსა ათჩუიდმეტსა, ქრ|?'ონიკონსა ასორმოცდაცხრასა 

მეფობისა დიდის|2ა ალექსანდრესა. 

მინაწერები: V-ზე XVIII ს. ხელით. 

1. „ქ. ნაქურდევის ზაზუიანთ წიგნია“. 

2. „ქ ბუჟღულასშვილისათვის წყალობა უქნიათ". 
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61 

1432. დაწერილი ხელი მოლარეთუსუცესისა 

თირის მონასტრისადმი 

სინოდის კანტორის თირის მონასტრის საბუთთა შორის ინახებოდა „გუჯრის 

კოპიო“ #39, რომელიც დაკარგულია, ცნობილი არ არის მისი დედანიც. მოგვეპოვება 

„კოპიოს“ შინაარსი. 

ქვეყნდება საბუთის შინაარსი, რომელიც შესრულებულია 1818 წელს: სეა, 

1451 – #8ხMI2 IX90X-8008, 1, თირის საბ. #39, გვ. 264 (ნსხ.). 

თარიღი: სინოდის კანტორის ,გუჯრების წიგნში“ მეორე და მესამე გრაფაში 

გატანილია „რ კ. 1432“, რაც მიუთითებს „კოპიოს“ ტექსტის თარიღს. „ამ წიგნის პირი“ 

გადმოუწერია იოანე პენტელაშვილს 1777 წ. 7 იანვარს. შინაარსის ტექსტის ბოლოს 

იკითხება: „რომელიცა მოწერილ არს ესრეთ: მე მწერალმა იოანემ პენტელაშვილმა ამ 

წიგნის პირი აღმოვიკითხე და უმეტნაკლებოთ გა|დ)მოვსწერე იანვრის %ზ ქ(რონი)კ(ონ) 

ს უიე“. 

ამავე წლის 22 მარტს ჰენტელაშვილის გადაწერილი „პირი“ ”შეუმოწმებიათ 

„მგელის გუჯრის ნაწერზედ“ პენტელაშვილის მონაწილეობითვე ტრიფილეს და დავითს. 

აი, რა შინაარსის ტექსტი ეწერა დედნის ერთ-ერთ მინაწერში: „1777, მარტის 22. 

ტრიფილესა და დავით მღვდლისაგან, ამავე წერილზედ მიწერილი, რომლითაც იჩვენების: 

პენტელაშვილს იოანეს მიუტანია თაგისაგან ნაწერი და ძველის გუჯრის ნაწერზედ 

შეუმოწმებიათ ყოვლითურთ უკლებლად, კელმოწერილი არის ტრიფილე და დავით“. 
ძველი გუჯარი, უეჭველია „კოპიოს“ დედანს უნდა გულისხმობდეს, რომელსაც, როგორც 

შინაარსიდან ჩანს, გასჩენია მინაწერები შემდეგი დროისა, მაგრამ, გადაწერის თუ სხვა 

მიზეზით, მათი თავდაპირველი ადგილმდებარეობა მთლად ცხადი არ არის. 

ყურადღებას იქცევს საბუთში ხელის მეუღლედ ორი პიროვნების დასახელება: 

ქვენიფნეველის ასული თამარი (რომლის ,,სააღაპოდ“ „შეუწირავს“ ,,მოლარეთხუცეს 

ხელს...“ ) და ათაბაგის ასული გულქანი (რომლის მიერ არის „შეწირული სააღაპოდ...'); 

ვფიქრობთ, პირველი იმდროისათვის გარდაცვლილია, მეორე კი ცოცხალი უნდა იყოს. 

საბუთში ლაპარაკია ,მაჩაბელთაგან“ (ეგებ დედანში იყო „,მაჩაბლისაგან“?) თირის 

მონასტრისადმი შეწირულების თაობაზე. ამ გვარის (თუ სახელის) მოხსენიება, 

ვფიქრობთ, ამ დროისათვის ანაქრონიზმი არ არის. საერთოდ, საბუთის რეალიები არ 

იწვევენ ეჭვს მის ნამდვილობაში. საყურადღებოა, მერმინდელი მინაწერი შეწირულობის 

შესახებ ალექსანდრეს ძის გიორგის მეფისა, რაც ერთხელ კიდევ ადასტურებს თვით 

საბუთის ალექსანდრე I-ის დროინდელობას, 
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(«. » გვ. 256) 

აღწერა 

გუჯართა, სიგელთა და სხუათა წერილთა, ყმათა და მამულთა ზედა და 

სხუათა შესახუედრთა თირის მონასტრის თავდების ღ(მრ)თისმშობლის 

ეკკლესიისათა 

გვ. 263 

' I) „"” IV V VI. 

#Iქკს | წელი | თთუე | რომელთა გუა- ჰაზრი წერილთა გამოც- 

მისგან მიცემულ | ხადებითა ეკკლესიის შე- 

  

  

არს სახვედრთათა სახელის 

დებით 

39 | რკ | 1432 რომლისამე მო- | გუჯრის კოპიო, რომლითაც 

ლარეთხუცის | შეუწირავს მეუღლისა თვისი- 

ხელისაგან |სა ქუენიფნეველის ასუ- 

ლის თამარისათვის ხაა- 

ღაპოდ თავსდების ღ(მრ)               თისმშობლის მონასტრისადმი 
  

სათეღლაშვილი, დავანშაშვილი თავის დის გულშარისა, და 

თავისთვის საალაპოდ შეწირული აჩივებოეს (? ბ. ლ.) მუგუდი დავარეხაში 

და ფიცხელისძე; 
სამეოხოდ სულისა თვისისა შეწირული ქემერტს ქემერტელისძი- 

სეული სასახლე, რომელნიც სახლობენ ჭინჭქახისძენი; 

იქვე ქემერტს ნებიერისძის მამული. 

ქემერტლისძეთა სულის სააღაპოდ შეწირული ვაჭართა შიგან მე- 

ზეთე ერთი შაქარბეგა, რომელსაც განუწესებია ოცდაოთხი ლიტრა ზეთი 

და ათი ლიტრა ცვილი მისაღებელად მონასტრისადჯ(ა|. 

თუთირასშვილის ორი მამული, რ(ომე)ლსა ზ(ედ)აცა დაუდვა შვიდი 

ლიტრა ზეთი და შვიდი ლიტრა ცვილი. 
შეწირული პერაქელასა მამულისა განუწესებია მონასტრის მისაღე- 

ბელად თექვსმეტი ლიტრა ზეთი; 
შეწირული ჭალას ორნი გლეხნი მარნიაშვილი და კორტანელაშ- 

ვილი, რ(ომე)ლსა ზედაცა დაუდვიათ ოცდა ექვსი ლიტრა ზეთი და 

თექვსმეტი ლიტრა ცვილი. 
ადრევე შეწირული მაჩაბელთაგან"' ფრიდონა და გოგაშვილი. 

სდებია ფრიდონას თექუსმეტი ლიტრა ზეთი და ხუთი ლიტრა ცვილი და 

გოგაშვილს ათი ლიტრა ზეთი და ოთხი ლიტრა ცვილი და ხსენებულს 

მოლარეთხუცესს ხელის მოუმატნია მათთვის სავენახე და განუწესებია 

ფრიდონისადმი ოცდაოთხი ლიტრა ზეთი და ათი ლიტრა ცვილი და გო- 

გაშვილისათვის თორმეტი ლიტრა ზეთი და ექვსი ლიტრა ცვილი. 

M= სათელლა შვილი ნსხ. ' დავანაშა შვილი ნსხ. ' ჭანჭახის ძენი ” ნებიერის ძეთა ბ?! ქე. 

მერტლის ძეთა ნსხ. ”4 თუთირას შვილი ნსხ. ” მარნია შვილი ნსხ. კორტნელა შვილი ნსხ. 

" გრაფების ნუმერაცია რომაული ციფრებით ჩემია – ბ. ლ. 

"" საფიქრებელია, დედანში ეწერა „მაჩაბელისაგან“. 
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კ(ვალა)დ შეწირული მოლარეთხუცეს ხელისაგან: წულთას ბუღაუ- 

რი, რომლისაც გამოსავალი მამულისა მისისაგან უნდა მიეცემოდეს მონას- 

ტერსა ნახევარი, 

მაღნარს, დვალეთს, სოფელი კოშკა, რ(ომ)ლისაცა ბეგარა უნდა 

აიღებოდეს მონასტრისათვის; 

უღელე მათით ბეგარით, რაც დვალეთს ბეგარა სდებია, ჟღელეცა 

იმავე წესითა, ორივე უბანი შეწირული სააღაპოდ მამისა მისისა ასათასთ- 

ვის, დედისა მისისა სოს|ა|)ნისათვის და მამისა მისისა მესტუმრის გოგ- 

ნიასთვის; 

შეწირული თვისის ერთგულის იალღუზისიშვლისა ბეჟანისათ- 

ვის სააღაპოდ მეღვრეკისის გლეხი ჭონის შვილი, იალღუზისშვილის 

ვირშელის საალაპოდ შეწირული, ფხვენისს ერთი ვენახი, ძველადვე 

შეწირული, შეუწირავს და დაუმტკიცებია; 

ალუშენებია თავდებისა ღ(მრ)თისმშობლისა კართა ზ(ედ)ა მცირე 

სასაფლაო ეკვდერი სახელსა ზედა ბორტის ღ(მრთ)ისმშობელისასა. და 

შეუმკვია საეკკლესიოთა სახმართა ნივთათა და შეუწირავს თვისგან ნასყ- 

იდი ზემო სვეტელაური თორმეტის კაცის მსახლობელით და მხოლოდ 

განუჩენია მსახლობელთა მათთგან ეკვდრის მნათისადმი სვეტილაურს 

სვიმონასა და ბეგლარს მამულის ტკბილის გამოსავალი ნახევარი და 

ორი ძღვენი. განუჩენია ბარბარაძე დავითი და მისნი მამანი მენახევრეთ; 

საბაწმინდას დასაფლავებულის ვიგრიას სააღაპოდ შეწირული ვი- 

გრისგან ნასყიდი მაჩუასძის მამული, რომლისაც ნაცულად შეუწირავს 

მოლარეთხუცეს ხელის სხვა მამული. 

მოლარეთხუცის . ხელის მეუღლის ათაბეგის ასულის, მეფის ალე- 

ქსანდრეს ბიძაშვილის, გულქანის მიერ შეწირული სააღაპოდ საეროდო 

გლეხი, მეღვრეკისით ბერფურაული; მოლარეთხუცის ხელისაგან 

თამარაშნის თავს დიდ რუზედ წისქვილის მინდის ნახევარი შეწირული 

და თორმეტი კაპიწი პური, მეწისქვილისაგან გამოსაღები, კრებულთათვის 

მონასტრისათა შეწირული. მისგანვე არზუაშვილის დავითის სააღაპოდ 

ქრცხინვალს ვენახი 2 გორგილაური თვისითა შესავლითა და თუისავე 

ხელისად შეწირული მისგანვე. 

რასაც სახასოდ ტრაპეზი მოხნევდეს, ანუ მოსთიბდეს, ტრაპეზს 

შეუვიდოდეს. და ვინც სხვა მოხნევდეს, ანუ მოსთიბდეს, ლალა ტრაპეზს 

შეუვიდოდეს და, თუ მებეგრენი გლეხნი ისხდნენ, მათი ბეგარა მონასტერს 

უნდა შეუვიდოდეს. 
და განუჩენია კ(ვალა)დაცა ორი აღაპი დედანაშვილის ქავთარისა 

და რუსთავსათვის ანდერძად დაგდებულის ქაიხოსროს ხელასადმი: 

ღუერთეთს დედანაშვილისაგან ნასყიდი, დოღლაძისა მიერ მოსყი- 

დული მამული შურტაული, სააღაპოდ დედანაშვილისად შეუწირავს 

მონასტრისადმი ბეგარითა, რ(ომე)ლიცა მოწერილ არს ესრეთ: 

მე მწერლმა იოანემ პენტელაშვილმა ამ წიგნის პირი აღმოვიკითხე 

და უმეტნაკლებოთ გა|დ)მოვსწერე იანვრის ზ ქ(რონე)კ(ონ)ს უიე. 

78 „ასათასათვის" სხვა ხელით, მკრთალი მელნთ. 9 იაღლუზის შვილის ნსხ. – მაჩუას ძის 

ნსხ. 

(1:14)



კ(ვალად)ცა მოწერილ არს შ(ემდგომა)დ ესე, ვით ზემოთ მწერალსა 

კელთა დამიწერია და გამიჩენია საუკუნოდ გასათავებელი გუჯარი, მე 

მიწა მოლარეთხუცესი ხელა, ამისი გამთავებელი ვარ. და შ(ემდგომა)დ 

ჩ(უენს)ა ვინც არ გაათაოს, ჩემთამცა ცოდვათა და ბრალთა მზღვეველი 
ხართ წინაშე ღ(მრ)თისა დღესა მას დიდსა განკითხვისასა. ჯვარ დასმულ არს. 

თავხელის ძის ასათისაგან” ამავე წერილზედ მოწერილი, რ(ომ)- 

ლითაც შეუწირავს ქრცხინვალს სააღაპოდ ლალური და ვირემ ცოცხ- 

ალი იქმნება მაკარა, ცამეტი კოკა, შ(ემდგომა)დ სიკვდილისა ოცდასამი 

კოკა, ოთხმოცი პური და ორი თევზი. 

თავხელის ძის ბორტასაგან“"" ამავე წერილზედ მოწერილი რჯ(ომ)- 

ლითაც შეუწირავს სააღაპოდ გარესჯვარს ბეშქენაშვილი დავითა და 

განუწესებია ვენახის მესამედი ტკბილი მისაცემლად. თავის ხარით უნდა 

მიუტანდეს ბეთელთა. 

მეფის ალექსანდრეს ძის გიორგისაგან,"" ამავე წერილზედ მი- 

წერილი, რომლითაც შეუწირავს სააღაპოდ თავსდების ღ(მრ)თისმშობ- 
ლისადმი სალთვისი და დაუნიშნავს მიჯნებითურთ. 

ტიბ.'"შ" 1506. იანვრის 25. ბატონისშვილის ქაიხოსროსაგან,.“”'“ ამავე 

წერილზედ მიწერილი, რომლითაც გამოუძიებია თავსდების ღ(მრთ)ისმშობლის 

მამული და აცხადებს: პირველადვე ფიცხელაური მამული შეწირული 

ყოფილა თავდების ღ(მრთ)ის მშობლისადმი, მომატებულის დებულებისა 

და ჟამთა ვითარებისაგან აღარ ყოფილა ეკკლესიის მფლობელობასა ქვეშე. 

ფიცხელაძის შ(ემდგომა)დ ჰქონია ფიცხელაძის მამული ურგებაძეს 

ბაბალას და რომელსამე ბაინდურს, საყდრისათვის დაუდვია და ბა- 

ტონისშვილს ქაიხოსროს ორი წილი საყდრისათვინ დაუდვია და მესა- 

მედი ბაბალისათვის დაუნებებია და, როგორც ჰქონებია ურგებაძეს, 

თავდების ლღ(მრთ)ისმშობლის წინ სასაფლაო უბოძებია მისცა. 

1777, მარტისი 22. ტრიფილესა და დავით მღვდლისაგან??“““ ამავე 

წერილზედ მიწერილი, რ(ომალითაც იჩვენების: პენტელაშვილს იოანეს 
მიუტანია თავისაგან ნაწერი და ძველის გუჯრის ნაწერზედ შეუმოწმებიათ 

ყოვლითურთ უკლებლად. კელმოწერილ არს ტრიფილე და დავით. 
უძთე. 1777. თებერვარის 2.“+''"+ ამავე წერილზედ მიწერილ არს ჩ(უე) 

ნ ცხებულის მეფის თეიმურაზის ძე, მეფე ქართლისა და კახეთისა, 
მეორე ირაკლი ვამტკიცებთ მაჩაბელთაგან შეწირულობისა გუჯარსა 
ამის ამავ თავდების ღ(მრსთის მშობლის შეწირულობას. 

1777. მარტის 21.5:+» ამავე წერილზედ მიწერილი: ჩუ86, ყ(ოვლი)სა 

საქართველოს კათოლიკოს-პატრიარხ მეფის ძე ანტონი, მაჩაბელთაგან 

თავდების ლ(მრ)თის მშობლის შეწირულობის გუჯარს დავამტკიცებთ. და 

ხელმოუწერელი არს. 

' გარეს ჯვარს ნსხ. 

" ეს წინადადება გატანილია V გრაფაში. 
"' ეს წინადადება შინაარსის ტექსტიდან გატანილია და ჩაწერილია შესაბამისს II-V 

გრაფებში. 

+"" გატანილია II-V გრაფებში. 

"+." მექანიკური შეცდომაა, უნდა იყოს – ტიბ, 1624. 

«ა.თ. გატანილია II-V გრაფებში. 
თაა... გატანილია III-V გრაფებში. 

თა..." გატანილია II-IV გრაფებში. 
გპა... გატანილია III-IV გრაფებში. 
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1433. სიგელი ალექსანდრე მეფისა კათალიკოს 

თეოდორესადმი 

დედანი ინახებოდა სინოდის კანტორის მცხეთის საბუთებში (M336). იქვე დაცული 

იყო XVII ს. პირი Mა-1, ჩაწერილი მცხეთის საბუთების პირების წიგნში (M%507). 

ორივე დაიკარგა ჩრდ. კავკასიაში ევაკუაციის დროს 1915-1916 წელს. მოგვეპოვება 

დედნის გამოცემები, პირი. 
ქვეყნდება ს. კაკაბაძის 1913 წლის გამოცემის მიხედვით: „სიგელი მცხეთის 

#336. დაწერილია ქაღალდზე ზომით 74,I/2X26,M2 სანტ. თავი აკლია“ (კ). 

პირი გადაწერილი ს. კაკაბაძის მიერ: სეა, 1449-1516 (ნსხ). განკვეთის ნიშნად 

ნახმარი ყოფილა სამწერტილი ყოველი სიტყვის შემდეგ. 
თ. ჟორდანიას 1897 წლის გამოცემა: „სიგელი მცხეთისა M336 (ნუსხა Mა)“ (უჟ). 

დედნის შემოკლებული შინაარსი შესრულებულია 1818 წელს: სეა, 1451 – 

M#V9VMI2 IVIXმ008, I, მცხ. M#336, გე. 29. 

თარიღი: ქრონიკონი რკა (121), მეფობის ინდიკტიონი კა (21). 

გამოცემები: (28) ქრონიკები, II, გვ. 239 (შემოკლ. უჟ); (10), ისტ. საბ. III, გვ. 

15 (კ). 

L.. ჩუენ, მეფეთა-მეფისა ალექსანდრესაგან, და თანა)'მეცხედრისა 

(წუენისა, დედოფალთ-დედოფლისა) თამარისაგან, და ძეთა ჩუენთა: მე- 

ფისა ვახ(ტანგ), დიმიტრი, გ(იორ)გი და ზა|(ა)ლისაგან, დავითიან 

ბაგრატონიანისა, ნებითა ღ(მრ)თისათა, აბხაზთა, ქართველთა, 

რანთა, კახთა და სომეხთა მეფისა, შანშა (და) შარვანშა და ყოვლისა 

აღმოსავლეთით ვიდრე დასავლეთამდის თუითფლობით მტკიცედ 

მპყრობელისა. 

გაისარჯა და მოვიდა წინაშე ჩუენსა პატრონი დიდისა და ცათა მობა- 

ძვისა კათოლიკე მცხეთისა საყდრისა მპყრობელი კ(ათალიკო)ზი, ჩუენისა 

სულისა მოძღუარი თეოდორე და გუეაჯა, რათამცა მკუიდრი და უცვქI|ა|) 

ლებელი მცხეთისა არმაზის ციხე, მისითა მიმდგამითა და შესავალითა 

2 თამარისგან ჟ. ? დასავლეთადმდე) თამარისგან ჟ. დასავლეთადმდე მტკიცედ მპყრობელი- 
სა ჟ, ! წინაშე ჩუენსა) ჩუენ წინაშე ჟ. + დაისაჯა კ. ნსხ. '' უცილებელი ჟ. '' მიდგომითა 

ჟ. მათთუს მოგუევსენებინა ჟ. 
“ აღდგენა ეკუთვნის თ. ჟორდანიას. 
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მათთუის მოგუევსენა. და ჩუენ, ვითარ არა გუმართებდა მათისა მკუიდრისა 

დაჭირვა, ეგრეთ არ დაუშურვეთ მათი მკუიდრი და ყოვლისა ადამის ნა- 

თესავისა კაცისაგან უცილებელი ციხე არმაზისა მისითა ეკლესი(|ი)თა, 

გლეხებითა, ყანითა, ვენაჭითა, წყლითა, წისქუილითა, ჭალითა, სათიბითა, 

ტყითა, სანადიროთა, მთითა და ბარითა, საჭმრითა და უჭმრითა, საძებრითა 

და უძებრითა, მისითა სამართლიანითა, ყოვლადვე უნაკლულოდ; და მისი 

ძუელითგან გაჩენილი ბაჟი: ორი თანგა საპ(ა|ლნესა ზედან. 

გქონდეს თქუენ, დიდისა და ცათა მობაძავისა კათოლიკე საყდრისა 

მპყრობელსა და ჩუენისა სულისა მოძღუარსა, პატრონსა კ(ათალიკო)ზსა 

თეოდორეს: არმაზის ციხე ეკლესი(ი|თა, გლეხებითა, ყანითა, ვენაკითა, 

წყლითა, წისქუილითა, ჭალითა, სათიბითა, ტყითა სანადიროთა, მთითა და 

ბარითა, სავმრითა (და) უჯმრითა, საძებრითა და უძებრითა, მისითა სამარ- 

თლიანითა ერთობ ყუალათა, უკლებლად; და მისი ძუელად გაჩენილი ორი 

თანგა საპალნესა ზედან ესრეთ, რომე, ქარავანი შელმა მივიდოდეს და 
თუ ჩამოღმა მოვიდოდეს, და სითცა მოვიდოდეს, ტუირთსა ზედან ორსა 

თანგასა აიღებდით. 

მოგუიხსენებია და გქონდეს თქუენი და თქუენისა საყდრისა მკუიდ- 

რი და მოუდევარი და ყოვლისა დაბადებულისა ადამის ნათესავისაგან 

უსარჩლავი, თქუენ, დიდისა და ცათა მობაძავისა კათოლიკე საყდრისა 

მპყრობელსა და ჩუენისა სულისა მოძლღუარსა, პატრონსა კ(ათალიკო)ზსა 

თეოდორეს, ციხე არმაზისა ეკლესი(ი|თა, გლეხებითა, ყანითა, ვე- 

ნაკითა, წყლითა, წისქუილითა, ჭალითა, სათიბითა, ტყითა, სანადიროთა, 

საკმრითა და უჭმრითა, მისითა სამართლიანითა საძებრითა და უძებრითა, 

ერთობ ყ(ოვლა)დვე უნაკლულოდ, მისითა ძუელითგან გაჩენილითა ბაჟითა. 

ესრეთ, რომე, ქარავანი ზემოთ მოვიდეს და, თუ ქუემოთ მოვიდეს, და სით- 

განდამე მოვიდეს, საპალნესა ზედან ორსა თანგასა აიღებდით. 

და არასა ჟამისა შემოსრულობისა და გამოცვალებისათუის არ 

შეგეცვალოს თქუენ, დიდისა და ცათა მობაძავისა კათოლიკე საყდრისა 
მპყრობელსა და ჩუენისა სულისა მოძლუარსა, პატრონსა კ(ათალიკო)ზსა 

თეოდორეს, თქუენი მკუიდრი და აწ ახლად ჩუენგან მოვსენებულ- 

დამკუიდრებული არმაზისა ციხე მისითა ეკლესი(ი|)თა, გლეხებითა, ყანი- 

თა, ვენაჭითა, წყლითა, წისქუილითა, ჭალითა, ტყითა, სანადიროთა ზღვრი- 
თა, მთითა და ბარითა, საჭმრითა და უჭმრითა, საძებრითა და უძებრითა 

მისითა სამართლიანითა ყ(ოვლა)დვე უნაკლულოდ; და მისითა ბაჟითა ეს- 

რეთ, რომე, ქარავანი შეღმა მივიდოდეს და თუ ჩამოღმა მოვიდოდეს, და 

სითგინდამე მოვიდოდეს, საპალნესა ზედან ორსა თანგასა აიღებდით. 

გქონდეს მკუიდრად და შეძუელებით და ვერავინ დაგეცილოს, ვი- 
თარ თქუენისა საყდრისა მკუიდრისა და აწ ახლად ჩუენგან სამკუიდროდ 

მოჭსენებულისა და დამტკიცებულისა მამულისა დაცილება არვის მართებს, 

აგრე. და ვინცა დაგეცილოს, პირნი და პასუხისა გამცემნი ჩუენ ვართ. 

  

' მკუიდრისა მამულისა დაჭირვა ჟ. ? მათი კ. დაუშურვეთ|) დაუჭირვეთ ჟ. 

9 ძუელადა კ. '' ტუირთისა კ. = ტყით კ. 7 შეშუელებით კ. ნსხ. წ არავის) განმეორებულია 

კ. ნსხ. 
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და თუ ვის რა ამისისა მიცემულობისა წიგნი და ნიშანი ჰქონდეს, იგი 

ყოველივე დაწერილითა ამით გაგუიცუდებია და მტკიცე ესეოდენ არის. 

აწ, ვინცა ნახოთ ბ(რძანე)ბა ესე ჩუენი შემდგომად ჩუენსა, მომავალთა 

მეფეთა და დედოფალთა, ერისთავთ-ერისათვთა და კარისა ჩუენისა ვაზირ- 

თა და მოურავთა, მეჯინიბეთა, მერემაეთა, ბაზიართა, მეულუფეთა, პურისა 

და საკლავისა მკრებელთა, მეულაყეთა და ყოველთავე კარით ჩუენით წარვ- 

ლენილთა, დიდთა და მცირეთა, და ნუვინ უშალავთ მკუიდრად მოცემულ- 

მოვსენებულსა ამას ჩუენსა და ნუცა ვინ რას დააკლებთ, ნუ დიდსა და ნუ 

მცირესა, თუინიერ თანადადგომისა და შემატებისაგან კიდე. 

დაიწერა ბ(რძანე)ბა და სიგელი ესე ჩუენი ქ(რონი)კ(ო)ნსა რკა, ინდიკ- 

ტიონსა მეფობისა ჩუენისასა კა, ველითა მესტუმრისა და კარის მწიგნო- 

ბრისა ჩუენისა კლიმი კაკლაჩასძისათა. 

ხვეულად: 
ქ. ვამტკიცებ. 

"ნუ დიდსა) განმეორებულია კ, %'' ინდიკდონსა კ. '! კა (5IC) ჟ. 
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14331. დაწერილი თაყა ზევდგინიძისა სვეტიცხოვლისადმი 

დედანი დაცული იყო სინოდის კანტორის მცხეთის საბუთებში (M170), დაიკარგა 

ჩრდ. კავკასიაში ევაკუაციის დროს 1915-1916 წ. მოგვეპოვება დედნის გამოცემები, პირი, 

შინაარსი. 

ქვეყნდება ს. კაკაბაძის 1913 წლის გამოცემის მიხედვით, „სიგე- 

ლი მცხეთს #70, დაწერილი ქაღალდზე, 106,M3X26,V2 სანტიმ თავი 

აკლია“ (კ). 

თ. ჟორდანიას 1897 წლის გამოცემა: „გუჯარი მცხეთისა ქაღალდზე მხედრულად 

კარგის ხელით ნაწერი #170“. 

პირი გადაწერილია ს. კაკაბაძის მიერ 1913 წელს გამოცემის მიზნით: სეა, 1449- 

1479. განკვეთის ნიშნად ნახმარი ყოფილა სამი წერტილი ყოველი სიტყვის შემდეგ. 

დედნის შემოკლებული შინაარსი შესრულებულია 1818 წელს: სეა ,1451 – X9VV9II8 

LVI0MMმ008, I, მცხ. M#M170, გვ. 17; IV – გუჯართა აღწერილობის დავთარი, მცხ. M 170, 

გვ- 25: „თავიდამ რაოდენიმე სტრიქონი აქვს მოხეული. დაწერილი არის ქაღალდზედ. 

გადაწებებული არის ორს ალაგას პირველად II და 12-ს სტრიქონთშუა და მეორეთ 33 

და 34 სტრიქონთ შუა დაკეცილობაზედ პირველს ქაღალდს და ნაპირებზედ ადგილ- 

ადგილ აქვს მოხეული და მეორეს პირიდამ ქაღალდი გაკრული. მეორეს პირზედ მე-24 

სტრიქონში არის მელნით წაშლილი ერთი ლექსი“. დედნის აღწერლობის დაახლოებით 

ასეთივე ტექსტი შეტანილია უთარილოდ ამავე მე-IV დავთარში გვ. 16, საბ. M 103, 

რაც აღარ მოგვაქვს. როგორც დედნის დიდი ზომიდან და ამ აღწერიდან ჩანს, საბუთი 

ყოფილა ორკეფიანი გრაგნილი, იმჟამად დაკეცილად მოღწეული. ადრე რესტავრირებული 

შემდეგში კვლავ დაზიანებულა. 
თარიღი: ქრონიკორი რკა (12)). 

გამოცემები: (28) ქრონიკები, II, გვ. 240 (შემოკლ. ჟ.); (101 ისტ. საბ. II; გვ. 

4 Cკ). 

--- (რომ)ლისა ჭელთა შინა არის ყოველი დაცდე რომელმან ველი- 

თა თუისითა თბეთაგან კეთილთა შექმნა (ადა)მი და ყოველთა არსება და 

ქმნილთა მშუინვიერთა ზედან მფლობელ და უფალყო და სამოთხე განსა- 

სუენებელად განუმზადა და მეთან (?) ადამ მეუIღ)ლედ ევა გუერდისა მის- 

“ მეთან კ. ადემეულედ კ. 
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ისაგან აღმოიყვანა, რომ|ლ)ისა მიერ მაცთურებითა ეშმაკის(ა|თა ესე პირვე- 

ლი მამა ჩუენი ადამი ამა ყოველთა კეთილთაგან განეშუა და განეხუა და 

მანვე წყალობა აღურაცხელმან ღ(მერ)თმან კუალადვე არა უგულებელსყო 

კაცი ეშმაკისაგან მიმძ(ლავ)რებული, არამედ აღძრა თუისი სახიერება და 

დაემკუიდრა საშოსა ქალწულისასა, განჭორციელდა, განკაცნა და რომელნი 

შთაენთქნეს უძღებსა ჯოჯოხეთსა, ჭელმწიფედ ბ(რძანე)ბით გამოივსნნა. 

ამა წყალობა აღურაცხელობათა ღ(მრ)თისათა მინდობილმან მე, ყოველ- 

თა ადამის ნათესავთაგან უცოდვილესმან ზევდგინისძემან თაყამან, 

ვიგულვე და ვიგულსმოდგინე მცირე ესე შესაწირავი და მოგაჭსენე და 

შევსწირე დიდსა და ცამდის მაღალსა კათოლიკე მცხეთისა საყდარსა 

და ღ(მრ)თივ-აღმართებულსა სუეტსა ცხოველსა და მათსა მპყრობელ- 

სა, სულისა ჩუენისა მოძღუარსა, პატრონსა კ(ათალიკო)ზსა თეოდორეს, 

მეფეთაგან წყალობად მკუიდრად ბოძებული ქვეში ნასოფლარი, პირველ 

აბულახტარისძეთა მამული ყოფილა მკუიდრი. 

მას ჟამსა ქვეში და მისნი შესავალნი ყოვლითურთ საპატიონნი და 

შენნი ყოფილან და მას უკანით, ჟამთა ვითარებისაგან უსჯულოთა აგარის 

ნათესავთა ჭელით განრყუნილი და ოვერ-ქმნილი და სრულიად უნუგეშის- 

ცემოდ განსრული, მეფეთა სამკუიდროდ მე მიბოძეს და თქუენ, ყოველთა 

ცოდვილთა მეოხ-შესავედრებელსა ცამდის მაღალსა კათოლიკე მცხეთისა 

საყდარსა, ღ(მრ)თივ-აღმართებულსა სუეტსა ცხოველსა და ჩუენისა სუ- 

ლისა მოძღუარსა, პატრონსა კ(ათალიკო)ზსა თეოდორეს მოგავჭსენე ქვე- 

ში ეკლესი(ი)თა, ზგრითა, მთითა და ბარითა, ტყითა, სანადიროთა, ჭალითა, 

სათიბითა, საწისქუილოთა, საძებრითა და უძებრითა, საჭმრითა და უვმრითა, 

მისითა მიმდგამითა, ერთობ ყუალათა, უნაკლულოდ მოგუივსენებია. 

და შემოგუიწირავს თქუენ, ყოველთა ქრისტიანეთა მეოხ-შესავედ- 

რებელისა, ცამდის მაღლისა, კათოლიკე მცხეთისა საყდრისა, ღ(მრ)თივ 

აღმართებულისა სუეტისა ცხოველისა და თქუენისა მპყრობელი- 

სა, ჩუენისა სულისა მოძღურისა, პატრონისა კ(ათალიკო)ზისა თეოდო- 

რესათუის ქვეში ეკლესი(ი|თა, მზღვრითა, მთითა და ბარითა, სავმრითა 

და უჭმრითა, საძებრითა და უძებრითა, მისითა მიმდგამითა სამართლიანი- 

თა, ერთობ ყუალათა, უნაკლულოდ. 

დღეს ესე ქვეში და მისნი შესავალნი ასეთნი მიკადრებიან და 

შემომიწირვიან, რომე სრულიად უსჯულოთაგან ამოწყუედილი დ|ა) აოჭრე- 

ბული არის, არათუ სულიერი კაცი იპოებოდეს ყ(ოვლა)დვე, შენებულება 

არ იპოების და უნუგეშინისცემოდ განსრული არის. ამად აღაპი ვერა გავი- 

ჩინერა და, თუ ენებოს ღ(მერ)თსა და ალშენდეს და კაცები დაეშენოს და 

სულიერ იქმნას, მაშინ ვითარ ჩუენისა სულისა ტუირთმძიმეობი(სათჯს|) იცი, 

ჩუენო სულისა მეოხო და მოძღუარო პატრონო კ(ათალიკო)ზო თეოდორე, 

ვითარ გუხუდებოდეს, აგეთი აღაპი განგუიჩინე და თუ ერთი აღაპი გუხვდე- 

ბოდეს და თუ ორი და რაოდენიცა განგუიჩინეთ, მისი დღეცა გა|ა)ჩინეთ, 

' რომისა კ. " ზევდგინისძემა თაყამა ჟ. '? კ ზს ჟ. “" ყოფილი მკადრი ჟ; " ქვეში| ქუუში ჟ. 
'' ყოფილად ჟ. ''" უნაგენისცემოდ კ. + უნაკლულოდა კ. 9 ამოწყვედილი ჟ. ““ დაოკრე- 
ბული კ. = არს უჟ, =X% გავაჩინე რა ჟ. ” ვითარი ჟ. ” გუხუდებოდებოდეს კ. 4 რასდენიცა 
კ. გაგჯჩინე ჟ. 
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რომე წლითი-წლად მას განჩენილსა დღესა ჩუენ ცოდვილისათუის აღაპი 

გარდაივდებოდეს. 

ესე ღ(მრ)თივ-გუირგუინოსანთა მეფეთაგან სამკუიდროდ და ესრეთ 

გუბოძებია, რომე ინებოს ლღ(მერ)სთმან და სრულად აღშენდეს, ვერამან 

მეფეთა მოსამსახურემან ვერ ულუფისათუის, ვერ გუთნისთავისათუის, ვერ 

საჯინიბოსა, ვერ სახორსარლოსა, ვერ მამათადისა სამუშაოსა, მალისაგან 

კიდე, ვერავინრა საქმე დაიგდოს. 

და ვის გინდამე ამა ქვეშისა და მისთა შესავალთა ზღვართა წიგნი 

და ნიშანი ჰქონდეს მიცემულობისა, ყოველივე ცუდი ქმნას და მტკიცე ესე 

ჩემგან მოვსენებული ოდენ იქმნას. 

ესე მეფეთაგან სამკუიდროდ ბოძებული ქვეში ასრე სამკუიდროდ 

მე შემომიწირავს და მომივჭსენებია და ეგრეთვე ჩუენისა სულისა მოძღუ- 

არო, პატრონო კ(ათალიკო)ზო თეოდორე, სადამდის ენებოს ლღ(მერ)თსა 

და ამოდ იყუნეთ, თქუენგან რაცა აღაპი გამიჩნდეს, ნუ დამაკლდების და, 

თუ ჩემთა ცოდვათა მსგავსად გამოგიაროს რამემან, სხუათა კათოლიკე 

ეკლესი(ი)სა მცხეთისა საყდრისა მპყრობელთაგანცა ასრე გამითავდეს და 

ნუ დამაკლდების. 

ესე მცირე შესაწირავი, რაცა ვიგულვე და შემოგწირე თქუენ, კათოლიკე 

ეკლჯეს)იასა მცხეთისა საყდ(აარსა სუეტსა ღ(მრ)თივ-აღმართებულსა 

ცხოველსა, ჩემისა გუარისა კაცმან ვერაოდეს მოიგონოს ამისი დაცილება 

და ვერცა სხუისა გუარისაგან ამად, რომე, მეფეთაგან სამკუიდროდ ბოძე- 

ბული არის და ვინცა დაგეცილოს, ჩემთამცა ბრალთა და ცოდვათათუის 

იგი გაიკითხვის მას მეორედ მოსულსა წი(ი)ნ(ა)შე ღ(მრ)თისა. 

დაიწერა სიგელი ქ(რონი)კ(ო)ნსა რკა, ჭელითა ჩემ ცოდვილისა და ყოვ- 

ელთა ადამის ტომთა უნარჩევესისა მესტუმრისა და კარის მწიგნობრისა 

კლიმი კაკლაჩასძისათა: – 

ეშმაკისა საცთურებითა ცოლისა სიძულვილი შემოვიდა ჩემსა ბუნებასა. 

და დავაგდე და სხუა ცოლი შევირთე და კარბს ორნი გლეხნი მოგავსენენ 

და კანონი უქენ და მცხეთაგან მიიგდეთ. და მას უკანით ისი კარბულ- 

ნი ორნი გლეხნი დამიხსენით და აბულახტარისძეთა მამული ქვეში 

მთხოეთ, და როგორცა სამკუიდროდ მეფეთაგან მე მბოძებია, აგრევე 

თქუენთუის მომიჭსენებია და ვერასა ჟამისა გამოსრულებისა და გამოცვა- 

ლებისათუის ვერავინ დაგეცილოს. 

ხელისმოწერა. 

ქ, მე, ყოველთა კაცთა უცოდვილესსა, მოლარეთუხუცესსა თაყას 

შემომიწირავს და მომიჭსენებია ჩუ|ე)ნისა სულისათუის,. 

“ სრულიად კ. "ბ. ეკლიასა 5C კ. 7 ეშმაკის ჟ. ? სხუი უჟ. ” უქენ) თქუენ. ჟ. ” მცხეთამან 

ჟ. 23 ისი კარბულნი) ასი კარბულნი უჟ. 9 დამისხენით კ. - ს'ულისათვს ჟ. 
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64 

(1433 წ. ახლოს). დაწერილი თაყა ჭევდგინიძისა 

მღვიმის მონასტრისადმი 

დედანი ინახებოდა სინოდის კანტორის შიომღვიმის მონასტრის საბუთებში #8. 

დაიკარგა 1915-1916 წ. ჩრდ. კავკასიაში ევაკუაციის დროს. მოგვეპოვება დედნის ორი 

გამოცემა და შინაარსი. 

თ. ჟორდანიამ დედანი გამოსცა ორჯერ 1896 და 1897 წწ. ძლიერ შემოკლებით, 

ორგანვე ერთნაირად. ქვეყნდება ამ გამოცემათა მიხედვით: „1433 წ. შიომღვიმის 

სიგელი #8. ტყავზე მხედრულად ნაწერი, რომელშიც დასახელებულია თაყა ზევდგინიძე, 

მოხსენებული ზემო 1433 წ. და აგრეთვე ორასის წლის წინეთ საქართველოს აოხრება 

(1433-200=1233 წ.), რაიც მართლა უდრის ხვარაზმელთა და შონგოლთაგან 

საქართველოს აოხრების დროს. ამის გამო ჩეენ ძალიან არ უნდა ვცდებოდეს, რომ ამ 

სიგლის დაწერას დავდებთ 1433 წლის ახლო ხანებს“. 

დედნის შინაარსი შესრულებულია 1818 წელს: სეა, 1951 – XIMMMიმ IV90Xმ008, 

I, შიომღვიმის საბ. M#8, გვ. 206 («. L). აქვე ვაქვეყნებთ დედნის შინაარსს, 

რომელიც ერთგვარად ავსებს თ. ჟორდანიას ძლიერ შემოკლებულ ტექსტს. 

თ. ჟორდანიას ცნობით, საბუთი დაწერილი ყოფილა ტყავზე, წიგნის „I 

IVIX2008 “ მიხედვით – ქაღალდზე. ძნელი გამოსაცნობია, რომელი (ჯდება. ვფიქრობთ, 

ქაღალდზე უნდა ყოფილიყო ნაწერი, რადგან, ჯერ ერთი, 1433 წლის მეორე საბუთი 
თაყასი ქაღალდზე ყოფილა; მეორეც ის, რომ სინოდის კანტორის მუშაკი ნაკლებ 

მოსალოდნელია შემცდარიყო. თ. ჟორდანიას შეიძლება მოუვიდა მექანიკური შეცდომა. 

საბუთის დათარიღების თაობაზე სავსებით გასაზიარებელია თ. უორდანიას 

ზემომოტანილი მსჯელობა. თაყა ზევდგინიძე მოხსენებული» Lხვა, 1433 წლით 

დათარიღებულ საბუთშიც, როგორც მისი გამცემი (იხ. აქვე). 

გამოცემები: |11) ისტ. საბ. შიომღვიმისა... გვ. 72 (უჟ); (28) ქრონიკები, II, გვ. 

241 (უჟ). 

ურიცხუთა სასწაულთა თქუენთა ესრეთ გადამატა, რომელ თქუენგან 

შეყუარებულისა და დამოწაფებულისა ევაგრეს ძუალნი დლეინდელად 

დღედმდე ლუსკუმათა მისთაგან საღმრთოთა ძალთა მიერ მოძრავ იქმ- 

ნებიან... 

აწ.. მე ზევდგინიძე თაყა.. მოლტოლვილ ვიქმენ.. მონასტერსა 

თქუენსა... და, რომელ პირველ ჩუენნი მამანი დასაფლავებული იქმნეს, მათ- 
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თანა დასაფლავებად... ვერ მკადრე ვიქმენ და ცალკე ახალი ეკუდერი ავ- 

აგე.. და შემოგწირე... მკ.ლდრი სოფელი, ჩუენგან აშენებული კოდისწყარო. 

ორასსა წელიწადსა კაცი არ სახლებულიყო და ჩუენნი მერიქიფე-მეჯინიბე- 

ნი და შინაურნი კაცნი დავასახლეთ და ჩუენითა საფასითა ავაშენეთ... აბე- 

თი... ავაშენეთ... და.. დავასახლეთ... და შევიტანეთ სატისუბანი, სხუი- 

ლოს ბიშიაშვილი... ჩუენითა საფასითა და მას ზედან დავასახლეთ! 

აღაპი... ორი კანდელი დაუვსებელი და ოთხი აღაპი ჩემთვს... და მეუღლისა 

ჩუენისა მამქაანისათუს. 

%MMI2 IVIXX8008, I, C. 206 (ვბეჭდავთ გრაფების გარეშე) 

#8. ზედგენიძის თაყასაგან წერილი, რომლითაც იჩვენების: 

აღუშენებია ეკუდერი სასაფლაოდ (თ)კსად და შეუწირავს მონასტრისადმი 

თ(ავი)სი მკვიდრი და თ(ავი)საგან აღშენებული სოფელი კოდისწყარო 

არაგვის პირთა, ახალციხის ზედათ კახეთა, რ(ომე)ლზ(ედ)აც კაცი 

არ სახლებულა და აღუშენებია საფასითა და დაუსახლებია კაცნი თ(პ)სნი, 

ეგრეთვე გაუკეთებიეს წისქვილნი. და თ()სთა საფლავთა ზ(ედ)ამდგომთ 

მნირველთათკს სასეფისკურედ გაუჩენია და შეუტანია: ხატისუბანი, 

სხუილოს ბიბიასშვილი და თინასშვილი, კასპს გოგორასშვილი, 

წინამურას მირზასშვილნი; რ(ომე)ლსაც ზედგინიძეს თაყას უყიდ- 

ნია მიწები და დაუსახლებია მას ზ(ედ)სა მირზასშვილნი, შეუტანია და 

შეუწირავს ზემოხსენებულნი თ(ავი)სგან აღშენებულნი სოფელნი და გლეხნი 

მათითა მამულითა, ყანითა, ვენახითა, წყლითა, წისქვილითა, ჭალითა, სათი- 

ბითა, ტყითა, სანადიროთა, მთითა და ბარითა და სამზღურითა. 

და გაუჩენია ორნი მწირველნი დეკანოზიშვილი გრიგოლ, რომ სა- 

საფლაოთა თ(ავი)სთა ეკუდერსა მამისსა, სწირევდეს წლითი-წლად და ილო- 

ცევდენ განწესებულსა ლოცვასა და ენთებოდეს დღე და ღამე ორი კან- 

დელი და ყოველს წელინადს ოთხს კარსგაღებულს აღაპს გარდაიხდიდენ 
მირქმას, დიდხუთშბათს, ამაღლებას და სულიწმიდის მოფენას. ვჭელმოწ- 

ერილი ყოფილა და დაგლეჯილი არის ქაღალდი და ჭელმოწერილიც ზოგი 

მოგლეჯილი. 

  

7? კოდის-წყარო ჟ. კოდის წყარო ჟ'. ზ“ ბიშიაშვილი და სხვა+ჟ. ჟ!. 
" შემოკლებული ტექსტის მაგიერ შენიშვნა: „(ამის სანაცვლოდ გაუჩენია აღაპი თავისის 

სულის სალოცველად და)" ჟ. 
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1434. სიგელი ალექსანდრე მეფისა სვეტიცხოვლისადმი 

დედანი დაცული იყო სინოდის კანტორის მცხეთის საბუთებში (#M332), იქვე 

ინახებოდა XVII ს. პირი Mბ-2, ჩაწერილი მცხეთის საბუთების პირების წიგნში (M#M507). 

ორივე დაიკარგა ჩრდ. კავკასიაში ევაკუაციის დროს 1915-1916 წწ. მოგვეპოვება დედნის 

გამოცემები, პირი, შინაარსი. 

ქვეყნდება ს. კაკაბაძის 1913 წლის გამოცემის მიხედვით: „სიგელი მცხეთისა 

#332 დაწერილია ქაღალდზე, თავი აკლია და ისედაც დაზიანებულია, ზომა 72X26,I/2 

სანტმ.“ (კ). 

თ. ჟორდანიას 1897 წლის გამოცემა: „სინოდ. კანტ. სიგელი M#M#333 (და ნუსხა 

M#ბ-2), ქაღალდზე მხედრულად დაწერილი, გუჯარს თავი აკლია და აქა-იქ შუაშიც 

დაზიანებულია“ (ჟ). 

პირი გადაწერილია ს. კაკაბაძის მიერ 1913 წელს გამოცემის მიზნით: სეა, 1449- 

1517, როგორც ამ პირიდან და გამოცემიდან ჩანს, დედანში განკვეთილობის ნიშნად იყო 

სამი წერტილი ყოველი სიტყვის შემდეგ. 
დედნის შემოკლებული შინაარსი შესრულებულია 1818 წელს: სეა, 1451 – 

MXიIიმ I/0X2008, I, მცხ. #332, გვ. 28 («. L). 

თარიღი: ქრონიკონი რკბ (122), მეფობის ინდიქტიონი კა (21). 

გამოცემები: (28) ქრონიკები, II, გვ. 241 (შემოკლ. უჟ); (10) ისტ. საბ. IIL გვ. 

17 (კ)- 

|ქ. ჩუენ, მეფეთა-მეფისა ალექსანდრესაგან დავითიან-ბაგრა- 

ტიონიანისა, და თანამეცხედრისა ჩუენისა, პატრონისა დედოფალთა- 

დედოფლისა თამარისაგან, და ძეთა ჩუენსთა მეფისა ვახტანგის, 
დიმიტ|რის, გიორგის და ზაალისაგან, ნ)”ებითა ლღ(მრ)თისათა 

(აფხაზთა), ქართველთა, რანთა, კახთა და სომეხთა მეფისა, 
შარვანშა (და) შა(ჰა)ნშე, და ყოვლისა აღმოსავლეთით თუითფლობით 

მტკიცედ მპყრობელისა. 

მოვიდა წინაშე ჩუენსა დიდისა და ცათა მობაძავისა დედაქალაქისა 

(მცხეთისა საყდრი)სა მპყრობელი, ჩუენისა სულისა მოძღუარი და მეოხი 

კ(ათალიკო)ზი თეოდორე და გუIე)აჯა, რათამცა მცხეთისა საყდრისა 

მკუიდრი ციხეარმაზი და მონასტერი მათთუისვე მოგუეჭსენა. და ვქენით 

მოკითხული და დასაბამითგან არმაზი-ციხე მცხეთისა წყოფილიყო| და 

ხშ ნშა ჟ. " თუით(პყრობით|) უჟ. 9, რათამცა) რათა ჟ. ბ მცხეთის ჟ მათთკვსვე ჟ. 

'2 არმაზის ჟ. 
" დასაწყისი აღდგენილია ამავე მეფის ანალოგიური საბუთების მიხედვით. 
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ჟამთა ვითარებისაგან შეშლოდა და ჯაუნარს ჰქონდა. და ჩუენ წაუღეთ 
ჯაუნარს და მცხეთასვე მოვავსენეთ არმაზი-ციხე და მონასტერი 
სას(ა|)ხლოთა, გლეხებითა, ყანითა, ვენაჭითა, წყლითა, წისქუილითა, ჭალითა, 
სათიბითა, ტყითა, სანადიროთა, მზღვრითა, მთითა და ბარითა, საჭმრითა 
და უკმრითა მისითა მიმდგამითა, საძებრითა და უძებრითა ყ(ოვლა)დვე 

უნაკლულოდ. 
მოგუივსენებია თქუენ, დიდისა და ცათა მობაძავისა მცხეთისა საყ- 

დრისათუის და თქუენისა მპყრობელისა, ჩუენისა სულისა მოძლურისა 
კ(ათალიკო)ზისა თეოდორესთუის თქუენივე მკუიდრი ციხე-არმაზი და 
მონასტერი, სასწა|)ხლოთა, გლეხებითა, ყანითა, ვენაჭითა, წყლითა, წისქუილ- 

ითა, ჭალითა, სათიბითა, ტყითა, სანადიროთა, მთითა და ბარითა, საჭმრითა 

და უვმრითა, საძებრითა და უძებრითა, მისითა მიმდგამითა, ერთობ უნაკ- 

ლულოდ. 
როგორაცა პირველცა თქუენი მკუიდრი იყო და ყოვლისა ადამის ნა- 

თესავისა კაცისაგან მოუდევარი, აგრევე აწცა სამკუიდროდ მოგუივსენებია 
თქუენ, დიდისა და ცათა მობაძავისა მცხეთისა საყდრისათუის, და 

თქუენისა მპყრობელისა, ჩუენისა სულისა მოძლურისა კათალიკოზისა 

თეოდორესათუის არმაზი-ციხე და მონასტერი სასახლოთა, გლეხე- 
ბითა, ყანითა, ვენაჭითა, წყლითა, წისქუილითა, ჭალითა, სათიბითა, ტყითა, 
სანადიროთა, მზღვრითა, მთითა და ბარითა, საჭმრითა, და უჭმრითა მისითა 
მიმდგამითა, საძებრითა და უძებრითა, მისითა სამართლიანითა ყ(ოვლა)დვე 

უნაკლულოდ. 
ვერავინ დაგეცილოს, ვითა პირველ თქუენისა მკუიდრისა და აწ ახლად 

ჩუენგან სამკუიდროდ მოჭსენებულისა დაცილება არავის მართებს. და ვინ- 
ცა დაგეცილოს, პირნი და პასუხის გამცემნი ჩუენ ვართ. და თუ ვის რა 
ამისისა მიცემულობისა ნიშანი ჰქონდეს, იგი ყოველნივე დაწერილითა ამით 

გაგუიცუდებია და მტკიცე ესე ოდენ არის. 
თქუენ, კათალიკოზმ|ა|)ნ თეოდორე, დღეს ჯაუნარის შვილი ყმად 

დაიჭირეთ და მისთუის სარჩომად ესე არმაზის ციხე და მონასტერი 

უბოძეთ. აწ, თუ ჯაუნარის შვილი თქუენ გეახლოს და ანუ შემდგომად 
თქუენსა კ(ათალიკო)ზთა ჯაუნარის მომავალნი ყმად იახლნენ, ესე ციხე 

და მონასტერი მათ ჰქონდეს სარჩომად და მას ჟამთა მემამულეობით არა 

საქმე უც და ვეროდეს ისარჩლონ. 

აწ, ვინცა ნახოთ სიგელი და ბ(რძანე)ბა ესე ჩუენი შემდგომად ჩუენსა 
მომავალთა მეფეთა და დედოფალთა, ერისთავთ-ერისთავთა და კარისა 
ჩუენისა ვაზირთა და მოურავთა, ყოველთავე დაუმტკიცეთ და ნუმცავისგან 

იკადრების სამკუიდროდ მტკიცედ მოვსენებულისა ამის ჩუენისა (შლად|. 

დაიწერა სიგელი ესე ქ(რონი)კ(ოსნსა რკბ, ინდიკდიონსა მეფობისა 
ჩუენისასა კა, ჭელითა მესტუმრისა და კარის მწიგნობრისა ჩუენისა კლიმი 

კაკლაჩასძისათა. 

ხვეულად: 

ქ. დავამტკიცებ? 

19 სასახლოითა ჟ. “ მიცემულობისა|+ და კ. ” კ ზო თეოდორე ჟ. ? ეს ჟ. “ ჟამთა მემამ- 
ულეობით| აქათ მემამულობით ჟ. 2 ვერადეს კ. '' ერისთავთაერისთავთა კ. – შლად – კ. 

" „ჭელმოწერილ არს: დამიმტკიცებია" (M. C) 
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1434. სიგელი ალექსანდრე მეფისა სვეტიცხოვლისადმი 

დედანი დაცული იყო სინოდის კანტორის მცხეთის საბუთებში (#341), იქვე 

ინახებოდა XVII ს. პირი (Mსჟე-29 5), ჩაწერილი მცხეთის საბუთების პირების წიგნში 

(M507). ორივე დაიკარგა ჩრდ. კავკასიაში ევაკუაციის დროს 1915-1916 წელს. 

მოგვეპოვება დედნის გამოცემა, პირები, შინაარსი. 

ქვეყნდება პირის მიხედვით, რომელიც დედნიდან გადაწერა ს. კაკაბაძემ 

1913 წელს გამოცემის მიზნით: სეა, 1449-1626, ,,M341, თავი აკლია, 54X23“ (ნსხ), 

განკვეთის ნიშნად დედანში ნახმარი ყოფილა სამი წერტილი. 

თ. ჟორდანიას გამოცემა 1897 წლისა: „სიგელი მცხეთისა #მ341 (ნუსხა #Mსჟე) 

ქაღალდზე მხედრულად ნაწერი, თავი აკლია“. 

დედანს შემოკლებული შინაარსი შესრულებულია 1818 წელს: სეა, 1451 – 

MMVნ8 IVIXMმ008, 1, მცხეთ. M#341, გვ. 29 (M.L). 

პირი გადაწერილია მ. კოლუბანსკის მიერ 1848 წელს; სპბაი, LI-6, ფფ. 73-74. 

თარიღი: ქრონიკონი რკბ (122), მეფობის ინდიკტიონი კა (21). 

გამოცემა: (28) ქრონიკები, II, გვ. 242 (ძლიერ შემოკლ. უჟ); (34) IXIIIIIV", C. 

65,, # 14 (აღწ.). 

.. სა კათალიკო)ზსა თეოდორეს ხერკისვევს ზედაძნელასშვილი 

(მისითა) მამულითა, სას(ა|)ხლოთა, ყანითა, ვენაკითა, წყლითა, წისქუი(ლითა, 

ჭა)ლითა, სათიბითა, ტყითა, სანადიროთა, მზღვრითა, (მთითა და ბ)არითა, 

სავმრითა და უვმრითა, საძებრითა და უძებრითა, მისითა |სამ)ართლიანითა, 

ყ(ოვლა)დვე უნაკლულოდ. 
მოგუიჭსენებია და შემოგუიწირავს თქუენ, დიდისა და ცათა მობაძავისა 

დედაქალაქისა მცხეთისა) საყდრისათუის და ღ(მრ)თივ-აღმართებულისა 

სუეტისა ცხოველისათუის და |თ)ქუენისა მპყრობელისა, ჩუენისა მოძ- 

ღურისა პატრონისა კ(ათალიკო)ზისა |თეო)დორესთუის: ხერკისვევს 

ზედაძნელასშვილი ასათ მისითა მამულითა, სასახლოთა, ყანითა, 

ვენავითა, წყლითა, წისქუილითა, ჭალი|თა|) სათიბითა, ტყითა, სანადიროთა, 

მზღვრითა, მთითა და ბარითა, სავმრითა და უვმრითა, საძებრითა და უძე- 

ბრითა, მისითა სამართლიანითა, ერთობ ყუალათა, უნაკლულოდ. 

? სასხლოთა, ნსხ. ? ჭალითა) წყლითა ნსხ, 
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შემოგუიწირავს და მოგუიჭსენებია ყოვლისა ადამის ნათესავისა კა- 

ცისაგან მოუდევრად და უცილებლად თქუენ, დიდისა და ცათა მობაძავისა 

მცხეთისა საყდრისათუის და ღ(მრ)თივ-აღმართებულისა სუეტისა ცხო-. 

ველისათუის და თქუენისა მპყრობელისა ჩუენისა მოძღუარისა პატრონისა 

კ(ათალიკო)ზისა თეოდორესთუის: ხერკის ჭევს ზედაძნელასშვილი 

ასათ მისითა მამულითა, სასახლოთა, ყანითა, ვენავითა, წყლითა, წისქუილ- 

ითა, ჭალითა, სათიბითა, ტყითა, სანადიროთა, მთითა და ბარითა, საკმრითა 

და უპმრითა, საძებრითა და უძებრითა, მისითა მიმდგამითა სამართლიანი- 

თა, ერთობ ყოვლითურთ უნაკლულოდ. 
და თქუენ, ღ(მრ)თივაღმართებულო სუეტო განმაცხოველებელო 

და თქუენდა მოლტოლვილთათუის წყალობა-უშურველობისა მიმნიჭებელო 

და ბრალთა და ტუირთმძიმეობისა დამვსნელო, ჩუენ, ყოველთა ცოდვილთა 

უცოდვილესისა ალექსანდრეს(გან) შეიწირე მცირე ესე შესაწირავი, 

ვითარ მეუფემან მწულილნი ქურივისანი, და აურაცხელნი ცოდვ|ა)ნი და 

ბრალნი ჩემნი მომიტევენ და ცოდვათა ტუირთითა მძიმედ აღტუირთულსა 

და მაშურალსა მჯლ)ხინებელ მექმენ და მიჭსენ სულიერისა და ჭორციელისა 

ტყუეობისაგან. 

აწ, ვინცა ნახოთ მცირე ესე ნაღუაწი ესე ჩუენი, შემდგომად ჩუენსა 

მომავალთა მეფეთა და დედოფალთა, ერისთავთა-ერისთავთა და კარისა 

ჩუენისა ვაზირთა, მოსაქმეთა და მოურავთა, მეჯინიბეთა, მერემაეთა, ბა- 

ზიართა, პურისა და საკლავისა მკრებელთა და ყოველთავე კარით ჩუენით 

წარვლენილთა, დიდთა და მცირეთა, დაუმტკიცეთ. და ნუვინ უშალავთ მტ- 
კიცედ და გულსმოდგინებით ნაღუაწსა და შეწირულსა ამას ჩუენსა, რათა 

ღ(მერ)თმან თქუენიცა კეთილი ქველი საქმე სრულ გიქმნას და წარგიმარ- 

თოს. 

და ვინცა და რამანცა ადამის ნათესავმან კაცმ(ა)ნ, ანუ ჩუენისა 

გუარისამან და სხუისა გუარისამან, ჭელ-ყოს ამისად მოშლად, ჩუენთამცა 

ბრალთა და ცოდვათათუის იგი არს პასუხის მიმცემი მეორედ მოსლვასა 

წინაშე მისსა. 

დაიწერა სიგელი ესე ქ(რონი)კ(ო)სნსა რკბ, ინდიკდიონსა მეფობი- 

სა ჩუენისასა კა, ჭელითა მესტუმრისა და კარისა მწიგნობრისა კლიმი 

კაკლაჩა)სძისათა. 

ხვეულად: 
დამიმტკიცებია და მომიჭსენებია ჩემისა სულისათუის". 

" მხინებელ უჟ. მხინებელ ნსხ. ' ერისთავთა ერისთავთა ნსხ. 

" ყურადღებას იქცეეს დამტკიცების ფორმულის მკვეთრი განსხვავებულობა სინოდის კან- 

ტორის შინაარსში: „ყელმოწერილ არს. ჩ(უე)ნ მეფეთ მეფეს დაგვიმტკიცებია. ალექსან- 

დრე“ (M. ი). 
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1434. სიგელი ალექსანდრე მეფისა 

კათალიკოს თეოდორესადმი 

დედანი ინახებოდა სინოდის კანტორის მცხეთის საბუთებში (M333). იქვე დაცული 

იყო XVII ს. პირი (სგ-203), ჩაწერილი მცხეთის საბუთების პირების წიგნში (M507). 

დაიკარგა ორივე ჩრდ. კავკასიაში ევაკუაციის დროს 1915-1916 წწ. მოგვეპოვება დედნის 

გამოცემები, პირი, შემოკლებული შინაარსი. 

ქვეყნდება პირის მიხედვით, რომელიც დედნიდან გადაწერა ს. კაკაბაძემ 

1914 წელს გამოცემის მიზნით: სეა, 1449-1622 (ნსხ). დედნის შესახებ უფრო მეტი 

ცნობებია შეტანილი მისივე 1914 წლის გამოცემაში: „მცხეთის სიგელი M#333. ეს 

სიგელი დაწერილია ქაღალდზე და საკმაოდ დაზიანებულია, თავიც აკლია“ (კ), და 
სხვ. როგორც ამ გამოცემიდან და ზემოდასახელებული გადანაწერიდან ჩანს, დედანში 
განკვეთის ნიშნად ნახმარი ყოფილა სამი წერტილი, თუმცა თ. ჟორდანია მიუთითებს 

ორ წერტილს. 
„1435 წ. სიგელი M 333 (ნუსხა M სგ) მცხეთისა კარგს ქაღალდზე ხელოვნურად 

დაწერილი, მაგრამ დაზიანებული. სიგელში მოთხრობილია ამბავი ლორის ციხის 

აღებისა მეფისაგან, რაიცა იყო 1431 წელს... სიტყვები ჩვეულებრივ, გაყოფილია ორ-ორ 

წერტილით"' (ე). 
დედნის მოკლე შინაარსი შესრულებულია 1818 წელს: სეა, 1451 – MXVMI8 LV0X2008, 

1, მცხ. M333, გვ. 28 (#.L). 

საურ. კაკაბაძემ გამოაქვეყნა თ. ჟორდანიას შემოკლებული გამოცემის რუსული 

თარგმანი. იგი აღნიშნავს: ,,I160680/ 8L1II0MMC6CM X2MXC 110 M3ემMVI0 დ. 11. XX0CიიმიM9M8. 

სამწუხაროდ, მას მხედველობიდან გამორჩა სრული ტექსტის ს. კაკაბაძისეული გამოცემა. 

ი. დოლიძემ გაიმეორა თ. ჟორდანიას შემოკლებული გამოცემა. იგი აღნიშნავს: „იბეჭდება 

თ. ჟორდანიას პუბლიკაციის მიხედვით“. სამწუხაროდ, მასაც მხედველობიდან გამორჩა 

ამ საბუთის სრული ტექსტის ს. კაკაბაძისეული გამოცემა (ლიტ. იხ. აქვე). 

დედანი დაზიანებული ყოფილა მისი სინოდის კანტორის ფონდში გატარების 

დროსაც. ამას მოწმობს გარდა ს. კაკაბაძისა და თ. ჟორდანიას აღწერილობისა, დედნის 

შინაარსში შეტანილი შემდეგი შენიშვნა: „თავი აკლია. შემწირველი არ ჩანს“ (M. L). 

თარიღი: ქრონიკორი რკბ (122), მეფობის ინდიკტიონი კა (21). 

თ. ჟორდანიას საბუთს ათარიღებს 1435 წ., (ამასვე იმეორებს ი. დოლიძე), მ. ბროსე 

და მისგან საურ. კაკაბაძე – 1433 წ. ნამდვილად, საბუთის თარიღია 1434 და არა 1433 ან 

1435. ეს შეცდომა ჩვენს მიერ უკვე გასწორებულია ამ საბუთის გამოყენების დროს (იხ. 

საქართველოს ისტორიის ნარკვევები, ტ. III, საქართველოს XI-XV საუკუნეებში, თბ., 1979, 

გვ. 724 და 730). 

194



თ. ჟორდანიას ქრონიკონის ამოწერისას მოსვლია მექანიკური შეცდომა (რკგ – 123), 

რომლის მიხედვით მიიღო მცდარი თარიღი – 1435. მ. ბროსე დედნის აღწერილობაში 

ქრონიკონად უჩვენებს 121, აქედან მიიღო – 1433 (იხ. (50) M. 8+0556(, IგიიიIL-... IV, 

ჩ. 15-16). სინოდის კანტორის ,, MIMMIმ IV0IX8008 “-ში შეტანილი შინაარსი გვაძლევს 

საშუალებას შევამოწმოთ დედნის ტექსტის სადაო ადგილი. ამ დოკუმენტიდან ირკვევა, 
რომ დედანში წერებულა რკბ (1434) და არა რკგ ან რკა. ამდენად ს. კაკაბაძის 

გამოცემაშიც, უნდა ჩავთვალოთ, რომ თარიღი სწორად არის გადმოღებული. 

გამოცემები: (28) ქრონიკები, II, გვ. 242-243 (შემოკლ უ); 2) ს. კაკაბაძე, წერილი 

შტუდიები, 1914 წფ., გვ. 13-15 (კ); (251 ქართ. სამ. ძეგლები, II, გვ. 123-124 (შემოკლდ.); 

(361 I 6V3. ICI. C. 146-147. 

--- ღ(მრ)თისათა ძუელი –--- (მიტაცებული აგარეანთაგან ჩუენი? 

(ციხე ლო!|რე და მისი შესავალნი ერთობილნი ჩუენ ვიშოვნეთ და და- 

ვიჭირენით და, როგორცა ვის ქართველთა დარბაზის ერთა, ზემოთა და 

ანუ ქვემოთა --- ჰქონებოდა, ანუ ნიშანი ვისმეღა დარჩომოდა და ანუ 

(ჩამო|მავლობით პაპათა და მამათაგან არათუ მავსოვრობით მათ|თ|)ა მომა- 

ვგალთაგან სმენით სმენოდა, და იაჯეს, მათი (მამული უბო|ძეთ და ვიეთთამე 

არა ჰქონებოდა, არცა ჰქონოდა, როგორაც ვინ გუელირსებოდა, ეგრეთ 

განუყავით და უბოძეთ. 

და ჩუენისა სულისა მოძლუარმან და მეოხმან პატრონმან კ(ათა- 

ლიკო)ზმან თეოდორე ამუჭი სოფელი და მისნი შესავალნი იაჯნეს და 

გავიგ(ონეთ), რომე ამა ლორისა ციხისა შოვნასა შიგან და მისთა (შეს) 

ავალთა შოვნასა შიგან დიდად და უსაზომოდ მოიჭირვეს, პირველად ვედრე- 

ბითა ლ(მრ)თისათა და კუალად ლაშქართა მიმცნებითა ესრეთ, ვითარმედ: 

„ამათ უსჯულოთა ა(გარის) ნათესავთა ანდრონიკეს შვილი 
ალასტნელი გ(იორ)გი მოუკლავს და მრავალნი ქრისტიანენი წამებითა 

აღუსრულებიან და დაუტყუებიან და ტახტი მეფეთა განურყუნია და საპა- 

ტიონი და ცამდის მაღალნი საყდარნი შეურაცხუქმნიან, სახლ-სალოცველი 

ქუაბ-ავაზაკთა უქმნია და |ჰIუნეთა მათთათუის საყოფად განუჩენია. 

აწ ბრძოლეთ ძლიერად, და დაღათუ ვინმე ომსა შიგან აღსასრული მი- 

ილოთ, ქრისტესთუის წამებულთა გუერდის მი(ი)თუალვით, და დაღათუ 

ვინმე დაკოდითა ანუ დაშავებითა და რათაცა ტკივილითა იტანჯებით, ყოვ- 

ელსავე ქრისტე მისად ნებისმყოფელად და სამსახურად მი(ი)თუალავსო". 

· როგორცა) როგორაცა ნსხ. შესწორებულია თ. ჟორდანიას მიხედვით.? როგორაც) რო- 

გორცა ნსხ. შესწორებულია თ. ჟორდანიას მიხედვით. '? დიდად დიდად ნსხ. '' და კუალად! 

განმეორებულია ნსხ. ' უნეთა ნსხ. ' აღასრული ნსხ. აღსასრული კ. ”' ტკივილეთა ნსხ. 

" თ. ჟორდანია ამ საბუთს იწყებს ასე: „... სახელითა) ღთისათა (ლორეს ციხე|... მიტაცე- 
ბული აგარეანთაგან ჩუენ...'; ზოგიერთი ადგილი აღდგენილია ნსხ-ში ს. კაკაბაძის მიერ. 
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და შეწევნითა ღ(მრ)თისა და ლოცვითა მათითა იქმნა და ვიშოვეთ არა 

თუ ამუჭი სოფელი და მისნი შესავალნი ეთხოვნნეს, რომე უფროსნი მამ- 

ულნი ეთხოვნეს, <არ> დაწყალობება და მისიცა მოვკსენება გუმართებდა. 

აწ მოგუივსენებია და მოგუიცემია თქუენ, დიდისა და ცათა მობაძავისა 

მცხეთისა დედაქალაქისა |საყ)დრისა მპყრობელისა, ჩუენისა სულისა მეოხი- 

სა და მოძღუარისა კ(ათალიკო)ზისა თეოდორესთუის ამუჭი სოფელი 

ეკლესი(|Iთა, სასახლოთა, გლეხებითა, ყანითა, ვენავითა, წყლითა, წისქუილ- 

ითა, ჭალითა, სათიბითა, ტყითა, სანადიროთა, სათევზოთა, რუთა, მზღვრი- 

თა, მთითა და ბარითა, საჭმრითა და უჯმრითა, საძებრითა და უძებრითა, 

მისითა მიმდგამითა სამართლიანითა, ყ(ოვლა)დვე უნაკლულოდ. 

მოგუივსენებია თქუენ, დიდისა და ცათა მობაძავისა დედაქალაქისა 

მცხეთისა საყდრისა მპყრობელისა, ჩუენისა სულისა მეოხისა და მოძ- 

ლურისა პატრონისა კ(ათალიკო)ზისა თეოდორესთუის ამუჭი სოფელი, 

ეკლესი(ი)თა, სასახლოთა, გლეხებითა, ყანითა, ვენავითა, წყლითა, წისქუილ- 

ითა, ჭალითა, სათიბითა, ტყითა, სანადიროთა, სათევზოთა, რუთა, მთითა, 

და ბარითა, საკმრითა და უვმრითა, საძებრითა და უძებრითა, მისითა მიმ- 

დგამითა სრულიად და ყ(ოვლა)დვე უნაკლულოდ და ყოვლისა ადამის ნა- 

თესავისა კაცისაგან უსარჩლელ-მიუდევრად. 

თქუენ, დიდისა და ცათა მობაძავისა მცხეთისა დედაქალაქისა საყდ- 

რისა მპყრობელმ(ი|სა, ჩუენისა სულისა მეოხ(ი|)სა და მოძღუარ(ი)სა პატრო- 

ნი)სა კლათალიკო)ზ|ი|)სა თეოდორეს|თუის) ამუჭი სოფელი ეკლესი(იI)თა, 

სასახლოთა, გლეხებითა, ყანითა, ვენავითა, წყლითა, წისქუილითა, ჭალითა, 

სათიბითა, ტყითა, სანადიროთა, სათევზოთა, რუთა, მთითა და ბარითა, მზ- 

ღვრითა, საკმრითა და უვმრითა, საძებრითა და უძებრითა, მისითა მიმდგამ- 

ითა ყოვლითურთ უნაკლულოდ მოგუივსენებია სამკუიდროდ სამამულოდ. 

და არასა ჟამისა გამოსრულობისა და გამოცვალებისათუის არ მოგე- 

შალოს. მტკიცედ და შეუცვალებლად და ყოვლისა სათხოვრისა და გამო- 

საღებლისაგან და სამუშაოსაგან თარხნად და შეუვ(ა)ლად მოგუივსენებია 

ესრეთ: არ ეთხოებოდეს ულუფა, არ გუთნისთავი, არ ყანისა სამუშაო და 

არ ვენაკისა სამუშაო, არ სამეჯინიბო და არ სახორსლარო, არ დიდი და 

არ მცირე სათხოვარი და ჩუენი ყმა და მოსამსახურე ვერასა საქმისა და 

სათხოვარისათუის მათსა კარსა ვერ მივიდეს. 

აწ, ვინცა ნახოთ ბ(რძანე)ბა და სიგელი ესე ჩუენი შემდგომად ჩუენსა 

მომავალთა მეფეთა და დედოფალთა, ერისთავთა და კარისა ჩუენისა 

ვაზირთა და მოურაგთა, მეჯინიბეთა, მერემაეთა, მპარავთმეძებართა, მეუ- 

ლუფეთა, პურისა და საკლავისა მკრებელთა, მეულაყეთა, მესაბანჯრე- 

თა და ყოველთავე კარით ჩუენით წარვლენილთა, გაგზავნილ მოსამსახ- 

ურეთა, დაუმტკიცეთ და ნუვინ უშალავთ მტკიცედ ბრძანებულსა ამას 

ჩუენსა და ნუცა ვინ რას დააკლებთ, ნუ დიდსა და ნუ მცირესა, თუინიერ 

თანადადგომისა და შემატებისაგან კიდე. და არავინ გუიბრძანებია მშლელ 

და მაქცეველი მტკიცედ ბრძანებულისა ამის ჩუენისა და არცა მეუნებლე 

27-% გამოსაღებლისაგან ნსხ. კ. 9 სამეჯინიბეო ნსხ. % სახორსარალო კ. % მპარავთა მეძე- 

ბართა ნსხ. 
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მავნებელი. და დამაკლებელი და ნუმცა ვისგან იკადრების ამა ჩუენგან 

სამკუიდროდ მოვსენებულისა დიდისა და გინდა მცირისა რასმე დაკლებად, 

თუინიერ თანადადგომისა და შემატებისაგან კიდე. 

დაიწერა ბ(რძანე)ბა და სიგელი ესე ჩუენი ქ(რონი)კონსა რკბ, ინდიკდი- 

ონსა მეფობისა ჩუენისასა კა, ჭელითა მესტუმრისა და კარისა მწიგნობრისა 

ჩუენისა კლიმი კაკლაჩასძისათა. 

ხვეულად: 

ალექსანდრე ვამტკიცებ. 

' რკბ| რკგ ჟ. 
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1435. სიგელი ალექსანდრე მეფისა სვეტიცხოქლისადმი 

დედანი დაცული იყო სინოდის კანტორის მცხეთის საბუთებში (M34), იქვე XVII 

საუკუნის პირი (Mრნგ-153), რომელიც ჩაწერილი იყო მცხეთის საბუთების პირების 

წიგნში (M%507), ორივე დაიკარგა ჩრდ. კავკასიაში ევაკუაციის დროს 1915-1916 წ. 

მოგვეპოვება დედნის გამოცემა, პირები, შინაარსი. 

ქვეყნდება პირის მიხედვით, რომელიც დედნიდან გადაწერილია ს. კაკაბაძის 

მიერ: სეა, 1449-1659, ,,MM#M34, დაზიანებულია“ (ნუსხ.). ამ პირის მიხედვით დედანში 

ნახმარი ყოფილა განკვეთილობის ნიშნად სამი წერტილი ყოველი სიტყვის შემდეგ. 
თ. ჟორდანიას 1897 წლის გამოცემა: ,,სიგელი მცხეთისა, ქაღალდზე მხედრულად 

ნაწერი #34, (ნუსხა #რნგ). თავი აკლია“ (ჟ.) როგორც ს. კაკაბაძის გადაწერილიდან 

ჩანს, დედანს თავი არ კლებია და სრულია. 

დედნის შემოკლებული შინაარსი შესრულებულია 1818 წელს; სეა, 1451 – 

IXMMI2 IV0IX2008, I, მცხ. #34, გვ. 4; IV – გუჯართა აღწერილობის დავთარი, მცხ. 

M34, გვ. 4: „წერილსა ამას პირველს დასაწყისს ოთხს სტრიქონზედ აქვს გარედამ 

გაკრული ქაღალდი. დასაწყისს სტრიქონზედ რაოდენიმე ასო გამართულია სხვა მელნით. 

მეხუთესა, მეექვსესა და მეშვიდეს სტრიქონთ შუა რაოდენიმე ლექსი ამოხეულია, მეორეს 
გუერდის მესამე და მეოთხეს სტრიქონს შუა ჩაწერილ არს მითვე მელნითა და მითვე 

ჰპელითა: მპყრობელნი)სა. მეექვსე, მეშვიდე და მერვე სტრიქონის ნახევარი წაშლილია 

სრულებით მელნითა და კელჩართულობის თავსა არიან მოხეულნი რაოდენიმე ასონი 

და მის გამო ქკელჩართვა აღარ წაიკითხება“. როგორც აქედან ჩანს, დედნის ტექსტი 

გადადიოდა მეორე გვერდზე, საბუთი რესტავრირებული ყოფილა. ამის შემდეგ საკმაოდ 
დაზიანებულა სინოდის კანტორაში მოხვედრამდე. 

პირი დედნიდან გადაწერილია მ. კოლუბანსკის მიერ 1848 წელს: სპბაი, LI-6 ფფ. 

16-17. 

თარიღი: ქრონიკონი რკბ (23), მეფობის ინდიკტიონი კგ (23). 

გამოცემა: (28) ქრონიკები, II, გვ. 243 (შემოკლ. უჟ.); (34) IIIMILI#, M 195, C. 

151 (აღწ). 

ქ. თქუენ, სუეტსა ღმრთივ-აღმართებულსა, კუართსა საუფლოსა და 

მირონსა წმიდასა ყოველთა ჩემებრ ცოდვილთათუის მწირითა ცოდვათათა 

შებღალვითა <და>დაყროლებულთა განმბ(ა|)ნელ მასურნელებელსა, რომელი 
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შენზედან დაემსჭუალა ჩუენისა ჭსნისათუის, ვითარ ჯერ-არს მისად მსგავსად 

ყოველთა ცოდვილთა და ბრალეულთა სათხოველისა უხუად მიმნიჭებელსა, 

თქუენთა ცვა-ფარვათა მინდობილმან, თქუენითა შეწევნითა, თქუენ ძლით 

მეფეთა-მეფემან ალექსანდრე ვიგულვე და ვიგულისმოდგინე მცირე ესე 
ქველი საქმე და მოგავსენე და შემოგწირენ ქალაქს მექუაბე ჯანდ(ა|ილა 

და ქურციკა; და კუალადვე ჩუენისა შვილისა საფლავთა შევსწირენ ლუ- 

კაი და ბურჩიხთა მათითა მამულითა, ყანითა, ვენაჭითა, წყლითა, წის- 

ქუილითა, ჭალითა, სათიბითა, მათითა საქონებლითა. ყოვლითურთ უნაკ- 

ლულოდ მოგუივსენებია და შემოგუიწირავს; და კუალად მოგუივსენებია 

ქალაქსვე ტაღმით თუესა შიგან ლიტრანახევარი ზეთი, ესე წლითი-წლად, 

თქუენ, განმაცხოველებელსა სუეტსა წინაშე ენთებოდეს სამკუიდროდ და 

ყოვლისა დაბადებულისაგან უსარჩლელად და მოუდევრად. 

მოგუივსენებიან და შემოგუიწირავს თქუენ, ღ(მრ)თივ-აღმართებულისა 

სუეტისა ცხოველისათუის და თქუენისა საყდრისა მპყრობელისა, ღ(მრ) 

თისა სათნოსა კ(ათალიკო)ზია დავითისათუის ქალაქს მექუაბე 

ჯანდ|ა)1ილა და ქურციკა და ჩუენისა შეილისა საფლავთა ზედან ლუკ- 

(ი|)ა და ბურ|ჩ)იხთა მამულითა, ყანითა, ვენავითა, წყლითა, წისქუილითა, 

მათითა მამულითა და საქონებლითა ყუალათა; და ამას აქათ, ქალაქითვე 

ტამღით ლიტრი ზეთი წლითი-წლად ღ(მრ)თივ-აღმართებულსა სუეტსა წი- 

ნაშე ენთებოდეს. 
თქუენ, ღ(მრ)თივ-აღმართებულისა სუეტისა ცხოველისათუის და 

თქუენისა საყდრისა მპყრობელისა კ(ათალიკო)ზისა დავითისთუის ეს- 

რეთ მოგუივსენებიან მექუაბე ჯანდ|(ა|ილა და ქურციკა და ლუკ(ი)ა და 

ბურჩიხთა.“" გუითარხნებია და არა ეთხოებოდეს არ ტიკი, არ ტომარა და 

არ ულაყი, ერთისა მალისა და სამუშაოსაგან მეტი არა ეთხოებოდეს რა და 

ტაღმით თუესა შიგან ლიტრანახევარი ზეთი მოგხუდებოდეს. 

ესე, რაცა დღეს მოგუივსენებია და შემოგუიწირავს, არ მოგეშალოს არ 

ჩუენგან და არ შემდგომად ჩუენსა მომავალთა მეფეთა და დედოფალთა- 

გან და, ვინცა მოგიშალოს, ღ(მერ)თმან ჩუენთა ცოდვათა და ბრალთათუის 

იგი გაიკითხოს მას მეორედ მოსლვასა წ(ი)ნ(ა)შე მისსა. თუ ვისრა ამისისა 

მიცემულობისა წიგნი და ნიშანი ჰქონდეს, იგი ყოველივე დაწერილითა ამით 

გაგუიცუდებია და მტკიცე ესეოდენ არის. 
დაიწერა ბ(რძანე)ბა და სიგელი ესე ჩუენი ქ(რონი)კ(ო)ნსა რკგ. ინდიკ- 

დიონსა მეფობისა ჩუენისასა კგ, ჭელითა მესტუმრისა და კარის მწიგნო- 

ბრისა ჩუენისა კლიმი კაკლაჩასძისათა. 

ხელრთულობა: 

ქ. დაგვიმტკიცებია. 

' შემოგწირე ჟ. ჯანდილა ნსხ. ჯანდაილა ჟ. და – ნსხ. '' მპყრობელსა. ეს სიტყვა თანახ- 
მად დედნის ალწერილობისა (იხ. ზემოთ), ჩაწერილი ყოფილა იგივე ხელითა და მელნით 

სტრიქონს ზემოთ, მე-3 და 4 სტრიქონს შუა ვ-ზე.  ჯანდილა ნსხ. ჯანდაილა ჟ. 

" დედანში წაშლილი ყოფილა წინადდება: „გვითარხნებია და არა ეთხოვებოდეს არ ტიკი 

არ ტომარა და არ ულაყი, ერთისა მალისა და სამუშაოსაგან მეტი არა ეთხოვებოდეს რა“. 

გადანაწერ პირში ხაზგასმულია და ახლავს გადამწერის კ-ს შენიშვნა სქოლიოში: „ნაშლილ- 

ია”, თანახმად დედნის აღწერილობისა (იხ. ზემოთ), ეს წაშლილი ადგილები იყო V-ზე მე-6, 

7 და 8 სტრიქონის ნახევარი. 
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1438. სიგელი ალექსანდრე მეფისა ურდოელისადმი 

დედანი ინახებოდა სინოდის კანტორის მცხეთის საბუთებში (M438). იქვე დაცული 

იყო XVII ს. პირი (Mსე-205), ჩაწერილი მცხეთის საბუთების პირების წიგნში (M 

507). დაიკარგა ორივე ჩრდ. კავკასიაში ევაკუაციის დროს 1915-1916 წწ. მოგვეპოვება 

დედნის გამოცემები, პირი, შინაარსი. 

ქვეყნდება ს. კაკაბაძის 1913 წლის გამოცემის მიხედვით: „სიგელი მცხეთისა 

# 438, დაწერილი ქაღალდზე ზომით 88X26 I/2 სანტ.“ (კ). 

თ. ჟორდანიას 1897 წლის გამოცემა: „სიგელი #438 მცხეთისა, #სე. ქაღალდზე 

მხედრულად“ (ჟ). 
დედნის შემოკლებული შინაარსი შესრულებულია 1818 წელს: სეა, 1451 – LXVM-8 

LVIX-008, 1, მცხ. M438, გვ. 34. 

პირი გადაწერილია ს. კაკაბაძის მიერ 1913 წელს გამოცემის მიზნით: სეა, 1449- 

1518. როგორც ამ გადაწერილიდან ჩანს, დედანში განკვეთილობის ნიშნად ნახმარი 

ყოფილა სამი წერტილი ყოველი სიტყვის შემდეგ. 
თარიღი: ქრონიკონი რკე (126), მეფობის ინდიკტიონი კვ (26). 

გამოცემები: (28) ქრონიკები, II, გვ. 244 (შემოკლ. ჟუ); 610) ისტ. საბ. III, გვ. 

18-20 (კ); (25) ქართ. სამ. ძეგლები, II, გე. 224-226 (დ). 

ქ. ჩუენ, მეფეთა მეფისა ალექსანდრესაგან დავითიან ბაგრა- 

ტონიანისა, და თანამეცხედრისა ჩუენისა, პატრონისა დედოფალთა- 

დედოფლისა თამარისგან, და ძეთა ჩუენთა: ვახტანგ, დიმიტრი და 

გ(იორ)გისაგან; ნებითა ღ(მრ)თისათა აბხაზთა, ქართველთა, რანთა, 

კახთა და სომეხთა მეფისა, შარვანშა, შანშა და ყოვლისა აღმოსავლე- 

თით ვიდრე დასავლეთამდის თუითფმლობით მქონებელ-მჰყრობელისა. 

მოვიდეს წინაშე ჩუენსა ჩუენნი დიდად ერდგულნი და რაცა ჩუენსა 

მეფობასა და მორჭუმასა უკეთუ მოუჭდების, მისნი დლე და ლამე მეცდე- 

მომჭირნენ ურდოელი და მათი შვილი სუმბატ და გუეაჯნეს და 

მოგუავსენეს, რათამცა მათთა ერთგულობა-ნამსახურთა სანაცვლოდ სი- 

გლითა ამით შეგუეწყალნეს 

და რაცა შენ, ურდოელსა, სიყრმით მოაქამომდის მოგიგია და ანუ 

ჩუენთა მომავალთა მეფეთაგან წყალობად ბოძებული გაქუ|სს)ს და ანუ 

ნასყიდი და ნაქრთამევი გაქუ|ს), ძაგნაკორნათა ღაფირისძისეული 

' მეფეთა მეფისა ალექსანდრესაგან. ჟ.-' დედოფალთა დედოფლისა) დედოფლისა დ. 
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და ბაღდაური და ქალაქს რასაცა მქონებელი ხარ, შენსა მკუიდრსა 

სახლ-კარსა და ნასყიდსა ვენავსა და კაცთა და მამულსა, რისაცა დღეს 

მქონებელნი ხართ, როგორაცა დღეს მოუშლელად თქუენ, ურდოელსა, 

გქონებია, აგრევე თქუენსა შვილსა სუმბატს და შვილთა და მომავალთა 

თქუენთა ჰქონდეს და ვაქონოთ და არასა ჟამისა შემოსრულობისა და გა- 

მოცვალებისათუის არ მოუშალოთ. 

და ვიგინდანმე თქუენისა გუარისა კაცმან და ანუ სხუისა გუარისამან 

იურვოს, არ(ა)| ვაურვოთ და არაოდეს გაგიცეთ, ვინეთგან სიყრმით ვიდრე 

მოაქამომდის ესრეთ დიდნი ნამსახურნი და ერდგულობანი დასხენ შენ, 

ურდოელმან. 

და მერმე სულისა საქმე მოიკლე და ჩოჭანი ჩაიცუენ და თქუენი შვილი 

სუმბატ შემოგუვედრე. ჩუენცა ესე გუმართებს, თქუენისა შვილისა სუმ- 

ბატისათუის და თქუენთა შვილთა და მომავალთათუის კარგნი ვიყუნეთ 

და ამისი მტკიცე იმედი გიბოძეთ, რომე თუ ამა უხანომან სოფელმან მისი 

ბეგარი ითხო(ო)ს და ამი(ე|(რ სოფლით მიფარულ იქმნე, შემდგომად შენსა, 

შენსა უკანით, რასაცა დლეს ჩუენგან და ჩუენთა მომავალთაგან წყალო- 

ბად ბოძებული მამული გაქუ|ს), ანუ ნასყიდი და ნაქრთამევი გაქუს(ს), იგი 

უკლებლად შენსა შვილსა სუმბატს და მისთა შვილთა ვაქონოთ და არა 

დაბადებული კაცი არ დავაცილოთ. 

თქუენ, ურდოელმან, თქუენი შვილი თქუენითა ნასყიდითა, ჩუენთა 

მომავალთა და ჩუენგან ბოძებულითა და ნაქრთამევითა მამულითა, რაცა 

ძაგნაკორნათა გაქუსს) და ანუ ქალაქს გაქუ|ს|) სასახლე, გლეხნი, მამუ– 

ლი, ქულბა|გ)ი და რასცა მქონებელნი ხართ, მითა ყუალათა. თქუენი შვილი 

სუმბატ პატრონსა დედოფალსა უანდერძეთ და შევ|ვ)ედრეთ, და როგო- 

რაცა მათისა შემოვედრებულსა და ანდერძსა მართებს, აგრე სამკუიდროდ 

ჰქონდეს თქუენსა შეილსა სუმბატს და მისთა შვილთა. და არ მოეშალოს 

არ|ა) ჩუენგან და არ|ა)| ჩუენთა მომავალთა მეფეთა და დედოფალთაგან. 

ესე, რაცა დღეს ჩუენსა დიდად ერ|ჯთ|გულსა ურდოელსა მათისა 

შვილისა სუმბატისთუის მკუიდრნი მისნი ნასყიდნი და მეფეთაგან სამ- 

კუიდროდ ბოძებულნი და ნაქრთამევნი მამულნი დაუგდია, ძაგნაკორნათა, 

ღაფირისძეული და ბაღდაური და ქალაქს მისგან აშენებული სასახ- 

ლე, კაცნი, ქულბაგნი და ვენაჭი დაუგდია მისითა მიმდგამითა ყანითა, 

ვენავითა, წყლითა, წისქუილითა, ჭალითა, სათიბითა, ტყითა, სანადიროთა, 

მზღვრითა, მთითა, და ბარითა, საჭმრითა და უვმრითა, ყუელათა უკლე- 

ბლად, გქონდეს შენ, სუმბატს, შვილთა და მომავალთა ყოველთავე სახ- 

ლისა შენისათა. 

აწ, ვინცა ნახოთ ბ(რძანე)ბა და სიგელი ესე ჩუენი შემდგომად ჩუენსა 
მომავალთა მეფეთა და დედოფალთა, ერისთავთა-ერისთავთა და კარისა 

ჩუენისა ვაზირთა და მოურავთა, ქალაქისა ამირათ-მირათა და პველოსანთა: 

მეჯინიბეთა, მერემაეთა, ბაზიართა, პურისა და საკლავისა მკრებელთა, 

22 რასაცა დღეს მქონებელი ხარ|) რასაცა სად მქონებელი ხართ ჟ. ?– როგორც ჟ. “ ეგრეთვე 
უჟ. "არ კ. '? სუმბატ – უჟ, '' უხანომანმან კ. = სამკკდროდ ჟ. შვილსა თქუენსა ჟ. 
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მეულუფეთა, მეულაყეთა, მესაბანჯრეთა და ყოველთავე კარით ჩუენით 

წარვლენილთა, დიდთა და მცირეთა, დაუმტკიცეთ და ნუვინ უშალავთ 

მკუიდრად და შეუცვალებლად ბოძებულსა ამას ჩუენსა და ნუცავინრასა 

დააკლებთ, (თ)უინიერ თანადადგომისა და შემატებისაგან კიდე. 

დაიწერა სიგელი და ბ(რძანე)ბა ესე ქ(რონი)კ(ო)ნსა რკუ, ინდიკდიონ- 

სა მეფობისა ჩუენისასა კვე, ჭელითა მესტუმრისა და კარის მწიგნობრისა 

ჩუენისა კლიმი კაკლაჩასძისათა. 

ხვეულად: 

ალექსანდრე ვამტკიცებ. 
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1438-40-იანი წლები|. სიგელი ალექსანდრე მეფისა 

სვეტიცხოვლისადმი 

დედანი ინახებოდა სინოდის კანტორის მცხეთის საბუთებში (#64), იქვე დაცული 

იყო XVII ს. პირიც (Mსკვ-226), ჩაწერილი მცხეთის საბუთების პირების წიგნში (# 

507). დაიკარგა ორივე. მოგვეპოვება დედნის გამოცემა და შინაარსი. 

ქვეყნდება თ. ჟორდანის 1897 წლის გამოცემის მიხედვით: 

„სინოდ. კანტ. სიგელი #64 და ნუსხა 507 – სკვ“ (28) ქრონიკები IL, გვ. 244, 

(შემოკლ. ჟ.). 

დედნის შინაარსი შესრულებულია 1818 წელს: სეა, 1451 – MVMV2 IX9IXC2008, IL, 

მცხ. საბ. #64, გვ. 9. აქ იკითხება შემდეგი: „მეფის ალექსანდრესაგან. სამცხეთოსა და 

დავით გარესჯის უდაბნოს სადაოს მამულების და სოფლების გარჩევა მათის სამძღვრებით, 

რომელიცა კპელმოწერილ არს და ძნელად წასაკითხია“; XMV9I8 IXIXM2008, IV მცხეთის 

საბ. #64, გვ. 12. 

თ. ჟორდანიას გამოცემულ ტექსტში თარიღი არ არის. ეტყობა, ის ორიგინალშიც 

არ იყო. გამომცემელს საბუთი შეაქვს 1438 წლის ქვეშ ტექსტს გარეთ გატანილი – 

„შემდეგ მიწერილი ქორონიკონის“, მიხედვით („ქკს რკვ“). საყურადღებოა, რომ სინოდ. 

კანტორის მუშაკმა დოკუმენტი უთარიღოდ გაატარა რეგისტრაციაში (იხ. ზემოთ), რაც 

შემთხვევითი არ არის: მან თარიღის მნიშენელობა არ მისცა ამ მინაწერს, ალბათ მისი 

უჩვეულო ადგილის გამო და როგორც, მისი აზრით, ტექსტისათვის არაკუთვნილს. ან 

შესაძლებელია, ასეთი მიწერილი სულაც არ ჰქონდა მაშინდელ ტექსტს. 

საბუთის გამომცემელს ეჭვი შეაქვს როგორც ამ მინაწერ თარიღში, ისე საბუთის 

გამცემის „მეფე ალექსანდრეს“ ვინაობაში და ურთავს შემდეგ შენიშვნას: 

„რადგან 1439 წელს კათოლიკოზად სჩანს დავით-II, ამის გამო ეს ქორონიკონი 

შემდეგ მიწერილი, საეჭვოდ მიგვაჩნია (იხ. 1439 წ. ქვეშე). კათალიკოზი შიო ჩვენს 

საბუთებში პირველად სჩანს 1440 წ. რად მოუწერია ალექსანდრე მეფეს ,კლეონად“ 

ჩვენ არ ვიცით: ანუ ალექსანდრე მეფის გუჯარი მერე კახთა მეფე – ლეონს მოუწერია 
(1513-1574) და ანუ ალექსანდრე არის კახთა მეფე უცნობი, ლეონ I-ად წოდებული, 

ბერად შემდგარი, რომელიც პ. იოსელიანის მოწმობით, დამარხულია დავით გარეჯში. 

კახთა მეფე გიორგი, მეფე-მონაზონის ალექსანდრეს ძე, გამეფებული 1433 წელს, იხ. 

გუჯარი 1446 წლის ქვეშე, ამ უკანასკნელის აზრს ასაბუთებს ისიც, რომ ამ გუჯარში 

ალექსანდრე არ იწოდება ,,მეფეთა მეფედ“ და არც მისი ოჯახობა არის ჩამოთვლილი 

(ამ კითხვას შევეხებით ჩვენ 1446 წლის ქვეშე)“. აქვე უნდა შევნიშნოთ, რომ წიგნში 

მითითებულ 1446 წლის ქვეშ არ არის გუჯარი და არც საკითხია განხილული. 

თ. ჟორდანიას მიერ წამოყენებული კრიტიკული შენიშვნები იმსახურებენ სერიოზულ 

განხილვას. 
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ხელრთვა, რომელიც ორიგინალს ჰქონდა, გამომცემელს წაუკითხავს: „ლეონ“. 

საერთოდ, ხელრთვის არსებობას ადასტურებს სინოდ. კანტორის ჩანაწერიც (იხ. ზემოთ). 

ერთ-ერთი მყარი არგუმენტი იმისა, რომ საბუთი მივაკუთენეთ ალექსანდრე დიდს 
არის ის, რომ ადრესატად კათოლიკოსი შიო მოიხსენიება, რომელიც ამ მეფის დროს 

მოღვაწეობდა, რაც შეეხება თარიღს (1438), ესეც თავისთავად ალექსანდრე დიდის 
სასარგებლოდ ლაპარაკობს, მაგრამ იგი დამატებით განმარტებას საჭიროებს ერთის 

მხრივ როგორც „შემდეგ მიწერილი“ თარიღი და მეორეს მხრივ იმის გამო, რომ შიოს 

ზეობის თანმთხვევა 1438 წელთან ჯერჯერობით პრობლემური საკითხია (საქმე ისაა, 

რომ ჩვენს ქრონოლოგიურ სიაში შიოს ზეობის 1438 წელი გამოყვანილი გვაქვს ამ 

საბუთზე დაყრდნობით (17) XV ს. საქართველოს ქრონოლოგიიდან, გვ. 278). მაგრამ 

1438 წლის მიმართ, ასე იქნება თუ ისე ვითარება, ეს გადამწყვეტ მნიშვნელობას ვერ 

იძენს. 

ალექსანდრე დიდის აღიარებას სიგელის გამცემად ერთი შეხედვით აბრკოლებს 
შემდეგი: ალექსანდრე აქ მოხსენიებულია მარტივად ,,პატრონმან მეფემან ალექსანდრე“, 
მაშინ როცა ყველა მისი სახელით ცნობილ სიგელებში იგი იხსენიება მფლობელობის 

სრული ტიტულით, „მეფედ მეფედ“ და თანაც ოჯახობით, მხოლოდ ერთი შემთხვევაა 
(1441), როცა იგი ოჯახობით არ იხსენიება, მაგრამ „მეფეთა მეფის წოდებით მაინც 

არის. სერიოზულ დაბრკოლებად ჩანს ხსენებულ სიგელში მცხეთის სვეტიცხოვლის 

კუთვნილებად ორი ისეთი ობიექტის, ს. ბიწმენის და ს. ხატისწობენის (იგივე წობენი), 

დასახელება, რომელიც მცხეთამ მიიღო პირველად ალექსანდრე დიდის შემდეგ, 
სახელდობრ, 1446 წ. 7 მარტს, მეფე გიორგის სიგელით. ასე, რომ ალექსანდრე დიდის 

საბუთში არ შეიძლებოდა ეს ობიექტები მოხვედრილიყო. 

ზემომოტანილი ნიშნების მიხედვით, თუ მხედველობაში არ მივიღებთ კათ. შიოს 

მოხსენიებას, თითქოს შეიძლება · საბუთი მივიჩნიოთ ალექსანდრე 1 კახთა. მეფის 
(1476-1511) გაცემულად. მართლაც, ორ-სამ სიგელში იგი იხსენიება მარტივად: 

„მეფე ალექსანდრე“, მაგრამ მხედველობიდან არ უნდა გავუშვათ კონტექსტი: აქ. ის 
იმავდროულად მამისშვილობითაც იხსენიება: „მეფეთა მეფის გიორგის ძე“. საერთოდ კი, 

როცა მამის გარეშე იხსენიება, მაშინ მის პერსონას ახლავს „მეფეთა მეფის“ ტიტული 

და ყველა შემთხვევაში ოჯახობა. 

ივ. ჯავახიშვილი ამ საბუთს მოიხსენიებს როგორც ,XV ს-ის ·ალექსანდრე კახთა 

მეფის მიერ ნაბოძებ სიგელსა და ნიშანს“. ავტორი არ გვაძლევს ქრონოლოგიის 

განმარტებას (ქართულ სიგელთ-მცოდნეობა ანუ დიპლომატიკა, ტფ., 1926, გვ. 156). 

ალექსანდრე I კახთა მეფეს (1476-1511) გაცემული აქვს არა ერთი საბუთი მცხეთის 

მამულების დამტკიცების თაობაზე, სადაც ადრესატებად არიან კათოლიკოსები: აბრამი, 
ეფრემი, დოროთეოზი; არსად შიო არ გვხვდება. 

ყოველივე ზემოთქმულის გათვალისწინებით, წინამდებარე სიგელის გამცემად 
ალექსანდრე დიდი მიგვაჩნია. 

1. დოკუმენტურ მონაცემებიდან ერთ-ერთი მთავარია, როგორც ზემოთაც აღვნიშნეთ, 
კათ. შიოს მოხსენიება ადრესატად. 2. რაც შეეხება ალექსანდრეს მარტივად დასახელებას 

და თან ოჯახობის გარეშე, ამაზე შემდეგი უნდა ვთქვათ: მოქმედ მეფეთა შორის ასე 

თავისთავის მოხსენიება შეეძლო მხოლოდ მონაზონ თუ სამონაზვნოდ გამზადებულ 

მეფეს, რომელსაც მონაზვნური თავდაბლობა კარნახობდა თავი შეეკავებია დანარჩენი 

ეპითეტებისაგან (რასაკვირველია, მოსალოდნელი არ არის მეფეს ყოველთვის დაეცვა 
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ეს წესი იგი უნდა ჩავთვალოთ მხოლოდ მის პიროვნულ, ფსიქო-რელიგიოზურ 

განწყობილების მომენტალურ გამოვლინებად). 
მონაზონი მეფე თავის ზეობის დამამთავრებელ წლებში, ალექსანდრეთა შორის, 

იყო მხოლოდ ალექსანდრე დიდი. ამას გარდა, ყურადღებას იქცევს პირდაპირი ჩვენება 
თვით ალექსანდრე დიდის მიერ 1440-იან წლ. გაცემული ერთ-ერთი სიგელიდან, 

საიდანაც გეცნობით ალექსანდრეს ტიტულის სრულიად ანალოგიურ ფორმულას 
(უნდა ხმარებულიყო როგორც მის სიცოცხლეში ისე გარდაცვალების შემდეგ): 

„მარადის უსენებული ვიქნებოდეთ ესრედ სახედ გითარმედ: ღმრთის მსახურისა და 

ღმრთივგუირგუინოსნისა მეფისა პატრონისა ალექსანდრესი იყავნ კსენება და 

კურთხევა მათი და მრავალმცა არიან წელნი ცხორებისანი მისნი. ამინ“. 

3. შინაარსობლივი თვალსაზრისით სიგელი ყურადღებას იქცევს იმ მხრივ, რომ 

მასში ლაპარაკია მცხეთის მხოლოდ კახურ მამულებზე, მათ შორის გარეჯის უდაბნოების 

კახურ მამულებზეც, რომლებიც სადაო გამხდარა და მეფეს მცხეთის სასარგებლოდ 

გადაუწყვეტია. საგანგებოდაც არის მითითებული: „რაცა არაგუისა აქათ მცხეთისა 

მამულნი იყვნესო“. რომ მეფე ზრუნავს მცხეთის კახურ მამულებზე, ეს ნიშანი საბუთისა 

არ გამოგვედგება ალექსანდრე დიდის უარსაყოფად და კახეთის მეფის სასარგებლოდ. 
საქმე ისაა, რომ ალექსანდრე 1424 წლის სიგელშიც, რომელიც მცხეთისათვის გარეჯის 

უდაბნოების შეწირულებას ეხება მიუთითებს მამულებზე „კახეთს“ და იქ ვინმეთაგან მათ 
უკანონოდ „დაჭირვასა“ და ,ქონებაზე“ (ჩანს, ამ დროსაც ეცილებოდნენ აქ მამულებს 

მცხეთა-გარეჯას). 
ალექსანდრე დიდის სასარგებლოდ ლაპარაკობს თვით საბუთის საერთო სულისკვეთება, 

რომელიც პირდაპირ ეხმიანება ალექსანდრე დიდის საშინაო პოლიტიკას, კერძოდ, 

მცხეთის მიწისმფლობელობის აღსადგენად დაკარგული მამულების შემოკრებისათვის 
ბრძოლას და სხვა. ამას გარდა აქ ყურადღებას იქცევს კიდევ ერთი მომენტი, რაც 

დამათარიღებლად გამოგვადგება. როგორც სპეციალურ ნაშრომში დადგენილი გვაქვს, 
მცხეთის მფლობელობაში გარეჯის უდაბნოების გადასვლის შემდეგ მისი შემოსავალი 

ორად იყოფოდა (ერთი ნაწილი მცხეთას მეორე უდაბნოებს). ეს გაყოფა მოხდა ალექსანდრე 

IL კახთა მეფის დროს დაახლ. 1479-1503 წწ. შორის. ამის შემდეგ შემოსავლის 

წილობრივობა ყოველთვის აღნიშნულია დამტკიცების სიგელებში. განსახილველ საბუთში 

რამდენადაც უდაბნოების შემოსავალი წილობრივად გაყოფილი არ არის, მის გამცემად 

ალექსანდრე I კახთა მეფე ვერ ჩაითვლება, ამასთან, როგორც 1479 წლის საბუთიდან 

ვიცით, ალექსანდრე I კახთა მეფეს მცხეთისათვის წაურთმევია გარეჯის უდაბნოები 

და მის მფლობელობაში ყოფილა 1476-1479 წწ-ში, უკან დაუბრუნებია 1479 წელს". 

აღნიშნული ქმედება ერთხელ კიდევ იმას მოწმობს, რომ განსახილველი საბუთის გამცემი 

ალექსანდრე და კახთა მეფე ალექსანდრე L ერთი და იგივე პიროვნება არ შეიძლება იყოს. 

4. ასევე საყურადღებოა გარეჯის უდაბნოების მიმართ საბუთში ასეთი ფრაზა: 

„რაგუარათაც ამას წინათ ჩუენთა გუართაგან კელშეუალნი ყოფილან მით წესითა 

დაგიმტკიცეთ“. როგორც ვიცით, გარეჯის უდაბნოები თვითონ ალექსანდრე დიდმა შეწირა 

პირველად მცხეთას (1424 წ.), იგი დაამტკიცა 1447 წ. 25 დეკ. მცხეთის მამულების 

ერთიანი დიდი სიგელით ალექსანდრე დიდის შვილმა გიორგიმ. 

"ბ. ლომინაძე, ქართული ფეოდალური ურთიერთობის ისტორიიდან, I, 1966, გვ. 89-90; 

135-136. 
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ყოვლად შეუძლებელია კახთა რომელიმე ალექსანდრე მეფეს მივაკუთვნოთ 
ზემოციტირებული ფრაზა, რადგან ალექსანდრე კახთა მეფე თავის ჰაპაზე (1424 წა 
ან მამაზე (1447 წ. ვერ იტყოდა „რაგვარადაც ჩუენთა გუართაგან'. საქმე ისაა, 
რომ გარეჯის უდაბნოები ვიდრე მცხეთის ხელში გადავიდოდა (ე. ი. 1424 წლამდე) 
მეფის საკუთრებად ითვლებოდა, აქ სწორედ ალექსანდრე დიღი ამ ძველ პერიოდის 
ხელშეუვალობაზე ლაპარაკობს. 

5. ცალკე განხილვას საჭიროებს ხელრთვა, რომელსაც გამომცემელი „ლეონ“- 
აღ კითხულობს. ალექსანდრე დიდის ხელმოწერათა შორის ვხვდებით დამტკიცებას 
გამოთქმულს ერთი სიტყვითაც: „ალექსანდრე“. მართალია, ამ ორ სიტყვას აქვს საერთო 
ასოები და შეიძლებოდა ამ ნიადაგზე ალექსანდრე ძნელ ხელრთვაში ,,ლეონადაც“ 
ამოეკითხათ, მაგრამ ის გარემოება, რომ ერთი ოთხი და მეორე ათი ასოსაგან შედგება, 

ასეთი შეცდომის ნაკლებ საბაბს იძლევა, მით უფრო, როცა მისი ამომკითხველი იყო 

თ. ჟორდანია. ამავე დროს, ჩვენ ვიცნობთ, ლევან კახთა მეფის ერთ-ერთ თავნაკლულ 

სიგელს, რომელსაც ჰქონია ,,ხვეულად წარწერა „ლეონ“, (ქრონიკები, II, გვ. 383). 

ამასვე ადასტურებს სინოდ. კანტ. («. ი – M#473; „ხელმოწერილ არს ლეონ“ (ამ მეფეს 
სხვა სიგელებში ხელმოწერა აქვს ფრაზითაც). 

ამგვარად, შეიძლება უცილობელ ფაქტად ჩავთვალოთ ალექსანდრეს სიგელის 
დამტკიცება ლეონ კახთა მეფის მიერ (ასეთი ერთ-ერთი ვარაუდი, სხვა ვარაუდთა 
შორის, როგორც უკვე ვიცით, წამოაყენა თ. ჟორდანიამაც). რასაკვირველია, ისედაც, 

სრულიად გამორიცხული არ არის ლევანის მიერ ამ სიგელის დამტკიცება, რადგან 

ლევანს არაერთხელ გაუცია მცხეთის კახური მამულების განახლება-დამტკიცების სიგელი. 
მაგ. 1532 წლის ერთ-ერთ ამგვარ საბუთში ყველა სამცხეთო ობიექტი განსახილველი 

სიგელიდან C,1438“) უკლებლივაა შეტანილი და სხვ. 

6. არის საფუძველი ვიფიქროთ, რომ ალექსანდრე დიდის ეს სიგელი ლევანის 
დროს მისი დამტკიცების მიზნით გადაუწერიათ, გადაწერის დროს ძველი დამტკიცება 
შეუცვლიათ ახლით. ქართულ დიპლომატიკის ისტორიაში ჯერჯერობით არ არის 

სპეციალურად შესწავლილი თუ კანცელარიულად როგორ დგებოდა ასეთი აქტები, 
მაგრამ ჩვენი დაკვირვებით შეიძლება აღინიშნოს შემდეგი: ერთ შემთხვევაში ძველ 
სიგელებს ტოვებდნენ უცვლელად და იმავე დედღანზე, ბოლოში, მომდევნო პერიოდში 
მიუწერდნენ ხოლმე ახალ დამტკიცებას; ზოგ შემთხვევაში ტექსტს გაღაწერდნენ და 
დროის შესაფერისად მექანიკურად ცვლიდნენ მხოლოდ სუბიექტს, ადრესატს და თარიღს. 
ყველაფერი ეს დამოკიდებული იყო საბუთის შინაარსსა და ხასიათზე. მაგრამ როგორც 

წესი, ყოველი ახალი დამტკიცება-განახლება ითვალისწინებდა მომხდარ ცვლილებას 
ძველ მდგომარეობასთან შედარებით, რაც აისახებოდა ახალ საბუთში შინაარსობლივად. 

ამავე დროს იგი ფორმდებოდა ახალი გამცემის სახელით, ახალი თარიღით და ა. შ. 

ყველა ეს შემთხვევა ნორმალური ვითარების გამოხატულებაა. „ალექსანდრე მეფის" 
განსახილველი სიგელი, როგორც ითქვა, არის სამცხეთო-საგარეჯო კახური მამულების 
დავის გადაწყვეტა და დამტკიცება. აქ, როგორც ახალ დამტკიცებაში, შეტანილია 
ერთგვარი სხვა ცვლილებაც იმ მხრივ, რომ მცხეთის კახური მამულების ჩამოთვლაში 

დამატებულია ორი ისეთი ახალი ობიექტი, რომელიც მცხეთამ ალექსანდრეს შემდეგ 

შეიძინა ვიდრე ლეონამდე (ეს მომენტი აღვნიშნეთ ზემოთაც). ამგვარად, სიგელის ამ 

ნაწილში ანაქრონისტული გადახრაა ზემოდასახელუბელი სამი ნორმალური ტიპიდან, 

მაგრამ არა ისეთი გადახრა, რომლის ანალოგიური მაგალითი არ მოგვეპოვებოდეს ქართულ 
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დიპლრმატიკაში (ასეთი საბუთების ჩამოთვლას და გარჩევას ახლა არ შევუდგებით). 

ერთი სიტყვით, ჩვენ ვადასტურებთ ფაქტს, ხოლო იმის განმარტება, თუ რას ნიშნავს 

საბუთში ამგვარი ცვლილება, შეიძლება ამჯერად ვერ შევძლოთ (ზოგიერთ შემთხვევაში 

ასეთი დაყალბებასაც კი ნიშნავს). რა თქმა უნდა, პირველ რიგში იგი მოწმობაა იმისა, 

რომ სიგელი გადაწერილია დამტკიცებისა და ახალი რედაქციის მიზნით... სიგელის 

სხვა ნაწილშიც თუ რატომ არ მოახდინეს ცვლილება (მაგ. სუბიექტის შეცვლა...), ამის 

თაობაზე მხოლოდ ვარაუდები შეიძლება წარმოვადგინოთ, რაზეც ახლა არ შევჩერდებით. 

„ქ(რონი) კ(ონი)ს რკვ“ (1438) შესახებ ზემოთ ითქვა. შეიძლება დავუშვათ, რომ იგი 

ტექსტიდან გარეთ გამოიტანეს გადაწერის დროს."" თ. ჟორდანიას ხელთ ჰქონდა ამ, #64, 

სიგელის XVII ს. პირიც (#სკვ), მაგრამ მისთვის ჩვეული წესით, განსხვავებულობას 

არ მიუთითებს. უნდა ვიფიქროთ, რომ ასეთი სხვაობა ორიგინალსა და პირს შორის არ 

არსებობდა. 

ყოველივე ზემოთქმულის შეჯამების შემდეგ, დასკვნის სახით უნდა ვთქვათ: 

საფიქრებელია, ამ ე. წ. „შემდეგ მიწერილ“ თარიღს (1438) ალექსანდრეს სიგელთან 

ჰქონდა კავშირი; მაგრამ სიგელის დათარიღებისას საყრდენად ვიღებთ უფრო მყარ 

მონაცემს, როგორიცაა საბუთში ადრესატად მოხსენიებულ კათ. შიოს თანამოღვაწეობას 

ალექსანდრე დიდთან. ამ საფუძველზე საბუთს ვათარიღებთ ალექსანდრე დიდის მეფობის 
მეორე ნახევრით, კერძოდ 1438-40-იანი წლებით. საეჭვო არ არის, რომ პირმშო-დედანი 

გაცემული იყო ნამდვილად ალექსანდრე დიდის (I) მიერ. საბუთი შემდეგში გადაუწერიათ 
და დაუმტკიცებია ლეონ კახთა მეფეს (1520-74), რომლის დროსაც მასში დამატებით 

შეუტანიათ მცხეთის ორი სამფლობელო ობიექტი (იხ. ზემოთ). 

" საბუთის გადაწერილობას კიდევ სხვა მონაცემებიც მოწმობს... 

"· შეიძლება დაგვეშვა სულ სხვა ვარაუდი: „რკვ“-126 სინამდვილეში იყოს არა ქრონიკონის 

აღნიშვნელი, არამედ ამ საბუთის ძველი სარეგისტრაციო ნომერი წაკითხული მცდარად 

– „სკვ“-226, რომელიც ჩვეულებრივ საბუთის თავში იწერებოდა ხოლმე, სინგურით ასომ- 

თავრული ასოებით (ამ ნომრით ამ საბუთის პირი, შეტანილი ყოფილა XVII ს. პირების წიგნ- 

ში). თუ ეს ასეა, მაშინ შეცდომა მექანიკურად დაუშვიათ საბუთის გამოსაცემად მომზა- 
დების რომელილაც ეტაპზე: „ს“-ს მაგიერ გადმოწერილია „რ“, ე. ი. ნომრის სათვალავი 

მიჩნეულია თარიღის აღმნიშვნელად... რასაკვირეელია, აქ მრავალი საწინააღმდეგო კითხვა 

დაიბადება, მაგრამ ამ ვარაუდს მაინც საბუთის მისაკუთვნებლად ალექსანდრე დიდისათვის 

გადამწყვეტი მნიშვნელობა არ ენიჭება. 
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ქ. სახელითა ღ(მრ)თისათა ჩუენ, პატრონმან მეფემან ალექსან- 

დრე ესე უკუნისამდე ჟამთა გასათავებელი წიგნი და ნიშანი გკადრეთ და 

მოგაჭსენეთ თქუენ... დედა-ქალაქსა მცხეთისა საყდარსა და... ქართლისა 
პატრიარქსა კ(ათალიკო)ზსა შიოს. 

მას ჟამსა, ოდეს ჟამთა ვითარებისა და შლილობისაგან მცხეთისა და 

გარესჯისა უდაბნოსა მამულთა მათნი მემზღურენი შემოეცილნეს და 

რაცა არაგუსა აქათ მცხეთისა მამულნი იყუნეს, მეჟმეობით რომელთ- 

ამე მიიტაცნეს, ვქენით მოკითხული და რაგუარცა გუმართებდა, ძველნი 

გუჯარნი და სიგელნი მოვახუმევინეთ და ვითა არავის მართებდა, აგრე 

ჩემოვვსენით და არავის-რა საქმე დავადებინეთ არა დიდთა და არა მცი- 

რეთა, რაგუარცა არავინ ღირს ყოფილა: ჭავჭავაძესა ფაროდის" ზე- 

კნელისძისა პროკოპისთკს ნატყუარი სიგელი დაეწერინა ვანთისა, 

ვარცისა და, დუმასუბნისა და, რაგუარცა ტყუილი იყო, აგრე გავაცუ- 

დეთ და ფიცითა გარდაწყდა და უდაბნოსავე დარჩა; 

ამას გარეთ, რაცა გარესჯისა უდაბნოსა მამულნი არიან და გუჯრე- 

ბი ძეს მთას იქითისა და მთას აქითისა, რაგუარათაცა ამას წინათ ჩუენთა 

გუართაგან ჭელშეუვალნი ყოფილან, მით წესითა დაგიმტკიცეთ და მოგახ- 

სენეთ...; 

ამას გარეთ, ერწოს – ორი სოფელი: ნოდოკრა და გორანა, მათითა 

მზღურითა ერთობით ყუელანი, რაგუარცა ძუელთა გუჯართა შიგა სწერია; 

ბიწმენი მისითა მზღურითა, ხატისწობენა, ძაგნაკორნათა, რაცა მცხ- 

ეთისა არის, ჯუარი, ჯაჭჯ, ფოსუი, კუტალას – ორნი კუამლნი კაცნი. 

ამას გარეთ ნიწობლისძისეულისა მამულისა და ოქროპირის შვილისა 

მამული გარდაუწყვეტელი დარჩა და სააჯოს კარი არა დაგეჭიროს; და 

ვისაცა მცხეთისა და გარესჯისა მამულთანა საქმე ედვას, იგი სამარ- 

თლითა გარდაწვდეს... 

ხელჩართული: 

ლეონ 
და შემდეგ." 
„ქსკ. რკვ“. 

“ „ჭავჭავაძესა ფაროდის" – თ. ჟორდანიას გამოცემაში დაბეჭდილია განსხვავებული 

შრიფტით. 

"” თ. ჟორდანიას შენიშვნა. 
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1439. სიგელი ალექსანდრე მეფისა სვეტიცხოქლისადმი 

დედანი ინახებოდა სინოდის კანტორის მცხეთის საბუთებში (M36). იქვე დაცული 

იყო XVII ს. პირი (Mრა-101), ჩაწერილი მცხეთის საბუთების პირების წიგნში (M%507). 

ორივე დაიკარგა ჩრდ. კავკასიაში ევაკუაციის დროს 1915-1916 წ. მოგვეპოვება დედნის 

გამოცემები, პირები, შინაარსი. 

ქვეყნდება ს. კაკაბაძის 1913 წლის გამოცემის მიხედვით: „სიგელი მცხეთისა 

#36, დაწერილია ქაღალდზე, თავი აკლია და დარჩენილის ზომა უდრის 73,1/2X28,1/2 

სანტმ. სიგელის ერთი ნაწილი ლამაზი ხვეულით არის დაწერილი“. (კ). როგორც 

გამოცემული ტექსტის მიხედვით ჩანს, განკვეთილობის ნიშნად დედანში ნახმარი ყოფილა 

ორი წერტილი. 
თ. ჟორდანიას 1897 წლის გამოცემა: ,კარგს ქაღალდზე მხედრულად დაწერილი 

სიგელი მცხეთისა #36 (ნუსხა M#რა). თავი სიგელისა, მეფის წოდებულობა და მისი 

გვაროვნობა აღწერილია წარჩინებულის ხელით“ (უჟ). 

პირი ს. კაკაბაძის მიერ გადაწერილია 1913 წელს გამოცემის მიზნით: სეა, 1449- 

1519, 

დედნის შემოკლებული შინაარსი შესრულებულია 1818 წელს: სეა, 1451 – IXIMMI2 

IV9MXM2008, I, მცხ. 36, გვ. 4; IV – გუჯართა აღწერის დავთარი, მცხ. # 36, გვ. 4; 

„სიგელი ესე არს დაწერილი ორს ქარღალდზე გადაკერებულზე პირველს დასაწყისის 
სტრიქონზედ მიკერებული აქვს ქაღალდი სხვა და მას ზედა ჩანს სხვა ასოები მქრქლად 

უკუღმად დაწერილი და ველთჩართვა არის მრთლად დაცული“. როგორც აქედან ჩანს, 

დედანი ყოფილა ორკეფიანი გრაგნილი... 

პირი გადაწერილია მ. კოლუბანსკის მიერ 1848 წელსა. სპბაი, LI 6 ფფ. 17-18. 

თარიღი: ქრონიკონი რკგ (127), მეფობის ინდიკტიონი კვ (26). 

გამოცემები: (28) ქრონიკები II, გვ. 245 (შემოკლ. ჟ.); (10) ისტ. საბ. III, გვ. 

20-21 (კ); (34) IXIIILL#M, M# 196, C. 152. (აღწ.). 

დავითიან ბაგრატონიანისა; (ნებითა ღ(მრ)თისათა| აფხაზ- 

თა, ქართველთა, რანთა, კახთა, სომეხთა, შანშე და შარვანშე (და) 

ყოვლისა ალმოსავლეთისა, ·დასავლეთამდის ფლობით მპყრობელ- 

მან, ყოველთა მეფეთა-მეფემან ალექსანდრე, თანამეცხედრემან ჩუენმან, 

დედოფალთა-დედოფალმან თამარ, და ძეთა ჩუენთა: მეფემან ვახტანგ, 

დიმიტრი და გ(იორ)გი. 
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ესე სანიშნოდ მოვსენებული მტკიცე სიგელი მოგავსენეთ თქუენ, ცათა 

მობაძავსა კათოლიკე საყდარსა მცხეთასა, თქუენსა საჭეთმპყრობელსა, 

მღრდელთმთავართ-მთავარსა, კ(ათალიკო)ზსა დავითს და ყოველთა მცხ- 

ეთისშვეილთა. 

ვიგულსმოდგინეთ ცოტა რ(აი)თამე ამით შემატება დიდებისა თქუენისა 

და მოგ|ა)ეკსენეთ ატენს, წინუბანს, ლომ|ა)შვილნი მისითა მამულითა, 

ეკლესი(ი|თა, სასაფლაოთა, სასახლითა, ველითა, ვენაკითა, ჭურ-მარნითა, 

მთითა, ბარითა, წყალითა, წისქუილითა, სავნავითა, სათიბითა, მინდორითა, 

ნასყიდითა, უსყიდლითა, ნაწინდითა, საძებრითა და უძებრითა, საჭმარითა 

და უვმრითა, სულიერითა და უსულოთა, მისითა მიმდგომითა და სამარ- 

თლიანითა სრულად უკლებლად. ყუელათა შეუვალად და თარხნად, თუინიერ 

მალისა და ლაშქრობისგან მეტი არა ეთხოებოდეს არ(ა) ჩუენგან, არჯ(ა| 

ჩუენთა მოურავთაგან და არ|ა) ჩუენის დარბაზის კარით წარვლენილთაგან. 

მოგუპსენებია და გქონდეს მკუიდრად, სამამულოდ, თქუენ, კათოლიკე 

საყდარს მცხეთასა, კ(ათალიკო)ზსა დავითს და შემდგომად თქუენსა 

ყოველთა საყდრის მპყრობელთა და მცხეთისშვილთა ატენს, წინუბანს, 

ლომ;(ა)შვილნი მათითა მIა|მშულითა, ეკლესი(ი|თა, ფუზითა, მთითა, ბარ- 

ითა, წყლითა, წისქუილითა, სანადიროთა, შესავლითა და გამოსავლითა, 

მისითა სამართლიანითა ყუელათა. უკლებელად, თარხნ|ა|დ და შეუვლად, 

ვითაც|ა) ზემოთ მოგუივსენებია, გქონდეს უცილებლად ყოვლისა დაბ(ა|დე- 

ბულისაგან, ვითა არავისგან იკ(ა|)დრების, აგრე ვერვინ გეცილოსა ვერასა 

ჟამისა ცულისათუის ვერა. 

მოგუივსენებია თქუენ, დედაქალაქს მცხეთისათუის და მღრდელთა- 

მთავ|ა)რთ-მთავრის კ(ათალიკო)ზისა დავითისათუის, და შემდგომად 

თქუენსა ყოველთა საყდრის მპყრობელთათუის ატენს, წინუბანს, ლო- 

მ(ა)შვილნი მათითა მამულითა, ეკლესი|ი|თა, ფუზითა, მთითა, ბარითა და 

მისითა მიმდგომითა და სამართლიანითა, სრულად ყუელათა. შეუვლად და 

თარხნად, როგორც ჩუენ გუქონებია, აგრე, თქუენთუის მოგუივსენებია. თუ 

მათის სახლის მწირველი იყოს, ჩუენთუის წირვასა და ეკლესი(ი)ს სამსახ- 

ურს ნუ დააკლებს; იმა სახლის ობოლთა უს|ა|)მართლო ნურა დაემართების, 

გქონდეს შეძუელებით ჟამთა უკუნისამდე. 

დაიწერა სიგელი და მოვსენებული ესე ჩუენი ინდიკტიონსა მეფობისა 

ჩუენისასა კვ-სა, ქრონი)კონსა რკზ, პელითა ქადაგისძისა ვიგრისითა. 

ხვეულად: 

ალექსანდრე დავამტკიცებ“). 

? მცხეთას ჟ. და თუქენსა ჟ. 2? მღრდელთა მთავართა მთავარსა ჟ. დავითს (5) ჟ. ' ცო- 
ტართამე კ. შეემატება კ. " ატენის ჟ. " ლომასშვილნი MX, L ლომიშვილნი ჟ. '' ყუელთა კ. 

' თჯგნიერ ჟ. ” ყუელთა კ. ? ყუელთა კ. გქონებია კ. % დააკლებთ კ. 9 დამემართების კ. 

9 ვიგრისითა) ავგაროზისათა (ნუსხაში „ვიგრისათა“) ჟ. 

ამგვარად თ. ჟორდანიას მიხედვით „ვიგრისათა“ ეწერა XVII ს-ის პირში, დედანში კი 

„ავგაროზისათა“. ამ შემთხვევაში უპირატესობას ვაძლეთ ს. კაკაბაძის გამოცემას და 

გადანაწერს. 

” „პელმოწერილ არს და ძნელად წასაკითხია“ (M. >). 
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1439. სიგელი ალექსანდრე მეფისა მესტუმრე 

დავით ქარსიძისადმი 

პირი: სეა, 1449-301. გადაწერილია გერბიან ქაღალდზე (მოგრძო რვაკუთხედში 

ჩასმულია ორთავიანი არწივის გამოსახულება. წარწერა: LI692 40 ICი. C606600M). გერბის 

ზემოთ, კიდეზე ტექსტის ხელით იკითხება: „კოპიო“, სხვა მელნით „XV. 30Mთი0ჩ“. 

ქართულ ტექსტს ბოლოში აქვს „ტფილისის საგუბერნიო სამართველოს“ ოფიციალური 
დამოწმება დედანთან სისწორის შესახებ და იმაზე რომ ,,კოპიო“ მიეცა ხელზე 1870 

წლის 12 თებერვალს თავად გიორგი პავლეს ძე ერისთავს და სხვ. (ნსხ). 

(ქ., ჩუენ, მეფეთა-მეფისა ალექსანდრე დავითიან ბაგრატონი- 

ანისა, და თანამეცხედრისა ჩუენისა, პატრონისა დედოფალთა-დედოფლი- 

სა თამარისაგან, და ძეთა ჩვენთა მეფისა ვახტანგის, დიმიტრი და 

გიორგისგან. ნებითა ღმრთისათა აფხაზთა, ქართველთა, რანთა, 

კახთა და სომეხთა მეფისა, შარვანშე, შანშა და ყოვლისა აღმოსავ- 

ლეთით ვიდრე დასავლეთამდის თუითფლობით ველმწიფე და მპყრობე- 

ლისა. 

მოვიდა წინაშე ჩვენსა ჩუენი ერთგული და თავდადებით ნამსახური 

ბეჩელი ქარსიძე, მესტუმრე დავით. და გვეაჯა და მოგვავსენა ბად- 

რისა და მეჰამბე (?), რათამცა მათთა ერთგულობა-სამსახურთა სანაცვ- 

ლოდ სიგლითა ამით შეგუეწყალა და, როგორცა ძველიდგან მკუიდრნი (მ) 

ცხეთისშეილნი ყოფილან და მცხეთისა მსახურთუხუცესობა ჰქონებია, 

აგრეთვე მცხეთისშვილადა დაგვესო და მსახურთუხუცესობა გვებოძა, 

ვისმინეთ აჯა და მოხსენება ამათი და დავსვით |მ)კვიდრად მცხეთისშ- 

ვილად და მსახურთუხუცესობა უბოძეთ. 

და უბოძეთ მცხეთას მისისა პაპისა ცუცხაძისა არსენისეუ- 

ლი სახლ-კარი და მამული ყანითა და ვენახითა, წყლითა, წისქვილითა, 

ჭალითა, სათიბითა, ტყითა, სანადიროთა, მთითა და ბარითა, სახმარითა 

და უხმარითა, მისითა მიდგომითა სამძღვრითა სამართლიანითა, ყველათა 

უკლებლად. და უბოძეთ ამა მამულისა გლეხნი მათითა მამულით. ორნი 

გლეხნი ახატანს და ერთი გლეხი კარსანს: შარაბისძე, გუთანა და 

ეფრემისძე მათითა მამულითა, ყანითა, ვენახითა, წყლითა, წისქვილითა, 

"2 ჩვენ ნსხ. ბაგრატონიანისა) ბაგრატიანისა ნსხ. “ რანთა)სინთა ნსხ. ბ ხელმწიფე. ნსხ. 

" ჩვენი, ნსხ. " ნამსახურნისა მისსა ? ბეჩელისა ნსხ. '' შეგვეწყალა. ნსხ. 
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ჭალითა, სათიბითა, ტყითა, სანადიროთა, მთითა და ბარითა, სახმარითა და 

უხმარითა, მისითა სამართლიანითა ყველათა. 

და უბოძენით სოფელი მისივე მკვიდრი ნიგოზანი სასახლითა, გლეხე- 

ბითა, ყანითა, ვენახითა, წყლითა, წისქვილითა, ჭალითა, სათიბითა, ტყითა, 

სანადიროთა, მთითა და ბარითა, მისითა მი|მ|დგ(ა|მითა სამზლვრითა ზე- 

მოთა ბარტაძის ხევამდინ, ქვევით საგოროს შარამდინ; ჭარებს – 

მისისა ბიძისა ჭინჭველისძისეული მამული, ციხითა, მონასტრითა, სა- 

სახლითა, გლეხებითა, ყანითა, ვენახითა, წყლითა, წისქვილითა, ჭალითა, 

სათიბითა, ტყითა, სანადიროთა, მთითა და ბარითა, სახმრითა და უხმრითა, 

მისითა ზღვრითა სამართლიანითა ყველათა სამკვიდროდ) გვიბოძებია. 

და გქონდეს შენ, ჩვენსა ერთგულსა, ქარსიძეს მესტუმრესა და- 

ვითს, და შვილთა და მომავალთა ყოველთავე სახლისა თქვენისათა მცხ- 

ეთას თქვენისა პაპისა ცუცხასძისა არსენისეული მამული და სახლ- 

კარი მისითა მიმდგამითა ყანითა, ვენახითა, წყლითა, წისქვილითა, ჭალითა, 

სათიბითა, ტყითა, სანადიროთა, მთითა და ბარითა და მისითა მიმდგამითა 

ყველათა. 
და ამა მამულისანი ორნი გლეხნი – ახატანს შარაბისძე და გუთა- 

ნა, კარსანს – ეფრემისძე მათითა მამულითა. 

შენი მკვიდრი კოლური გვიბოძებია თავითა და ბოლოთა, გაღმითა 

ჭაკურაული ზედათ შარამდი ერთობ შეუცილებელი, მონასტრითა, სა- 

სახლითა, გლეხებითა, ყანითა, ვენახითა, წყლითა, წისქვილითა, მთითა და 

ბარითა, მისითა სამართლიანითა მზლვრითა, ყოველთა. მოკითხულნი ექე- 

ნით და სამართლად თქვენ გმართებდა და სამკვიდროდ გიბოძეთ. 

აწ, დლეს როგორც შეგვიწყალებიხარ, შენ, ჩვენი ერთგული ქარსიძე 

მესტუმრე დავით და მცხეთას თქვენისა პაპისა ცუცხასძისაული 

სასახლე და მამული გვიბოძებია მისითა მიმდგამითა, ყანითა, ვენახითა, 

წყლითა, წისქვილითა, ჭალითა, სათიბითა, ტყითა, სანადიროთა, გვიბოძებია 

და მისისა მამულისანი ორნი გლეხნი: ახატანს შარაბისძე და გუთანა 

და კარსანს ეფრემისძე მათითა მამულითა გვიბოძებია, და ჭარებს 

და ფლავს ბიძისა თქვენისაგან ნაშვილებნი სასახლე და მონასტერი და 

გლეხები გვიბოძებია მათითა მამულითა, ყანითა, გენახითა, წყლითა და 

წისქვილითა, ჭალითა, სათიბითა ტყითა, სანადიროთა, მთითა, ბარითა, სახ- 

მრითა და უხმრითა, მისითა მზღვრითა სამართლიანითა. 

ესრე გვიბოძებია,ა რომელ<მა> მამულისანი მცხეთისა მამულსა 

შიგან რანიც |არიან|) და ანუ არის, ვერავინ დაგეცილოს და რითაც დღეს 

შეგვიწყალებიხართ, არასა ჟამსა გამოსრულობისათვის არ მოგეშალოს. 

აწ, ვინცა ნახოთ ბრძანება ესე ჩვენი, შემდგომად ჩვენთა მომავალთა 

მეფეთა და დედოფალთა, ერისთავთ<ა>-ერისთავთა და კარისა ჩვენისა 

ვეზირთა და მოურავთა, გორისა მოურავთა და მოსაქმეთა: მეჯინიბეთა, 

? ყველათა)ზუალათა ნსხ. "9. სახარმითა და ხუმრითა ნსხ. . სიმართლიანითა ნსხ. სამ- 
კვიდრო და ნსხ. “ მიმდგმებითა ნსხ. წ” გუთანი ნსხ. 2 სიმართლიანითა ნსხ. მზღვარითა 
– ნსხ. თ” გმართებდა| გმურბან ნსხ, - მცხეთისა ნსხ. ? მითითა ნსხ 9 მთითა ნსხ. მთითა| 

მათითა ნსხ, “ რომელმა ნსხ. 7 ბრძანება| ბოძება ნსხ. 
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მერემაეთა, ბაზიართა, პურისა და საკლავისა მკრებელთა, ტყვის მპარავთა 

მეძებართა, მეულუფეთა, მეულაყეთა და ყოველთავე კარით ჩვენით წარვ- 

ლენილთა, დიდთა და მცირეთა, დაუმტკიცეთ და ნუვინ უშალავთ მტკიცედ 

სამკუიდროდ ბოძებულსა ამასა ჩვენსა. და ნუცა რას ვინ დააკლებთ, ნუ 

დიდსა და ნუ მცირესა, თვინიერ თანადგომისა და შემატებისაგან კიდე. 

დაიწერა სიგელი ესე ჩვენი ქრონიკონსა რკზ, ინდიკტიონსა მეფობისა 

ჩვენისასა კზ, ხელითა ყოველთა ადამის ნაშIვჯ|თა უნარჩევესისა მესტუმ- 

რისა და კარის მწიგნობრისა ჩვენისა კლიმი კაკლაჩა|ს)ძისათა. 

ქურჭული ვენახი მოგეც ფლავს და ჩვენ ჭადაბეთს ეკლესიასა 
შეგსწირეთ. 

აწ, რაცა ამ სიგელითა მამული, სასახლე და გლეხნი გიწერიან, არს 

ნადა (?). გვიბოძებიან ამა წესითა, რომე არ ეთხოვებოდეს არც დიდი ულ- 

უფა, არ(ჯა) გუთნის თავი, არ|ა) სამეჯინიბო, არ|ა| სახოლსარლო არც სა- 

მუშაო საგორო და მალისაგან მეტი არ(|ა| სათხოვარი არ გეთხოვებოდეს. 

„ვახტანგ“. 

“ ზ8აიყლ: IIC0680X9MMX IV. IX66იM. II0მხანიV# II2M92X36. 

.. LM10 M00MM8 CI8 C ი0/9MMMM0I0 =0მMთI0ს0, 3მ0MCმMM0I0 8 MVMIC M# 32 იი. 

# 58 მლხიხვ M მხმყმ I10000M#%08MIIIXV X60M30 I 99MI00MI0) II28M08V, CხI9M”/ 

520ნხM0708)V, 8 იანით8M6 იილიI6IMM CX ი9იმყMილ 9 0600 C68ემიM, 8 ”0M 

1MთMMლლMX06C IV60086M06 II028MV6MIM6C II0IMMCხIM0 # VI0MII0XCM9MVCM M236MM0M II692IM# 

VI0Cთ0860986+ თიხსიმი8 12 XM9 1370 ხევ. 

C08C”LVIX%/.» 

მრგვალი ბეჭდის ადგილი.!?%" CIმდIIIIM ,7I6M0000M3809MX6ის "ბ." 

' მერემაეთა) მერუმაეთა ნსხ. 2? წარმენელინთა ნსხ. ” ნაშ(ვ/თა) ნაშთა ნსხ. 

" ქართულ ტექსტს უშუალოდ მისდევს რუსული. 
""“ მანძილის დაშორებით, სხვა ხელით. გეერდით მარცხენა აშიაზე მიწერილია „M1742“. 

"· ხელმოწერილია, არ ირჩევა. 

«... წრეში ჩასმულია ორთავიანი არწივის გამოსახულება, წარწერა: „”ICV. IIICIითდღო 

„V660MCV. II008იCIIM8". 

++. ხელმოწერილია, არ ირჩევა. 
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1439. 20 თებერვალი, დაწერილი ერთობლივი კევისა 

გერგეტელ საყდრიშვილებისადმი 

დედანი. ხეც, #-1085, საბუთი ჩაწერილია ეტრატის ხელნაწერში: გერგეტის 

სამების ტაძრის ,,მატიანე მოსაკსენებელი სულთაი“; უკავია მთლიანად ერთი ფურცელი 

გვ. 13--14V, რომელსაც ქვედა კუთხის წვერი თავიდანვე ჩამოჭრილი ჰქონია. მასზე ტექსტი 

არ წერებულა. 13IL-ზე ამჩნევია წინასწარ გასმული ხაზები სტრიქონების ჩასაწერად. 

13--ზე იკითხება 24 სტრიქონი, 14V-ზე 21 სტრიქონი. ნაწერია ნუსხა-ხუცურად. ხუთ 

ადგილას აბზაცების დასაწყისი სიტყვის პირველი ასო შესრულებულია ასომთავრულად, 

აქედან თავში სინგურით, დანარჩენ ოთხ შემთხვევაში იგივე შავი-ჟანგისფერი მელნით. 

განკვეთის ნიშნად ნახმარია ადგილ-ადგილ ორწერტილი (ნსხ). 

ხელნაწერი ძლიერ დაზიანებულია, ფურცელი 13+-14V ამჟამად ჩაკინძული აღარ 

არის, ამოვარდნილია. (იხ. ხელნაწერის აღწერილობა: საქართველოს სახელმწიფო 

მუზეუმის ქართულ ხელნაწერთა აღწერილობა, IV, შეადგინა ქრისტინე შარაშიძემ, თბ., 

1954, გვ. 46-47). 

თარიღი: ქრონიკონი ასოცდაშვიდი, თებერვლის ოცი. 

წინამდებარე საბუთი დღემდე ორჯერ არის გამოცემული. პირველი გამოცემა 
ეკუთვნის თ. ჟორდანიას 1897 წელს. მის დროსაც ტექსტი საკმაოდ გადასული ყოფილა, 

აი რას წერს ის: „სამწუხაროდ წარწერა აქა-იქ სრულიად გადასულია, სასვენი ნიშნებიც 

აქა-იქაღა ატყვია ძლივს, სხვა გადასულია; ჩვენ მაინც ვბეჭდავთ ამ სასვენი ნიშნებით, 

რომელნიც დარჩენილან“. ამ გამოცემიდან კითხვა-სხვაობებს ყველას არ ვუთითებთ. 

მეორე, გამოცემა ეკუთენის ქრ. შარაშიძეს 1954 წელს, რომელიც უნდა ჩაითვალოს 

ბევრად გაუმჯობესებულად და კარგ გამოცემად. ტექსტში გვარსახელების დაწერილობა 
დავტოვეთ უცვლელად: „შვილი“ და „ძე“ ზოგჯერ არ არის შეერთებული. 

გამოცემები: (28) ქრონიკები, II, გვ. 245 (უჟ); (31) ქრ. შარაშიძე, საქართველოს 

ისტორიის მასალები XV-XVIII სს. მას. საქ. და კავ. ისტორიისათვის, ნაკვ. 30, 1954, 

გვ- 271-273 (შ). 
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დ(იდებ)აი წმიდისა სამებასა, ერთარსებას და ერთღ(მრთეებ!(?ასა. 

შევიყარენით ვევი ჭეობით – კობით და გუ8|31ლეთამდი. მზევლები 

მოგეცით თქ(უე)ნ, გერგეტელთა!“ საყდრიშვილს(თა|: 
გუმლეთით –-- ანი –– და ხარხილაი(; 

ცდოით – გიშელი და ბარზანდელი; 

სტეფანწმიდით – ხეთაგი|)! 

და ქადორაი ადის ძე ნავროზი|7, არჯიმაგიშვილი გოგოლაი 

პაპირ... შვილი|! და ჰარდარის ძე და არსლანის შვილი|!?, 

ქობით – შამბათაის ძე ივანე, სოლემანის ძე აჩაი |. 

ფანშტით – ელგუჯაისა ძე და სუბაუ –--- თით!" 

ღაღეღეღლლ დ ---- ნ –-- (ღ)არსა –-- კიშვილი |”, 

გ –-- ცით --- თ(ო)თ|(ია) ნადირაული აფია|”'. 

გაიბოტნით – ეკალაური –--- 

(გა)რბნით – განგლიშვილი|'!“ ხუგაზა (ო)ნიაშვილი გონგლია; 

სიონით – სასნაშვილი|'” და ბაადინიშვილი და ცოფაურ(ა|). 

ტყარშეტით – ჯაუნ|' არიშვილი და ხარსილაი; 

ქედურით – ბუღნია; 

გორის|)' ციხითა – შალიმანის შვილი ივანე და 

ხარაგაული საე|''რთი და წამალისშვილი პაპონაი, ფხ(ო) 

ვლიშვილი|'? –-IL--)ჯისშვილი დარჩია, ღაღნიაიშვილი და ბ... |“. 

და მნაველთაიცა. მათ მ(ოი)კიდეს|ა) ყურთა|შვილი||!|? ჩიტუ(|რა|) 

და ბაჩხისძე და აბიაური და სედუვათ|რძე, 

ყანობით – ყალარდოიშვილი და რაი|–ს ძე, 

თრუსოველთაიცა ჭურთიელნნი||“ (ყეანობელთა მოიკიდეს!” 

||მნით – ბადაისძე და 

ადოით – ცისკარაშვილი 

საღმრთოითა-ს(ა)რო და ბაღიაშვილი და ანდრია|!”. 
I 

კკირაის ძალთაით – ღუდუშაური შალვა; 

ახალციხით|21 – დათვური შალვა და ჩ –- ქაშ –– 

ართხმოით – შალიკაის|2შვილი და ქიშვარ; 

ყანანაზით – აბარუშ და ლაშ|)პბქარაული; 

მთრეხით – ვარხილის ძე და საერაის |3'შვილი. 

ამისნი მოწამენი არიან: 

სტეფანწმიდით|3?? – ანდრიაშვილი და –-- და –-- ი(შ)ვილი; 

  

' დაი „დ" სინგურით ასომთავრულითაა ნსხ. 2 დაახლობით 20 წერტილია დაუწერელ ხა- 
ზზე ნსს პაპირ-ის შემდეგ 4-5 ასოს ადგილია: წინ დაუწერელია, ბოლო 2 ასო გადასუ- 
ლია. ს სუბაუ-ს შემდეგ გადასულია ერთი სიტყვა. ' გადასულია, არ იკითხება, ასოები.., 
დ... ნ... ამოკითხულია შ-ს მიერ. (ღ) არსა შ. ” თ|ო)თ(ია) შ. თუთია ჟ. ' |ბა|რბნით გონგ- 
ლიშვილი ჟ. “ სახნა(შვილი) შ. 2 ს(ა)რო შ. 2 საღმრთოითა „ს“ ასომთავრულით ნსს. 
ამისნი „ა“ ასომთავრულით ნსხ. = განგებ წაშლილია და გადასულია, არ იკითხება. > ესე 

დასაწყისი „ე" ასომთავრულით ნსხ. 
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ფანშIე)ტით?? – შაშარ; 

ზევით – ყარაბუღაშვილი დარჩია|“, 

ტყარეშტით – ბეკოიშვილი იოვანე, 

პურთისით|#4 – ცოციკის ძე და 

სნოი – ბარსაგის შვილი |%. 

ესე მზევლები ამათ საყდრისშვილობისათ(უ)ს მივე”ცით, რომე მეფესა 

შეეწყალნეს და ებრძანა|1ზბ? ჩ(უე)ნ თანა და რომე(ლ)ნიცა მძევალი გაუტყ- 

თეს,|“” რისხავსმცა წმიდაი სამებაი ერთარსებაი; კრულ|)რმცა არს სული 

მისი და ნესტორს და ოროგინეს|!“თანამცა დაისაჯების სული მისი|“; 

ვინცა მაგრად და მართლად დაუდგეს, სIუ)ლი|4 მისი ღირსთა და მარ- 

თალთა თ(ან)ამცა იხ(ა)რ(ე)ბს. ა(მი)ნ |“. 

დაიწერა ქრონიკონს ასოცდა შგდსა, ფებე|4“ რვალსა ოცსა: 

4 ვინცა „ვ“ ასომთავრულით ნსხ. “ დაიწერა „დ“ ასომთავრულით. 
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1440. 20 თებერვალი. სიგელი ალექსანდრე მეფისა 

გამრეკელ ვჯავახიშვილისადმი 

დედანი: ხეც, IIძ-1991. ქაღალდი; დაზიანებული; ტექსტს დიდი ნაწილი აკლია 

დასაწყისშიაც და მეხუთე სტრიქონის შემდეგაც. დაზიანებულია 24-25-ე სტრიქონების 

დასაწყისი; განკვეთილობის ნიშანი: სამწერტილი ყოველი სიტყვის შემდეგ. 1823. XII, 

22 გატარებულია ,,CVII8 M იმიიიმ82“-ში 80 ნომრით. 

პირი: ხეც, Cძ-1007; ILI-2830 (84). საბუთის დეღანი ,,CVII # იმლიიმ82“-ში 

გატარების დროსაც დაზიანებული ყოფილა. 

თარიღი: ქრონიკონი რკს (128), თებერვლის კ (20), მეფობის კმ (28) ინდიკტიონი. 

საბუთის დაზიანების გამო, ტექსტში მეფის ვინაობა არ ჩანს. ქრონიკონისა და 

ინდიკტიონის მიხედვით საბუთი ალექსანდრე მეფეს მიეკუთვნება. 

გამოცემა: (22), საქ. სიძ. II, გვ. 15. (თ). 

(--- განაყო|ფისეული სრულად: მონასტრითა, ციხი|2თა, სასახ- 

ლოთა, გლეხებითა, ყანითა, ვენაჭი|პთა, წყლითა, წისქუილითა, ჭალითა, 

სა|“თიბითა, ტყითა, სანადიროთა, მთითა|" და ბარითა, საჭმრითა და 

უვმრითა, საძებ|რითა, |+||“ სანადიროთა, (მთითა და ბარითა, საკმარი|თა და 

უპმრითა, საძებრითა და უძებრ|7ითა, მისითა მზღვრითა სამართლიანისთა|, 

|ზ ყუალათა უკლებლად სამკუიდროდ გ |'უიობოძებია. 

და გქონდეს მოუშლელად დ)'"ა შეძუელებით თქუენ, ჩუენსა თანა 

შეზრდი|''ლ-გაზრდილსა და თავდადებით ნამსახუ|'?რსა ჯავახიშვილსა 

გა(მჯრეკელსა, და თქუენ|'ბთა შვილთა: ზაქარიას, კახასა, ზაზასა და 

სო |!“ღასა, შვილთა და მომავალთავე სახლისა |'5 თქუენისათა, თქუენისა 

განაყოფის(ე)ული თქუენი მ| ბკუიდრი მამული, ციხითა, მონასტრითა, I7 

სასახლოთა, აზნაურისშვილებითა და გლ)! 'ეხებითა, ყანითა, ვენავითა, წყ- 

ლითა, წI'ზისქუილითა, ჭალითა, სათიბითა, ტყითა, |?სანადიროთა, მთითა 

და ბარითა, სავმრ|?ითა და უჭმრითა, მისითა მზღვრითა, |2 საძებრითა 

და უძებრითა, მისითა მიმ|= (დგომითა სამართ)ლიანითა ყოვლითურთ. ||“ 

(??? ?) მისგან კიდე. 

54 საძებრითა |.) ბარითა|) საძებარ-სანადიროთა და საძებარ-უძებრითა თ. 2 გარეკელსა თ. 

2-9 მიმდგომითა| მიმო... თ, 4“ მისაგან)ბისაგან თ. 
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დაიწე|”რა ბ(რძანე)ბა და სიგელი ესე ჩუენი |?ქ(რონი)კ(ონ)სა რკშ, 

ინდიკდიონსა მეფობისა ჩუ|7ენისსა კმ, ფებერვალსა კ, ჭელითა |-ფრიად 

საწყალობელისა მესტუმ|”რისა და კარის მწიგნობრისა ჩუენის|?ა კლიმი 

კაკლა(ჩა)სძისათა. 

დამტკიცება ხვეულად: 
ქ. |“ ჩემგან მტკიცეა. 

მინაწერი: XVIII ს. ხელით: 

|“ გამრეკელისა და კახას წიგნები რკონისა. 

  

= ბძანება თ. 2 ინდიკტიონსა თ. "' ქ. ჩემგან მტკიცეა) მეფე ალექსანდრე ვამტკიცებ თ. 
9 გამრეკელისა... რკონისა – თ. 
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1440. სიგელი ალექსანდრე მეფისა მალის 

ამოკქვეთის შესახებ 

დედანი: ზეც, IIძ-I368; გრაგნილი; ქაღალდი; 72X37; დაზიანებული, თავნაკლული; 

განკვეთილობის ნიშანი: სამწერტილი ყოველი სიტყვის შემდეგ; დასაწყისში, სტრიქონებს 
შუა, ასომთავრულად სინგურით მიწერილია ძველი საარქივო-სააღრიცხვო ნომერი რლზ 
(137): საბუთზე ორ ადგილას დასმულია რუსეთის (პეტერბურგი) საჯარო ბიბლიოთეკის 

მცირე ზომის მრგვალი ბეჭედი ლეგენდით: „ჩI1ნ“. 
პირები: სეა, ფ. M1753, M48, ფ. 4+-6L, ისტორიკოს გ. ბოჭორიძის გადაწერილი; 

სპბაი, LL 6, ფ. 58--59V; C 73, 131-134. 

თარიღი: ქრონიკონი რკმ (128), მეფობის კმ (28) ინდიკტიონი. 

გამოცემები: (36), #MIხI 1, გვ. 3-5 (ქართული ტექსტი რუსული თარგმანით); 

(28), ქრონიკები II, გვ. 247-249 (შემოკლებით XVII ს. პირი). (უ); (25), ქართ. სამ. 

ძეგლები, II, გვ. 126-128 (იმეორებს უჟ. გამოცემას). (დ); (34), IXI/LI#, # 197, გვ. 152. 

IL--- +15| მტკიცე (–– + 37||? 
L-- +15) და ქ(რონი)კ(ო)ნსა რ მეფედ დავჯე და |საქართ)ველო 

უსჯულოსა თემურისაგან |) (+10 მოსრვ)ილი და უნუგეშინისცემოდ გას- 

რული დამხუდა ესრეთ, რომელ უსჯულო (|-–-- ???!5)|“ საქართველოს, 

ქ(რონი)კ(ო)ნსა პ8 და ვიდრე ჩუენად მეფობისა დაჭირვადმდე. ესრეთ გ|! 

(--- +12ეგელ, ტფილისით ციხითა მეფე ბაგრატ და ანნა დედოფალი 

გამოასხნეს, დაატყ(უევეს! და მრავალი სული მოესრა და თავად დედაქა- 

ლაქი მცხეთა და რაოდენნი საქართველოსა სა|7ყდარი და ეკლესიანი 

(და ციხენი) იყუნეს, ყოველნივე საფუძველითგან დაექცივნეს და სრუ- 
ლიად საქართ|ზველო ტყუე ექმნა. და ჩუენისა მეფობისა დაჭირვადმდე 

მუდამი ტყუენვა და რბევა ი|წყო საქართველოსა. და მო(ო)ჭრდა და ია- 

ვარ იქმნა და ყ(ოვლა)დვე ძალი და ნუგეშინისცემა არ|'სით ეპოებოდა. და 

თქუენმიერითა შეწ(ე)ვნითა, და წინამძღრობითა ჯურისა პატიოსნისათა|'' 

ვიწყე ბრძოლად უსჯულოთა და განვსხენ ზღვართაგან ჩუენთა. და ქრისტე- 

+? მტკიცე... ქრონიკონსა რ) და ქორონიკონსა რა. დ. ქ მოსრვილი|) დარბეული დ. უნუგ- 
ეშინისცემო და დ. დამხუდა) დაგხუდა დ. · ქორონიკონსა დ. ჩუენად| ჩუენდა დ. “! გ|+12) 

ელ) (რომე|ლ დ. დაატყუევეს ტყუმდ დ. " საქართველოს დ. 
" ტექსტი ხელითაა ჩაწერილი. 
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ანენი ფრიადსა|'? მშუიდობასა და მყუდროებასა მიეცნეს. და ვითარ ჩუენგან 

სათანადო იყო, (ეგრეთ)" ვინებე და ვიგ|''ულსმოდგინე ყოველთავე საქა- 
რთველოსა ციხეთა და საყდართა აღშენებად. მას ჟამსა შე|'მოსავალი 

ჩუენისა სახლისა არსით რა იყო და ამად საქართველოს კუამლსა ზე- 

დან ორმოცი|-§ თეთრი მალად განვაჩინე და ასოცდარვად ქრონიკონადმდე 

რაოდენნი საქართველოსა ციხენი, IM საყდარნი და მონასტერნი არიან, 

ყოველნივე სრულიად ახლად აღვაშენენ და შევამკვენ. 

და აწ,” ჩუენსავე ჟამსა შიგან ამოგუიკუეთია ესრეთ: დღისითგან 

წაღმა, რამანცა ჩუენთა მომავალთაგ| ''ამან მეფეთა და ანუ დედოფალთა და 

ანუ სხუისა გუარისა კაცმან, ადამის ნათესა(ვ)მ(ა)ნ საქარ |''თველოს 

მალი ითხო(ო)ს, მოკრიფოს და წაუღოს, ეწიენ ღ(მერ)თო, ულხინებელი 

რისხვა |? თ!ქ)უენი და ჩუენთა ცოდვათა და ბრალთათუის იგი გაკითხულ 

ქმენ მას მეორედ მოს|?:ლვასა წინაშე თქუენსა. და კუალად გევედრები და 

გვედრებ თქუენ, ძეთა ჩუენთა: ვახტა |22ნ6გს, დიმიტრის და გ(იორ)გის 

და შემდგომთა მეფეთა და დედოფალთა, რომელ ჩუენი ა|2(ღ)თქმული 

სრულყოთ და დღესითგან წაღმა მალისა ღება არავინ ინებოთ. 

და კ)2 უალადვე ამას გევედრები, რომელ საყდარნი ვითარ ახლად 

აგუიშენებიან და რაოდენნი ქუეყანა|”ნი და შესავალნი შეგუიწირვან და 

მოგუიჭსენებიან, იგინი უნაკლულოდ ჰქონდენ|%; და რაოდენნი ზეთი და 

ცუილი გაგუიჩენია და ჩუენისა სულისათუის მწირველი, ანუ სამა|”?მულოთა 

და ანუ სხუითა სახარჯოთა გაგუიჩენია და ჩუენად მწირველად დაგუიყ- 

ენებიან, მ|Iშათ მათი გაჩენილი ნუვისაგან მოაკლდების და ჩუენ ნურასა 

ჟამისა გამოცვალებისა |? და შემოსრულობისათუის ნუ მოგუეშლების. და 

ყოველთავე სრულ-ქმენით, რათა|9% ლ(მერ)თმან თქუენი ვედრება და გაგე- 

ბულიცა სრულ-ყოს: 

დაიწერა სიგელი ესე|" ქ(რონი)კ(ონ)სა რკშ, ინდიკდიონსა, მეფობისა 

ჩუენისასა კმ, ჭელითა ფრიად საწყალობ|?ელისა და ყოველთა ადამის 

ნაშვთა უცოდვილესისა მესტუმრისა და კარის მწიგნ|პობრისა ჩუენისა 

კლიმი კაკლაჩასძისათა. 

ვინცა შემდგომად ჩუენსა, (ვინცა) მეფენი და|“ პატრონნი იყუნენ, მათ- 

თუის მალი არავინ აილოს. 

და თუ ულუსი მოვიდეს და თა |პპბთართაგან ძალი დაემართოს, რაცა 

ციხეთა და საყდართა დაუქცეველობისა და თე|4მთა და ქუეყანათა ამოუ- 

წყუედლობისა <და თემთა და ქუეყანათ ამოუწყუედლობ | 7ისა> და დაუტყუე- 

ბლობისათუის არ(ა) მოკრიფონ, მათთუის სხუად მოსაჭმარებლად|3%% მალი 

არავინ აიღოსაბ, 

  

" ფრიადს დ, ” ქორონიკონამდე დ. საქართველოს დ. '” ამოგვიკუეთია დ. ' სხვისა დ. 

229 ათქმული დ. “+2= ქვეყანანი დ.” გაგვიჩენია დ. ჩუენათ დ. 2 ნუვისგან დ. ნურაისა დ. 
7 მოგვეშლების დ. " ქორონიკონსა დ. + და ქუეყანათა) ყუეყანათა დ. 7 არად. 2-4 ქ. მე, 

გიორგისა დამიმტკიცებია – დ. 

" ტექსტის ხელითაა ჩაწერილი. 
· 38-ე სტრიქონის მეორე ნახევარი და 39-ე სტრიქონი ხვეულად არის ნაწერი და ძნელად 
იკითხება. 
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დამტკიცებები: 

II). ||? ქ. მე, გ(იორგ)ისა, დამიმტკიცებია. 

(2). “ ქ. კ(ირიელეი)ს(ო)ნ! ამა მეფეთა ბ(რძანე)ბ(ა)სა ჩუენ, ქ(რისტ) 

ეს ლღ(მრ)თისა მ(იე)რ ქართლისა) კ(ათალიკო)ზი შიო, კანონითა ვამტ- 

კიცებთ. ამისნი შემცვალებელნი|“ იყვენ კრულ, წყეულ და შეჩუენებულ; 
და დამამტკიცებელნი ღ(მერთმა)ნ აკურთხნეს და წმიდამან დედაქალაქმან 

მცხეთამან. 

(3). |<« ქ. კ(ირიელეი)ს(ო)ნ! ამა მეფეთა ბ(რძანე)ბ(ა)სა ჩუენ, ქ(რისტე)ს 

ღ(მრ)თისა მიერ ამბა ალავერდელი აბრამ |“ კანონითა ვამტკიცებ. ამისნი 

შემცვალებელნი იყ(უ)ნენ კრულ, წყეულ და შეჩუენებულ. 
(ე) ქ. ჩუენ, ამა მეფეთ-მეფისა ალექსა(ნდრეს) ბრძანება 

მოგუ(ი)ვიდა. ჩუ(ე)ნ ქ(რისტ)ეს ღ(მრ)თისა მიე(რ)|” წ(ი)ლკნელ მ<ა2>- 

თავარების<ა>კობოსი ი(ოან)ე კანონითა ვამტკიცებთ. ამისნი შემცვა- 

ლებელნი|“” კრულ წყეულ, შეჩუენებულმცა არიან. 

(5). ქ. ამისნი დამამტკიცებელ(ნი) ღ(მერ)თმა აკურთხენ. |4 მტკიცე 

იყო1ს) მეფობა მათი. 

6). |” ქ. მე თბილელი იოვანე, კანონითა ვამტკიცებ. ამისნი გამთავე- 

ბელნი ღმერთმან აკწურთხნეს|!. 

მინაწერი XVIII ს. ხელით, მხედრულად: 

|9 „სიგელი მალის ამოკუეთისა" (V-ზე). 

„M3ვ328“ (=-ზე), V-ს მარჯვენა გვერდით კიდეზე: „CMM0ი. IX0Iო0იხ! 

M#9ი1423-MV". 

  

46 
“ ქართლისა – დ. შემცუალებელნი დ. “' იყუნენ დ. “! აბრაამ დ, 4 ჩუენ) კირიელეისონ დ. 
“ დამამტკიცებელ ნსხ. დ. აკურთხნეს დ. 
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1441. სიგელი ალექსანდრე მეფისა 

იოანე თბილელ-მანგლელისადმი 

დედანი: ხეც, ILI0ძ-I369; გრაგნილი: ქაღალდი; დაზიანებული, თავნაკლული: 

XVIII ს. გაუკეთებიათ რესტავრაცია (გადაუწებებიათ სხვა ქაღალდზე) ამავე დროსაა 

აღდგენილი ხაზგასმული ასოები მესამე სტრიქონზე: ,,ქართველთა და კახთა მეფეთა“; 

მეხუთე სტრიქონში სიტყვა – „თქუენი“); 59,4X14; განკვეთილობის ნიშანი: ორწერტილი, 

ზოგჯერ სამწერტილი ყოველი სიტყვის შემდეგ. 
პირი: სეა, ფ. M1753, M48, ფ. 7L-8I, ისტორიკოს გ. ბოჭორიძის გადაწერილი. 

შინაარსი: სეა, 1451, წ. I, გე. 180. 

თარიღი: ქრონიკონი რკთ (129), მეფობის კთ (29) ინდიკტიონი. 

გამოცემები: (36), #MIXI, IL, 5-6; (28), ქრონიკები, II, გე. 250 (ჟ) შემოკლებით; 

(19), პალეოგრაფიული ალბომი, გვ. 325, ტაბ. 122 (ფრაგმენტი); (25), ქართ. სამ. 

ძეგლები, II, გვ. 128-129 (დ). 

(ქ. ჩუენ, მინდობილმან ცვა|)|?2-ფარვათა თქუენთა|მ)ან თქუენითა 

შეწევნითა და ძ|)პშალმწეობითა დავითიან-ბაგრატონი|“ანმან, აფხაზთა, 
ქართ|ველთა), რანI!|თა) და კახთა|5 (და სომეხთა მეფისა, შარვანშა და 

შაჰანშა და ყოვლისა|ბ აღმოსავლეთისა თკიმპყრობელმან ღვთივ-| გუირგუი- 

ნოსანმა მე|”ფეთა-მეფემან ალექსანდრე, ვიგულვე და |ზ ვიგულსმოდგინე 
და მენება: (რათამცა თქუე|)|შმნი სოფელნი ყოვლისა სათხოვრისაგან|“ გამ- 

ეთავისუფლნეს, 
მოვიდა და ისაჯა თქუენის|''ა საყდრისა მპყრობელი, ჩუენი მოძღუ| ბარი, 

თბილელ-მანგლელი იოვანე | და. პირველ ძუელითგან გაშუებულომგბიშსა | 

და თარხნობისა სიგელნი მოგუართუნა. 

|" და აწ, ჩუენ ახლად განვ(ა)ჭახლეთ და და|'ვამტკიცეთ, რომელ, 

რანიცა თქუენისა საყ|'დრისა შესავალნი სოფელნი, გლეხნი და მამ|!'ზულნი 

არიან, გაგუითარხნებიან და გაგუი|''თავისუფლებიან ყოვლისა სათხოვრისა 

|–2 და გამოსაღებლისაგან სრულიად. არ ეთ|?'ხოებოდეს: არ ულუფა, არ 

გუთნისთა|7ვი, არ სამეჯინიბეო და არ სახოლსარ|2ლო, არ სამუშაო, არ 

' ქ... ცვა) – დ. ? თქუენთა ჟ. ““ ბაგრატონიან უჟ." და სომეხთა... ყოვლისა) მეფემან დ. და 

სომეხთა მეფისა – ჟ. "! აღმოსავლეთისა ღვთივ – დ. ს ისაჯა) გუეჰაჯა ჟ. " თქუენნი 
ჟ. ” გამოსაღებისაგან ჟ. 7 ხამეჯინიბო დ. სახორსარლო დ. 
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ზროხა, საკლავი, არ|“ გოჭ-ქათამი და არ საყველიერო და |“ არა სათხ- 

ოვარი, არ დიდი და არ მცირე, ა|2ტრასთანა არა. 

და ჩუენი მოსამსახურე ვერ|7ასა სათხოვრისა და გამოსაღებლისათუის, 

რ|?ანიცა თქუენნი შემოსავალნი მამულნი არი|2ან, ვერასა სათხოვრისა 

და გამოსაღებლისა|% თუის ვერ მივიდენ. სადაცა რა სათბილ|!ელო არის, 

არასთანა სათხოვარი არ ე|??თხოებოდეს ესრეთ, რომელ ჩუენისა ს|“ულისა 

საოხმან,„ ჩუენმან მოძღუარმან, თბ|“ილელ-მანგლელმან იოვანე ორი 

დ|ზღე აღაპი გაგუიჩინა: ერთი დღე – მ|“თავარანგელოზობა და ერთი 

დ|”ღე – საბაობა. ამას ყოველთა წელი|”წადთა, წარსამართებელად მეფო- 

ბის ჩუენი|ჰსათუის და შესანდობელად სულისა ჩ|რუენისათუის, წლითი- 

წლად აღაპსა გარდა|“'იჭდიდეს თქუენისა საყდრისა მპყრობელი თ|“ბილელ- 

მანგლელი იოვანე. 

და შემდგომ|“ად მისსა, ვინცა თქუენისა საყდრისა მპყრო|“ბელ იქმნას 

და თბილელი იყოს, იგინი ნ|“უ დამაკლებს და ვინცა დამაკლოს, თქუენ|“ 

გაკითხულ ქმენ ჩუენთა ცოდვათა და ბრალთ |”ათუის წინაშე ძისა თქუენისა 

და ღ(მრ)თისა ჩუენ|“რისა. 

და კუ(ა)ლად ვინცა ესე თქუენი შემოსავ||“”ალნი სოფელნი, გლეხნი 

და მამულნი პირ|“ველ გათარხნებულნი და აწ ჩუენგან დამ|"'ტკიცებით<ა> 

გათარხნებულნი მოშალოს, |5? და რაცა და რასთანაცა ანუ დიდი და |5) ანუ 

მცირე სთხო(ო)ს, ანუ შემდგომად ჩუენს|”ა მომავალთა მეფეთა და დედო- 

ფალთა და ან|5%უ სხუისა გუარისამან, ზემომან და ანუ ქ|%უემომან ადამის 

ნათესავმან, რასაცა|?” ჟამისა შემოსრულობისა და გამოცვა|“ზლებისათუის 

ესე ჩუენგან მტკიცედ გათავისუ|”ფლებული თარხნობა მოშალოს, მისი |4 

ყოველი გაგებული, სასულიერო და სა|'კორციელო კეთილი მოუშალე და 

ჩემთა ცოდვათა და ბრა" (ლ)თათუის მეპასუხე და გარ|“ დამჯდელ იგი 

(ქმენ)! დღესა მას ზარის საჭდელსა |“ განკითხვისასა. 

დაიწერა სიგელი ესე ქ(რონი)კ(ო)ნს | “ა რკთ, ინდიკდიო(ნ)სა მეფობისა 

ჩუენისასა|“ კთ, ჭელითა მესტუმრისა და კარის მწ|”იგნობრისა ჩუენისა 

კლიმი კაკლაჩასძისათა. 

დამტკიცება ხვეულად: 
|%ზ მნებავსა. 

მინაწერი: XVIII ს, ხელით: 

|? სიონთა ღ(მრ)თისმშობლის მამულების თარხნობის სიგელი იშ. 

% გოჭი, ქათამი დ. 7 გამოსაღებლისათჯს ჟ. ? მივიდნენ ჟ. სადაც ჟ. % გაგვიჩინა ჟ. დ. 
759 წილიწადთა ნსხ. “ იგი ჟ. “ თქუენნი ჟ. 5? ანუ შემდგომად... თარხნობა მოშალოს| 
- ჟ. 5 სხვისა დ. “ბ ქვემომან დ. “.? გარდამჭდელი ჟ. “ მნებასვა – ჟდ. “ სიონთა... 

სიგელი იფ – უდ. 

" ეს სიტყვა ტექსტისავე ხელით წერია. 
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(1440-1446). დაწერილი დოდორქის წინამძღვრისა 

კათალიკოს შიოსადმი 

დედანი დაცული არ არის. სინოდის კანტორის მცხეთის საბუთებში ინახებოდა 

XVII ს. პირი (Mსმ0-248), ჩაწერილი მცხეთის პირების წიგნში (M507). დაიკარგა 

ჩრდ. კავკასიაში ევაკუაციის დროს 1915-1916 წ. მოგვეპოვება პირის გამოცემა. 

ქვეყნდება თ. ჟორდანიას 1897 წლის გამოცემის მიხედვით: „1443 წ. – 

მცხეთის ნუსხაში M#სმშ შეტანილია სიგელი, რომელსაც გადაწერის დროსაც, XVII 

საუკუნეში, თავი კლებია: დიდს ფრჩხილებში ჩასმული სიტყვები ჩვენ დავურთეთ აზრთა 
მიმდინარეობით (შიო 1439-1449)“, 

არ ჩანს თუ რას ემყარება თ. ჟორდანია, როცა საბუთს თარილად 1443 წელს 

უსვამს, ვათარიღებთ კათალიკოს-პატრიარქის შიოს ზეობით (1435/36-1438; 1440- 

1446/47). 

გამოცემა: (28) ქრონიკები, I, გვ. 255 (შემოკლ. ჟ.). 

|69 სიონთა ღ(მრ)თისმშობლის მამულების თარხნობის სიგელი ი9. 

(ესე წიგნი მოგავსენეთ თქუ8ზნ, ქ(ართლის) კ(ათალიკო)ზსა 

შიოს, ჩუზვნ, დოდორქისა წინამძღლუარმან და ერთობ)! კრებულთა, 

მას ჟამსა, ოდეს თქუ8ნ წინაშე მოვედით და თოლეჯისა შემოწირვას 

შემოგეხუმწენით; დიდი ხანი და ჟამი გამოსულიყო, რომე აღარა ჰქონებო- 

და და თქუ8ნ გულს-მოდგინედ შემოსწირეთ ქუშწშყანა თოლეჯი; და ჩუმზნ, 

დოდორქისა მოძღუარი, წინამძღუარი (და კრებული) კარგაღებულსა 

აღაპსა გარდაგიჭდიდეთ... და თქუ8ნ, კ(ათალიკო)ზისა შიოსთვუს, ლოცვასა 

ვჰყოფდეთ... მე, გარესჯის მოძღუარი დავით, ამისი გამთავებელი ვარ. 

“ აღდგენილია თ. ჟორდანიას მიერ. 
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1441. სიგელი ალექსანდრე მეფისა მაკუჭასძეებისადმი 

დედანი: სეა, 1448-1976; გრაგნილი ტყავზე, მცირედ დაზიანებული პალიმფსესტი 

ჩამოხეულია დასაწყისში. პირველი მეოთხე სტრიქონების ბოლო ნაწილი გადარეცხილია 

და არ იკითხება ერთი სტრიქონი 68-ე სტრიქონის შემდეგ. 2 კეფი 52,5X20,5: 1) 

25,5X20,5; 2) 27X20,5; კეფები ერთმანეთზე გადაკერებულია აბრეშუმის წითელი ძაფით; 

განკვეთილობის ნიშანი: სამწერტილი ყოველი სიტყვის შემდეგ; საბუთის დასაწყისში, 

მარჯვენა მხარეს მთაგრულად, სინგურით მიწერილია ძველი საარქივო-სააღრიცხვო 

ნომერი – სვ (206). 

პირი: სეა, 1449-1521, სპბაი, LI-6. ფფ. 46-47. 

თარიღი: ქრონიკონი რკთ (129), მეფობის (კთ) მეოცდაცხრე ინდიქტიონი. 

გამოცემები: 

(28) ქრონიკები II, გე. 250 (ჟ) (შემოკლ.); (101 ისტ. საბ. III, გვ. 22 (კ); (38) 

II2I00098 ., MIIX2L.. გვ. 337-338 (რუსულ-ქართულად შემოკლებით). 

ქ. ჩუენ, მეფეთა-მეფემან ალექსანდრე, და თანამეც)ხედრემა|ნ 

ჩუე)|26თა, (პა|ტრონმან დედოფალთა-დედოფალმან თამარ, და შსუილთა| 

|ჰჩუენთა: ვახტანგ, დიმიტრი და გ(იორგ)ი ესე წიგნი გიბოძეთ თქ(უ- 

ენ) |! მაკუჭასძეთა ივანეს, ფრიდონს და თათარასა, შვილთა და 

მომავ(ალთა| |წ5თქუენთა. 

მოსაქციელი ეკუდერსა შევსწირეთ და მწირველნი მეLე||წზკუდრენი 

გავიჩინენით და თქუენ, მაკუჭასძეთა, აქათი მოსაქცი|?ელს რაცა 

გლეხთა და ანუ ზურისაგან გამოვა, მათუის სა(ა)|ზღაპედ და კანდლისა 

სანთებლად გაუჩინე. 

და თქუენ თქუენითა მამ|ზულითა ასრე და ამა წესითა შეგწირენ, 

რომე მცხეთისშვილად|“ დაგსხენ და, როგორაცა სხვანი მცხეთისშ- 

ვილნი არიან, იმა წეს|'ითა მცხეთისშვილად იყვენით. კ(ათალიკო)ზსა 

მსახურებ(დ)ით და ამას წინ|'ათაცა თარხანნი და ყოველისა სათხოვრისა 

და გამოსაღ|'პებლისაგან შეუვალნი ყოფილხართ. და აწცა, თარხა|'რნნი და 

შეუვალნი იყვენით თუინიერ ამისსა, რომე ყოველ|!? 

ცალსა პურსა და ერთსა ცალსა ღ|'უინოსა და ოთხსა ზურგიელსა მცხ- 

ეთას მი(იბღებდით დ|”?ა მითა ჩუენთა ოთხთა ჩუენთა მე(ე)კუდრეთა 

თა წელიწადთა ერთსა 

  

' ჩუენმან ჟ. 2 პატრონმან – ჟ. შუილთა| ძეთა კუ. “წ შვილთა... თქუენთა – ჟ. წ მათთვს ჟ. 
M ასე ჟ. 'ზ–- როგორც ჟ. როგორცა კ. იმა|ამა ჟ. '' ქკ ზისა ჟ. მსახურებდით ჟ. ''''2 წინათცა 
კ. '“'' გამოსაღებისაგან ჟ. “ თვნიერ ჟ. '“'5 ყოველსა წელიწადსა ჟ. ' მიღებდით ნსხ. კ. ' 

მეკუდრეთა კ. ' მით ჟ. ჩუენთა – ჟ. 
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აწირვებდით და მე(ე)კუ|'ზდრეთა და გლახაკთა პურსა აჭმევდით. მას აქათ, 

ვერცა მეLე)''კუდრეთა და ვერამან დაბადებულმან კაცმან თქუენს|% გუერ- 

დის საქმე ვერავინ დაიგდოს. მისაქციელისა მოურავი შე| |26 ივანე ხარ 

და, ვითარ მოურავისა წესი არის, ეგრეთ ეკუდე|)2რსა დ მე(ე)კუდრეთა 

ამსახურენ. მას გარეთ მეჯ1ე)კუდრეთა შე|2?ნს გუერდსა საქმე ვერავინრა 

დაიგდოს. 

თქუენ, მაკუჭასძენი: ივანე|?0, ფრიდონ და თათარა, თქუენითა 

მკუიდრითა მამულითა, და ნ|?ასყიდითა მამულითა, და ჩუენგან ბოძე- 

ბულითა ერწო |2ბჭულითა მამულითა და სოფლითა შემიწირვიხართ ასრე 

და ამ|”ა წესითა, რომე მცხეთიშვილად დამისხმიხართ. კ(ათალიკო)ზსა 

მცხეთისშვილობ| ისა წესითა მსახურებდით და ყოველთა წელიწადთა ერთ- 

სა |” ცალსა პურსა და ერთსა ცალსა ღუინოსა და ოთხსა ზურგი|??ელსა 

მცხეთას მი(იბ)1ღებდით და მითა მე(ე)კუდრეთა ჩუენთა ოთხთა|?! მწირ- 

ველთა აწირვებდით წარსამართებელად მეფობისა |? ჩუენისათუის და 

შესანდობელად სულისა ჩუენისათუის. და მას ა|ბქათ მცხეთისშვილობისა 

წესითა კ(ათალიკო)ზსა მსახურებდით და სხუასა |“ მე(ე1)კუდრესა და არას 

დაბადებულსა კაცსა თქუენსა გუერდის საქმე |# ვერავინრა დაიგდოს. 

ესე ასრე გაგითავდეს ჩუენგან და შემდგო|%მად ჩუენსა (ჩუენთა) მომა- 

ვალთა მეფეთა და დედოფალთაგან. და არასა ჟა|7მისა შემოსრულობისა და 

გამოცვალებისათუის ვერავინ მოგი|პზშალოს. და კუ(ა)ლად ამას გვედრებ 

შემდგომად ჩუენსა ყო|ზველთა მ|ეფეთა|) და დედოფალთა, რომე მცირე ესე 

ნაღუწი და|? გულსმოდგინედ შეწირული ყოველთავე სრულ ქმენით და |“ 

წუვინ მოგუიშლით, რათა ღ(მერ)თმან ყოველი თქუენი კეთილი |“ გაგებუ- 

ლიცა სრულ გიქმნას. 

და კუალად, რასაცა ჟამისა |“ მიზეზისა და შემოსრულობისა და 

რასაცა მიზეზისათუის, ანუ ჩუენისა გ|“უარისა მომავალთა მეფეთა და 

დედოფალთა და ანუ სხუისა გუარ|“ისა კაცმან ადამის მონათესავემან 

მოგიშალოთ, ღ(მერ)თმან |« ყოველი თქუენი კეთილი გაგებული მოგიშა- 

ლოს, და, სუეტო ღ(მრ)თივ-აღმართებულო, ჩუენთა ცოდვათა და ბრალ- 

თათუის იგ|“რი გაკითხულ ქმენ მას მეორედ მოსლვასა წინაშე ღ(მრ)თისა. 

|“ დაიწერა სიგელი და ბ(ძანე)ბა ესე ქ(რონი)კ(ო)ნსა რკთ, ინდიკდი- 

ონსა |%9 მეფობისა ჩუენისასა კთ, ჭელითა მესტუმრისა და კარის|5! მწიგნო- 

ბრისა ჩუენისა კლიმი კაკლაჩასძისათა. 

თქუენ, მაკუჭ |§2ასძეთა და მოსაქციელურსა გლეხთა, არასთანა 

სათხოვარი |! არ გეთხოებოდეს. ერწოს კუერნაძისეულსა და ახალი 

სოფე|“ლი აშენე. ყუარელნი და მაღაროელნი და(ა)სახლენ. კალოს |? 

კაბიწი არცა ამას წინათ სთხოვია და არცა ამას უკანით |% ეთხოებოდეს. 

22 შენა ჟ. ““ მას გარეთ... სიგელი და ბ(რძანე)ბა ესე – ჟ. ? დამისმიხართ კ. % მიღებ- 
დით კ. მეკუდრეთა კ. “ მეკუდრესა კ. 9 კუალად კ. “ მომიშალოს კ. %M ჩუენისისა ნსხ. 
«5 მესტუმრისა ... ჩუენისა – ჟ. "ს თქუენ მაკუჭასძეთა.., უკანით ეთხოებოდეს – ჟ. "' 

კურნისეულსა კ. “ აშენე კ. დასახლენ კ. 
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სისხლი და საუპატიო მცხეთისშვილობ|?”ისა წესითა გაგიჩნდეს. თქუენ, 

მაკუჭასძენიცა, ეკუდრისათუის |? შემიწირავთ და შეწირულნი ხართ 

და, როგორაცა|?? აქამდის თარხანნი ყოფილხართ, აგრე თარხანი იყვენით 

||I4 და მცხეთისშვილობისა წესითა იყვენით. 

დამტკიცებები (ხვეულად): 

(II, I“ ალექსანდრე. 
(2). |% ქ. ამა მეფეთა ბრძანებითა ჩუენ, ქ(რისტე)ს ღ(მრთი)სა მიერ 

ქ(ართლი)სა კ(ათალიკო)ზი შიო I-ი კანონითა ვამტკიცებთ. 

(3). |“ ქ. ამა მეფეთა და კ(ათალიკო)ზთა განჩენილისა მე, მათი ჯურის 

მტუირ|'თველი მახარებელი, მოწამე, ვარ. 

(4). |6 ქ. ამა მეფეთა და კ(ათალიკო)ზთა განჩენილის ჩუენ, გობი- 

რა|(ხი)|“ს ძენი: მიწობელ და ბარათა (?) მოწამენი ვართ. 

(5) |4 ქ. ამა მეფეთა და კ(ათალიკო)ზთა განჩენილის მე, მეჯინიბ(ეთ 

უხუცესი)!... 

მინაწერი: I. XVIII ს. ხელით: 

I“ მცხეთის რკა." 2. მოგვიანო ხელით: M189. აღნიშნავენ სინოდის კანტო- 

რის მცხეთის საბუთების ნომრებსა. რედ. ბ. ლ. იხ. ჟ. კ. 

% როგორცა კ. % და... იყვენით – ჟ. "4 ბრძანებითა... ვამტკიცებთ) ბრძანებით ჩუენ... ქკზი 

შიო კანონით ვამტკიცებ უჟ. ” მოწამენი... უხუცესი – ჟ. 

" „რკა“ მთავრულად სწერია. 
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1441. სიგელი ალექსანდრე მეფისა სვეტიცხოქლისადმი 

დედანი ინახებოდა სინოდის კანტორის მცხეთის საბუთების ფონდში #14. იქვე 

იყო დაცული პირი, ჩაწერილი მცხეთის საბუთების XVII საუკუნის პირების ხელნაწერ 

წიგნში (სინოდის კანტ. M#M507). ამ პირის ნომერი ყოფილა თ (9). დედანიც და პირიც 

დაიკარგა. მოგვეპოვება დედნის გამოცემა, პირის პირი და დედნის შინაარსი. 

ქვეყნდება პირის მიხედვით, რომელიც გადაწერილია ს. ტაბიძის მიერ XVII ს. 

Mთ პირიდან 1848 წელს – პირის პირი; სპბაი, Cნ-73, ფფ. 5-9 (ლაი). ვსარგებლობთ 

ს. კაკაბაძის გადმოწერილით, რომელიც ინახება ხელნაწერთა ეროვნულ ცენტრში. 
დედნის შემოკლებული შინაარსი შესრულებულია 1818 წელს; სეა, 1451 – MMMC2 

IV9MX-20908, 1, მცხეთის საბუთი, #14, გვ. 1-2 (M. L). 

თარიღი: ქრონიკონი რკთ (129), მეფობის ინდიკტიონი კთ (29). დედანს 

ჰქონია ბოლოში ალექსანდრე მეფის ხელრთვა-დამტკიცება. ამაზე მიუთითებს დედნიდან 
გადმოღებულ შინაარსში დაცული ასეთი ცნობა: „ხელმოწერილი არს შემწირველისაგან 
და ძნელად წასაკითხავია“ (M.L; გვ. 2). ეს დამტკიცება წინამდებარე პირის პირში 

(სპბაი) არ არის. ჩუენ არ ვიცით იგი არ იყო იმ ორიგინალში, საიდანაც გადმოწერეს 

(ე. ი. XVII ს. პირში) თუ გადმოწერისას (XIX ს.) გამორჩათ. 

პირის პირს ახლავს მინაწერი, ჩვენის აზრით, დამტკიცებას (დადასტურებას) 

წარმოადგენს, მაგრამ არა საბუთის გამცემისაგან, არამედ მომდევნო ან უახლოესი 
დროის მონარქისაგან. ამავე დროს, არ შეიძლება ჩავთვალოთ, რომ სინოდ. კანტორის 

მუშაკის მითითება: ძნელად წასაკითხავიაო, ამ ტექსტს ეხებოდეს. 
კითხვა ისმება: საიდან გაჩნდა ეს მინაწერი პირის პირში თუ კი ჩავთვლით, რომ 

ის დედანს არ ჰქონდა (ე. ი. მაშინაც როცა სინოდ. კანტორაში გაატარეს). აქ ჰასუხი 

ასეთი უნდა იყოს: ჯერ ერთი, პირის პირი ხომ უშუალოდ დედნიდან არ მომდინარეობს. 

იგი მოდის XVII ს. პირიდან; მაშასადამე, ერთ შემთხვევაში შეიძლება დავუშვათ, რომ 

თვით XVII ს. პირის ორიგინალი იყო ამ სიგელის (დედნის) ვარიანტული ეგზემპლარი. 

ერთი სიტყვით აქ ვარაუდები კიდევ შეიძლება. 
საურ. კაკაბაძემ გამოსცა ქ. პეტერბურგში დაცული # თ-დან გადანაწერის რუსული 

თარგმანი, რომელშიც ზემოაღნიშნული მინაწერიც შესულია, როგორც მისი ორგანული 

ნაწილი. მთარგმნელმა საბუთს ჩამოაშორა ვრცელი შესავალი და ბოლო ნაწილი (იხ. 

I 63. II0M., C. 155-156). 

თ. ჟორდანიამ 1897 წელს შემოკლებით გამოსცა ალექსანდრე მეფის 1441 წლის 

სიგელი მცხეთის სვეტიცხოვლისადმი, რომელსაც წამძღვარებული აქვს ასეთი ლეგენდა: 
„I441 წ. – ანდერძი მეფის ალექსანდრე I, მცხეთის სიგელი M#14 და M#189 (ნუსხა 

Mთ) ქაღალდზე მხედრულად ნაწერი“ (იხ. ქრონიკები, I, გვ- 249, უჟ). 

ციტირებულ ლეგენდის ინფორმაცია გარკვეულ შესწორებასა და განმარტებას 
მოითხოვს. საქმე ისაა, რომ ამ „ანდერძის'' შემოკლებული ტექსტის შედარება წინამდებარე 
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დოკუმენტთან (პირის პირი), რომელიც სრულიად, გვირკვევს, რომ ისინი ერთმანეთის 

მსგავსია, მაგრამ იდენტურნი არ არიან, არამედ ვარიანტებია. 

აქვე უნდა აღვნიშნოთ, რომ ლეგენდაში მეორე ნომერი, M#189, არ არის სწორად 

მითითებული, რადგან ამ ნომერზე ,გუჯრების წიგნში“ გატარებულია ალექსანდრე მეფის 

სხვა სიგელი (იხ. ზემოთ). ამგვარად, ციტირებული ლეგენდის ქვეშ დაბეჭდილი საბუთი 

არ შეესაბამება ლეგენდის ინფორმაციას. აქ თ. ჟორდანიას მოუვიდა უბრალო მექანიკური 

აღრევა ნომრებს შორის (საყურადღებოა, რომ ამავე გამოცემის სხვა ადგილას თ. 

ჟორდანია #189-ს სხვანაირად, მაგრამ სწორად განმარტავს; ,,1441 წ. მცხეთის სიგელი 

ტყავზე მხედრულად ნაწერი M189“). 

საჭიროა განვსაზღვროთ სხვაობა-მსგავსებანი ანდერძსა და პირს (პირის პირი) 

შორის, მაგრამ ეს გაჭირდება, რადგან პირველი დოკუმენტი ფრიად შემოკლებულია. მაინც 

მოღწეულის მიხედვით ირკვევა ერთნაირობა ტექსტუალურ თხრობაში, შეწირულების 

ობიექტების, სულის სამსახურის გარიგების დასახელებაში და ა. შ. სხვაობები იმ 

შემოკლებული ადგილებიდან უნდა დავადგინოთ, რომელიც გამომცემელმა. შინაარსით 
გადმოგვცა. აქედან ის გამოდის, რომ ანდერძში განსხვავებით მოიხსენიებოდა კათალიკოსი 

შიო და თვით დოკუმენტი სახელდებული ყოფილა „ანდერძად“ („მეფე თხოვს კათალიკოზს 
შიოს... თქვენც ასე დაამტკიცეთო და ეს ანდერძი არ შემიცვალოთო..."). 

რასაკვირველია, ჩვენ ვერ ჩავთლით, რომ ეს ორი ცნება თ. ჟორდანიას მიერ 

ნებისმიერად იყოს კონტექსტში ნახმარი და არ მომდინარეობდეს თვით ორიგინალიდან. 

თ. ჟორდანიას მაღალი მეცნიერული სტილი გამორიცხავს ასეთს. ამასთან მხედველობშია 

იცის მისაღები, რომ კათალიკოსი შიო მართლაც იყო ალექსანდრეს თანამოღვაწე. რაც 

შეეხება ტერმინ ,,ანდერძს“, იგი იხმარებოდა სწორედ ასეთი ტიპის სიგელის მიმართაც, 

რომელშიც აღრიცხული იყო ეკლესიისადმი შემწირველის ღვაწლი და შემდეგ იქ ამის 

სამაგიეროდ მისი სულის სამსახურის განრიგი, ასე, რომ 1441 წლის ამ სიგელისათვის 

მისი შინაარსის გამო სრულიად შესაძლებელია „ანდერძი“ ეწოდებინათ და ა. შ. 

წინამდებარე გამოცემაში „ანდერძის“ სხვაობანი შემოგვაქვს სქოლიოში. ამავე 

დროს მას ვაქვეყნებთ როგორც ცალკე დამოუკიდებელ დიპლომატიკურ ერთეულს. თ. 

ჟორდანიას გამოცემას ვიმეორეთ უცვლელად. ყოველშემთხვევაში, ამ ტექსტს გარკვეული 
მნიშვნელობა აქვს ვარიანტების საკითხზე შემდგომში მუშაობისათვის. საურ. კაკაბაძემ 

ცალკე გამოაქვეყნა მისი რუსული თარნმანი (იხ. | 0V3. II0I., C. 155). 

გამოცემა: (28) ქრონიკები, II, 249 Cჟ); (34) IIIVI”I#4, C. 354, M 579, (აღწ.); (35) 

I 0V3. M0V. C. 153-156, 
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სახელითა სახიერისა, არსებადაუბადებელისა, გარეშემოუწერელისა, 

უსაზღუროსა, უსრულოსა, ძალგანუზომელისა; რ(ომა)ლისა ძლით იქმნნეს 

ყ(ოვე)ლნი აღნაგნი და ოთხთაგან თბეთა შექმნა ადამი. და ვ(ითა)რ ეშ- 

მაკისა მ(იეერ ძლეულ იქმნა და მის მ(იე)რ მისნი მონათესავენი მივეცე- 

ნით მწუხარებასა საწუხელსა, და ცოდლთათუის და, რ(ომელ)ნი მცნებასა 

ღ(მრთის)ასა გარდადენ, მათთუის სასჯელი დაუსრულებელი განუჩინა; 

და კ(უალა)დ ვ(ითა)რ მიწისაგან ფ(რია)დნი ს(ა)წყალობ(ე)ლ(ა)დ ცდომილ 

იქმნნეს. ა(რამე)დ არა უგულებელს-ყო პ(ირვე)ლ კაცი ეშმაკისაგან მიმძლავ- 

რებული და აღძრა წყალობა და კაცთმოყუარებ(ისა)ა აღმოდბადება. ეგრეთ 

ქალწულის(ა)გან უხრწნელნი ორცნი შეისხნა და შუაკედელი მტერობისა 

დასნა და ანგელოზნი და კაცნი ერთსამწყსო ქმნნა და კაცება ღ(მრთა)ებასა 

შეაერთა და მიმოცოვანება და სიბნელე თ(ან)ა წარგუადა. და რ(ომე)ლნიმე 

სანატრელ გამოჩნდეს, დაემოწაფნეს, შლ ღ(მრთის)ად უწოდა და მათ მ(იე)რ 

მ(იეერითგან და აქამომდის მივიღებთ სნას სულთა და ორცთასა... 

და კ(უალა)დ რ(ომე)ლნი შეპყრობილ იქმნნეს საცთურებითა ეშმაკისა- 

თა, საოცრებით ესევ(ითა)რ(ა)დ სცთეს, რ(ომე)ლ ძვირის ყოფად თქL(უე)ნდა 

აღიჭურნეს, უხრწნელი კუართი განგრძაცუეს, ჯ(უარს) დამოგკიდეს და 

ნაღვლისა მიერ გემო გახილვეს და სამსჭუალთა მიერ” განგუმირეს ესე; 

და ესევ(ითა)რნი კაცობრივმან ენამან ვ(ითა)რმცა წარმოთქუა, რ(ომე)ლ, 

ჩუენ ცოდვილთათუის თავსდებით ჯერ-იჩინე წილხდომით კუართისა საუ- 

ფლოსა წარმოვლინება, რ(ომე)ლ მკუიდრ არსა ცათა მობაძავსა დედაქა- 

ლაქსა მცხეთასა; 

და კ(უალა)დ აღმართე თ(ქუე)ნ მიერ დამყარებული |სუეტი ცხოვე- 
ლი|, რ(ომე)ლ ყ(ოველ)ნი მართალ აღმსარებელნი ვიწდევთ მიჰრონსა წარ- 

მოუცალიერებელსა და ჩუენ ცოდვილთა მკურნალ და ემპლასტრო გუექმნა 

და მის მ(იეერ ყ(ოვეს)ლნი ნათელღებულნი ესასოებთ განათლებასა სულისასა. 

მე, ყ(ოვლ)აბითა ცოდთა აღსავსემან და ცოდსა ნაბრძლითა ბაბილ- 

ულმან (?), მოქენემან და მოსავმან წყალობააურაცხელობათა თქ(უე)ნთა- 

მან, თქ(უე)ნითავე ძალმწეობითა ორ(ი|)სავე ტახტისა, ლიხთ-იმერისა 

და ლიხთ-ამერისა მპყრობელმან ალექსანდრე, ვიგულსმოდგინე 

მოლტოლვად თქუენდა და ცათა მობაძვისა საყდარსა მცხეთას შიგან, 

ვ(ითა)რ ჩუენნი მომავალნი მეფენი დამკუიდრებულ იყუნეს, ეგრეთვე ვინე- 

ბე და ცალკე ახალი ეკუტერი აღვაშენე და საუკუნოდ საყოფელად გან- 
ვიმზადე; 

და შემოვსწირე ქუეყანა სასხორი მისითა წყლითა ხეკორძულითა 

სრულად და უკლებ(ელ)ად; ვცვალე მცხეთისაგან და მისად მუქ(ა)ფად 
ვირშისა სახლი მცხეთას შევსწირე. 

და მაღალაურნი, მჟუავს ჯაჭუელასძე და ჯუარს ისაიას 

შვილი, ბაბიაშვილი და ჯანაზიზაი შემოვსწირე. 

%9 სახელითა... ვიგულსმოდგინე – ჟ. ზ პ“ლ) ღ”ღ ლაი. '''2 ღ(მრთე)ებასა? მიმჭოცოვანება| 

მიმყოცოვანება სპბაი. 2 სუეტი ცხოველი – სპბაი. “ წარმოუცალიერებელსა ჟ. წარმოუ- 
ცალიერებასა სპბაი, 9 ცათა... საყდარსა – უჟ. “2 შიგან.. ვინებე და – ჟ. “ სხორი ჟ. 
% ხეკორდლითა სპბაი. % მისითა წყლითა... მუქაფად – ჟ. " და მაღალაურნი... მას აქათ – ჟ. 
" უ, ი. ლახურისა მიერ. „ვისი ლაფსუსია, პირის (XVII ს.), დედნის თუ გადამწერის"? – 

ბ. ლ. 
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და მას აქათ მისაქციელი შემოვსწირე. ჩუენსა მდივანსა თუმანს 

რაც გლეხნი, საზღუარნი და წყალი აქუს|ს), მას აქათ შემოგვიწირავს მის- 

აქციელი. ესე სოფელნი და გლეხნი ს(რულია)დ შემოგვიწირავს თუმანისა 

საქონელისა აქათ ყ(ოველ)ნითა ვენაჭითა, წყლითა, წისქვილითა, ჭალითა, 

სათიბითა, წყლითა, მზღურითა, მთითა და ბარითა, მისითა მიდგამითა 

სამართლი(ანი)თა, ყოვლითურთ უნაკლულოდ. 

და მას აქათ დიღუამს ერთი გლეხი გეგელისშვილი ქუაბუ- 

ლა შემოვსწირე; და ღალანთა ვენაჭი ვიყიდე ჩემითა საფასოთა და იგი 

შემოვსწირე მისითა მზღურითა, წყლითა, გზითა, მიმდგომითა, ყოვლითურთ 

უნაკლულოდ. 
და ჩ(უე)ნთა საფლავთა %(ედა)ნ ოთხნი მეეკუდრენი მწირველნი გავი- 

ჩინენ: ელიოზის ძე დიმიტრი, ჯუარისმტვირთველი მახარებელი, ზა- 

ქარია და ელიოზ; 

ამა სოფელთა ბეგარი და აგრევე გლეხთა სრული გამოსაღებელი ბე- 

გარი ამა ოთხთა მეეკუდრეთაგან ალილებოდეს; 

და ოთხი კარგაღებული ალაპი განსამარჯუსბ(ელსა.დ და წარსამარ- 

თებ(ელად მეფობასა ჩ(უე)ნისასთუის და სალხინებ(ელად სულისა 

ჩ(უე)ნისათუის ესრეთ გარდაიჭდებოდეს, რომე თვით პატრონი კ(ათალიკო)ზი 

და რაოდენნი მონაზონნი, მღდელნი და მთავარდიაკონნი მწირველნი იყუ- 

ნენ, ჟამსა გვიწირევდენ და კარგაღებით ყ(ავლად)ვე უნაკლულო აღაპი 
გარდაიკდებოდეს; 

და დიდთა მარხუათა სიწმიდესა გაახლებდენ, და ოთხსა კანდელსა 

აანთებდენ. ამას წლითი-წლად დღე და ღამე დაუვსებელსა და ერთსა კან- 

დელსა საუფლოთა დღესასწაულთა და კვირაძალთა ღამით და ყოველთა 

ლოცვათა ზედან აღენთებოდენ; 

და ესე ჩუენგან გაჩენილნი მეეკუდრენი ოთხნი მწირველნი, ვ(ითა)რ 

წესი არის მწირველისა, ეგრეთ ათორმეტთა საუფლოთა დღეთა და დიდთა 

მარხუათა შაბათ-კვირიაკეთა ჟ(ამს)ა გვიწირვიდენ და ნუ დაგუაკლებენ. 

ათორმეტსა ლიტრასა ცვილსა ეკუდერსა შიგან სანთლად წააგებდენ. 

და თუ არა) კმა-ეყოს, რაოდენი ეყოფოდეს, ეგოდენსა დააგებდენ. 

და რაცა ამა სოფელთა და გლეხთა გამოსავლისა ბეგარა ამა ჩ(უე)ნსა 

გაჩენილთა აღაპთა და კანდელთა და რაცა გაგვიჩენია, მას გადარჩე- 

ბოდეს, მას ესე ჩუენგან გაჩენილნი ოთხნი მწირველნი მეეკუდრენი მუ- 

დამად ლოცვისა და სარჯლისათუის მ(ა)თად საზრდოდ მოივმარებდეს. და 

ეს ჩ(უე)ნგან გაჩენილნი აღაპნი და კანდელნი ამა ჩუენთა მეეკუდრეთაგან 

ასრე გაგვითავდეს და ნუ დაგუაკლებენ. 
და შ(ემდგომა)დ მათა, ვინც მეეკუდრე მწირველნი იყუნენ, ღ(მერთმა)ნ 

ჩუენთა ცოდვათა და ბრალთათუის იგი გაიკითხოს მ(ა)ს მეორედ მოსლუასა 

წ(ინაშ)ე მისსა. 

90 შემოვსწირე... უნაქლოდ – ჟ. '!' ოთხნი) ოთხი სპბაი. !'? გავაჩინენ ჟ. “? ამა სოფელ- 
თა.. გაახლებდნენ და – უჟ. ' რომე) რომა სპბაი. ” ამას წლითიწლად დღე და ღამე 

დაუვსებელსა) წლითიწლად დაუვსებელი... ყოველს წელიწადს იბ ლიტრა სანთელი მიეც- 

ემოდესო ეკვდერს ასანთებლად ჟ. და ერთსა კანდელსა... დაიწერა – ჟ. გამოტოვებულ 
ადგილის სანაცვლოდ ჟ. გადმოსცემს მის შემოკლებულ შინაარსს, იხ. აქვე. 
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და თქ(უე)ნ, ჩუენისა სულისა მეოხო, პატრონო კ(ათალიკო)ზო და 

შ(ემდგომა)დ თქუენსა ვინცა კ(ათალიკო)ზნი იყუნეთ, ძალი მიეცით და ნუ- 

ვის მოეშუ8ბით ამა ჩუენგან გაჩენილისა, ნუცა მცირისა მოკლებად. 

აწ, ვინცა ნახოთ მცირე ესე ჩუენისა სულისათუის ქუელის საქმე გა- 

ჩენილი, ჩუენთა მომავალთა მეფეთა და დედოფალთა, ყ(ოველ)თავე სრულ 

ქმენით და ნუვინ მომიშლით, რ(ათ)ა ღ(მერთმა)ნ ყ(ოველ)ი კეთილი გაგე- 

ბული წარგიმართოს და სრულ გიქმნას. 

და წ(მიდა)ო კ(ათალიკო)ზო და ყ(ოველ)ნო ეფისკოპოსნო და მღვდელთ 

მოძღუარნო, ვინცა რასაცა ჟ(ა)მისა შემოსრულობისათუის და გამოცვლი- 

ლობისათუის მოგვიშალოს, რამანცა ადამის ნათესაემან კაცმან თქ(უე)ნ 

უჯერო და შეუნდობელ ქმენით, და აქა და საუკუნესა კრულ ქმენით. 

დაიწერა სიგელი ესე ქ(რონი)კ(ოს)სნსა რკთ, ინდიკტიონსა მეფობისა 

ჩ(უე)ნის(ა)სა კთ, პველითა კლიმისითა. 

მინაწერი: 

ეს(ე) როგორცა სხუანი მცხეთი|სა) მამულნი შეუვალნი არიან, აგრე 

შეუIვ)ალად მოგვივსენებიან. მეეკუდრეთაგან გარდაიკდებოდეს, რ(აიც)ა ამა- 
შიგან სწერია, მეფეთ-მეფის ალექსანდრესათ(უი)ს ქ(რისტე)სა შობისა 

წინა შაბათ-კ(ვირია)კენი და ამაღლება და წ(მიდ)ის გიორგის წამებად. 

(ქრონიკები, II, გვ. 249). 

ვიგულსმოდგინე მოლტოლვად თქუენდა და... მცხეთას... ცალკე ახ- 

ალი ეკუტერი ავაშენე (ჩრდილოეთ კერძო) და საუკუნოდ საყოფელად 
განვიმზადე და შემოვწირე ქუეყანა სხორი.. ვირშის სახლი მცხეთას 

შევსწირე, მისაქციელი... (და სხე.) და ჩუენთა საფლავთა ზედან ოთხ- 

ნი მეეკუდრენი მწირველნი გავაჩინენ: ელიოზის ძე დიმიტრი, ჯერის 

მტუვრთველი მახარებელი, ზაქარია და ელიოზ. 

(ბეგარი ეკვდრის შეწირულთაგან აიღებოდეს სარჩოდ მეეკვდრეთა)“. 

ოთხი კანდელი წლითი-წლად დაუვსებელი ყოველს წელიწადს იბ ლი- 

ტრა სანთელი მიეცემოდესო ეკუდერს ასანთებლად, 

შემოსავალი შეწირულ მამულთაგან მიეცემოდესო მეეკუდრეთა, რომელ- 

ნიც ყოველს საუფლო დღესასწაულს და შაბათ-კვირიაკეს დიდის მარხვისას 

უნდა მიწირვიდენო...)!. 

დაიწერა ქ(რონი)კ(ოსნს რკვ, ინდიკტიონს მეფობისა ჩუენისასა კთ, 

ჭელითა კლიმი კაკლაჩასძისათა... 

(გრძელი წყევლა-კრულვა, ვინც შემიცვალოსო; მეფე სთხოვს 
კ(ათალიკო)ზს შიოს და შემდეგთა კ(ათალიკო)ზთა და ეპისკოპოზთა, 

თქვენც ასე დაამტკიცეთო და ეს ანდერძი არ შემიცვალოთო. სხვათა შორის 

მოხსენებულია:)? 

„ყოველნი მართლ აღმსარებელნი ვიწდევთ (სვეტი ცხოველიდამ?" 
მირონს წარმოუცალიერებელსა და ჩუენ ცოდვილთა მკურნალ და ემპლას- 

ტრო გუექმნა და მის მიერ ყოველნი ნათელღებულნი ვსასოებთ განათლე- 

ბასა სულისასა“. 

ა კლიმისითა| კაკლაჩასძისითა|+ჟ. 

“ მრგვალ კავებში ჩასმულია თ. ჟორდანიას მიერ შემოკლებული ტექსტის შინაარსი, რო- 

მელიც დაბეჭდილია განსხვავებული შრიფტით. 
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1441. სიგელი ალექსანდრე მეფისა სვეტიცხოქვქლისადმი 

დედანი დაცული იყო სინოდის კანტორის მცხეთის საბუთებში (M28). იქვე 

ინახებოდა XVII ს. პირი Mი – 10, ჩაწერილი მცხეთის საბუთების პირების წიგნში (M 

507). დაიკარგა ორივე ჩრდ. კავკასიაში ევაკუაციის დროს 1915-1916 წწ. მოგვეპოვება 

დედნის გამოცემები, პირები, შინაარსი. 

ქვეყნდება ს. კაკაბაძის 1913 წლის გამოცემის მიხედვთი „სიგელი მცხეთისა 

#28. დაწერილია ქაღალდზე ზომით 37,3/4X16,3/4 სანტ. სიგელს თავი აკლია და ისეც 

დაზიანებულია“ (კ). 
თ. ჟორდანიას 1897 წლის გამოცემა: „მცხეთის სიგელი M#28 (ნუსხა Mი). 

ქაღალდზე მხედრულად ნაწერი“ (ჟ). 
პირი გადაწერილია ს. კაკაბაძის მიერ 1913 წელს გამოცემის მიზნით, სეა, 1449- 

1520. ამ პირის მიხედვით, ჩანს, რომ დედანში განკვეთილობის ნიშნად ნახმარი ყოფილა 

ორი და სამი წერტილი. 

დედნის შემოკლებული შინაარსი შესრულებულია 1818 წელს: სეა, 1451 – 

LყM-2 IV9MMმი008, I, მცხ. M#28, გვ. 4; IV – გუჯართა აღწერილობის დავთარი, მცხ. 

#28, გვ. 4: „დოკუმენტსა ამას აქვს თავი მოხეული და ქაღალდი გაკრული მეორეს 
პირიდამ, დასაწყისის სტრიქონის ნახევარი ამოხეულია. აგრეთვე ყოველს დაკეცილებზე 

სიძველისაგან არის დახეული და ძნელად წასაკითხი. მეთვრამეტე და მეცხრამეტე 

სტრიქონით საშუალთ არის ჩაწერილი ლექსნი ესე: სულის წ-ის მოსლვასა. მეორეს 

გვერდზედ მეჩვიდმეტე სტრიქონის თავს ჩაწერილ არის სხვა მელნითა და სხვა კელითა 
ამოფხეკილზედ: ესაბრიშვილი მეცხრამეტე და მეოცეს სტრიქონს შუა სხვა მელნითა და 
სხვა კელითა ჩაწერილია: შემოგვიწირავს სადღაც არის კელჩართული იგი არის შუაზედ 
გახეული და ძნელად წასაკითხი ამის გამო“. როგორც აქედან ირკვევა დედანი ყოფილა 

რესტავრირებული, მაგრამ სინოდ. კანტორაში მოხვედრამდე სიგელი საკმაოდ გაცვეთილ– 
დახეული... 

პირი გადაწერილია მ. კოლუბანსკის მიერ 1848 წელს: სპბაი, M-6. ფფ. 15-16. 

თარიღი: ქრონიკონი რკთ (129), მეფობის ინდიკტიონი კთ (29). 

გამოცემები: (28) ქრონიკები, II, გვ. 249-250 (შემოკლ. ჟ.). (10) ისტ. საბ. III, 

გვ. 21 (კ); (341 IXIMII#, M 16, C. 66 (აღწ.). 
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-–-- და ნებითა და --- განგებულებითა სუეტისა ცხოველისათა|) 

<-- გან ყოველნი ნათელღე|(ბულნი| ––-– (მიჰრო|) ნსა წარმოუცარიელებე(ლსა| 

--- ებთ განათლებასა, სუ --- (ცო|დვილთაგან უცოდვილესმან, თქუენითა 

ძალმწეობითა ორისავე ტახტისა მპყრობელმან, მეფეთა-მეფემან ალექსან- 

დრე, ვიგულვე და ვიგულს-მოდგინე მცირე ესე შესაწირავი და შემოგწირე 

ჩემგან ესრეთ აშენებული კუნელი, რომე კაცი არ ესახლა და თათართა 
ქუეყანიდაღმან კაცები მოვასხი და კარი, ფური და პური ჩუენ მივეცით. 

ესრეთ ყოვლისა ადამის ნათესავისა კაცისაგან მოუდევარი კუნელი 

მოგუივსენებია (და შემოგუიწირაეს) ასრე და ამა წესით, რომე, რაცა მისი 

გამოსავალი ბეგარი არის, მას სრულად თქუენისა საყდრისა მპყრობელი 

კ(ათალიკო)ზი შიო, და შემდგომად მისსა ვინცა კ(ათალიკო)ზნი იყუნენ, 

იგინი (მიიღებ|)დენ და წლითი-წლად სამსა აღაპსა გარდაიჭდიდენ კარგაღე- 

ბულსა: ფერისცვალებასა, ამაღლებასა და სულისა წმიდისა მოსვლასა. დღე 

და ღამე ორსა დაუვსებელსა კანდელსა ანთებდენ წარსამართებელად მეფო- 

ბისა ჩუენისათუის და შესანდობელად სულისა ჩუენისათუის. 

ერთი ზუარი აშენდა და მისი ნახევარი თქუენთუის მომივსენებია 
და შემომიწირარვს და ნახევარი ჩუენისა ეკუდრისა და საფლავთათუის 

შემიწირავს. 

ესე, სადამდის თქუენი ტაძარი ეგოს, ვინცა თქუენისა საყდრისა მჰყ- 
რობელი კ(ათალიკო)ზი იყოს, ნუვისგან მოგუეშლების. და ვინცა მოგუიშა- 

ლოს, ჩუენ«ი>თა ცოდვათა და ბლართათუის იგი გაიკითხე მას მეორედ 

მოსლვასა წინაშე ღ(მრ)თისა. და ჩუენნო მომავალნო მეფენო და დედო- 

ფალნო, მოიგონეთ საუკუნე საშინელი დღე და ნუვინ მომიშლით, რათა 

ღმერთმან თქუენი კეთილი გაგებულიცა სრულ-გიქმნას. ჩუენითა საფ|ა|)სოთა 

აშენებული არის ესრეთ, რომელ კაცი არ ესახლა, აგეთი ავაშენეთ და, რა- 

მანცა ადამის ნათესავმან კაცმან ამისად მოშლად ჭელ-ყოფდა იკადროთ, 

ღ(მერ)თმან მას მეორედ მოსლვას ჩუენთა ცოდვათა და ბრალთათუის 

გაგიკითხოს მას მეორედ მოსლვასა წინაშე მისსა. 

დაიწერა სიგელი ესე ქ(რონი)კ(ონ)სსა რკთ, ინდიკდიონსა მეფობისა 

ჩუენისასა კთ, ჭელითა მესტუმრისა და კარის მწიგნობრისა კლიმი კაკ- 

ლაჩასძისათა. 

ესე კუნელი სრულად მოგუივსენებია და შემოგუიწირავს გლეხებითა, 

ყანითა, ვენავითა, წყლითა, წისქუილითა, ჭალითა, სათიბითა, მზღვრითა და 

წყლითა, საკმრითა და უვმრითა, მისითა სამართლიანითა ყუალათა. და რო- 

გორცა სხუანი მცხეთისა მამულნი თარხანნი და შეუვალნი არიან, აგრევე 

თარხნად დ შეუვ|ალლად კუნელი მოგუივსენებია და შემოგუიწირავს და 

სამნი გლეხნი: მზეოსძე და ესაბრიშვილი შემოგუიწირავს და მის- 

თუის სამსა კარგაღებულსა აღაპსა გარდაიჭდიდით; და გეგელისშვილი 

შემოგუიწირავს ნიკოლოზა. ესრეთ პატრონი კ(ათალიკო)ზი შიო დ რა- 

ოდენნი მწირველნი იყუნენ, ჟამსა გუიწირევდენ და არავისგან |დაგვაკლ- 

დეს| და, ვინცა დაგუაკლოს, ღ(მერ)თმან ჩვენთა ცოდვათა და ბრალთათუის 

იგი გაიკითხოს მას მეორედ მოსლვასა წინაშე მისსა. 

ხვეულად: 

ალექსანდრე ვამტკიცებ. 

" ესრეთ ჟ. არა ჟ. ” სრულიად ჟ. –% საფსოთა კ. 
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1442. ანდერძი ალექსანდრე მეფისა ქვათახევისადმი 

დედანი დაცული იყო სინოდის კანტორის ქვათახევის საბუთებში (M#%46), დაიკარგა 

ჩრდ, კავკასიაში ევაკუაციის დროს 1915-1916 წწ. მოგვეპოვება დედნის გამოცემა. 

ქვეყნდება თ. ჟორდანიას 1897 წლის გამოცემის მიხედვით: „ანდერძი მეფის 

ალექსანდრე IL, მიცემული ქვათახევისადმი ქაღალდზე, მხედრულად ნაწერი #46“, (ჟ). 
ამ გამოცემის ფრიად შემოკლებული ტექსტიდან, რომელიც უცვლელად მოგვაქვს, არ 
ჩანს იყო თუ არა დედანში სიტყვა ,,ანდერძი“ ნახმარი, ამიტომ სათაურში პირობითად 

გაგვაქვს (საბუთის ხასიათის მიხედვით, გამორიცხული არ არის ტექსტშიც ყოფილიყო 

იგი). საბუთს ჰქონია გვიანდელი, XVI ს., მღვდელმთავართა დამტკიცებანი (იხ. აქვე). 

დედნის შემოკლებული შინაარსი შესრულებულია 1818 წელს: სეა, 1451 – MMMI2 

IVMX2008, I, ქვათ. #46, გვ. 97 (M.L). 

თარიღი: ქრონიკონი რლ (130). 

გამოცემა: (28) ქრონიკები, II, გე. 251-252 (შემოკლ. ჟ). 

(ფრიად გრძელის წინასიტყვაობის შემდეგ).' 

უკეთუ ვინმე პელ-ჰყოს და იკადროს ჩუენ მიერ მრავლითა 

ჭირითა და რუდუნებითა აღშენებულისა ამის დიდებულისა საყდართასა"? 

გამოჭუებად ანუ სოფელთა, ანუ აგარაკთა, ვენაკთა, ოქროსა, ანუ ვეცხლი- 

სა, ანუ რვალისა, გინა რკინასა, ანუ საღ(მრ)თოთა სამსახურებელთა, ესე 

იგი არს, ანუ წმიდათა |ხა|ტთა"" გინა საღ(მრ)თოთა წიგნთა, ანუ სამღდე- 

ლოთა სამოსელთა ერ|თჯერ|'.'' შეწირულთა წ(მიდ)ისა ამის მონასტრისა, 

გინა მეფეთა, გინა დედოფალთა, ჩუენთა ნათესავთა, გინა სხუათა ნათე- 

სავთა... დიდთა, გინა მცირეთაგან... კრულმცა არს. 

(ფრიად გრძელი წყევა-კრულვა შემშლელთა ზედა და კურთხევა ეკლე- 
სიის ერთგულთა...) 

დაიწერა ქ(რონი)კ(ონ)ს რლ. 

“> რლ“ ასომთავრულად ჟ. 
" შენიშენა ჟ. 
"" შენიშენა: „ტაძრისა? ჟ. 

"++ აღდგენილია ჟ-ს მიერ. 

#."" აღდგენილია ჟ-ს მიერ. 
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(ბოლოს ხვეულად ამტკიცებენ): 
„მეფე ალექსანდრე", „დედოფალი თამარ“, „ვახტანგ“, „დიმი- 

ტრი“, „დავით“, „გიორგი“, „რამაზ“. 

(შემდეგ)? "" 
ქ. კანონითა ვამტკიცებ მალაქია კ(ათალიკო)ზი?!"? 

ქ. მე კი(ათალიკო)ზი ქართლისა კკზაშ"“ კანონითა ვამტკიცებ 

ქ. მკზი ქართლისა ანტონი კანონითა ვამტკიცებ 

ქ. მკზი დომენტი... 

“ შენიშვნა: „ვახტამ" ჟ. 

%" შენიშვნა: („დავით ამ დროს მკვდარი იყო. აქ ხელს უნდა აწერდეს სხვა დავით კახთა 

მეფე?“) ჟ. 
აა·” „(ხვეულად, გამოსახულია მაკურთხეველი ხელი)". შენიშვნა ჟ. 
“აა! „(ნიკოლოზ?)" შენიშ. უჟ. 

სა." „(ხვეულად, ფრიად ხელოვნურად გამოყვანილია მაკურთხეველი ხელი ჯვარმპყ- 
რობელი)”. შენიშვნა ჟ. მართებულად მიგვაჩნია თ. ჟორდანიას შენიშვნა ზემოდასახ- 
ელებული მღვდელმთავართა მიმართ: „ეს მღვდელმთავარნი ყველანი ცხოვრობდნენ XVI 

საუკუნეში: მალაქია იხ. 1552 წლის ქვეშე და ამის გამო ცხადი ხდება, რომ მათი წარწერ- 
ილობა არის შემდეგი დროისა 1550-1580 წლებს შუა“. უფრო კონკრეტული ქრონოლო- 

გიური განსაზღვრებით იქნება: კათალიკოსი მალაქია დაახლ. 1532-1534; კათოლიკოსი 
ნიკოლოზ V დაახლ. 1542-1547: „მკზი" უნდა გავხსნათ აქ, როგორც „მ(თავარეპის)კ(ოპო) 

ზი". თუ „კათალიკოსად“ გავხსნით მაშინ რიგითობაში შეუსაბამობა გამოდის, რადგან, 
როგორც ცნობილია, კათალიკოსი ანტონი კათალიკოს დომენტიზე ადრე არ ყოფილა. 
ამგვარადვე მიუთითებს V#. :"... და დამტკიცებულ არს ჭელისმოწერით კათალიკოზთაგან 
და მთავარეპისკოპოზის ანტონის მიერ“. 
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I1442 ახლოს). ანდერძი ალექსანდრე მეფისა 

ქვათახევისადმი 

დედანი დაცული იყო სინოდის კანტორის ქვათახევის საბუთებში (M47), დაიკარგა 

ჩრდ. კავკასიაში ევაკუაციის დროს 1915-1916 წწ. მოგვეპოვება დედნის გამოცემა. 

ქვეყნდება თ. ჟორდანიას 1897 წლის გამოცემის მიხედვით: »1442 წ. – 

ამ წლის ახლო ხანებში უნდა იყოს დაწერილი ქვათახევის მონასტრისადმი მიცემული 

„ანდერძი მეფის ალექსანდრესი“ #47“ (უჟ). 

თ. ჟორდანიას დათარილება დაახლ. 1442 წლით მართებულად მიგვაჩნია, რადგანაც 

დოკუმენტი შინაარსობლივად ეთანხმება ალექსანდრეს სიცოცხლის ბოლო პერიოდს. 

გამოცემა: (28) ქრონიკები, IL გვ. 253-254 (შემოკლ. ჟ.). ამ გამოცემის 

შემოკლებული ტექსტიდან არ ჩანს იყო თუ არა დედანში სიტყვა „ანდერძი“ ნახმარი, 

მაგრამ რადგან სიგელის სათაური გამომცემელს წინწკლებში ჩაუსვამს, ჩანს, საბუთი 

„ანდერძად“ ყოფილა სახელდებული ადრეც, ეგებ ძველ გადაწერილ პირში?. ამ 
საფუძველზე ჩვენც „ანდერძი“ გაგვაქვს სათაურში. 

დედნის მოკლე შინაარსი შესრულებულია 1818 წელს: სეა, 1451 – IL9V9I2 

IVMXმ908, I, ქვათ. #47, გვ. 98. აქ დაცულია საყურადღებო ცნობა: „წერილსა მას 

ბოლო აკლია, შეუსრულებელი არის და ხელმოუწერელი“. ამგვარად, დედანი თავიდანვე 
ბოლოში დაუმთავრებელი ყოფილა. საფიქრებელია, ეს იყო პირველი, სამუშაო შავი 

ეგზემპლიარი. 

ქ. (შემდეგ ფრიად გრძელის ღვთის-მეტყველურ წინასიტყვაობისა).' 

წ(მიდა)სნო მამანო, ამას გევედრები, რომელ რაოდენნიცა აღაპნი 

განგჯწესებია, რათა უკლებლად აღესრულებოდეს და წ(მი)დათა ლოცვათა 

შინა თქუენთა მარადის ჭსენებულ ვიქნებოდეთ ესრე სახედ, ვითარმედ: 

ღ(მრ)თის მსახურისა და ლღ(მრ)თივგგრგკნოსნისა მეფისა პატრონისა 

ალექსანდრესი საუკუნოდ იყავნ ჭსენება და კურთხევა მათი და მრა- 

ვალმცა არიან წელნი ცხოვრებისა მისისანი, ამინ#"... 

ღ(მერთმა)ნ დაიცვას სიმტკიცე მეფობისა მათისა, ა(მი)ნ."" 

" შენიშვნ. უჟ. 
" დასმულია თავისებური მოხაზულობის ჯვარი, რომელიც დედანში ყოფილა. 
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ხოლო გევედრები ყოველთა, რომელთა მიიღოთ შემდგომად ჩემსა 

სკიპტრა მეფობისა, გინა პატივი დედოფლობისა, ჩუენთა ნათესავთა, გინა 

სხუათა ნათესავთა, ანუ პატრონობა, გინა მთავრობა და მპყრობელობა, 

რათა მცირე ესე ნაღუაწი და შემოწირული ჩუენი არავინ ველ-ყოთ შლად 

და ქცევად.. ქუათავევის ღ(მრ)თისმშობლის მონასტრისა შეწირულსა 

სოფელთა და აგარაკთა ზე-ქვე შლად..." 

და თქუენცა, წ(მიდა)ნო მეუფენო, ყოვლისა საქართველოისა კათა- 

ლიკოზნო და ღ(მრ)თივ დაცულნო მიტროპოლიტნო და ეპისკოპოსნო, კეთი- 

ლად მსახურნო წინამძღუარნო და ყოველნო სათნონო კრებულნო, თანა- 

მდგომ და ზღუდე ექმნენით ჩუენ მიერ შეწირულსა ამას, რამეთუ თქუენდა 

ჯერ-არს, რ(ათ)ა ყოველთა საყდართათას იღუწიდეთ და ყოველთა მონას- 

ტერთა და ეკლესიათა თანა-მზრუნველ ექმნნეთ. არავის უტეოთ საღმრთოდ 

შეწირულთა კუალად სოფლიოდ და საერისკაცოდ შეცვალებად... ამხილებ- 

დეთ.. და ნუ თუალღლებით მდიდართა სიმდიდრისათუს; ნუცა მთავართა 

შიშისათაჯს..." 

ხოლო კარისა ჩუენისა ვაზირთა და აზნაურთა, კარით ჩუენით წარვლე- 

ნილთა მოველეთა, მწიგნობართა და მოსაქმეთა... სიგელი ესე დაამტკიცეთ... 

“ ჯვარი ეკუთვნის დედანს. 
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IXV ს. !| ნახ.I, დაწერილი ვაჩიძორის მონასტრის კრებულისა 

ნათელის, მისი შვილების – ერისთავთ-ერისთავის და 

მეჭურჭლეთუხუცესის ზაზა ფანასკერტელისა და ციცისადმი 

დოკუმენტი ნაპოვნი იყო ისტორიული ტაოს ტერიტორიაზე ვაჩიძორის (იგივე 

ვაჩეძორის) მონასტრის ნანგრევების მახლობლად, მღვიმეში, ექ. თაყაიშვილის ზიერ 

1907 წელს. მანვე გამოსცა იგი, სხვა ნაპოვნ ხუთ დოკუმენტთან ერთად (ფოტოპირების 

დართვით). ვაქვეყნებთ ზხუთივეს (მეექვსე ეკუთვნის XV-XVI სს.) გამოცემის 

მიხედვით: „არქეოლოგიური ექსპედიცია კოლა-ოლთისში და ჩანგლში 1907 წელს. 

პარიზი, 1938“, გვ. 62-63. აქვე მოგვაქვს სათანადო ადგილი ხსენებული გამოცემიდან, 

საბუთების რაობის, მათი პოვნისა და ორიგინალების ბედის შესახებ: 

„ვაჩი-ძორის მახლობლად მღვიმეში ნაპოვნი საბუთები. 

ჩვენს ვაჩი-ძორის მისვლის წინა დლეებში ერთს მონადირეს ამ ნანგრევების 

მახლობლად კლდის წვერზე მოეკლა გარეული თხა. თხა ძირს აღარ ჩამოშვებულიყო, 

შუა ნაპრალზე კლდისა დასცემოდა ერთი მღვიმის ამოშენებულ კედელს, ჩაენგრია 

შერყეული კედელი და ჩავარდნილიყო მღვიმეში. მონადირე ასულა ზევით თხის 
ჩამოსატანად და მღვიმეში უპოვნია მთელი შეკვრა საბუთებისა, ზოგი დამპალი იყო, 

ზოგი ნაწილობრივ გადარჩენილიყო და ზოგი მთელად. მონადირემ საბუთები მოართვა 

უჩასტკის უფროსს, ფეოდორ ინუჟავეტსკის, რომელიც ჩვენთან იყო. ჩვენ გვინდოდა 

წამოგვეღო საბუთები, ნაჩალნიკიც მომხრე იყო, მაგრამ მეორე, ჩვენთან მყოფმან, ყარსის 

ღუბერნატორის საგანგებო მოხელემ, სტეფანე ერმოლაევმა განაცხადა, რომ კანონით, 

ნახული საბუთები ჯერ უნდა გადაეცეს ღუბერნატორს და შემდეგ შეიძლება მათი ამა თუ 
იმ დაწესებულებაში წარდგენაო. ჩვენ საბუთები გადმოვწერეთ და ფოტორგაფიულადაც 
გადმოვიღეთ და მათი სურათები და ტექსტები მოგვყვს აქ (იხ. ტაბ. I-V). სულ ექვსი 

საბუთია. ხუთი ქაღალდზეა დაწერილი ერთი ტყავზე, ორის მარტო თავია დარჩენილი, 

ოთხი სრულად არის დაცული. ყველა დაწერილია მხედრულის ხელით ჩვენის აზრით 

XV ს. პირველი ნახევარისა“ (გვ. 61). 

როგორც სწორად აღნიშნავს ექ. თაყაიშვილი, საბუთი ეხება იმ მონასტერს, რომლის 

მახლობლად იქნა ნაპოვნი. ექ. თაყაიშვილის დროს მას ვანქად ასახელებდენ, ძველი 

სახელი კი იყო ვაჩეძორი (იგივე ვაჩიძორი). ასეთი მონასტრის არსებობას ტაოში 

ადასტურებს ყოფ. საეკლ. მუზეუმის #73 ხელნაწერზე მინაწერი: „სრულ იქმნა... დიდსა 

ლავრსა შატბერდს... კელითა გრიგოლ ვაჩეძორელისათა“ (იხ. თ. ჟორდანიას, 090#VC0IM6 

0VX0CIIMCCM, I)“. ეს მონასტერი ერთი საუკეთესო ძეგლთაგანია ოლთისის ოკრუგისა“, 

წერს ექ. თაყაიშვილი (გვ. 56), იყო წმ. სტეფანეს სახელობისა. 

საბუთის ადრესატია ,პატრონნი“: ნათელი, მისი შვილები ერისთავთ-ერისთავი 

ფანასკერტელი ზაზა და ძმა ციცი; ესენი არიან ცნობილი ისტორიული პირები, მსხვილი 
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ფეოდალური სახლის წარმომადგენლები, მათ შორის ზაზა გამოჩენილი ექიმი-მკურნალიც 

და სხვ. 

საბუთის დათარიღების თაობაზე ექ. თაყაიშვილი აღნიშნავს შემდეგს: ,,ჩვენი 

საბუთი და სხვა ამას ქვემოთ მოყვანილი წერილებიც XV ს. პირველ ნახევარს უნდა 

ეკუთვნოდეს. ამას ეთანხმება მხედრული ხელის ხასიათიც წერისა. XV ს. მეორე 

ნახევარში, დაახლოებით 1465 წელს, ზაზა უკვე ფანასკერტიდან გადმოსახლდა ქართლში 

და გახდა მამამთავრად ციციშვილთა გვარეულობისა (ქართლის ცხოვრება, IL, გვ. 14). 

ის დახატულია ყინწვისის ეკლესიის ეკვტერში...“ (გვ. 62). 

საბუთი დაწერილი ყოფილა ქაღალდზე როგორც გამოცემისა და ფოტოპირის 

მიხედვით ჩანს, განკვეთის ნიშანი იყო ორი წერტილი ყოველი სიტყვის შემდეგ. ექ. 

თაყაიშვილის დაკვირვებით საბუთი „პირია იმ დადგენილებისა, რომელიც მონასტრის 

კრებულს ზაზასათვის მიურთმევია“. 

ქ. თქუენ, პატრონთა ნათელსა და თქუენთა შვილთა, მეჭურჭლე |2თა 

უხუცეს ერისთავთა-ერისთავსა ფანასკერტელს ზაზასა და|? თქუენსა 

ძმასა ციცის, კადრეთ ესე წიგნი და პირი მტკიცე, მიზე|“ზეშემოულებელი, 

კადრე და მოგაჭსენეთ ჩუენ, ვაჩიძორისა |58 მოძღუარმან, კანდელაკმან და 

ერთსულობით კრებულმან,. |“. 

მოვედით კართა ზედა, ვიჩივლეთ რომე, რაცა დროისთანაცა |7 სათხ- 

ოვარი შემოვიდის მონასტრისა შესავალშინა, ალავთა ამოსა|ზწყუედლად 

დაგსხონან, მოიკლეთ რომე ვერა ამოვიდოდით, |? დიდი მისჭირდის ალა- 

ვთაგან ქუეყანას. მოიკლეთ და შეგუიწყალეთ |. თქუენად სამლოცველოდ 

და ალავისა მოსღა ამოგუიგდეთ, რომე |" ერთ ტეზოლისა ალავთა მეტი 

ალავი არა შემოვიდეს, რაცა |! ქუეყანას უკანა სათხოვარი იყოს, რასთანა- 

ცა მის წიგნსა გუიბოძებდეთ |, 

ვინცა მოძღ(უურად ვიყნეთ და მონასტერსა ჩუენ მოვკრეფდეთ 

ჟამიერად| “ ქუეყანას უკანა, მოგაჭსენებდეთ დაუყოვნებლად, რომე არა 

შეგეც|'ილნეთ, რაც კართა ზედა თქუენითა ნებითა არა გუირვჯო)თ, და 

გუიბე|''დნეთ საურავთა თქუენითა საპირნოყედ. სხუა არად დაგიყოვნოთ, 

ჟა|'”მიერად მოგავსენოთ, რასთანაცა ისი პირი სათხოარი იყოს, არა 

მი| ზეზი შემოვიღოთ უალაობითა, დაკლებული არა ვქნათ. 

თუ |” ესე პირი და წიგნი არა გავათავოთ, თქუენ პირადნი უბრალონი 

|2 იყუნეთ და ჩუენ ვიყუნეთ ამა ფიცისა და პირისა გამტეხელი |?'. ამისი 

სიმტკიცე თავსა და ბოლოსა თქუენ უკუ(ე)ფიცით. ექს|2ი წირვა დღესას- 

წაულთა თავად გარიგონ ჩვენთა შემდგო|2მთა საუკუნოდ ზაზასათუის. 

4 ვაჩი ძორი ნსხ. თ. „წინათ წერებულა „ვაჩისძორისა“, მაგრამ შემდეგ წაუშლიათ" 
თ. შენიშვ, " დაგვსხნან? თ; 'წ გუირვთ „ესე იგი გვიურვოთ“ თ. ' უ(ა)ლაობითა თ. 
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IXV ს. I ნახ.). წერილი ანტონისა ვაჩიძორის 

მონასტრის მოძღვრის აბრაამისადმი 

დოკუმენტი ნაპოვნი იყო 1907 წ. ისტორიულ ტაოს ტერიტორიაზე (მაშინდელი 

ოლთისის ოკრუგი) ვაჩიძორის მონასტრის ნანგრევების მახლობლად, მღვიმეში, ექ. 

თაყაიშვილის მიერ (იხ. აქვე საბ. #82); შემონახულია დედნის გამოცემა და ფოტოპირი. 

ქვეყნდება ექ. თაყაიშვილის გამოცემის მიხედვით, რომელსაც ახლავს 

საბუთის ფოტოპირი: „პრქეოლოგიური ექსპედიცია კოლა-ოლთისში და ჩანგლში 1907 

წელს. პარიზი, 1938 წ.“ გვ. 64. 

დაწერილი იყო ქაღალდზე. განკვეთის ნიშნად ნახმარი ყოფილა ორი წერტილი 
ყოველი სიტყვის შემდეგ, ეს ჩანს გამოცემისა და ფოტოპირის ტექსტიდან, როგორც 
ექ. თაყაიშვილიც აღნიშნავს, „ტექსტში ზოგიერთ სიტყვას უზის სრულიად ზედმეტი 
შემოკლების ნიშანი". 

ქ. მიწა, წმიდათა მადლთა თქუ(ე)ნთა|2 შემთხუვის მონატრი ანტონი 

გრძლად|პ კადრებითა არ დაგრჯი, მოძღურის აბრა |“მის მადლმან, ჩემგან 

არ გეკადრების მოჭსე|ბნება და სხუად ეზომს მოგავჭსენებ რომე, თუ|! ანუ 

პატრონი ზაზა არ მოგიმდურვებია და) ანუ შენის თავის ჰავი არ გინდა, 

პატრონი|ბსა ზაზას უნახავად ციცის ნუ ჰნახავთ. აქა|? მოუჭსენებია და 

ნუღარას დაიყოვნი, წამო|' დით. შენითა პირთა ეპრიანების პატ|''რონს 

ზაზას ციცის|! საუბარი და უთქუენს|?“ კაცს არ შემოიყვანს შუა |“ 
და წარმოუვალობას ნუ |5 იქთ, სხუას ნუვის მოუცდი. შენ წინათ გა |" 

მოისწრაფე და დღე და ღამე წამოდი, საქმე |” აქეთ არის. ნუღარ სდგა, 

წამოდი. 

_----5555 

' მ“წა ნსხ. ? ჩემგან ნსხ. თ.“ თ უ ნსხ. თ. 
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(XV ს. | ნახ., წერილი ვმაჩიძორის მონასტრის მოძღვრის 

დავითისა და ვქარელ ბართლომესი ნიკოლაროზჯზისადმი 

დოკუმენტი ნაპოვნი იყო 1907 წელს ისტორიული ტაოს ტერიტორიაზე (მაშინ- 

დელი ოლთისის ოკრუგი), ვაჩიძორის მონასტრის ნანგრევების მახლობლად, მღვიმეში, 

ექ. თაყაიშვილის მიერ (იხ. აქვე საბ. #82). შემონახული გვაქვს დედნის გამოცემა და 

ფოტოპირი. 

ქვეყნდება ექ. თაყაიშვილის გამოცემის მიხედვით, რომელსაც ახლავს 

საბუთის ფოტოპირიც: ,,არქეოლოგიური ექსპედიცია კოლა-ოლთისში და ჩანგლში“ გვ. 

64-65 (იხ; ბიბლ.). 

საბუთი დაწერილი იყო ქაღალდზე, განკვეთის ნიშნად – ყოველი სიტყვის შემდეგ 
სამი ან ორი წერტილი. ექ. თაყაიშვილის მიხედვით, ეს არის იმ ,წერილის პირი, რო- 

მელიც მიუწერიათ“ ადრესატისათვის. გეოგრაფიულ პუნქტს „ხავალს“ ავტორი განმარ- 

ტავს: „ხავალი უნდა უდრიდეს ეხლანდელ ხუვახს ხუთვერსიან რუკისა, სათათრეთ- 

ში, ყოფილი საზღვრის მახლობლად, მთის დათჭალაბაშის ძირში, სამხრეთ-დასავლეთ 

აზნავისა“. 

ქ. პატიოსანისა ცხოველსმყოფლის ქრისტეს საფლავისა მადლითა 

შეჭ|ბურვილო, პატიოსანო ნიკოლაოზ! 

თქუენნი მიწანი და აწვე წინაშებისა მო|პნატრენი მოძ(ღუა)რი დავით, 

ჯუ|აერელი ბართლომე მოგაჭსენებთ. თქუენმან მადლ|“მან, არ გეკადრე- 

ბოდა, რომელ ჩუენი უნახავი წახუე. აწ, და ვინათგან|9, ლ(მერ)სთი გუწყა- 

ლობს, და მანდა ხავალის ხარ, პირველი თქუენი გა|-მზრდელი წამოვიდა 

თქ(უე)ნსა წ(ი)ნაშე და ჩუენ ნამორეთი მოგუი|”სენებია. თქუენსა გამზ- 

რდელსა ნუ გაბედითებთ ესეთთა ჟამთა|ზშიად. მერმე ამა წმიდასა სტე- 

ფანეს|? ნუ მოეშორები, ესეცა დიდი ღუ|'ბაწლია, რომელ ამა მონასტერ- 

სა|'" და ეკლესიასა იღუწიდე საღმრ|'2თოთა საქმეთამიერი. კულა იგივე|' 

მოგაჭსენოთ, ჰავნი ჟამნია და ამაზე ვითარ ერდგან ვიღუწნეთ |“ ნებითა 

ღ(მრ)თისათა, შევიგნეთ, თუ რასა მშვიდობასა მოგვივლენ | '5ს ღ(მერ)თი და 

ესე წ(მი)და სტეფანე ბორჭისა კიდე მოეშალა.|'ზ“ თქუენი მიზეზი ესე 

თუა, აჰა|, თქუენ მამული. 

3 წინაწებისა ნსხ. თ. 
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(XV ს. | ნახ.| წერილი საბასი ვაჩიძორის მონასტრის 

მოძლვრის ნიკოლოზჯისადმი 

ნაპოვნი იყო 1907 წელს ისტორიული ტაოს ტერიტორიაზე (მაშინდელი ოლთისის 

ოკრუგი), ვაჩიძორის მონასტრის ნანგრევების მახლობლად, მღვიმეში, ექ. თაყაიშვილის 

მიერ (იხ. აქვე საბ. M82). შემონახული გვაქვს დედნის გამოცემა და ფოტოპირი. 

ქვეყნდება ექ. თაყაიშვილის გამოცემის მიხედვით, რომელსატკ ახ- 

ლავს ფოტოპირიც: „არქეოლოგიური ექსპედიცია კოლა-ოლთისში დღა ჩანგლში“.. 
გვ. 65 (იხ. ბიბლ.). 

დაწერილი იყო ქაღალდზე: ყოველი სიტყვის შემდეგ – ორი წერტილი. დაცული 
ყოფილა მხოლოდ დასაწყისი. 

ქ. ღ(მერ)თო, ჩემო პატრონო და სულისა ჩემ|?2ისა იმედო ნიკოლოზ! 

მიწასა და |პღლირსთა ოდნად თქუენთა მადლითა შემთხუე|“ვისა და 

თქუენთა ლოცვათა სმენისა მო|ბნატრესა საბასა, ნეტარძი თუ, აწნ|ბცა 

უმიზეზონი სუფევთ. მე, ვითა თქუენთა მად|?ლთა ნატრა მმართებს, 

აგრე მომინდო|ზმია და მენატრების თქუენთა მადლთა შემთ|?ხუვა. მერმე 

გრძლად მოჭსენებითა ვე|'ღარას ვიკადრებ, სთულეთამდი ვეღარა|!!ს 

ვიკადრებ რას, ამაწინასთუისცა მომიჭსენე|'ბია რთულითა, განაღამცა წი- 

ნაშე, ვითა,|') თუ სულნი გამიძლებენ, მე რომ თქუენსა ნახეა|'“სა ვეღირსო, 
განაღამცა მაშინ, ნეტარძი... 

7? თქუენთა მადლთა შემთხუევისა – თ. ? სმენი: სა ნსხ. სმენისა თ. საბასა, ორჯერაა 

დაწერილი, პირველი წაშლილია 6 სულამდი თ. “” ვიკადრებ თ., ვიკადრე: ბ. ნსხ. 
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IXV ს. I. ნახ. დაწერილი ლომინა თევდორაძისა 

ნაპოვნი იყო 1907 წელს ისტორიული ტაოს ტერიტორიაზე (მაშინდელი ოლთისის 

ოკრუგი) ვაჩიძორის მონასტრის ნანგრევების მახლობლად, მღვიმეში, ექ. თაყაიშვილის 

მიერ (იხ. აქვე, საბ. # 82). შემონახული გვაქვს დედნის გამოცემა და ფოტოპირი. 

ქვეყნდება ექ. თაყაიშვილის გამოცემის მიხედვით, რომელსაც ახლავს ფო- 

ტოპირიც: „არქეოლოგიური ექსპედიცია კოლა-ოლთისში და ჩანგლში“... გე. 66 

დაწერილი იყო ქაღალდზე. ყოველი სიტყვის შემდეგ განკვეთის ნიშნად – ორი 

წერტილი. ექ. თაყაიშვილის აზრით, „ეტყობა ნასყიდობის წიგნია“, რომლის მხოლოდ 

შესავალი იყო დაცული, 

ს(ა)ხ(ეელითა ღ(მრ)თის, მამისა, ძისა, სოლისა წმ(ი)ნდ|?2ისა, მ(ე)ოხები- 

თა ყ(ოვ)ლ(ა)დ წმინდისა დედოფლის (ჩუ|პენის| ღ(მრჯ)თისმშობლის მარი- 

ამისითა, ძლიერებ|“იითა ცხოველსმყოფლის ჯოარის, რომელს |35(ზე)და 

განპყრილნი იქმნ(ა)ნ (უჭრწნელნი|) მკ|ბლავნი თ(ვი)სნი §სნის და ცხორებისა 

(ჩუენი||7სა დ(ა) ყ(ო)ვ(ე)ლთა წმ(ი)ნდათა, რომელნი |3 (საუკუნითგან სათნო 

ეყვნ(ე)ს უფ(ა)ლს ჩ(უე)ნსა |/ ქრისტეს. 
მე თევდორასაძეს ლომინას ––– 
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(1346-1360). ერთგულების წიგნი ნიკოლოზ მაწყვერელისა 

იოქანე კათალიკოსისადმი 

დედანი; ხეც, #ძ-547; მოყვითალო, დალაქავებული ქაღალდი, თავნაკლული. ზომა: 

37X23; ჭვირნიშანი: „მსხალი ორი ფოთლით“. რესტავრიებული; შავი მელანი; განკვეთი– 

ლობის ნიშანი ორწერტილი ყოველი სიტყვის შემდეგ. საბუთის ძველი სააღრიცხვო- 

სარეგისტრაციო ნომერი M#M#260. 

საბუთი უთარიღოა. არსებულ გამოცემებში იგი დათარიღებულია ერთმანეთისაგან 

განსხვავებულად: დ. ბაქარაძე – XIV ს. თ. ჟორდანია – (1505-1526 წწ.) თუმცა ეს 

დათარიღება მას საეჭვოდ მიაჩნია; ქ. შარაშიძე – (1505-1515 წწ.), დასაბუთების გარეშე. 

ამგვარი დათარიღება დიდ გაუგებრობას იწვევს ქართლის კათალიკოსთა ქრონოლოგიაში, 
რადგან XVI ს. დასაწყის წლებში იოვანეს სახელის მქონე კათალიკოსი საბუთებში 

არ ჩანს. რ. პატარიძემ შეისწავლა საბუთზე გამოსახული ჭვირნიშანი – ,,მსხალი ორი 

ფოთლით“. ამ ჭვირნიშნის რამდენიმე ვარიანტიდან ის, რომელიც კარგად ჩანს მოცემულ 

საბუთზე, გავრცელებული იყო 1331-1393 წლებში. ამიტომ მივიდა რ. პატარიძე დასკვ- 

ნამდე, საბუთში მოხსენიებული დავით მეფე არის არა დავით X, როგორც ეს ჟორდანიას 

და სხვა მკვლევარებს მიაჩნდათ, არამედ დავით IX. პატარიძის არგუმენტები გაიზიარა 

ი. დოლიძემ და საბუთი დავით IX-ის ზეობის (1346-1360 წწ.) წლებით დაათარიღა. 

„კორპუსში“ საბუთის დათარიღებისათვის გაზიარებულია პატარიძისეული არგუ- 

შენტები. 

გამოცემები: დ. ბაქრაძე, ვახუშტი, საქართველოს ისტორია, I, 1885, გვ. 287 

(შემოკლებული); ჟორდანია გვ. 330 (შემოკლებული); შარაშიძე, სსიმ, გვ. 28-30 (შ); 

რ. პატარიძე, XIV-XV საუკუნეების ქართული ხელნაწერების ჭვირნიშნები, პალეო- 

გრაფიული ძიებანი, I, თბილისი, 1965, გვ. 113-114; ი. დოლიძე, ქსძ, III გვ.181-182. 

„კორჰუსის“ წინამდებარე ტომი უკვე დაკაბადონებული იყო, როდესაც მიზანშეწონილად 

იქნა მიჩნეული მოცემული სავუთის მასში შეტანა – რედ. 
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...Iთა|ვსმდებობითა და შუვამდგომელობითა წ(მიდი)სსა წინასწარ- 

მეტყუ|?ლისა წინამორბედისა და ნათლისმცემლის იოვანესითა; |3 

თავსმდებობითა წ(მიდა)თა მოციქულთა, წინასწარმეტყუელთა, მღ|“დელ- 

თმოძღუართა, მოწამეთა და ნეტართ!ს და) მამათათა და ყოველ|ზ?თა 

წ(მიდა)თა ზეცისა და ქუეყნისათათა, რომელნი საოკუნ(ი)თგან სათნო 

ეყუ|ბნეს უფალსა ჩ(უე)ნსა იესოს ქრისტესა. 
ესე დაწერილი |მო|)|”ვაკსენე წ(მიდა)სა დიდებულსა კათოლიკე სა- 

მოციქულო ეკლესიასა|- და მუნ შინა ღ(მრ)თივ აღმართებულსა სუეტსა 

ცხოველსმყოფელსა,|, და თქუენ, მაკურთხეველს და შემოქმედს, ჩემსა 
წ(მიდა)სა მეუფესა, ქ(რისტე)ს| " ღ(მრ)თისა მიერ ქართლისა ქა(თალი)ოზს 

იოვანეს.” 

მე, მონამან და მოწა|''ფემ(ან თქუენმან, გლახაკმან 'მაწყუერელ 

მთავარებისკოპოზმან ნიკოლაოზ%,|' მას ჟამს, ოდეს, ადიდენ და დაა- 

მყარენ ღმერთმან ძლიერი და უძლეველ!'ი ღ(მრ)თივ-გუირგ(უი)ნოსნობა 

მეფეთა-მეფისა დავითისი, შემიწყალეს და საყდარი|' (|ა)წყურის მი- 

ბოძეს თქუენითა თანადგომითა და ჯერჩინებითა. 

და|' თქუენ, ვითარცა ბელთა თქ!უ)ეთა გაზრდილ-შეწყალებული, 

ეგრეთ| ბ სიტკბოებით სიყუარულით მაკურთხეთ. და მე ამის კეთილისყო- 

ფისა და|”? სიყუაროლისა თქუ(ე)ნისა სანაცვლოდ, ვითა წესი იყო, ესე 

დაწერილი და|'ზ აღთქმა მოგავჭსენე: სიცოცხლესა ჩემს, თუინიერ მცხეთისა 

სახლი, დე|''დაქალაქი არა აღვიარო; და თქ(უე)ნ, მაკურთხეველის ჩემის, 

იოვანე)? კათალიკოზისაგან კიდე, სხუასა კათალიკოზს არა დავ- 

ემორჩილო. მოძღ(!უ)რად|? და მაკურთხევლად ჩემად წმიდა დედაქალაქი 

მცხეთა და თქუენ იყუნეთ, თქუ(ე)ნგა|7ნ კურთხეულთა თანა მაკურთხ- 

ეველი ვიყო, შესაჩუ(ე)ნებელთა და დაკრულ|2ვილთა თანა შემჩუენებელი 

და დამკროლვი” ვიყო; და ყოველსავე ზედა ერთგუ|2ლ და ბ(რძანე)ბისა 

თქუენის მორჩილ ეიყო, ვითარცა მშოენს მოწაფესა თქუნ(ე)ნსა.|“ 

და უკეთუ სარწმუნოება და აღთქმა ესე უვარვყო და შევცვალო, 

წ(მიდა)სო ||? კათოლიკე ეკლესიაო და თქუ(ე)ნ, მაკურთხეველო ჩემო, 
კათოლიკოზ-პატრიარქო|” იოვანე, კურთხევა ესე ჩემდა მომართი 

თქუენდ(ა)ვე მოიქეცინ, და მე ჯმნ(უ)ლმცა ვარ ამის|? ომფორისგან და 

წირვისაგან. და ვინ მორწმუნეთაგანმან შემიწყნაროს, ან ჩემმან |2 სამწყსო- 

მან, ან სხუამან ქისტიანეთაგანმან, კრულმცა““ არის პირითა ღ(მრ)თისა | 7თა 

და ამის წ(მიდ)ის კათოლიკე ეკლესიისათა. და უკეთუ ესე სრულეყო|”“ და 

არა შევცვალო, ქ(რისტე), კურთხევა უფლის და თქუენი იყავნ ჩემ ზედა. 

ვითა ზემოთ)? ჩემითა ჭელითა დამიწყია, ეგრეთვე ქუემოთ სრულ 

ვჰყოფ. 

“ იოვანესი, ნსხ. 
““ იუვანეს შ. 
“““ დამკროლავი შ. 
““ კროლმცა, ნსსხ, 
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შემოპლებები 

სპბაი – სანკტ-პეტერბურგის აღმოსავლეთმცოდნეობის ინსტიტუტი. რუსეთის მეც- 

ნიერებათა აკადემიის აღმოსავლეთმცოდნეობის ინსტიტუტის სანკტ-პეტერ- 
ბურგის განყოფილება. 

სეა – საქართველოს ეროვნული არქივი. 

ხეცC- ხელნაწერთა ეროვნული ცენტრი. 
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აბაი ირაგელი 66:29 

აბარუში 215:29 
აბაშაი მემღვიმის ყმა, გოროვნელი 41:4 
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ადამი (ბიბ.): 124:18; 230:3; ა-მ დაცემული 
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ბარათა  ქაჩიბასძე სალაროს მოლარე 
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ეკალაური 215:13 

ელია (ბიბლ.) 51:6 

ელგუჯაის ძე 215:10 
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ვირშელ იალღუზისშვილი 180:11-12 
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155:9 -10.17; 156:29,51; 164:17;1 

65:33,40,64 

ზედგინისძე ავთანდილ იხ. ავთანდილ ზედგ- 

ინისძე 
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176; 239; 240; 241;2432; 243; 244 

თბილელასმე გაბრიელ იხ. გაბრიელ 

თბილელასძე 
თბილელასძე გიორგი იხ. გიორგი 

თბილელასძე 

თბილელასძე იოვანე იხ. იოვანე თბილელასძე 
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თბილელასძე ტბელა იხ. თბელა თბილელასძე 

თბილელასძენი ატენს მცხოვრებნი 113:12 

თეგასძე გულია იხ. გულია თეგასძე 

თევდორა 117:16 

თევდორასაძე 

თევდორასაძე 

თევდორასშვილი 117:9 

თევდორე ბუჟღულაშვილი 177:11-12 

თევდორე ქართლის კათოლიკოსი, იხ. 

თეოდორე 
თევდორე ცხეოსნიძე 77:20 

თევდორე ჯვარისმტვირმთველი 73 

თეთრაძე გიუნა იხ. გიუნა თეთრაძე 
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თეთრაძე ზოსიმე იხ. ზოსიმე თეთრაძე 

თეთრაძე მამისიმედი იხ. მამისიმედ თეთრაძე 
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თეოდორე/თეუდორე ქართლის კათალიკოზი/ 
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154:9; პატრონი, ალექსანდრე I-ის სუ- 
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იალღუზისშვილი ვირშელი 

იალღუზისშვილი 

იერემია წინასწარმეტყველი (ბიბლ.) 51:7 

იესე მღვიმის მონასტრის ძმა 40:5 
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ინანა ცხეოსნიძე მცხეთიშვილი 77:9,13 

ინანაშვილი 117:10,15 
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იოანე პენტელაშვილი მწერალი 178; 180:42; 

181:28 

იოანე სულხანიშვილი მღვდელი 19 
იოვანე ცხეოსნიძე მცხეთიშვილი 77:9,13 

იოანე წილკნელ-მთავარეპისკოპოსი 
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ტარი“ 143:15, 151:52 

იობ 41:17 

იოვანე (ათაბაგი) 79:1,4,7 

იოვანე დამწერი 111:23 
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133; 142, 146;182; 185; 190; 192; 194; 

195; 198;209; 233 

კაკაბაძე საურმაგ 29; 70; 92; 1031; 120; 

194; 200; 228 

კაკლაჩასძე კლიმი იხ. კლიმი კაკლაჩასძე 
კარბელაშვილი პ. 37; 44; 48; 138 

კახა გამრეკელ ჯავახიშვილის ძე 217:13; 

218:32 

კახაბერ (ჩიჟავასძე), ამირეჯიბი 71:15,27 

კეკელიძე კ. 14; 29 

კეტასძე დემეტრე იხ. დემეტრე კეტასძე 
კლიმი კაკლაჩასძე, კარის მწიგნობარი 6; 

28:37: 140:13, 157:68-69; 160:87; 

162:12-I3; 165:68; 168:4); 173:6-7; 

232:13,33; მესტუმრე და კარის მწიგნო- 

ბარი 184:12; 187:26; 191:38-39; 193:31- 

კარის 

119:21; 

32; 197:6; 199:35; 302:7; 213:8; 213:8; 

218:30; 220:33; 223: 223:67; 234:28- 

29 

კლიმიჩაძე 96:1 
კობალაისძე შალვა იხ. შალვა კობალაისძე 
კოკოასშვილი 96:36-37 

კოლუბანსკი მ. 30; 33; 59; 88; 112; 133; 

146, 148; 192; 198; 233; 

კომნაკომისძე 42:7,86 
კონსტანტინე: 86:14; 94:16; კ-ე ბატონიშვი- 

ლი 83:14; მეფეთ-მეფე/ მეფე 94; 109:6; 

110:2; ტიტულატურა: სოლომონიან და- 

ვითიან ბაგრატუნიანი, აფხაზთა, ქართ- 
ველთა, რანთა, კახტა, სომეხთა, შანშე 
და შარვანშე და ყოვლისა აღმოსავალისა 
და დასავალისა მპყრობელი 98:1-5 

კონსტანტინე მფე (II). 174 
კორტანელაშვილი 179:28-29 
კოხოტიელი იოანე იხ. იოანე კოხოტიელი 

კუერნაძე: კ-ისეული მამული 226:53 

კუნნორი/კუნნორა (გლეხი) 74:5; 75:5 

კურდღელასშვილი 116:7;117:16.18 
კუჭაჭიძე 96:5 

ლაკურაძე აღბუღა იხ. აღბუღა ლაკურაძე 
ლაკურაძე დავით იხ. დავით ლაკურაძე 
ლალური მაკარა იხ. მაკარა ლალური 
ლაპა ქაჩიბასძე ძე ბარათა ქაჩიბასძისა 175 

ლარგუელ ქუენაფნაველი მამა წითლოსან 
ქუენიფნაველისა 44:6 

ლაშქარაული 215:29-30 

ლაჩინა//ლაჩიაას  სუნღულისძმე ძმისწული 
ლომი სუნლულისძისა 65:18; 66:14.37; 
67:I4 

ლეონ /ლევან კახთა მეფე 203; 206; 208:28 

ლიპარიტ ტოხასძე პირის მწდე, მცხეთიშ- 
ვილი 128:39 

ლომაშვილი/ლომიშვილი 210:6,17,26-27 
ლომი ახალდბანელისძე 104:24-25 
ლომი თბილელასძე 113:13; 114:7 

ლომი სუნღულისძე ამირათ-ამირა 65:5,17; 

66:14,36; 67:13,25 (იქვე სქოლიო) 

ლომინა თევდორასაძე 244:9 
ლომინაძე 9 5:10 

ლომინაძე ბ. 14, 34, 35 

ლუკაი/ლუკია 199:7,16,23 
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მაკარა ლალური 181:7-8 

მაკუჭასძე ივანე იხ. ივანე მაკუჭასძე 

მაკუჭასძე თათარა იხ. თათარა მაკუჭასძე 

მაკუჭასძე ფრიდონ იხ. ფრიდონ მაკუჭასძე 
მაკუჭასენი მცხეთიშვილეი  226:51-52; 

227:57 

მალაქია ქართლის კათალიკოზი 236:4 (იქვე 

სქოლიო) 

მამია ასანიძე 97:11-12 

მამისა ჯინჭუელისძე 168:1,15,18 

მამისიმედ თეთრაძე 52:1 

მამქაან მეუღლე თაყა ზედგინიძისა 189:8 

მარიამ ღმრთისმშობელი: ყოვლად წმიდა, 
უხრწნელი, დედოფალი, მარად ქალწული 
50:8; 70:3; 103:3-4; 143:4, 146:3;131:2; 

176; 244:3 

მარილელი აბაზასძე იხ. აბაზასძე ხიმშია 

მარკოზ დედაბრისშვილი დეკანოზი 107:7-8; 

მარკოზისშვილი დემეტრე იხ. დემეტრე მარ- 

კოზისშვილი 
მარნიაშვილი 179:28 

მარცველ მარცველის ძე 167:22; 168:13,17 

მარცველის ძე დავითიანი იხ. დავითიანი 

მარცველის ძე 
მარცველის ძე მარცველი იხ. მარცველ მარ- 

ცველის ძე 
მარცუელაძე 169:1 

მაღალაურნი 230:36 

მაღალაშვილი ზაბილონ იხ. 

მაღალაშვილი 
მაღრაძე 97:4-5 

მაყაშვილი გუგუნა იხ. გუგუნა მაყასშვილი 
მაყაშვილი დ. 53 

მაყაშვილი/მაყოიმ იასე 54; 58 

მაჩაბელი/მაჩაბელნი: 178; მ-თაგან შეწირული 

(მამული) 179:31; 181:33,36 

მაჩრიტისძე დავით იხ. დავით მაჩრიტისძე 

მაჩხაშისშვილი თუქია იხ. თუქია მაჩხაშ- 

ისშვილი 

მაჩუასძე 180:23 

მახარა რაჟამასშვილი 87:6 

მახარებელ დედაბრისშვილი მღვდელი 105:11 

მახარებელ თავკბითას ძე (თავკბილის ძე?) 

83:11-12 

მახარებელ კაიშერაშვილი 106:25-26 

ზაბილონ 
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მახარობელი/მახარობელი მწიგნობარი/კარის 

მწიგნობარი 55; 58:2-3; 86:13; 120:13 

მახარებელი (ელიოზისძე) ჯვარისმტვირთვე- 

ლი 227:65; 231:12; 232:25 

მგელაი ჯიბღოის ძე ანგროვნელი 40:1 

მელაღუასძე ბეგა იხ. ბეგა მელაღუასძე 

მელქისედეკ კათალიკოს-პატრიარქი 17 
მელქისედეკ ქართლის მთავარეპისკოპოსი 

41:11 

მეღვინეთხუცესისშვილი დ. 29 44 
მზეოსძე 234:35 

მითა ცოლი დავით ბერისძე ციხელასი 104:6 

მირზაშვილნი 189:17-18 

მირიან ზედგინიძე 105:8; 105:24; 107:4 

მიქაელ/მიქელ მთავარანგელოზი 51:5; 77:4; 

111:4; 143:8, 146:3 

მიქელ ქართლის კათალიკოსი და მთა- 
ვარპისკოპოსი, მღვდელმთაეარი, 

მღვდელთმოძღვარი 125:74; 129:9-10,23; 

131:11; 134:29-31; 135:18,34; პატრიაქი 

და მღედელმთავარი 126:92-93 

მიქელ პალატის წინამძღურის შვილი, დამ- 
წერი და მოწმე საბუთისა 41:7 

მიქაი მეღვინეთუხუცესი 73:4 

მიქაი შაბურისძე ერისთავი 66:27; 67:10 

მიწობელ/ნიწობელ გობირახისძე 227:67 

მოგუდი 179:16 

მორჩილისძე დავით იხ. დავით მორჩილისძე 

მოღალაურინიანი გლეხები 135:20 

მუგუდი 179:16 

მუხისძე სალარი იხ. სალარი მუხისძე 

მხეიძე 95:5; 96:31 

ნადირა დედანაშვილი 111:22 

ნადირაული აფია იხ. აფია ნადირაული 

ნავროზ ბუუღულაშვილი 177:12 

ნავროზ ადის ძე215:6 

ნათელი, პატრონი ზაზა და ციცი ფანასკერ- 

ტელების მამა 240:1 

ნათია დედოფალი 94:16; 96:9,15 

ნარკოკობაშვილი/ნარიკოკობაშვილი მეზერე 

65:11-12,21; 67: 26-27 

ნასარაი ქევისპირული ანგროვნელი 41:3 

ნასისძე გიორგი იხ. =გიორგი ნასისძე 

ნაცვალა ბასილისძე 111:21



ნაცვალა დედაბრისშვილი, 105:11-12; 

107:7-8 

ნებიერისძე: ქემერტს ნ-ის მამული 179:20 

ნესტორ და ორიგინე (მწვალებლები) 216:40 

ნიკოლაოზ 103 

ნიკილაოზს ნიკოლაოს ვაჩიპორის მონას- 

ტრის მოძღვარი 242:2; 243:2 

ნიკოლაოზ მაწყვერელი მთავარეპისკოპოსი 

246:11 

ნიკოლოზ ამილახორი კათალიკოზი 21; 22; 

24 

ნიკოლოზა გეგელისშვილი 234:36-37 

ნიკოლოზ დიდისა მონასტრის მოძღვარი, 

კათალიკოსი 58:5 

ნიკოლოზს კათალიკოსი 53; 55-56; 58; 236 

(სქოლიო) 
ნიკოლოზ მანგლელის ძე, კარის მწიგნობარი 

45:46 

ნიწობლიძე: ნ-ისეული მამული 208:23 

ნონია ჩაჩიშვილი 104:27 

ნუგზარ ერისთავთ-ერისთავი 8I:1 

ოდიშელი ჯ. 48; 50; 55 

ოთარა რაჟამაშვილი ენუქა რაჟამაშვილის 

ძმისწული 87:6 

ოთარა: ო-ს ვარაზა 104:7 

ომარა 116:9 

ომარასშვილი 117:17 

ონასშვილი 116:6 

ორბელიანი თავადი, სოვეტნიკი 137; 138; 

140 (მინაწ.) 

ორბოძლელი 47:1-2-4,6-7,9,12,28 

ორიგენე იხ. ნესტორ და ო-ე 

ოსიაშვილი 116:10 

ოქროპირ ცხეოსნისძე მცხეთიშვილი 77:9 

ოქროპირის შვილი 208:23 

ოჯრამელას ძე (უჯარმელას?) 72:5 

პავლე წმ. მოციქული 51:99; მოციქულთა 

თავი 103:7; 111:4; 125:73; 143:13; 177:6- 

7, 
პჰაპონაი წამალისშვილი 215:18 

პაპირ..შვილი 215:7 

პატარაიძე რ. 245 

პაწაძასძე: პ-ული მამული 78:3-4,10 

პენტელაშვილი იოანე იხ. იოანე ჰემტელ- 

აშვილი 

პერაქელა 179:26 

პეტრე წმ. მოციქული 51:9; მოციქულთა 

თავი 103:6; 11I:4; 143:13;177:6; 

პინტიშვილი 72:5 

პიპო ეზოს ჩუხჩერახი 48:2-3 

პროკოპი ზეკნელისძე 208:11-12 

პროკოპი ცხეოსნისძე მცხეთიშვილი 77:13 

ჟორდანია თ. 9-13; 18-25; 30; 32-33; 40; 

46; 49; 53; 54-55; 59; 64; 68; 70: 

72; 74; 76; 78-80: 85; 87; 88; 92; 98; 

99; 102; 103; 108; 112; 117; 120; 127; 

130; 133; 138; 142; 145; 146; 149; 154; 

174: 182; 175: 176; 185; 188; 190; 192; 

194; 195; 198; 200; 203; 204; 209; 

214; 224; 229; 233; 235; 236(სქო- 

ლიო); 237 

რაის ძე 215:22-23 

რამაზ: რ-ის კაცი 102:5 

რამაზ ალექსანდრე I-ის ძე 236:2 

რამინ ამირაჯიბი, ქუცნა ამირაჯიბის ძე 

94:7,I2; 96:3; 97 

რამინ ქუცნა ამირაჯიბის ბიძა 94:14 

რაჟამაშვილი ბერუა იხ. “ბერუა რაჟამაშ- 

ვილი 

რაჟამაშვილი ენუქა იხ. ენუქა რაჟამაშვილი 
რაჟამაშვილი ესტატე იხ. ესტატე რაჟამაშ- 

ვილი 

რაჟამაშვილი მახარა იხ. მახარა რაჟამაშ- 

ვილი 

რაჟამაშვილი ოთარა იხ. ოთარა რაჟამაშ- 

ვილი 

რატი ტაირიშვილი 154:11,23 

რევაზ მოლარეთუხუცესი 102:1 

როსტევან 102:1 

როსტომ მეფეთ-მეფე 165:73-74 

რუსა ქუცნა ამირაჯიბის მეუღლე 94:12; 

ალექსანდრე I-ის ბებია113:12,30; 114:23 

რუსთავა (დედანაშვილი) 180:38 

რუსუდან მეფე 94:17; 95:6-7 

საბა 243:5 

საერაისშვილი 215:30-31 

საერთაი ხარაგაული 215:17-18 

საზუერელი (ჩიჟავასძე) შვილი. ულუმპიასი 
71:12,31 

სათეღლაშვილი 179:15 
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სალარი მუხისძშე ქ„ოლისძმ წითლოსან 

ქუენაფნეველისა 44:7-8,11-12 

სალამსური ბასილი იხ. “ასილ სალამსური 

სამხარასძე ნოას მცხოვრები 79:2,5 

სარო 215:26 

სასნაშვილი 215:14 

სედუვათ ძე 215:21-22 

სერაპიონ მაწყვერელი 

147:13-14,23 

სვიმერნელი 102:4 

სვიმონ მეფეთ-მეფე 176 

სვიმონა ს. სვეტელაურში მცხოვრები 180:19 

სიაოშ /შიაოშა ზედგინიძე 105:7-8; 106:24; 

107:4 

სითიხათუნ დედოფალი, თაყა ფანასკერტე- 
ლის და 108:2,8 

სილოამ (ბიბლ.) 125:77; 129:11-12; 135:38; 

152:54 

სოკრატ ბეთლემისძე კარის მწიგნობარი 

122:37-38 

სოლემანის ძე აჩაი იხ. 1 ანაი სოლემანის ძე 

სოლომონ (ბიბლ.) 60:21; 124:16 

სოსანსდიყ მეუღლე 

74:3,9; 75:3; 180:8 

სოღა გამრეკელ ჯავახიშვილის ძე 217:13-14 

სტეფანე წმ. იხ. ბორჭის წმ. სტეფანე 

სულხანიშვილი იოანე მღვდელი 19 
სუმბატ ურდოველის შვილი, კარის მწიგნო– 

ბარი და მუშრიბი 121:5; 122:18;161:2; 

162:2; 200:9; 201:4,12,18,2426,29,35 

სუნღული 49:3 

სუნღულისძე ლაჩინა იხ. ლაჩინა სუნღუ- 

ლისძე 

სუნღულისძე ლომი იხ. 8ლომი სუნღუ- 

ლისძე 

სუნღულისძენი: ს-თა გუჯარი 60 

ტაბიძე ს. 27, 29-30, 33,46, 70; 228 

ტაირიშვილი რატი იხ. რატი ტაირიშვილი 

ტბელი/ტბელა თბილელასძე 113:13;114:7 

ტიმოთე 125:73 

ტოხასძე ლიპარიტ, იხ. ლიპარიტ ტოხასძე 

ტოხასძე 102:5; 128:30 

ტრიფილე მღვდელი 178; 181:23,30 

ულუმბელა: უ-ური ვენახი 80:2 

მთავარეპისკოპოსი 

ასასთა თავხელისძისა 
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ულუმპია ბაგრატ მეფეთ-მეფის ასული, და 

გიორგი მეფეთ-მეფისა, დედა საზუერელ 

(ჩიჟავაძისა) „დედაბერი“ 71:11,31 

უმეკაშვილი რუისს მცხოვრები 51:36 

ურგებაძე ბაბალა, იხ. ბაბალა ურგებაძე 

ურდოელი/ურდოველა სალაროს მუშრიბი 
121:5; 161:1-2,8; 162:2; 122:18;200:8,12; 

201:3,10,20,28 

ურდოველის შვილი სუმბატ იხ. სუმბატ ურ- 

დოველის შვილი 

ფალავანდოვი მიხაილ „ნადვორნი სოვეტ- 

ნიკი“ 84 

ფალავანდ ფალავანდისშვილი/ფალავანდიანი 
82:7,12; 83:16,22,27,34 

ფალავანდისშვილი „ფ-ის საქმე“ 94 

ფალავანდისშვილი ვარდან იხ. ვარდან ფა- 

ლავანდისშვილი 

ფალავანდისშვილი ივანე იხ. ივანე ფალა- 

ვანდისშვილი 

ფალავანდისშვილი ფალავანდ იხ. ფალავანდ 

ფალავანდისშვილი 

ფალავანდის შვილი ქირქიშ იხ. ქირქიშ ფა- 

ლავანდისშვილი 

ფანასკერტელი ზაზა იხ. ზაზა ფანასკერ- 

ტელი 
ფანასკერტელი თაყა იხ. თაყა ფანასკერ- 

ტელი 
ფანოელ ქუთათელი 

83:37 

ფაროდი ჭავჭავაძე 208:11 

ფიცხელაური: ფ-ი მამული 181:19 

ფიცხელისძე 179:17; 181:22 

ფრიდონა 179:31,32,35 

ფრიდონა ქადაგისძე 130:4 

ფრიდონ მაკუჭასძე 225:4; 226:24 

ფხოვლიშვილი 215:18 

ქადაგისძე ამილბარ იხ. ამილბარ ქადაგისძე 

ქადაგისძე ვიგრი (ავგაროზი) იხ. ვიგრი ქა- 

დაგისძე 

ქადაგისძე ფრიდონა იხ. ფრიდონა ქადაგისძე 

ქავთარ აქიმისძე 66:28; 67:11 

ქავთარ დედანაშვილი 180:37 

ქავთარ ლაკულასძე/ლაკუზასძე 78:1,8 

ქავთარ ქარუმისძე 139:13,18,20,26 

ქავთარაშვილი (სქოლიო) 39 

ქარსიძე დავით იხ. დავით ქარსიძე 

მთავარეპისკოპოსი



ქათათაური: ქ-ი მამული გოროვანს 72:3 

ქაიხოსრო 180:33; ქო ბატონიშვილი 

181:17,24 

ქარუმისძე ქავთარ იხ. ქავთარ ქარუმისძე 

ქაჩიბასძე ბარათა იხ. ბარათა ქაჩიბასძე 

ქაჩიბასძე გერმანოზ იხ. გერმანოზ ქაჩიბასძე 

ქაჩიბასძე ლაპა იხ. ლაპა ქაჩიბასძე 

ქერმერტელისძე: 179:20; ქ-ისეული სასახ- 

ლე 179:18; ქ-ნი 179:21 

ქერობინ საგამგეოს მოურავი 73 

ქიზიყელი: ქ-ისეული მამული 48:3-4 

ქირქიშ ფალავანდისშვილი 82:8,13; 83:23,28 

ქიშვარ 215:29 

ქრისტე/იესო ქრისტე/ემმანუელი 50:5; 52:7; 

60:23; 65:43: 66:6; 71:3,18,26; 72:13; 

77:7: 83:;: 91:73; 104:2-3, 1I14:37; 

124:19; 131:8-9,10; 135:17; 143:6,7,20; 

107:22; 146:7-ზ, 148;2,6; 195:20,22; 

244:9; ქ-ა საფლავის მადლყ 242:); 

246:6,31 

ქუაბულა გეგელისშვილი 231:7-8 

ქუენაფნაველი/ქუენიფნეველი ლარგველი იხ. 
ლარგველ ქუენაფნაგელი 

ქუენაფნაველი/ქუენიფნეველი წითლოსან იხ. 
წითლოსან ქუენაფნაველი ქუენიფნეველი 

თამარ იხ. თამარ ქუენიფნველის ასული 

ქუენიფნეველი ვირშელ იხ. ვირშელ ქუენიფ- 
ნეველი 

ქუენიფნეველი შალვა იხ. შალვა ქუენიფ- 
ნეველი 

ქურციკა მექვაბე 199:6,16,23 

ქურციკი პაპა ქუცნა ამირაჯიბისა 94:15,18 

ქუცნა ამირეჯიბი 9 3:3;9 5:28-29 

ქუცნა ბატონი, პაპა ქუცნა ამირეჯიბისა 

95:30 

ღაფირაძე/ღაფირისძე: ღ-დ დასმა/დასმული 

121:10-11,15-16; 122:23; ღ-ძეული მამუ- 

ლი 121:7,14-15; 200:14;31 

ღაღნიაიშვილი 215:19 

ღუდუშაური შალვა იხ. შალვა ღუდუშაური 

ყალარდოიშვილი 215:22 

ყარაბუღაშვილი დარჩია იხ. დარჩია ყარა- 

ბუღაშვილი 

შააბაზ ყაენი 7 

შაბერისძე 41 (სქოლიო) 

შაბურისძე აბრამ იხ. აბრამ შაბურისძე 

შაბურისძე მიქაი იხ. მიქაი შაბურისძე 

შალვა (ჯავახიშვილი) 42:8, 43:16 

შალვა დათვური 215:28 

შალვა კობალაისძე ანგროვგნელი, თეძმის ხე– 

ლოსანი 41:2 

შალვა - ქვენიფნაველი, _ მეჰაბჯრეთუხუცესი 
39:1-2 

შალვა ღუდუშაური 215:27 

შალვაშვილი დათუა იხ. დათუა სალვაშვილი 
შალიკაისშვილი 215:28-29 

შალიმანის შვილი ივანე იხ. ივანე შალიმანის 

შვილი 

შამბათაის ძე ივანე იხ. ივანე შამბათაის ძე 

შარაბისძე 211:21; 212:17,28 

შარაშიძე ქრ. 146; 214 

შაქარბეგა მეზეთე ვაჭარი 179:22 

შაშარი 215:33 

შერგილასშვილი 89:14,23,35 

შერგილი 90:8 

შიო ქართლის პატრიარქი და კათალიკოსი 

203;221:4);1 224:2,8:227:62; 232:35; 

234:9,37 

შიო წმ. მამა 40:2; 105:5; შ-ო ღვაწლით 

შემოსილი 107:21; შ-ს სამარტვილო 

49:4; შ-ს უდაბნო 49:7 

შიტრვისძე ბევროზ იხ. ბევროზ შიტრივსძე 

შოთა ზედგინიძე პატრონი, 105:5; 106:24; 

107:3-4 

შოლაღრიური: შ-ი ყანა 40:9 

შოშიაშვილი ნ. 14 

შურტაული: შ-ი მამული 180:40 

ნაკურასშვილი ბოცო იხ. ბოცო 

ჩაკურასშვილი 

ჩალჩესშვილი 74:5; 75:4 

ჩამნაი ჩარგამოის ძე ანგროვნელი 41:2 

ჩარგამოის ძე ჩამნაი იხ. ჩამნაი ჩარგამოის 

ძე 
ჩაჩანიძე ს. 174 

ჩაჩიშვილი ნონია იხ. ნონია ჩაჩიშვილი 

ჩებაშვილები 102:4 

ჩიჟავასძე კახაბერ იხ. კახაბერ ჩიჟავასძე 

ჩიტურა კურთაშვილი 215:20-21 

ჩივიჩივაძე: ჩ-ის მამული ატენს 51:39 

ჩიხალაძე 96:4 

ჩიჯანი 95:1 

ჩუბინაშვილი ლავრენტი მღვდელი 19 
ცისკარაშვილი 215:25 
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ციცი ფანასკერტელი ზაზა ფანასკერტელის 

ძმა 240:3; 241:8,11 

ციცხელაისძე იაი იხ. იაი (ციცხელაისძე 

ცნოდისძე დავით იხ. დავით ცნოდისძე 
ცოფაურა 215:15 

ცნოდისძე დავით იხ. დავთ ცნოდისძე 

ცოციკის ძე 215:35 

ცუარი ქუცნა ამირაჯიბის მამა 94:13 

ცუცხაძე არსენი იხ. არსენ ცუცხაძე 

ცუცხასძისეული: ც-ი სასახლე და მამული 

212:26 

ცხეოსნისძე თევდორე იხ. თევდორე ცხეოს- 

ნისძე 

ცხეოსნისძე ინანა იხ. ინანა ცხეოსნისძე 

ცხეოსნიძე იოვანე იხ. იოვანე ცხეოსნისძე 

ცხეოსნისძე ოქროპირი იხ. ოქროპირ ცხ- 

ეოსნისძე 

წაკუაძე 94:34 

წამალისშვილი ჰაპონა9 იხ. პაპონაი წამალ–- 

ისშეილი 

წითლისძე ვარდია იხ. ვარდია წითლისძე 

წითლისძე ვაროზა იხ. ვაროზა წითლისძე 

წითლოსან ქუენაფნაველი ლარგუელის ძე 
44:6,10-1; 4517 

ჭავჭავაძე ფაროდი იხ. ფაროდი ჭავჭავაძე 
ჭინჭიხისე 179:9; ჭ-ისეული მამული 

ჭარებს 212:7 

ჭიჭიასშვილი 117:14 

ჭურისძე კარის მწიგნობარი 48:11-12 

ჭხუტელა 140:14 

ხარსილაი 215:16 

ხარხილაი 214:4 

ხახანაური: ხ-ი მამული 117:13 

ხეთაგი 215:5 

ხელი/ხელა თავხელისე მოლარეთუხუ- 

ცესი 744: 75:478 179:11,34 

180:1,24,25,27,32,38; 181:3 

ხიმშია აბაზასძე ამირახორი, აბულეთისძედ 

დასმული 89:4-6, 33-34; 90:17-21 
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ხიმშიასშვილი 102:2 

ხმიადოვი თარჯიმანი 50 

ზხუგაზა განგლიშვილი 215:13-14 

ჯავახიშვილი გამრეკელი იხ. გამრეკელ ჯა- 

ვახიშვილი 

ჯავახიშვილი ზაზა იხ. ზაზა ჯავახიშვილი 

ჯავახიშვილი კახა იხ. კახა ჯავახიშვილი 

ჯავახიშვილი ზაქარია იხ. ზაქარია ჯავახ- 

იშვილი 

ჯავახიშვილი იოსებ იხ. იოსებ ჯავახიშვილი 

ჯანაზიზა 230:37 

ჯანდაილა მექვაბე 199:5-6,15,23 

ჯანიბეგა ჩარადანაგი 104:27 

ჯანიბეგა (ასანიძე) 97:12 

ჯაუნარ ბავტისძე მჭედელი 40:7,11 

ჯაუნარი 191:1-2,30 

ჯაუნარის შვილი 191:27,29 

ჯაუნარიშვილი 215:15-16 

ჯაჭუელასძე 230:36 

ჯაჭუელისშვილი 135:20-21 

ჯინჭუელისმე მამისს იხ. მამისა ჯინ- 

ჭუელისძე 
ჯიბღოის ძე მგელაი იხ. მგელაი ჯიბღოის 

ძე 
ჰარდარის ძე 215:8 
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გეოგრაფიულ და ეთნიკურ სახელთა 

აბანო 97:2 

აბხაზნი/აფხაზნი: მეფე ა-თა 44:2; 51:18; 

56:2; 6)1:7; 98:2; 112:7; 116:1; 124:28; 

128:12; 1I39:4; 151:30; 159:4; 164:5; 

182:4; 190:5; 200:4; 209:1; 211:4; 

222:4 

აგარა 125:47,55,60; 126:94 

აგარი/აგარიანნი 95:22; 195:I1; ტომი ა-ის 

113:32; ა-ის ნათესავნი 61:12; 124:38; 

128:21; 129:14; 134:12; 151:45; 167:6; 

171:19:19 5:14 

ადოი 215:26 

აზნავი 242 

ათენაგუენი: მონასტერი კოურისა ძირს 
37:7,6, 9 

აკუთრა: ა-ა მისითა უდაბნოით 151:41 

ალი 94:32,33; 96:21-23 

ალინჯა 94:31 

ამუჭი 19 5:10;19 6:6,13,21 

ანანური: ა-ის (ეკლესია) 17 

ანგროვანი: ა-ელნი 41:1 

ანტიოქია: ა-ის პატრიარქი 132:17 

ანღაიანი/აღაიანი: მუხრანს სოფელი ა-I 

100:38, 101:6, კქუეყანა ა-თა 101:13; 

ა-ის სიგელი 123 

არაგვი: სოფელი კოდისწყარო ა-ის პირთა 

189:11-12; 208:7 

ართხმოი 215:28 

არივლი 151:41 

არმაზის ციხე 182:11; 183:3,10, 21,31;19 0:11- 

12:191:2,9,18,28 

ატენი 51:39; ა-ს ლურსმალაური მამული 
108:3-4,6; ა-ის მოურავნი 110:10; ა-ს 

თბილელესძენი 113:I12; 114:6,16;157:61- 

62; ა-ს მონასტერი სიონი 135:18; ა-ს 

ზვარი 135:19; ა-ის ხევი 119:1; ა-ს წი- 

ნუბანი 210;6,16-17,25 
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2. სოფიის აი ალია – რ. ააუბამმსითთ თია ს – 

  

საბუთი M37. (1413-I442 წწ.) სიგელი ალექსანდრე მეფისა 

შიომღვიმისადმი (I0-29 სტრ.). ხეც, #ძ-14:
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ლ სოფორილილყი 
#0 2 - 

( წარ წე რთანბ: L 9 

( ა Mა, არინ. ი #4. –_ 9 

=9%47 54-–-ფCს: «გლ. ხუგგ: 
არმელად (ა % 28. რისო. ხელო450 | 

L ს აბნას ნ, ღშრმული 99 
; ლ: რსათ! Mა27.– ყნით/: ეხტლთ! ინოი“V 

ცაო4 აჯრნე' მ-გლოთოფი: ღაზემე თ. რ%- 

6-4 აღ გოლეთ. 4 როთ C9, 

ტა. ტ: სმ გურ კლრუტი: 9-მებ--/: ' 

L X+ ბ-ის. აცდრრ: Mაბულ–რ: ძის | 
წ“ დ «რ. გგკხტ.ნ: ბაკ? “ბ/6ს: ჯ“ | 

” ბაგაური 4:»Cე'MM- დ: გჯ-ითნ: თუე. 
ასა «თითა. რცაბიბ.. 
წ ფინი 4- ს-ის. აბძნე: ტთთ ონა: 
+ მბლოდერ ატი შაქი, ემანრერL:? 
: ღობ--ბ მი =>. 'გ'ტღნ. (-პარს- 906: 

/ თVM:ტ ბ თძრტლთრ “ვანო «წელთ C! ლო 

| რ: ფღ9%ნ: მი, ი:M6 გ-ჯლ- მი რირი 
| რს-ფლო 9. ყენია: გილის. MM. რ72» 

I. 'ვბჟილიი 25, ნდ” გლე? 
| ფუს 4 «რეტი «სი -იადს ბიპრუჩა 
ბრ რმავ-დო: საგი“ დ. დ. შზულ– 9 

–აბ-ჭ ქთირ 4 6/გოCძიჯ: პსპ რი ფა ირი. ორი 
2 66:ტბეგილუებ: ტთ%): | 

ათმა აუვა 
საბუთი M40. 1417 წ. 29 სექტემბერი, სიგელი ალექსანდრე მეფისა 

სუმბატ ურდოველასშვილისადმი (I-27 სტრ.). ხეც, #ძ-160! 
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სუმბატ ურდოველასშვილისადმი (28-18 სტრ.). ხეც, #ძ-I601



ა
ე
ღ
ო
 

  

  

”” (8 6. რი-წრი გრი: თ M მჩგიი- (ი: I, 2) 

ც ფურინიდ- რ ჯგნტი./. ძო. პუჟიმს- ((წ-“. ქგარრა- შირაი::- 

: პყღხრიეი: შაირი #0 რონა. ისგ: თად “ყ. ##MIს +. 

(იჭრ არაი აწ მრავა ატო, აიეტის დ 0- რესი 

 ტუზხინი ხრუღით- 0. ეონა მასაა» ზიპ. ინნ. როა 

2იბრიჭეფაძრროაინ იენი რიტი 16 იღე: წ-ჭეი-რ 

იწ ინ ყლაბირი 9ზშელი: რ ლი, რტი-ელიჩა- 1 ლ8- ყრა 

მიგგმ,ო 
_ სერა ვლა – 2 ია , 

„ფოლ. რაა, რბილობი 22 29072 

აყოს ებ ვფომ 4. აცნან- რტინ რ სს მად 

სომა ერორიბმი ხამ. აჭრა ბიბო რდი ბრბ-უშრიო) 
სენ არძC გ პა ტუნი- არაბ „რუთ. 

ატოვერაო ნის აცი ბ ენნ ართონესოროდინაოშის- 
6ჩ ღეაეგბ–დ–-_____. -4I7 
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რ ძვოი ჩი გაურია ბლთცთე1სა რაბინი სურათმფი 
ანგი თუროინბი- «ხენი ბაი რ-ი თებონსლიბ გეს: 

„ ა. კრემს ალარრი მოი- ა/რ ირი ბორი 
ს-ე X6# გმ. რგი». ფენად» 8- რიჩი ის-ტრი #- 
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საბუთი M41). 1419 წ. 22 სექტემბერი, სიგელი ალექსანდრე მეფისა 

სვეტიცხოვლისადმი (1-18 სტრ.). ხეც, #ძ-1819



      
ალრინ- არხლოათი Cწემტეიი «ა» 

––იძიიძ6ძ0/ძ0ძ”ძ“–...ი 

+8ხრქტი- თ. გზირი თბი რ სიკი ზნოთაბი შორ თრ ნ - 

კმღაირიი საური ჭაღრ I4გ- იგბათ- ფა ბში 9 ა-რქტ. ა-მ. #4. 

არო ტიუ რენიმი- იტ? ლერ იოსი ტრონი -ირეჭირნ, 

გიუ. 

«ტარი. ტარა იუარა რიმას ბმნტელა ჯი C2 ტის გრორ- 
აეჭბგებეუაა___-_ 
– ღა ___ ; 
„ორირან-- თ-გმი რს აოტC ი სავც-ასვრირრ. 

აძიტურინბი რირი ოდ. ირ. არა რწ მიმ ა 1მმი- 

ა მ-დრბა არსობლი- წ-სბამი4ი მე/მიტლ-პლოტითიქენ «- 

ს ხუერსნმან.. „ო 2. ქელირნ რი ბან აბიობინ გაო რეაი- 
27. | 

საქმენი გრირი ესნ ოსოსრმიტ. ლლ21# არიანო ი 

აზვა/ინ“ რვა ოვს MM ავმა რუთს კვირ 

· „ვორ. „52 ცნს. მ მური რა. ლო-/ღოი: ფლგ/ობი> 

ღეგბგუ–.“.– რათ ნ, მს ბიოსნქენი- 

გ ას ს. შია “- ხრCუნი: ანესომაილო- ბის ქენი. სმრბუ 

აღებლო: საპიოპრისა დინი ბანანი 

საბუთი M41. I419 წ. 22 სექტემბერი, სიგელი ალექსანდრე მეფისა 

სვეტიცხოვლისადმი (19-37 სტრ.). ხეც, #ძ-1839 
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წი სანა რირარრინონ რააარ ქ მენანაარბაა თი 
იფქლი რუელ, ძ- რბა-ი მენი იმრიტ აბარ ში ინი 
კაიგვობდ- (ენი ბბ%იი რიტი: იზემით ძოტმუთნიატუდეო ძიტეინთ -- აზაღწიჯბი პი შემს ტრი მოორნაოყლიონ- გიამ რწრი #6- 
აბო რმმეითიქიენიაბირგიუნოტი ბ-რსირბი საბონპეტ. ახევბირიეი თბ დას ქერმისუვო- აარ ს იიფთაგნ- 
აფრიდდ. 1I% წუთ. რ. თრ წმ თრთყლ თორს თრ იური საროთი “ მარაა როენა რნ ნიალანრა მოეცი როთი 
ა ტ-ივი: დი/ნრიბე, სთ სულრჩი ტი #09 ტი ხის. (ენს გიდ. 
წაღაეაააი ითრია რენი ტუია. +8V. შორული 

აჭა მემულლტლელი რ. ბზი შე08---+თ-სტი- რივიმ ნ 
ს-საახრ ტა რეთიშლო–ი. ქტიხსრ- ან რ/ნ მხოლ“ იძი. 

ნ ბადარაარინინირ უო გბაან გეთრნამუელირერი 
ტოლი რენეს. დ. ა “რღნდ მა სატლიი:. რტიზწერ. ქი მ მიერ“ 

ი თ” არონი რინარღ > ომსეინნტლე,7 ტან. სსარრრიქრსგ- შით გნანიოსL. იაა 1) "4 , ჰ. გაები ხოორე სორრიი სიბრ ეისი იეტბი ოგი «ხრა ჯარს 
-: ხუფო- რო. 4 ზონაა უორონლი წო რI- 

ალიხილა ები + 4რი სეა გურრა: #- აგნი, >>, 
.; ფხანა ზომ» 22 /უღბი ფმედიბი ფუი. ტენაჭი» ტლი" სოუ, . 

” ტამ» სხლორ,ა L 7 იღ: თ; “- შმბლაგ ” სბM2).. რ. უფრი რ. მხნე. : 

სალიმნი- მონაი» არარა. რაუხრინიკოყდაი რ გზათ სყი-რ ადგილი” 
+. ი 24. ირმა ას 2 /(თი. 

საბუთი M4I. 1419 წ. 22 სექტემბერი, სიგელი ალექსანდრე მეფისა სვეტიცხოვლისადმი (38-58 სტრ.). ხეც, #ძ-1839 
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ი არა # (05. ბ-მენზულს- რიოში შო ·რ“ ანინა /რ. 

არბაქნ ჭრი მევარ რუნერბირსი რა სრა იუნი მორ 
აძ რი ბიმის ტა ტა რინ ბს 9566---ნი- წის- რივა M. 

სა ღარს 44 უგთჭილუე- ტობა შებინნი +C-62. «6-Iოღავ:5 შოხორთიის- 

–________._.____ რი ქოს: 
არრსისა ჯი რმა საქრირასაირია ბ ვბაი როტა აანინოდასა ქოსრიიააებომ-- 

– ა, იC მ. დ”. არააგელსი ირა ი სად.. > “იტ. ს-ტრიბი “4 

„”“ 
:“ღ(დლ" –” რწ ფრაი ჩ ამნითს» კაშერასაიი რი. უღხა ში“ 

ატყრლმს რ. რ არიი მი თრ წწ იერი რჯო- (660. უღ ფლიიM. 

“ო“” ნა არენა აა ფერია პარუნიუტირობეიამსებ8ნ- 
_ სარი + ითი ნბტჭრი: მარსის ლდა რეი საა 

ს ონხტოლნით დ. არი მრეწ უოძი; ზღფორ» „ხაბიორნიალ 

–_–___ რობ რაო. ბა = 
აშაორბურ-. რირი სეთატრვიბანი ”. შურხლ--. ქ. „ო 

აი ახულობას იენის მაო, '. აა თხი - 

' ხმ შილსოჯა» ს ტქნხი- წ 46 LC. მორა ლგ დი 
სარ–უტსა. #6. ართ“ «მრ. თ «თწ. რიი4 პ. Iს 1. 

მაილულელის ნტი პირია 6 მ ანციააბ ი. თერ · 
ათ # რს ს “ს. რნი სბტის-8ეს,, რაია. 24§ არლარმულდი “ქი 

გსაოიწიი იტი. რ. აუნონია ნი ბორა აი, '”" 
ნ--–_>–. –““.. 
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სვეტიცხოვლისადმი (59-80 სტრ.). ხეც, #ძ-1839 
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2 ბრყონ-64ს. ბ“ რნეიასჭევლში- 7 მმოცნომრტაოუტზი: რი არიჯო ნ Mხ- 
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“ დ აიხან რქციინი#სობრიტჯ- ქროარ» ქა ქს თ+- აცჭ. «მიწია, 1 

ფვეტეიაალებილებბეველევეეებ 
_ სოუ/ოშნვი ოჭიილშს სადმი თრი მღახზი- ფო. ფხად „ტ- ბრი ბიუ 

ულის, ” რაზოოსსაბლოი დ“ –მეაჭ- შნ ინო ბრი ოქმი. 4“, §, 4 

სრ» MI რ. თქვ რა საბრითისთს პრე. მსო ღ ში ყლატმიტ. 

გორურბო ბიბი: 2ნენროსა ნეი ბოწრსაცოლ რი /ტრ რიბრეთუეისი 
ი აძ 4 (რი ქ.--ბი იღუებოჯრსი “ს შნეხი. რაჯ“ /ყმა შიტ!წ- ძიგინზუ 
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არმწაქრაბაბთ ვერი რნტტოლიტიი როგრ ბირმივორ | სამი ნმ წას- სთანგნ “. მააზიმჩა, ტოლ -გმიიეგნ. '” რ C. 5. 
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